
STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ
Magistrát města Karviné

Usnesení

29. řádné schůze Rady města Karviné, konané dne 13.12.2023

Rada města Karviná po projednání všech předložených materiálů přijímá toto usnesení:

1011 Sválení ověřovatelů zápisu 29. schůze RM Karviné konané dne 13.12.2023

Rada města Karviné

schválila

ověřovatele zápisu 29. schůze RM Karviné konané dne 13.12.2023, a to pana Ing. Jana Firlu a pana MUDr. Zdeňka 
Vojkůvku.

1012 Schválení programu 29. schůze RM Karviné konané dne 13.12.2023

Rada města Karviné

schválila

program 29. schůze RM Karviné konané dne 13.12.2023, a to včetně projednaných změn:

stažený materiál:

Doplnění programu č. 03-OM-Rozhodnutí o výběru dodavatele – veřejná zakázka na stavební práce pod názvem Lapák 
štěrku v areálu ČOV Karviná.

doplněné materiály:

Doplnění programu č. 07-OM-Dohoda o ukončení Smlouvy o správě a provozu nemovitosti - letní koupaliště Karviná.
Doplnění programu č. 08-OM- Uzavření Dohody o dalším postupu v rámci akce „Lávka přes Olši v Karviné-Starém 
Městě“.

1013 Odvod zdrojů fondů investic příspěvkových organizací ZŠ a MŠ

Rada města Karviné

uložila

odvod zdrojů fondu investic příspěvkové organizaci Základní škola a Mateřská škola Borovského, Karviná, IČ 62331353, 
se sídlem 734 01 Karviná-Ráj, Ve Svahu 775/1a ve výši Kč 900.000,-- (slovy: Devětsettisíc korun českých) do rozpočtu 
zřizovatele.

Rada města Karviné

uložila

odvod zdrojů fondu investic příspěvkové organizaci Základní škola a Mateřská škole Mendelova, Karviná, IČ 62331388, 
se sídlem 733 01 Karviná-Hranice, Einsteinova 2871/8 ve výši Kč 1.100.000,-- (slovy: Jedenmilionjednostotisíc korun 
českých) do rozpočtu zřizovatele.

Rada města Karviné

rozhodla

provést rozpočtové opatření v rozsahu uvedeném v příloze č. 1 k tomuto usnesení.

1014 Rozpis rozpočtu statutárního města Karviné na rok 2024

Rada města Karviné

stanovila
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závazné ukazatele rozpočtu na rok 2024 odborům a oddělením Magistrátu města Karviné a Městské policii Karviná, 
které jsou povinny se jimi řídit, dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

Rada města Karviné

uložila

vedoucí Odboru ekonomického Magistrátu města Karviné zpracovat rozpis rozpočtu na rok 2024 v členění podle 
podrobné rozpočtové skladby.

1015 Návrhy rozpočtů příspěvkových organizací na rok 2024 a návrhy střednědobých výhledů rozpočtů 
příspěvkových organizací na roky 2025 a 2026

Rada města Karviné

schválila

v souladu s ustanovením § 28 odst. 1 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění 
pozdějších předpisů, rozpočty příspěvkových organizací dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení, kdy závazným ukazatelem 
rozpočtu stanovuje rozdíl mezi výnosy a náklady, přičemž za nedodržení závazného ukazatele se nepovažuje dosažení 
kladného výsledku hospodaření. 

Rada města Karviné

stanovila

příspěvkovým organizacím povinnost vrátit zpět zřizovateli část příspěvku na provoz ve výši, která by přesáhla zisk nad 
Kč 100.000,-- (slovy: Jednostotisíc korun českých) z hlavní činnosti včetně poskytnutého příspěvku na provoz. 

Rada města Karviné

rozhodla

svěřit vedoucí Odboru ekonomického Magistrátu města Karviné kompetenci schvalovat změny rozpočtu příspěvkových 
organizací mimo změny závazných ukazatelů.

Rada města Karviné

schválila

v souladu s ustanovením § 28 odst. odst. 1 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve 
znění pozdějších předpisů, střednědobé výhledy rozpočtů příspěvkových organizací na roky 2025 a 2026 dle přílohy č. 2 
k tomuto usnesení.

1016 Dodatek č. 3 k pojistné smlouvě č. 2209154417

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít dodatek č. 3 k pojistné smlouvě č. 2209154417 na Skupinové pojištění úrazu a nemoci, cestovní pojištění a 
pojištění závažných onemocnění mezi statutárním městem Karviná a Colonnade Insurance S.A., organizační složka, se 
sídlem Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika, IČ: 044 85 297, ve znění uvedeném v příloze č. 1 k 
tomuto usnesení.

1017 Veřejná zakázka na Komplexní pojištění majetku a odpovědnosti za újmu - uzavření smluv

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít v rámci veřejné zakázky na Komplexní pojištění majetku a odpovědnosti za újmu pojistnou smlouvu na 
pojištění majetku a odpovědnosti za újmu s pojistitelem Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance 
Group, se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00, IČ 639 98 530, dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

Rada města Karviné
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rozhodla

uzavřít v rámci veřejné zakázky na Komplexní pojištění majetku a odpovědnosti za újmu pojistnou smlouvu na 
pojištění vozidel s pojistitelem Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, se sídlem Praha 8, 
Pobřežní 665/23, PSČ 186 00, IČ 639 98 530, dle přílohy č. 2 k tomuto usnesení.

Rada města Karviné

rozhodla

svěřit Odboru ekonomickému Magistrátu města Karviné zcela rozhodování o uzavírání dodatků k pojistné smlouvě na 
pojištění majetku a odpovědnosti za újmu a k pojistné smlouvě na pojištění vozidel ve vlastnictví statutárního města 
Karviné včetně vozidel příspěvkových organizací.

Rada města Karviné

rozhodla

pověřit podpisem dodatků k pojistným smlouvám na pojištění majetku a odpovědnosti za újmu i na pojištění vozidel 
včetně pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla Ing. Romanu Piatkovou, MPA, vedoucí Odboru 
ekonomického Magistrátu města Karviné a v její nepřítomnosti pověřeného zástupce.

1018 Návrh na provedení změn rozpočtu

Rada města Karviné

rozhodla

provést rozpočtová opatření v rozsahu uvedeném v příloze č. 1 k tomuto usnesení.

1019 Prodej požárního vozidla AVIA

Rada města Karviné

rozhodla

vyřadit z evidence majetku a účetnictví statutárního města Karviné dlouhodobý hmotný majetek - požární vozidlo 
AVIA, RZ: KIA 0640 v pořizovací ceně Kč 190.360,-- (slovy: Jednostodevadesáttisíctřistašedesát korun českých).

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít s Pavlem Dvořákem, Zňátky 43, 675 71 Náměšť nad Oslavou, IČO: 13073281 kupní smlouvu dle přílohy č. 1 k 
tomuto usnesení.

1020 Bezúplatný převod majetku

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Smlouvu o bezúplatném převodu majetku, vozidlové radiostanice a montážní sady k této radiostanici, v celkové 
pořizovací ceně ve výši Kč 67.687,40 (slovy: Šedesátsedmtisícšestsetosmdesátsedm korun českých 40/100), z 
vlastnictví České republiky - Hasičského záchranného sboru Moravskoslezského kraje, Výškovická 40, 700 30 Ostrava- 
Zábřeh, do vlastnictví statutárního města Karviné, dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1021 Směrnice k provedení zákona o finanční kontrole (kontrolní řád)

Rada města Karviné

rozhodla

vydat Směrnici k provedení zákona o finanční kontrole (kontrolní řád) dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.
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1022 Dodatek č. 1 ke Smlouvě o užívání části nemovitosti pro MKDS 

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Dodatek č. 1 ke Smlouvě o užívání části nemovitosti pro MKDS s Česká republika – Krajské ředitelství policie 
Moravskoslezského Kraje, se sídlem: ul. 30. dubna čp. 1682/24, 702 00 Ostrava – Moravská Ostrava, IČO: 75151502 dle 
přílohy č. 1 k tomuto usnesení

1023 Ukončení stávající smlouvy o organizaci a výkonu veřejné služby a uzavření nové smlouvy o 
organizaci a výkonu veřejné služby s Úřadem práce České republiky

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Smlouvu o organizování veřejné služby s Úřadem práce České republiky ke dni 01.01.2024, která tvoří přílohu 
č. 1 k tomuto usnesení a zachovat poskytnutí daru vykonavatelům veřejné služby ve formě jídelních kupónů po 
odpracování 30 hodin v měsíci v hodnotě Kč 100,-- (slovy: Jednosto korun českých) za 6 hodinovou pracovní směnu.

1024 Příkazní smlouva č. MMK/SML/2084/2023 o zajišťování komunálních služeb pro statutární město 
Karviná a jeho obyvatele 

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít bez provedení zadávacího řízení Příkazní smlouvu o zajišťování komunálních služeb pro statutární město 
Karviná a jeho obyvatele se společností Technické služby Karviná, a.s., se sídlem Bohumínská 1878, 735 06 
Karviná-Nové Město, IČ:65138082, s účinností od 01.01.2024, a to na dobu trvání 4 let, tj. do 31.12.2027 dle přílohy č. 
1 a přílohy č. 2 k tomuto usnesení.

1025 Výměna veřejného osvětlení v Karviné

Rada města Karviné

schválila

podání žádosti na Rekonstrukci veřejného osvětlení z Národního programu obnovy prostřednictvím Technických služeb 
Karviná, a.s., Bohumínská 1878, 735 06, IČ 65138082. 

1026 Svěření rozhodování Odboru komunálních služeb Magistrátu města Karviné o uzavírání a ukončení 
smluv a jejich dodatků o předávání údajů o komunálních odpadech s provozovateli sběren odpadů

Rada města Karviné

rozhodla

svěřit Odboru komunálních služeb Magistrátu města Karviné rozhodování o uzavírání a ukončení smluv a jejich dotatků 
o předávání údajů o komunálních odpadech s provozovateli sběren odpadů, na základě nichž provozovatel sběrny 
předá městu údaje o množství komunálních odpadů převzatých od nepodnikajících fyzických osob a město mu za to 
uhradí odměnu ve výši 2.000,-- Kč (slovy: Dvatisíce korun českých) včetně DPH ročně.

Rada města Karviné

rozhodla

svěřit Odboru komunálních služeb Magistrátu města Karviné rozhodování o právních jednáních směřujících k uzavření a 
ukončení výše uvedených smluv a jejich dodatků.

Rada města Karviné

rozhodla

pověřit podpisem výše uvedených listin vedoucí Odboru komunálních služeb Magistrátu města Karviné a v době její 
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nepřítomnosti jejího zástupce.

1027 Svěření rozhodování Odboru komunálních služeb Magistrátu města Karviné o uzavírání a ukončení 
smluv a jejich dodatků s výrobci vybraných plastových výrobků nebo s provozovateli kolektivního 
systému dle zákona č. 243/2022

Rada města Karviné

rozhodla

svěřit Odboru komunáních služeb Magistrátu města Karviné rozhodování o uzavírání a ukončení smluv a jejich dodatků 
s výrobci vybraných plastových výrobků nebo s provozovateli kolektivních systémů dle zákona č. 243/2022 Sb., o 
omezení dopadu vybraných plastových výrobků na životní prostředí, jejichž předmětem je úhrada nákladů uvedených v 
§ 10 nebo § 15 výše uvedeného zákona, výrobcem či provozovatelem kolektivného systému městu.

Rada města Karviné

rozhodla

svěřit Odboru komunálních služeb Magistrátu města Karviné rozhodování o právních jednáních směřujících k uzavření a 
ukončení výše uvedených smluv a jejich dodatků.

Rada města Karviné

rozhodla

pověřit podpisem výše uvedených listin vedoucí Odboru komunálních služeb Magistrátu města Karviné a v době její 
nepřítomnosti jejího zástupce.

1028 Zřízení služebnosti – MSK - SSMSK, veřejné osvětlení

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Smlouvu o uzavření budoucí smlouvy o zřízení věcného břemene s Moravskoslezským krajem, se sídlem 28. 
října 2771/117, 702 00 Ostrava - Moravská Ostrava, IČ: 70890692, přičemž se svěřeným majetkem kraje hospodaří 
Správa silnic Moravskoslezského kraje, příspěvková organizace, se sídlem: Úprkova 795/1, 702 00 Otrava - Přívoz, IČ: 
00095711, a to ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1029 Dohoda o finančním vypořádání technického zhodnocení nebytového prostoru - zubní ordinace v 
budově č. p. 2379 na ulici Žižkova v Karviné-Mizerově

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít s paní MUDr. Juliou Kokášovou, IČ 47655747, se sídlem Karviná, Nové Město, tř. Družby 1394/40, PSČ 735 06, 
Dohodu o finančním vypořádání technického zhodnocení nebytového prostoru ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1030 Dohoda o finančním vypořádání technického zhodnocení nebytového prostoru - DSlaborator s.r.o.

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít se společností DSlaborator s.r.o., IČ 619 43 185, se sídlem Padlých hrdinů 801/5a, Bludovice, 736 01, Havířov, 
Dohodu o finančním vypořádání technického zhodnocení nebytového prostoru ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1031 Dodatek č. 1 ke Smlouvě o výpůjčce prostoru - Slezská diakonie

Rada města Karviné

rozhodla
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uzavřít se Slezskou diakonií, IČ 65468562, se sídlem Na Nivách 259/7, 737 01 Český Těšín, Dodatek č. 1 ke Smlouvě o 
výpůjčce prostoru č. SML/2312/2020 ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení, a to na dobu určitou od 01.01.2024 do 
31.12.2029.

1032 Převod pozemku p. č. 3631/6 v k. ú. Karviná-město

Rada města Karviné

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné rozhodnout nepřevést do společného jmění manželům ********************, nar. ************ a 
********************, nar. ************, oba bytem ***************************************************, pozemek p. č. 3631/6 v 
katastrálním území Karviná-město, obec Karviná, za kupní cenu ve výši celkem Kč 200.000,--.

1033 Dodatek č. 1 ke Smlouvě o nájmu a výpůjčce - prostory v budově č. p. 2346 na ulici Tyršova v 
Karviné-Mizerově

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít se společností SLEZSKÁ HUMANITA, obecně prospěšná společnost, IČ 42864917, se sídlem Čajkovského 2468/2b, 
734 01 Karviná-Mizerov, Dodatek č. 1 ke Smlouvě o nájmu a výpůjčce č. SML/2331/2020 ve znění přílohy č. 1 k tomuto 
usnesení, a to na dobu určitou od 01.01.2024 do 31.12.2029.

1034 Dodatek č. 1 ke Smlouvě o výpůjčce - prostory v budově č. p. 2468 na ulici Čajkovského v 
Karviné-Mizerově

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít se společností SLEZSKÁ HUMANITA, obecně prospěšná společnost, IČ 42864917, se sídlem Čajkovského 2468/2b, 
734 01 Karviná-Mizerov, Dodatek č. 1 ke Smlouvě o výpůjčce č. SML/1462/2021 ve znění přílohy č. 1 k tomuto 
usnesení, a to na dobu určitou od 01.01.2024 do 31.12.2029.

1035 Udělení souhlasu Základní umělecké škole Bedřicha Smetany s podnájmem prostoru v budově č. p. 
2217 na ulici Majakovského v Karviné-Mizerově

Rada města Karviné

rozhodla

udělit souhlas Základní umělecké škole Bedřicha Smetany, Karviná-Mizerov, příspěvkové organizaci se sídlem 
Majakovského 2217/9, 734 01 Karviná-Mizerov, IČ 68899092, s pronájmem prostoru (kanceláře) o celkové výměře 38 
m2, nacházející se v budově č. p. 2217 na ulici Majakovského v Karviné-Mizerově, která je součástí pozemku p. č. 
1624/209 v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná, a to pro Středisko volného času JUVENTUS, Karviná, 
příspěvkovou organizaci se sídlem U Bažantnice 1794/1, 735 06 Karviná-Nové Město, IČ 08385891 na dobu určitou od 
01.01.2024 do 31.12.2024.

Rada města Karviné

rozhodla

udělit souhlas Základní umělecké škole Bedřicha Smetany, Karviná-Mizerov, příspěvkové organizaci se sídlem 
Majakovského 2217/9, 734 01 Karviná-Mizerov, IČ 68899092, s pronájmem prostoru (kuchyň) o celkové výměře 27,2 m2 
a s pronájmem prostoru (bufet) o celkové výměře 90,1 m2, nacházející se v budově č. p. 2217 na ulici Majakovského v 
Karviné-Mizerově, která je součástí pozemku p. č. 1624/209 v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná, a to 
pro pana Štefana Rigu se sídlem Dolní Marklovice 14, 735 72 Petrovice u Karviné, IČ 06680372 na dobu určitou od 
01.01.2024 do 31.12.2024.
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1036 Uzavření Smlouvy o nájmu prostor v budově č. p. 1300 na ul. U Svobodáren v Karviné-Novém 
Městě

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít se spolkem Sjednocená organizace nevidomých a slabozrakých České republiky, zapsaný spolek, se sídlem 
Krakovská 1695/21, 110 00 Praha-Nové Město, IČ 65399447 Smlouvu o nájmu prostor ve znění přílohy č. 1 k tomuto 
usnesení, a to na dobu neurčitou od 01.01.2024.

1037 Uzavření smlouvy o zřízení věcného břemene - služebnosti - ČEZ Distribuce a.s., Jedlová

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít smlouvu o zřízení věcného břemene - služebnosti mezi statutárním městem Karviná a společností ČEZ 
Distribuce a.s., se sídlem Teplická 874/8, 405 02 Děčín IV - Podmokly, IČ: 24729035, a to ve znění, které je přílohou č. 
1 k tomuto usnesení.

1038 Uzavření smlouvy o zřízení věcného břemene - služebnosti - ČEZ Distribuce, a.s., FajnMan s.r.o.

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít smlouvu o zřízení věcného břemene - služebnosti mezi statutárním městem Karviná a společností ČEZ 
Distribuce a.s., se sídlem Teplická 874/8, 405 02 Děčín IV - Podmokly, IČ: 24729035, a to ve znění, které je přílohou č. 
1 k tomuto usnesení.

1039 Uzavření smlouvy o zřízení služebnosti - JB a PB

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít smlouvu o zřízení služebnosti mezi statutárním městem Karviná a paní *****************, nar. ************ a panem 
****************, nar. ************, oba bytem *******************************, a to ve znění, které je přílohou č. 1 k tomuto 
usnesení. 

1040 Uzavření smlouvy o zřízení věcného břemene - služebnosti – ČEZ Distribuce, a. s., Malé Kempy

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Smlouvu o zřízení věcného břemene - služebnosti se společností ČEZ Distribuce, a. s., se sídlem Teplická 874/8, 
405 02 Děčín IV-Podmokly, IČ: 24729035, a to ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1041 Vyřazení dlouhodobého majetku - OM

Rada města Karviné

vzala na vědomí

informaci o vyřazení kotle dne 06.10.2023 v hodnotě Kč 300.000,-- Kč z budovy hasičské zbrojnice Karviná–Staré Město 
v rámci investiční akce „Nový systém vytápění“. Kotel byl v účetní evidenci veden jako součást této budovy a v rámci 
rekonstrukce systému vytápění nahrazen novým.

1042 Vyřazení majetku - OM

Rada města Karviné

rozhodla
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odprodat a vyřadit z evidence majetku statutárního města Karviné majetek pod názvem komponenty výměníkové 
stanice, jejichž seznam je uveden v příloze č. 1 k tomuto usnesení, evidované v účetnictví na účtu 112/0070 v celkové 
hodnotě Kč 504.328,--, a to přes aukční portál Aukro za vyvolací cenu Kč 504.328,--. V případě, že se nabízený 
majetek v 7 denní lhůtě neprodá za výše uvedenou vyvolávací cenu, snížit cenu o 20 %. Pokud se neprodá ani za tuto 
sníženou cenu, opět ponížit cenu o dalších 20 % a následně v případě neúspěšného prodeje snížit o dalších 20 %. V 
případě, že se majetek ani po třech sníženích ceny nevydraží, Odbor majetkový MMK zváží další možnosti odprodeje.

1043 Udělení souhlasu příspěvkovým organizacím k odúčtování projektových dokumentací

Rada města Karviné

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné schválit odúčtování částky Kč 90.145,-- Kč z účetnictví Základní školy a Mateřské školy 
Cihelní, Karviná, příspěvková organizace, IČ 48004537, se sídlem Cihelní 1666/30, 735 06 Karviná–Nové Město, tj. z 
účtu 042, týkající se projektové dokumentace k akci „Zateplení a oprava střešní krytiny a zateplení fasády Mateřské 
školy Nedbalova v Karviné“, jako zmařenou investici.

Rada města Karviné

doporučila

Zastupitelstvu města Karviné schválit odúčtování částky Kč 187.550,-- Kč z účetnictví Základní školy a Mateřské školy 
Dělnická, Karviná, příspěvková organizace, IČ 62331418, se sídlem Sokolovská 1758/1, 735 06 Karviná-Nové Město, tj. 
z účtu 042, týkající se projektové dokumentace k akci „Sanace hydroizolace objektu Mateřské školy Karviná–Nové 
Město, tř. Družby 1338", jako zmařenou investici.

1044 Rozhodnutí o záměru zadat veřejnou zakázku na stavební práce uváděnou pod názvem „Stavební 
úprava prostoru mezi tř. 17. listopadu a ulicí Nedbalovou v Karviné“

Rada města Karviné

rozhodla

schválit záměr zadat veřejnou zakázku Stavební úprava prostoru mezi tř. 17. listopadu a ul. Nedbalovou v Karviné 
formou otevřeného podlimitního řízení na stavební práce podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů.

Rada města Karviné

jmenovala

hodnotící komisi ve složení:
Členové:
1) Bc. Jaroslav Slezák, člen ZM
2) Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí OM MMK
3) Pavel Lyčka, zaměstnanec OM MMK
4) Ing. Miroslav Kostroun, zaměstnanec OŠR MMK
5) Miroslav Švancar, administrátor veřejné zakázky
Náhradníci:
1) Josef Majewski, člen ZM
2) Ing. Jana Salamonová, MPA, vedoucí OPÚM - OM MMK
3) Ing. Richard Kajzar, zaměstnanec OM MMK
4) Ing. Šárka Kubicová, zaměstnanec OŠR MMK
5) Jana Maslovská, zaměstnanec OM MMK

1045 Souhlas s umístěním stavby nebo zařízení do zákonem stanoveného ochranného pásma vodního 
díla č. 18871 a č. 18872 - Shimano

Rada města Karviné

rozhodla
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uzavřít Souhlas s umístěním stavby nebo zařízení do zákonem stanoveného ochranného pásma vodního díla č. 18871, 
na pozemku parc. č. 540/2 v katastrálním území Staré Město u Karviné, který bude uzavřen mezi statutárním městem 
Karviná a společností Shimano Czech Republic, s.r.o., IČ 25875701, se sídlem Dětmarovická 403/4, Staré Město, 733 01 
Karviná, v souvislosti se zřízením stavby dočasného staveništního sjezdu v rámci stavby Shimano CZ přístavba fáze 4,5, 
ve znění uvedeném v příloze č. 1 k tomuto usnesení.

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Souhlas s umístěním stavby nebo zařízení do zákonem stanoveného ochranného pásma vodního díla č. 18872, 
na pozemku parc. č. 540/2 v katastrálním území Staré Město u Karviné, který bude uzavřen mezi statutárním městem 
Karviná a společností Shimano Czech Republic, s.r.o., IČ 25875701, se sídlem Dětmarovická 403/4, Staré Město, 733 01 
Karviná, v souvislosti se zřízením stavby dočasného staveništního sjezdu v rámci stavby Shimano CZ přístavba fáze 4,5, 
ve znění uvedeném v příloze č. 2 k tomuto usnesení.

1046 Udělení souhlasu příspěvkovým organizacím k vyřazení a likvidaci nepotřebného majetku

Rada města Karviné

rozhodla

udělit souhlas příspěvkovým organizacím k vyřazení a následně k likvidaci nepotřebného majetku dle přílohy č. 1 k 
tomuto usnesení.

1047 Dohoda o ukončení smlouvy o výpůjčce, nebytový prostor č. 515, č. p. 1300/8 na ulici U 
Svobodáren v Karviné-Novém Městě

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít se Sjednocenou organizací nevidomých a slabozrakých České republiky, zapsaný spolek, IČ 65399447, se sídlem 
Krakovská 1695/21, 110 00, Praha, Dohodu o ukončení smlouvy o výpůjčce č. MMK/SML/215/2015 ze dne 31.03.2015, 
ve znění dodatku č. 1, jejímž předmětem je výpůjčka nebytového prostoru č. 515 o výměře 78,67 m2 v domě č. p. 
1300/8, na ulici U Svobodáren v Karviné-Novém Městě, který je součástí pozemku parcelní číslo 3399/12, katastrální 
území Karviná-město. Nájem bude ukončen k datu 31.12.2023 dohodou ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1048 Uzavření dodatku č. 2 ke Smlouvě o nájmu prostoru sloužícího podnikání - sekce F/101 v bytovém 
domě č. p. 2064/57b na ulici Fryštátské, Karviná-Fryštát

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Dodatek č. 2 ke Smlouvě o nájmu prostoru sloužícího k podnikání č. MMK/SML/1086/2019 se společností 
ŠKOLTECH INTERIÉRY s.r.o., IČ 06803806, se sídlem Na Stráni 677, 735 14 Orlová, dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1049 Zrušení usnesení RM Karviné č. 992 a zřízení služebnosti (cyklotrasa) - ČR, Povodí Odry, státní 
podnik

Rada města Karviné

zrušila

usnesení Rady města Karviné č. 992 ze dne 29.11.2023 v plném znění z důvodů uvedených v důvodové zprávě.

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít s Povodím Odry, státní podnik, IČ 70890021, se sídlem Varenská 3101/49, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava, a 
Svazkem měst a obcí okresu Karviná, IČ 75066611, se sídlem Poštovní 615, 733 01 Karviná-Fryštát, Smlouvu o zřízení 
služebnosti číslo SML/2184/2023 ve znění, které je přílohou č. 1 k tomuto usnesení.
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1050 Dodatek č. 2 ke Smlouvě o výpůjčce prostoru - Kašparova 2978

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít s GALAXIÍ CENTRUM POMOCI z.ú. se sídlem Kašparova 2978/1, Hranice, 733 01 Karviná, IČ 68899327 a Slezskou 
diakonií se sídlem Na Nivách 259/7, 737 01, Český Těšín, IČ 65468562, Dodatek č. 2 ke Smlouvě o výpůjčce prostoru č. 
SML/2330/2020 ve znění přílohy č. 1 k tomuto usnesení, a to na dobu určitou od 01.01.2024 do 31.03.2024.

1051 Dohoda o ukončení Smlouvy o správě a provozu nemovitosti - letní koupaliště Karviná

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Dohodu o ukončení Smlouvy o správě a provozu nemovitostí - letní koupaliště Karviná se STaRS Karviná, s.r.o., 
se sídlem Karola Śliwky 783/2a, Fryštát, 733 01 Karviná, IČ:25857444, ve znění, jak je uvedeno v příloze č. 1 k tomuto 
usnesení.

1052 Uzavření Dohody o dalším postupu v rámci akce „Lávka přes Olši v Karviné-Starém Městě“

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Dohodu o dalším postupu v rámci akce „Lávka přes Olši v Karviné-Starém Městě“ mezi statutárním městem 
Karviná a DIAMO, státní podnik, se sídlem Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem, IČO: 00002739, dle přílohy č. 1 k 
tomuto usnesení.

1053 Přijetí dotace z Nadace OKD na realizaci projektu Parkovací stání mezi ul. Nedbalovou a tř. 17. 
listopadu v Karviné

Rada města Karviné

rozhodla

přijmout dotaci z prostředků Nadace OKD ve výši maximálně Kč 5.000.000,-- (slovy: Pětmilionů korun českých), na 
základě SMLOUVY o poskytnutí nadačního příspěvku číslo 231410003, uzavírané s Nadací OKD, IČ: 27832813, se sídlem 
Karola Śliwky 149/17, 733 01 Karviná-Fryštát, na realizaci projektu "Parkovací stání mezi ul. Nedbalovou a tř. 17. 
listopadu v Karviné", dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1054 Přijetí dotace z Nadace OKD na realizaci projektu Zatraktivnění veřejného prostranství mezi ul. 
Nedbalovou a tř. 17. listopadu v Karviné

Rada města Karviné

rozhodla

přijmout dotaci z prostředků Nadace OKD ve výši maximálně Kč 4.000.000,-- (slovy: Čtyřimiliony korun českých), na 
základě SMLOUVY o poskytnutí nadačního příspěvku číslo 231410004, uzavírané s Nadací OKD, IČ: 27832813, se sídlem 
Karola Śliwky 149/17, 733 01 Karviná-Fryštát, na realizaci projektu "Zatraktivnění veřejného prostranství mezi ul. 
Nedbalovou a tř. 17. listopadu v Karviné", dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1055 Smlouva o poskytování reklamy a o poskytování služeb mezi Technickými službami Karviná, a. s., a 
statutárním městem Karviná v rámci konání celoměstských akcí pro rok 2024

Rada města Karviné

rozhodla

uzavřít Smlouvu o poskytování reklamy a o poskytování služeb mezi Technickými službami Karviná, a. s., se sídlem 
Bohumínská 1878, 735 06 Karviná-Nové Město, IČO: 65138082, a statutárním městem Karviná, se sídlem Fryštátská 
72/1, 733 24 Karviná-Fryštát, IČO: 00297534, v rámci konání celoměstských akcí pro rok 2024, dle přílohy č. 1 k 
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tomuto usnesení.

1056 Příkazní smlouva mezi statutárním městem Karviná a Regionální knihovnou Karviná, p. o.

Rada města Karviné

rozhodla

schválit Příkazní smlouvu uzavřenou mezi statutárním městem Karviná a Regionální knihovnou Karviná, p. o., s 
platností od 01.01.2024, dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1057 Podmínky a vyhlášení dotačního programu Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 
2024

Rada města Karviné

schválila

podmínky dotačního programu Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2024, dle znění přílohy č. 1 k 
tomuto usnesení.

Rada města Karviné

rozhodla

vyhlásit dotační program Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok 2024, dle znění přílohy č. 1 k tomuto 
usnesení, a to s účinností od 15.12.2023.

1058 Smlouva o spolupráci mezi statutárním městem Karviná a Národní galerií v Praze

Rada města Karviné

schválila

smlouvu o spolupráci mezi statutárním městem Karviná a Národní galerií v Praze ve věci realizace dlouhodobé 
expozice s pracovním názvem Expozice NGP v Karviné dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1059 Plán a program veřejnosprávních kontrol příspěvkových organizací zřízených statutárním městem 
a příjemců dotací na 1. pololetí 2024

Rada města Karviné

schválila

Plán a program veřejnosprávních kontrol příspěvkových organizací zřízených statutárním městem a příjemců dotací na 
1. pololetí 2024 dle přílohy č. 1 k tomuto usnesení.

1060 Opakované veřejné projednání návrhu změny č. 2 Územního plánu Horní Suchá

Rada města Karviné

rozhodla

ve smyslu ustanovení § 6 odst. 6 písm. d) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební 
zákon), ve znění pozdějších předpisů, neuplatnit jako sousední obec žádné připomínky k návrhu změny č. 2 Územního 
plánu Horní Suchá.

1061 Stanovení celkového počtu zaměstnanců statutárního města Karviné v Magistrátu města Karviné na 
základě dohod o pracích konaných mimo pracovní poměr pro rok 2024

Rada města Karviné

rozhodla

stanovit za podmínek uvedených v důvodové zprávě celkový počet zaměstnanců statutárního města Karviné v 
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Magistrátu města Karviné na základě dohod o pracích konaných mimo pracovní poměr pro rok 2024 takto:
- dohody o pracovní činnosti - fyzický počet zaměstnanců 14, přepočtený počet zaměstnanců 7,
- dohody o provedení práce - rozsah práce do 300 hodin - fyzický počet zaměstnanců 10, rozsah práce do 120 hodin - 
fyzický počet zaměstnanců 1, rozsah práce do 78 hodin - fyzický počet zaměstnanců 52, rozsah práce do 75 hodin - 
fyzický počet zaměstnanců 35, rozsah práce do 16 hodin - fyzický počet zaměstnanců 4.

1062 Informativní zpráva o stavu výběrových řízení na volná pracovní místa na Magistrátu města Karviné

Rada města Karviné

vzala na vědomí

informativní zprávu o stavu výběrových řízení na volná pracovní místa na Magistrátu města Karviné za měsíc listopad 
2023.

1063 Návrh na odvolání a jmenování člena Komise zdravotní Rady města Karviné

Rada města Karviné

odvolala

s účinností od 13.12.2023 z funkce člena Komise zdravotní pana Mariana Bajgra.

Rada města Karviné

jmenovala

účinností od 13.12.2023 do funkce členky Komise zdravotní paní Lenku Krótkou.

 
 
 
 Ing. Jan Wolf, v. r.   z pov. Mgr. Andrzej Bizoń, v. r. 
............................................
Ing. Jan Wolf
primátor

..............................................
Ing. Lukáš Raszyk
náměstek primátora
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Příloha č. 1 k usnesení

Datum:30.11.2023

Čas:11:40:50

Předkládá : 07 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

415 192,00 2 000 000,00 2 415 192,00

415 192,00 2 000 000,00 2 415 192,00

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

10 361 898,00 2 000 000,00 12 361 898,00

10 361 898,00 2 000 000,00 12 361 898,00

311 Účelové transfery ZŠ a MŠ U Lesa

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

212 Příjem z odvodů organizací s přímým vztahem

Celkem Příjmy

Výdaje

311-Předškolní a základní vzdělávání

Obsah změny:

Zapojení nařízeného odvodu zdrojů fondů investic příspěvkových organizací ZŠ a MŠ Mendelova ve výši 1 100 000 Kč a ZŠ a MŠ Borovského ve výši 900 000 Kč na posílení příspěvku do fondu 

investic ZŠ a MŠ U Lesa na úhradu havarijní opravy střechy na MŠ Olbrachtova.

Příjmy

2-Nedaňové příjmy

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OE-Zapojení nařízeného odvodu zdrojů fondů investic příspěvkových organizací

Návrh na změnu rozpočtu č. 9509/2023

Odbor ekonomický

Bieliková Petra, Ing.

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1013
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

 
Závazné ukazatele rozpočtu na rok 2024 Odborům a oddělením Magistrátu města Karviné a Městské 

policii Karviná v Kč: 

 

ZDROJE: 

PŘÍJMY Kč 

01 - Odbor majetkový   

2 - Nedaňové příjmy   

211 Příjem z vlastní činnosti 28 782 000,00 

213 Příjem z pronájmu nebo pachtu majetku 34 044 005,00 

232 Ostatní nedaňové příjmy 2 200 000,00 

3 - Kapitálové příjmy   

311 Příjem z prodeje dlouhodobého majetku (kromě drobného) 740 000,00 

02 - Odbor školství a rozvoje   

1 - Daňové příjmy   

136 Příjem ze správních a soudních poplatků 90 000,00 

2 - Nedaňové příjmy   

211 Příjem z vlastní činnosti 933 000,00 

213 Příjem z pronájmu nebo pachtu majetku 125 000,00 

221 Přijaté sankční platby 30 000,00 

232 Ostatní nedaňové příjmy 48 650 000,00 

03 - Odbor komunálních služeb   

2 - Nedaňové příjmy   

211 Příjem z vlastní činnosti 800 000,00 

213 Příjem z pronájmu nebo pachtu majetku 547 105,00 

232 Ostatní nedaňové příjmy 2 100 000,00 

04 - Odbor stavební a životního prostředí   

1 - Daňové příjmy   

133 Příjem z poplatků a odvodů v oblasti životního prostředí 52 000,00 

136 Příjem ze správních a soudních poplatků 224 000,00 

2 - Nedaňové příjmy   

221 Přijaté sankční platby 75 000,00 

232 Ostatní nedaňové příjmy 15 000,00 

07 - Odbor ekonomický   

1 - Daňové příjmy   

111 Příjem z daní z příjmů fyzických osob 184 500 000,00 

112 Příjem z daní z příjmů právnických osob 220 000 000,00 

121 Příjem ze všeobecných daní ze zboží a služeb v tuzemsku 490 000 000,00 

134 Příjem z místních poplatků z vybraných činností a služeb 3 940 000,00 

135 Příjem z ostatních odvodů z vybraných činností a služeb 10 000 000,00 

138 Příjem z daní, poplatků a jiných obdobných peněžitých plnění v oblasti hazardních  
                     her 27 000 000,00 

151 Příjem z daní z majetku 100 000 000,00 

2 - Nedaňové příjmy   

214 Přijaté výnosy z finančního majetku 42 133 000,00 

4 - Přijaté transfery   

411 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů ústřední úrovně 52 807 200,00 

11 - Odbor organizační   

1 - Daňové příjmy   

136 Příjem ze správních a soudních poplatků 22 000,00 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1014
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PŘÍJMY Kč 

2 - Nedaňové příjmy   

232 Ostatní nedaňové příjmy 6 000,00 

12 - Odbor správní   

1 - Daňové příjmy   

135 Příjem z ostatních odvodů z vybraných činností a služeb 850 000,00 

136 Příjem ze správních a soudních poplatků 6 570 000,00 

2 - Nedaňové příjmy   

211 Příjem z vlastní činnosti 500,00 

221 Přijaté sankční platby 2 830 000,00 

232 Ostatní nedaňové příjmy 175 000,00 

4 - Přijaté transfery   

412 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů územní úrovně 100 000,00 

13 - Oddělení kancelář primátora   

1 - Daňové příjmy   

136 Příjem ze správních a soudních poplatků 2 000,00 

2 - Nedaňové příjmy   

211 Příjem z vlastní činnosti 302 000,00 

15 - Městská policie Karviná   

2 - Nedaňové příjmy   

221 Přijaté sankční platby 560 000,00 

Celkový součet 1 261 204 810,00 
 

 

FINANCOVÁNÍ Kč 

07 - Odbor ekonomický   

8 - Financování   

811 Krátkodobé financování 0,00  

Celkový součet 0,00  
 

 

VÝDAJE: 

VÝDAJE Kč 

01 - Odbor majetkový   

211 - Záležitosti těžebního průmyslu a energetiky   

211 Projekt - Poskytování energetických služeb metodou EPC v objektech SMK 1 000 000,00 

212 - Ostatní odvětvové a oborové záležitosti v průmyslu a stavebnictví   

212 Průmyslové zóny 770 000,00 

212 Akce - Výkupy pozemků průmyslové zóny Nad Barborou 50 000,00 

214 - Vnitřní obchod, služby a cestovní ruch   

214 Ostatní výdaje 101 000,00 

221 - Pozemní komunikace   

221 Opravy 6 700 000,00 

221 Výdaje Fondu statické dopravy 3 500 000,00 

221 Akce - Rekonstrukce mostu M46/6 přes Železárenský potok u střelnice v Karviné- 
                     Novém Městě 1 200 000,00 

221 Akce - Demolice a výstavba lávky M 7/1 pod zámeckými schody ve Fryštátě 1 000 000,00 

221 Akce - Oprava lávky M14/1 v Karviné-Fryštátě 1 800 000,00 

221 Akce - Lávka přes Olši v Karviné-Starém Městě 650 000,00 

221 Akce - Oprava komunikace ul. Víta Nejedlého v Karviné-Ráji 500 000,00 

221 Akce - Oprava komunikace ul. Studentská v Karviné-Mizerově - úsek mezi Kirovova 
                     čp. 2305-Tyršova 1 000 000,00 

221 Akce - Oprava komunikace ul. Školská od čp. 462 po ul. V Aleji v Karviné-Ráji 8 000 000,00 

221 Akce - Oprava komunikace ul. Zahradnická v Karviné-Mizerově - úsek čp. 496-čp. 
                     2281 7 400 000,00 

221 Akce - Rekonstrukce parkoviště u Budovy č.p. 2379 na ul. Žižkova v Karviné- 
                     Mizerově 2 500 000,00 
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VÝDAJE Kč 

221 Ostatní výdaje 1 150 000,00 

222 - Silniční doprava   

222 Akce - Revitalizace autobusového nádraží v Karviné-Fryštátě 1 000 000,00 

222 Ostatní výdaje 16 500,00 

232 - Odvádění a čištění odpadních vod   

232 Rezerva na obnovu vodovodů a kanalizací 4 350 000,00 

232 Ostatní výdaje 2 000 000,00 

233 - Vodní toky a vodohospodářská díla   

233 Akce - Revitalizace vodní plochy v Parku Boženy Němcové v Karviné-Fryštátě 800 000,00 

233 Akce - Revitalizace toku a oblasti lesopark Dubina 1 000 000,00 

233 Ostatní výdaje 1 250 800,00 

251 - Podpora podnikání   

251 Ostatní výdaje 518 000,00 

311 - Předškolní a základní vzdělávání   

311 Ostatní výdaje 2 000 000,00 

332 - Ochrana památek a péče o kulturní dědictví a národní a historické povědomí   

332 Zámek Fryštát 6 427 000,00 

332 Ostatní výdaje 200 000,00 

341 - Sport   

341 Sportovní zařízení v majetku města 14 160 000,00 

342 - Zájmová činnost a rekreace   

342 Kluby seniorů a spolkový dům 1 992 000,00 

342 Akce - Koncepční dořešení lokality Loděnice v PBN 1 000 000,00 

342 Ostatní výdaje 3 520 000,00 

351 - Ambulantní péče   

351 Akce - Budova č.p. 2379 na ul. Žižkova v Karviné-Mizerově - oprava interiéru a 
                     přilehlého okolí 35 000 000,00 

351 Ostatní výdaje 11 198 000,00 

361 - Rozvoj bydlení a bytové hospodářství   

361 Akce - Oprava střechy objektu Fryštátská čp. 89 v Karviné-Fryštátě 6 000 000,00 

361 Akce - Zateplení a výměna oken Čajkovského čp. 2468 v Karviné-Mizerově (pavilon  
                     ZUŠ) 9 000 000,00 

361 Akce - Oprava elektroinstalace domů čp. 1352-1356 na ul. Tř. Osvobození v Karviné- 
                     Novém Městě 3 000 000,00 

361 Ostatní výdaje 62 568 000,00 

363 - Komunální služby a územní rozvoj   

363 Pohřebnictví 9 780 000,00 

363 Ostatní výdaje 1 250 000,00 

369 - Ostatní činnost v oblasti bydlení, komunálních služeb a územního rozvoje   

369 Akce - Využití lokality nad Vagónkou v Karviné-Hranicích 5 131 000,00 

369 Ostatní výdaje 1 816 000,00 

374 - Ochrana přírody a krajiny   

374 Veřejná zeleň 83 600,00 

521 - Ochrana fyzických osob   

521 Ostatní výdaje 60 000,00 

551 - Požární ochrana   

551 Ostatní výdaje 838 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Energie 10 558 000,00 

617 Akce - Oprava oken a fasády radnice v Karviné-Fryštátě 1 000 000,00 

617 Ostatní výdaje 5 895 000,00 

02 - Odbor školství a rozvoje   

211 - Záležitosti těžebního průmyslu a energetiky   

211 Ostatní výdaje 200 000,00 

214 - Vnitřní obchod, služby a cestovní ruch   

214 Tržiště 100 000,00 
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VÝDAJE Kč 

214 Cestovní ruch 515 000,00 

222 - Silniční doprava   

222 Ostatní výdaje 70 000,00 

229 - Ostatní činnost a nespecifikované výdaje v dopravě   

229 Dopravní obslužnost 50 630 000,00 

229 Dotace Moravskoslezskému kraji na příměstskou dopravní obslužnost 5 890 000,00 

251 - Podpora podnikání   

251 Ostatní výdaje 270 000,00 

321 - Vysokoškolské vzdělávání   

321 Příspěvek SU OPF Karviná IČ: 47813059 - na projekty 500 000,00 

321 Ostatní výdaje 60 000,00 

329 - Ostatní činnost a nespecifikované výdaje   

329 Ostatní výdaje 210 000,00 

331 - Kultura   

331 Příspěvek Nadačnímu fondu Sborového studia Karviná IČ: 05733260 z Fondu  
                     primátora 1 050 000,00 

331 Příspěvek pro Symfonický dechový orchestr Májovák Karviná, z. s. IČ: 64628990  
                     z Fondu primátora 800 000,00 

331 Příspěvek Iniciativě Dokořán, z. s. IČ: 27006549 1 000 000,00 

331 Ostatní výdaje 2 630 000,00 

332 - Ochrana památek a péče o kulturní dědictví a národní a historické povědomí   

332 Zámek Fryštát 239 362,00 

339 - Ostatní činnosti v záležitostech kultury, církví a sdělovacích prostředků   

339 Celoměstské akce 1 811 480,00 

339 Ostatní výdaje 354 000,00 

341 - Sport   

341 Dotace na činnost STaRS Karviná, s.r.o. IČ: 25857444 44 000 000,00 

341 Příspěvky města sportu HK Karviná 2021, z.s. IČ: 22739131 4 000 000,00 

341 Příspěvky města sportu Městskému fotbalovému klubu Karviná IČ: 26618320  
                     na fotbal - mládež 5 500 000,00 

341 Příspěvek na provoz sportovní haly Kovona Městskému fotbalovému klubu Karviná 
                     IČ: 26618320 600 000,00 

341 Příspěvky města sportu MFK Karviná a.s. IČ: 27795454 12 500 000,00 

341 Příspěvky města sportu HCB IČ: 42865123 na házenou - mládež 5 500 000,00 

341 Příspěvky města sportu HANDBALL MARKETING s.r.o. IČ: 29446252 5 500 000,00 

341 Příspěvky města sportu ostatní 8 000 000,00 

341 Ostatní výdaje 213 000,00 

342 - Zájmová činnost a rekreace   

342 Celoměstské akce 70 000,00 

342 Ostatní výdaje 250 000,00 

351 - Ambulantní péče   

351 Příspěvky lékařským ordinacím 2 000 000,00 

352 - Lůžková péče   

352 Příspěvek Karvinské hornické nemocnici a.s. IČ: 60793490 350 000,00 

352 Příspěvek Nemocnici s poliklinikou Karviná-Ráj IČ: 00844853 350 000,00 

352 Příspěvek Lázním Darkov, a.s. IČ: 61974935 100 000,00 

359 - Ostatní činnost ve zdravotnictví   

359 Ozdravné programy 1 675 000,00 

359 Ostatní výdaje 5 000,00 

361 - Rozvoj bydlení a bytové hospodářství   

361 Finanční podpora individuální bytové výstavby 1 800 000,00 

363 - Komunální služby a územní rozvoj   

363 Územně plánovací dokumentace a podklady 1 000 000,00 

363 Ostatní výdaje 1 025 000,00 

371 - Ochrana ovzduší a klimatu   

371 Spolufinancování kotlíkových dotací 400 000,00 
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371 Návratné finanční výpomoci 3 052 500,00 

371 Ostatní výdaje 100 000,00 

379 - Ostatní činnosti v životním prostředí   

379 Celoměstské akce 125 000,00 

390 - Ostatní činnosti související se službami pro fyzické osoby   

390 Příspěvek spolku POHOPARK, z. s., IČ: 500 000,00 

390 Ostatní výdaje 535 100,00 

551 - Požární ochrana   

551 Příspěvek Hasičskému záchrannému sboru Moravskoslezského kraje IČ: 70884561 250 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Příspěvek SDRUŽENÍ HISTORICKÝCH SÍDEL ČECH,MORAVY A SLEZSKA IČ: 65992466 60 000,00 

03 - Odbor komunálních služeb   

101 - Zemědělská a potravinářská činnost a rozvoj   

101 Zvířecí útulky 1 995 000,00 

101 Ostatní výdaje 750 000,00 

214 - Vnitřní obchod, služby a cestovní ruch   

214 Tržiště 80 000,00 

221 - Pozemní komunikace   

221 Zimní údržba 6 000 000,00 

221 Čištění 6 810 000,00 

221 Opravy 15 100 000,00 

221 Ostatní výdaje 1 505 000,00 

222 - Silniční doprava   

222 Ostatní výdaje 3 710 000,00 

232 - Odvádění a čištění odpadních vod   

232 Ostatní výdaje 3 350 000,00 

332 - Ochrana památek a péče o kulturní dědictví a národní a historické povědomí   

332 Ostatní výdaje 175 000,00 

342 - Zájmová činnost a rekreace   

342 Ostatní výdaje 4 503 000,00 

363 - Komunální služby a územní rozvoj   

363 Veřejné osvětlení 34 250 000,00 

363 Akce - Oprava veřejného osvětlení na tř. 17. listopadu v Karviné 7 400 000,00 

363 Ostatní výdaje 7 656 000,00 

372 - Nakládání s odpady   

372 Ostatní výdaje 83 500 000,00 

374 - Ochrana přírody a krajiny   

374 Veřejná zeleň 29 619 000,00 

374 Ostatní výdaje 950 000,00 

379 - Ostatní činnosti v životním prostředí   

379 Celoměstské akce 100 000,00 

04 - Odbor stavební a životního prostředí   

101 - Zemědělská a potravinářská činnost a rozvoj   

101 Ostatní výdaje 20 000,00 

216 - Správa v odvětví energetiky, průmyslu, stavebnictví, obchodu a služeb   

216 Ostatní výdaje 60 000,00 

332 - Ochrana památek a péče o kulturní dědictví a národní a historické povědomí   

332 Ostatní výdaje 50 000,00 

363 - Komunální služby a územní rozvoj   

363 Územně plánovací dokumentace a podklady 3 277 780,00 

369 - Ostatní činnost v oblasti bydlení, komunálních služeb a územního rozvoje   

369 Ostatní výdaje 30 000,00 

376 - Správa v ochraně životního prostředí   

376 Ostatní výdaje 20 000,00 

521 - Ochrana fyzických osob   

521 Ostatní výdaje 555 000,00 
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527 - Krizové řízení   

527 Ostatní výdaje 84 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Ostatní výdaje 20 000,00 

07 - Odbor ekonomický   

311 - Předškolní a základní vzdělávání   

311 Příspěvek na provoz ZŠ a MŠ 28 029 239,00 

311 Účelové transfery ZŠ a MŠ 74 673 398,00 

323 - Základní umělecké, jazykové a zájmové vzdělávání   

323 Příspěvek na provoz pro Středisko volného času JUVENTUS IČ: 08385891 3 896 000,00 

323 Účelový transfer pro Středisko volného času JUVENTUS IČ: 08385891 2 538 267,00 

331 - Kultura   

331 Příspěvek na provoz pro Regionální knihovnu Karviná IČ: 00306355 32 828 081,00 

331 Příspěvek na provoz pro Městský dům kultury Karviná IČ: 00320463 23 186 000,00 

331 Účelový transfer pro Regionální knihovnu Karviná IČ: 00306355 2 659 271,00 

331 Účelový transfer pro Městský dům kultury Karviná IČ: 00320463 19 940 899,00 

434 - Sociální rehabilitace a ostatní sociální péče a pomoc   

434 Příspěvek na provoz pro Sociální služby Karviná IČ: 70997136 26 051 210,00 

434 Účelový transfer pro Sociální služby Karviná IČ: 70997136 2 500 000,00 

611 - Zastupitelské orgány a volby   

611 Sociální fond 481 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Sociální fond 13 155 000,00 

617 Ostatní výdaje 666 305,00 

631 - Obecné příjmy a výdaje z finančních operací   

631 Ostatní výdaje 295 000,00 

632 - Pojištění funkčně nespecifikované   

632 Pojištění 7 469 700,00 

639 - Ostatní finanční operace   

639 Platby daní 15 400 000,00 

640 - Ostatní činnosti   

640 Rezerva 10 000 000,00 

640 Finanční vypořádání 1 000 000,00 

08 - Odbor sociální   

342 - Zájmová činnost a rekreace   

342 Kluby seniorů a spolkový dům 1 319 000,00 

363 - Komunální služby a územní rozvoj   

363 Pohřebnictví 350 000,00 

431 - Sociální poradenství   

431 Příspěvky na sociální péči 593 000,00 

432 - Sociální péče a pomoc dětem a mládeži   

432 Příspěvky na sociální péči 20 000,00 

433 - Sociální péče a pomoc manželství a rodinám   

433 Příspěvky na sociální péči 370 000,00 

434 - Sociální rehabilitace a ostatní sociální péče a pomoc   

434 Poskytování služby Senior taxi 1 695 000,00 

434 Příspěvky na sociální péči 1 246 000,00 

434 Ostatní výdaje 412 000,00 

435 - Sociální služby v oblasti sociální péče   

435 Příspěvky na sociální péči 2 262 200,00 

437 - Služby sociální prevence   

437 Příspěvky na sociální péči 3 769 800,00 

437 Ostatní výdaje 160 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Ostatní výdaje 344 000,00 

11 - Odbor organizační   
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251 - Podpora podnikání   

251 Ostatní výdaje 76 000,00 

332 - Ochrana památek a péče o kulturní dědictví a národní a historické povědomí   

332 Zámek Fryštát 1 136 000,00 

341 - Sport   

341 Sportovní zařízení v majetku města 150 000,00 

351 - Ambulantní péče   

351 Ostatní výdaje 85 000,00 

361 - Rozvoj bydlení a bytové hospodářství   

361 Ostatní výdaje 19 000,00 

529 - Ostatní záležitosti civilní připravenosti pro krizové stavy   

529 Projekt - Společně proti živlům 3 700 000,00 

551 - Požární ochrana   

551 Ostatní výdaje 642 000,00 

611 - Zastupitelské orgány a volby   

611 Volby 900 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Autoprovoz 2 442 000,00 

617 Výpočetní technika 23 551 300,00 

617 Akce - Metropolitní síť Karviná 1 000 000,00 

617 Ostatní výdaje 8 477 000,00 

12 - Odbor správní   

226 - Správa v dopravě   

226 Ostatní výdaje 203 000,00 

611 - Zastupitelské orgány a volby   

611 Platy a odměny včetně odvodů 174 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Ostatní výdaje 27 000,00 

13 - Oddělení kancelář primátora   

214 - Vnitřní obchod, služby a cestovní ruch   

214 Tržiště 30 000,00 

214 Cestovní ruch 200 000,00 

331 - Kultura   

331 Ostatní výdaje 150 000,00 

332 - Ochrana památek a péče o kulturní dědictví a národní a historické povědomí   

332 Zámek Fryštát 25 000,00 

334 - Sdělovací prostředky   

334 Ostatní výdaje 4 375 000,00 

339 - Ostatní činnosti v záležitostech kultury, církví a sdělovacích prostředků   

339 Celoměstské akce 375 000,00 

339 Ostatní výdaje 210 000,00 

379 - Ostatní činnosti v životním prostředí   

379 Celoměstské akce 50 000,00 

611 - Zastupitelské orgány a volby   

611 Platy a odměny včetně odvodů 970 000,00 

611 Ostatní výdaje 990 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Příspěvek Sdružení lázeňských míst ČR IČ: 67155197 90 000,00 

617 Příspěvek SVAZU MĚST A OBCÍ ČESKÉ REPUBLIKY IČ: 63113074 175 000,00 

617 Příspěvek Svazku měst a obcí okresu Karviná IČ: 75066611 275 000,00 

617 Ostatní výdaje 135 000,00 

14 - Oddělení lidských zdrojů   

611 - Zastupitelské orgány a volby   

611 Platy a odměny včetně odvodů 14 244 000,00 

617 - Regionální a místní správa   

617 Platy a odměny včetně odvodů 221 333 000,00 
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617 Ostatní výdaje 1 660 000,00 

15 - Městská policie Karviná   

521 - Ochrana fyzických osob   

521 Ostatní výdaje 40 000,00 

531 - Bezpečnost a veřejný pořádek   

531 Sociální fond 1 849 000,00 

531 Platy a odměny včetně odvodů 63 140 000,00 

531 Energie 2 700 000,00 

531 Autoprovoz 2 795 000,00 

531 Ostatní výdaje 6 083 800,00 

539 - Ostatní záležitosti bezpečnosti a veřejného pořádku   

539 Prevence kriminality 400 000,00 

539 Projekt - Asistenti prevence kriminality 924 218,00 

Celkový součet 1 261 204 810,00 
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Návrh rozpočtů příspěvkových organizací na rok 2024 (v Kč)

Hlavní činnost
Doplňková 

činnost
Celkem Hlavní činnost

Doplňková 

činnost
Celkem Hlavní činnost

Doplňková 

činnost
Celkem

Výnosy - náklady -250 000,00 250 000,00 0,00 -250 000,00 250 000,00 0,00 -260 000,00 260 000,00 0,00 

Náklady 52 161 735,00 1 330 000,00 53 491 735,00 56 181 549,00 1 630 000,00 57 811 549,00 58 459 129,00 1 420 000,00 59 879 129,00 

Výnosy 51 911 735,00 1 580 000,00 53 491 735,00 55 931 549,00 1 880 000,00 57 811 549,00 58 199 129,00 1 680 000,00 59 879 129,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 38 213 574,00 341 000,00 38 554 574,00 41 302 830,00 341 000,00 41 643 830,00 40 255 304,00 341 000,00 40 596 304,00 

Výnosy 38 213 574,00 341 000,00 38 554 574,00 41 302 830,00 341 000,00 41 643 830,00 40 255 304,00 341 000,00 40 596 304,00 

Výnosy - náklady -60 240,85 60 240,85 0,00 -60 240,85 60 240,85 0,00 -59 201,00 59 201,00 0,00 

Náklady 37 359 277,85 9 759,15 37 369 037,00 49 452 277,85 9 759,15 49 462 037,00 38 220 445,49 20 799,00 38 241 244,49 

Výnosy 37 299 037,00 70 000,00 37 369 037,00 49 392 037,00 70 000,00 49 462 037,00 38 161 244,49 80 000,00 38 241 244,49 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 10 701 421,00 38 004,00 10 739 425,00 22 849 195,00 38 004,00 22 887 199,00 11 554 267,00 24 000,00 11 578 267,00 

Výnosy 10 701 421,00 38 004,00 10 739 425,00 22 849 195,00 38 004,00 22 887 199,00 11 554 267,00 24 000,00 11 578 267,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 10 049 000,00 1 700 000,00 11 749 000,00 63 333 237,00 1 700 000,00 65 033 237,00 10 049 000,00 1 700 000,00 11 749 000,00 

Výnosy 10 049 000,00 1 700 000,00 11 749 000,00 63 333 237,00 1 700 000,00 65 033 237,00 10 049 000,00 1 700 000,00 11 749 000,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 9 953 508,00 314 100,00 10 267 608,00 71 976 761,53 314 100,00 72 290 861,53 11 636 798,00 495 360,00 12 132 158,00 

Výnosy 9 953 508,00 314 100,00 10 267 608,00 71 976 761,53 314 100,00 72 290 861,53 11 636 798,00 495 360,00 12 132 158,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 13 864 965,00 575 000,00 14 439 965,00 69 852 244,29 575 000,00 70 427 244,29 17 193 955,00 469 000,00 17 662 955,00 

Výnosy 13 864 965,00 575 000,00 14 439 965,00 69 852 244,29 575 000,00 70 427 244,29 17 193 955,00 469 000,00 17 662 955,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 9 755 000,00 0,00 9 755 000,00 59 864 256,00 0,00 59 864 256,00 11 290 000,00 0,00 11 290 000,00 

Výnosy 9 755 000,00 0,00 9 755 000,00 59 864 256,00 0,00 59 864 256,00 11 290 000,00 0,00 11 290 000,00 

0
8

3
 8

5
 8

9
1 Středisko volného času JUVENTUS, Karviná, příspěvková organizace

Městský dům kultury Karviná, příspěvková organizace

IČO
Příspěvková 

organizace

Schválený rozpočet 2023                  Očekávaná skutečnost 2023                  ROZPOČET 2024
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3 Základní škola a Mateřská škola Borovského, Karviná, příspěvková organizace
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7 Základní škola a Mateřská škola Cihelní, Karviná, příspěvková organizace
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8 Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková organizace
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2 Základní škola a Mateřská škola Družby, Karviná, příspěvková organizace
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Hlavní činnost
Doplňková 

činnost
Celkem Hlavní činnost

Doplňková 

činnost
Celkem Hlavní činnost

Doplňková 

činnost
Celkem

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 6 545 000,00 830 000,00 7 375 000,00 27 256 816,00 830 000,00 28 086 816,00 3 817 917,00 484 167,00 4 302 084,00 

Výnosy 6 545 000,00 830 000,00 7 375 000,00 27 256 816,00 830 000,00 28 086 816,00 3 817 917,00 484 167,00 4 302 084,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 10 838 562,60 1 513 250,00 12 351 812,60 62 303 554,05 1 513 250,00 63 816 804,05 11 565 230,60 2 170 009,00 13 735 239,60 

Výnosy 10 838 562,60 1 513 250,00 12 351 812,60 62 303 554,05 1 513 250,00 63 816 804,05 11 565 230,60 2 170 009,00 13 735 239,60 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 4 715 500,00 290 000,00 5 005 500,00 33 092 916,46 290 000,00 33 382 916,46 4 715 000,00 290 000,00 5 005 000,00 

Výnosy 4 715 500,00 290 000,00 5 005 500,00 33 092 916,46 290 000,00 33 382 916,46 4 715 000,00 290 000,00 5 005 000,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 8 811 310,00 500 000,00 9 311 310,00 64 070 462,72 500 000,00 64 570 462,72 9 767 439,00 500 000,00 10 267 439,00 

Výnosy 8 811 310,00 500 000,00 9 311 310,00 64 070 462,72 500 000,00 64 570 462,72 9 767 439,00 500 000,00 10 267 439,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 6 997 280,00 598 000,00 7 595 280,00 37 940 261,00 598 000,00 38 538 261,00 7 333 037,00 598 000,00 7 931 037,00 

Výnosy 6 997 280,00 598 000,00 7 595 280,00 37 940 261,00 598 000,00 38 538 261,00 7 333 037,00 598 000,00 7 931 037,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 5 718 820,00 300 000,00 6 018 820,00 36 111 282,95 300 000,00 36 411 282,95 6 646 594,00 380 000,00 7 026 594,00 

Výnosy 5 718 820,00 300 000,00 6 018 820,00 36 111 282,95 300 000,00 36 411 282,95 6 646 594,00 380 000,00 7 026 594,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 9 310 187,00 560 000,00 9 870 187,00 60 370 225,25 560 000,00 60 930 225,25 9 310 187,00 560 000,00 9 870 187,00 

Výnosy 9 310 187,00 560 000,00 9 870 187,00 60 370 225,25 560 000,00 60 930 225,25 9 310 187,00 560 000,00 9 870 187,00 

Výnosy - náklady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Náklady 9 370 581,00 1 105 000,00 10 475 581,00 60 942 109,00 1 105 000,00 62 047 109,00 12 097 664,00 1 450 833,00 13 548 497,00 

Výnosy 9 370 581,00 1 105 000,00 10 475 581,00 60 942 109,00 1 105 000,00 62 047 109,00 12 097 664,00 1 450 833,00 13 548 497,00 
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8 Základní škola a Mateřská škola Mendelova, Karviná, příspěvková organizace

6
4

6
 2

8
 6

8
0 Základní škola a Mateřská škola s polským jazykem vyučovacím - Szkoła Podstawowa i Przedszkołe, Karviná, příspěvková organizace
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5 Základní škola a Mateřská škola Školská, Karviná, příspěvková organizace
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Příloha č. 2 k usnesení

Návrh střednědobých výhledů rozpočtů příspěvkových organizací na roky 2025 a 2026 (v Kč)

příspěvková organizace IČO Výnosy Náklady
Výsledek 

hospodaření
Výnosy Náklady

Výsledek 

hospodaření

Městský dům kultury Karviná, příspěvková organizace 003 20 463 59 692 774,00 59 692 774,00 0,00 59 613 323,00 59 613 323,00 0,00

Regionální knihovna Karviná, příspěvková organizace 003 06 355 40 407 159,00 40 407 159,00 0,00 40 437 157,00 40 437 157,00 0,00

Sociální služby Karviná, příspěvková organizace 709 97 136 38 241 244,00 38 241 244,00 0,00 38 241 244,00 38 241 244,00 0,00

Středisko volného času JUVENTUS, Karviná, příspěvková organizace 083 85 891 11 575 324,00 11 575 324,00 0,00 11 566 502,00 11 566 502,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola Borovského, Karviná, příspěvková organizace 623 31 353 11 749 000,00 11 749 000,00 0,00 11 749 000,00 11 749 000,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola Cihelní, Karviná, příspěvková organizace 480 04 537 9 953 508,00 9 953 508,00 0,00 9 953 508,00 9 953 508,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková organizace 623 31 418 17 422 955,00 17 422 955,00 0,00 17 422 955,00 17 422 955,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola Družby, Karviná, příspěvková organizace 480 04 472 11 290 000,00 11 290 000,00 0,00 11 290 000,00 11 290 000,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola Mendelova, Karviná, příspěvková organizace 623 31 388 13 717 329,00 13 717 329,00 0,00 13 713 105,00 13 713 105,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola s polským jazykem vyučovacím                         - 

Szkoła Podstawowa i Przedszkołe, Karviná, příspěvková organizace
646 28 680 4 996 000,00 4 996 000,00 0,00 4 995 000,00 4 995 000,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace 720 35 480 10 241 890,00 10 241 890,00 0,00 10 234 465,00 10 234 465,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola Slovenská, Karviná, příspěvková organizace 623 31 361 7 931 037,00 7 931 037,00 0,00 7 931 037,00 7 931 037,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola Školská, Karviná, příspěvková organizace 480 04 545 7 022 991,00 7 022 991,00 0,00 7 022 976,00 7 022 976,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola U Lesa, Karviná, příspěvková organizace 480 04 529 9 870 187,00 9 870 187,00 0,00 9 870 187,00 9 870 187,00 0,00

Základní škola a Mateřská škola U Studny, Karviná, příspěvková organizace 480 04 511 17 020 581,00 17 020 581,00 0,00 17 020 581,00 17 020 581,00 0,00

výhled na rok 2025 výhled na rok 2026

STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ 

Adresa sídla: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 
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RENOMIA BENEFIT

Dodatek č. 3 k pojistné smlouvě č. 2209154417

Pojistitel:
Colonnade Insurance S.A., se sídlem L-2350 Lucemburk, rue Jean Piret

1, Lucemburské velkovévodství, zapsaná v lucemburském Registre de

Commerce et des Sociétés, registrační číslo B61605, jednající

prostřednictvím

Colonnade Insurance S.A., organizační složka, se sídlem Na Pankráci

1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika, identifikační číslo 044 85 297,

zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl

A, vložka 77229.

se sídlem: Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika

zastoupený: zmocněná pro záležitosti smluvní

a

Pojistník: Statutární město Karviná

IČO: 002 975 34

se sídlem:
Fryštátská 72/1, 733 01 Karviná - Fryštát

zastoupený: vedoucí ekonomického odboru na základě

Kontaktní osoba pro

potřeby vyřizování

pojistných událostí:

uzavírají prostřednictvím a na základě informací poskytnutých od

ZpInomocněného
RENOMIA, a. s., Holandská 8, 639 00 Brno

makléře: zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, Oddíl B,

vložka 3930, IČO: 483 91 301

CÚ dodatek č. 3 k pojistné smlouvě na

>

3

SKUPINOVÉ POJIŠTĚNÍ ÚRAZU A NEMOCI, CESTOVNÍ POJIŠTĚNÍ A

E POJIŠTĚNÍ ZÁVAŽNÝCH ONEMOCNĚNÍ

U)

\CU S účinností od 1. ledna 2024 se tímto dodatkem č. 3 mění pojistná smlouva č. 2209154417

C v ustanovení „Přehled pojistného“ včetně části „Bankovní spojení“ zpúsobem dále uvedeným.

.._|

Q

'6

Pojistná smlouva č. 2209154417
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PŘEHLED POJISTNÉHO

Pojistná doba: na dobu neurčitou

Pojistné období: Od: 01. 01. 2024 Do: 31. 12. 2024

Pojistná doba: na dobu neurčitou

Zálohové pojistné pro oddíl A celkem: NESJEDNÁVÁ SE

Počet pojištěných osob: NESJEDNÁVÁ SE

Pojistné na osobu a měsíc: 95 Kč

Zálohové pojistné pro oddíl B celkem: 5 550 Kč

Slovensko: 5

Předpokládaný počet cestovních dní –
Maďarsko: 3 Evropa: 135 Svět: 5

krátkodobé cesty:

Polsko: 3

Slovensko: 25 Kč

Pojistné za osobu a den: Maďarsko: 25 Kč Evropa: 37 Kč Svět: 57 Kč

Polsko: 25 Kč

Počet pojištěných osob – opakované

cesty:
Evropa: 0 Svět: 0

Pojistné za osobu a rok: Evropa: 3 600 Kč Svět: 4 500 Kč

Zálohové pojistné pro oddíl C: NESJEDNÁVÁ SE

Celkové zálohové roční pojistné: 5 550 Kč

Frekvence platby pojistného: Roční

Datum splatnosti pojistného: 30 dní od data vystavení faktury

Pojistné je splatné na účet pojistitele

Citibank Europe plc, organizační

složka, Bucharova 2641/14, Praha 5, v termínech

Bankovní spojení: splatnosti stanovených v této pojistné smlouvě.

Variabilním symbolem je vždy číslo pojistné

smlouvy.

Ostatní ujednání smlouvy se nemění a Zústa'vají v platnosti.

CÚ
V dne V Praze dne

> 3
O

E

U) Podpis:

\CU
Jméno:

C .... Funkce vedoucí ekonomického odboru A&H UW ASSISTANT

(D na základě pověření primátora

Ě

Pojistná smlouva č. 2209154417



 

Pojistná smlouva číslo: 0040007545

*0040007545240000*

 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00 
Zastoupena: vedoucí oddělení korporátní klientely, na 

základě pověření ze dne 30. 6. 2023  
IČ: 63998530  
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433 
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č. ú. 
 

dále jen pojistitel 

a  

statutární město Karviná 
Sídlo: Fryštátská 72/1, Karviná, PSČ 733 24  
Zastoupena: Ing. Janem Wolfem, primátorem 
IČ: 00297534 
Tel: +420 

dále jen pojistník 

 

uzavírají 

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými 
podmínkami pojistitele a přílohami tvoří nedílný celek. 

 Distributor pojištění  

Kategorie PZ Samostatný zprostředkovatel jednající jako pojišťovací makléř 

Název RENOMIA, a. s. 

IČ 48391301 

Sjednatelské číslo 9999153117 

Jméno a příjmení jednající osoby  0002771408 

 
Zaměstnanec pojistitele – pečovatel: mu12864, 0000603998  

Správa pojistné smlouvy: RŘ Ostrava – OKK, 8890099000 
PN NE  
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
PS 0040007545 

 - 2 - 

 
Článek I. 

Úvodní ustanovení 

1. Členský stát sídla pojistitele: Česká republika 

2. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným a dále ve 
prospěch pojištěných uvedených na příloze č. 5 této pojistné smlouvy. 

3. Předmět podnikání nebo činnosti pojistníka je výkon veřejné správy podle právních předpisů České republiky. 
Předmět podnikání nebo činnosti pojištěných ke dni uzavření této pojistné smlouvy je uveden v přiložených kopiích 
výpisu z obchodního rejstříku a zřizovacích listin, které tvoří přílohu č. 1 pojistné smlouvy.   

4. Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen 
DPP), Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) uvedenými v čl. II pojistné smlouvy a dále ujednáními 
sjednanými v pojistné smlouvě. VPP, DPP a ZPP tvoří přílohu č. 2 pojistné smlouvy. Pojištění se dále řídí Smluvními 
ujednáními, uvedenými v příloze č. 6 této pojistné smlouvy. V případě rozporu Smluvních ujednání s přiloženými VPP, 
DPP, ZPP nebo doložkami mají tato Smluvní ujednání přednost před ustanoveními přiložených VPP, DPP, ZPP nebo 
doložek a ujednáními v pojistné smlouvě. 

5. Pokud není v pojistné smlouvě dále uvedeno jinak, pojistná hodnota majetku včetně cizích věcí, které pojištěný 
oprávněně užívá, se stanovuje v souladu s čl. 3 bodem 2 písm. a) VPPM 1/16 jako nová cena.  

6. Oprávněná osoba: pojištěný nebo jiná osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění 
podle příslušných VPP, DPP či ZPP. 

7. Místo pojištění: není-li dále v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se vztahuje na následující místa pojištění: 
a) katastrální území statutárního města Karviná. Pro účely této pojistné smlouvy se ujednává, že katastrální území 

statutárního města Karviná se považuje za specifikované místo pojištění. 
b) Řeka 207, 739 55 Řeka 

c) Nespecifikovaná po právu užívaná místa pojištění na území České republiky. 
Pojištění pro škody vzniklé na těchto místech pojištění se sjednává s ročním limitem plnění uvedeným v článku 
V.  
Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé na místech používaných v rozporu s právními předpisy a platnými 
normami nebo v rozporu s kolaudačním rozhodnutím. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé při přeprav, 
pokud není dále ujednáno jinak 

8. Územní platnost pro pojištění odpovědnosti je uvedena níže u příslušných bodů.  

9. Pojistné částky a limity plnění byly stanoveny pojistníkem. 

10. Sjednané pojištění je pojištěním škodovým. 

11. Pro případ, že se na pojistníka při uzavírání smluv vztahuje zákon č. 340/2015 Sb. v platném znění, se smluvní strany 
dohodly, že pokud tato Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), je 
tuto Smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je dále 
povinen při registraci smlouvy zadat do příslušného formuláře datovou schránku 3v8dkek tak, aby mohl být pojistitel 
informován správcem registru smluv o zadání smlouvy do tohoto registru. Pojistník je rovněž povinen při zaslání 
smlouvy správci registru smluv zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění Smlouvy odstraněny veškeré informace, 
které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, nezveřejňují. 

Smluvní strany se dále dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění, 
včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od 
data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna. 

Článek II. 
Pojistná nebezpečí, předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění a spoluúčasti 

1. ŽIVELNÍ POJIŠTĚNÍ 

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16) 
 DPP pro případ poškození nebo zničení věci živelní událostí DPPŽU MP 1/16 (dále jen DPPŽU MP 1/16) 
 DPP pro pojištění úniku kapaliny z technického zařízení DPPUK MP 1/16 (dále jen DPPUK MP 1/16) 
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Pojištění se sjednává v rozsahu:  

Flexa (tj. požár, výbuch, úder blesku, pád letadla nebo sportovního létajícího zařízení nebo jeho části nebo jeho 
nákladu) 

Tíha sněhu a námrazy (ujednává se, že se pojištění vztahuje i na škody na stavebních součástech např. poškození žlabů, 
dešťových svodů vč. jejich upevňovacích konstrukcí nebo střešní krytiny nebo dalších příslušenství budov (antény, 
reklamy apod.), i když současně ze stejné příčiny nedošlo k poškození nosné konstrukce střech budov) 
Aerodynamický třesk 
Kouř 
Náraz vozidla 
Pád stromů nebo stožárů nebo jiných věcí 
Sesuv nebo zřícení sněhových lavin 
Sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin 
Vichřice, Krupobití 
Zemětřesení 
Povodeň a záplava  
Únik kapaliny z technického zařízení – vodovodní škoda (vodovodní škody, včetně škod ze sprinklerových hasicích 
zařízení, včetně úniku vody z odpadního potrubí a kanalizace), (ujednává se, že se za vodu vytékající z vodovodního 
zařízení považuje i voda unikající z řádně instalovaných a udržovaných dešťových svodů, a i voda z funkčních modelů, 
akvárií či obdobné nádrže sloužící k umístění živočichů nebo rostlin). V případě vzniku pojistné události z příčiny 
pojistného nebezpečí „vodovodní škoda“ a za podmínky poškození a/nebo zničení potrubí vodovodních zařízení, se 
ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění i za vícenáklady s pojistnou událostí spojené. Za tyto vícenáklady se 
považuje vodné a stočné. Pojištěný je v takovémto případě povinen prokázat způsobenou škodu potvrzením od 
společnosti provozující potrubí vodovodních zařízení a dodávky vody. 
Nepřímý úder blesku 
Atmosférické srážky dle doložky D008 
Poškození fasády budov ptactvem, hlodavci nebo hmyzem dle doložky D002 
Pojištění nákladů na úhradu vodného a stočného dle doložky D005 

Limity pojistného plnění pro jednotlivá živelní pojistná nebezpečí jsou uvedeny v článku V. pojistné smlouvy. 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí pro jednotlivá pojistná nebezpečí ve výši: 

Pojistné nebezpečí: Spoluúčast: 

Flexa je uvedena níže u jednotlivých předmětů pojištění 

Povodeň a záplava 20.000, - Kč 

Vichřice, krupobití 1.000, - Kč 

Zemětřesení 20.000, - Kč 

Únik kapaliny z technického zařízení 1.000, - Kč 

Nepřímý úder blesku 1.000, - Kč 

Atmosférické srážky 1.000, - Kč 

Poškození fasády budov ptactvem, hlodavci nebo hmyzem 1.000, - Kč 

Pojištění nákladů na úhradu vodného a stočného 1.000, - Kč 

Ostatní sjednaná pojistná nebezpečí je uvedena níže u jednotlivých předmětů pojištění 

1.1. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích budov a staveb. 

Specifikace předmětu pojištění: Budovy, stavby a haly včetně technického zhodnocení a stavebních součástí 
vnějších i vnitřních (např. EZS, EPS, čidla, kamerové zabezpečovací systémy, mechanické zábranné systémy, anténní 
systémy), včetně umělecko-řemeslných a historických děl, které jsou součástí pojišťovaných budov, včetně lehkých 
staveb, dřevostaveb  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 13.998.500.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 
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1.2. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích staveb. 

Specifikace předmětu pojištění: Ostatní vlastní a cizí věci nemovité na volném prostranství, např. rampy, komíny, 
veřejné osvětlení, semafory, zařízení hřišť apod., zpevněné plochy, komunikace, pozemkové úpravy, kanalizace, 
inženýrské sítě, včetně odnímatelných částic (jako např. čidla, kamerové zabezpečovací systémy, mechanické 
zábranné systémy, kanalizační a jiné šachtice, poklopy, odpadkové koše, památníky, kaple, sochy, lavičky, 
parkovací automaty apod.) 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 200.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

1.3. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích staveb. 

Specifikace předmětu pojištění: ostatní vlastní věci nemovité na volném prostranství – mosty, lávky apod. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 50.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Ujednává se pro body 1.2. - 1.3. že výluka uvedená v článku 6 písm. c) DPPŽU MP 1/16 se pro toto pojištění 
neuplatní. 
Toto pojištění se sjednává se sublimitem pojistného plnění (v rámci RLP pro pojištění povodně a záplavy) ve výši 
50.000.000, - Kč. 

1.4. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích věcí movitých 

Specifikace předmětu pojištění: Stroje a strojní zařízení, elektronika, soubor věcí vedených v operativní evidenci, 
na účtu spotřeby materiálu, ostatní (vybavení kanceláře, drobný majetek apod.)  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7, pro mobilní elektroniku území Evropy  

Celková pojistná částka činí: 791.592.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

1.5. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích věcí movitých 

Specifikace předmětu pojištění: Písemnosti, plány, výkresy, nosiče dat a záznamů na nich  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 200.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

1.6. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích věcí movitých 

Specifikace předmětu pojištění: Věci vnesené a odložené (věci zaměstnanců, návštěv včetně jízdních kol 
zaměstnanců používaných na cestu do zaměstnání, apod)  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 500.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč na všechna pojistná nebezpečí 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

1.7. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích věcí movitých 

Specifikace předmětu pojištění: Dřeviny, křoviny a parkové úpravy  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 100.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 
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1.8. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích zásob 

Specifikace předmětu pojištění: materiál, zboží, nedokončená výroba. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 1.900.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

1.9. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích nových investic vč. projektů spolufinancovaných z ROP 
Moravskoslezsko. 

Specifikace předmětu pojištění: Budovy, stavby a haly včetně technického zhodnocení (účet 041; 042; 052) 
         Věci movité (stroje, zařízení) [účet 041; 042; 052] 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 100.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

1.10. Sjednává se pojištění souboru vlastního a cizího nehmotného majetku. 

Specifikace předmětu pojištění: Nehmotný majetek (software, licence, patenty a jiná ocenitelná práva) 
Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 100.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

1.11. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích cenností. 

Specifikace předmětu pojištění: peníze, cennosti a ceniny uzamčené v pokladnách a trezorech. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 1.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč na všechna pojistná nebezpečí 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

1.12. Sjednává se pojištění věcí zvláštní hodnoty. 

Specifikace předmětu pojištění: Umělecká díla, věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, vzorků, názorných 
modelů, prototypů včetně exponátů na výstavách a soch na volném prostranství 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 100.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Pojištění se sjednává na jinou cenu. 

1.13. Sjednává se pojištění nákladů na opravu nebo znovupořízení uměleckého nebo uměleckořemeslného díla, které je 
stavební součástí pojištěné budovy (nebo jiné stavby) v souvislosti s pojistnou událostí. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 5.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 
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1.14. Sjednává se pojištění nákladů na demolici a odvoz suti po pojistné události dle této pojistné smlouvy na výše 
uvedených předmětech pojištění. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Roční limit plnění: 100.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč  

1.15. Sjednává se pojištění nákladů na náhradní ubytování členů domácností pojištěné nemovitosti v souvislosti 
s pojistnou událostí. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Roční limit plnění: 2 % z pojistné částky, nejvýše však 30.000, - Kč / bytová jednotka 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 0, - Kč  

1.16. Sjednává se pojištění ušlého nájemného v souvislosti s pojistnou událostí.  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Roční limit plnění: 500.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 0, - Kč  

2. POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ A VANDALISMU 

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16) 
 DPP pro pojištění odcizení věci DPPOV MP 1/16 (dále jen DPPOV MP 1/16) 

2.1. POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ 

Pojištění se sjednává v rozsahu:  

Odcizení krádeží vloupáním 

Odcizení loupežným přepadením 

Dojde-li k odcizení pojištěných věcí, pojistitel bude plnit z jedné pojistné události do výše limitu, který odpovídá 
způsobu zabezpečení pojištěných věcí v době vzniku pojistné události v souladu s článkem 7 DPPOV MP 1/16, není-li 
dále uvedeno jinak. 

2.1.1. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích stavebních součástí a příslušenství budov nebo staveb 
umístěných v uzamčeném prostoru a mimo uzamčený prostor. 

Specifikace předmětu pojištění: [Stavební součástí a příslušenství uvnitř i vně budov, hal a staveb, včetně 
zabudovaných technologií, čističek odpadních vod, rozestavěných nemovitostí, dále ostatní stavby jako oplocení, 
chodníky, komunikace, autobusové zastávky s přístřešky, včetně odnímatelných částic (jako např. EZS, čidla, 
kamerové zabezpečovací systémy, mechanické zábranné systémy, perimetry, kanalizační a jiné šachtice, 
poklopy, odpadkové koše, památníky, kaple, sochy, lavičky, parkovací automaty, apod.)]  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka celkem pro body 
2.1.1. a 2.1.2 činí: 

1.500.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Odlišný způsob zabezpečení: 

Zabezpečení předmětů pojištění mimo uzavřený prostor: 
Za zabezpečení se považuje konstrukční upevnění stavebních součástí a příslušenství budov nebo staveb. Další 
zabezpečení se nepožaduje. 

Zabezpečení předmětů pojištění v uzavřeném prostoru: 
Dojde-li ke krádeži výše uvedených předmětů pojištění, je pojistitel oprávněn snížit své plnění v případě, že 
v době škodní události nebyly zabezpečeny v souladu s článkem 7 DPPOV MP 1/16 a v souladu s přílohami č. 6 a 
7 této pojistné smlouvy.   
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2.1.2. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích stavebních součástí a příslušenství budov nebo staveb 
umístěných v uzamčeném prostoru a mimo uzamčený prostor. 

Specifikace předmětu pojištění: Soubor protipožárních prostředků pojištěných objektů – hydrantové skříně 
včetně jejich vybavení (hydrantové hadice, proudnice, ventily, zámky apod.), hasicí přístroje  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka celkem pro body 
2.1.1. a 2.1.2 činí: 

1.500.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 500, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Odlišný způsob zabezpečení: 

Zabezpečení předmětů pojištění mimo uzavřený prostor: 
Za zabezpečení se považuje konstrukční upevnění stavebních součástí a příslušenství budov nebo staveb. Další 
zabezpečení se nepožaduje. 

Zabezpečení předmětů pojištění v uzavřeném prostoru: 
Dojde-li ke krádeži výše uvedených předmětů pojištění, je pojistitel oprávněn snížit své plnění v případě, že 
v době škodní události nebyly zabezpečeny v souladu s článkem 7 DPPOV MP 1/16 a v souladu s přílohami č. 6 a 
7 této pojistné smlouvy.   

2.1.3. Sjednává se pojištění souboru dřevin, křovin a parkových úprav. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 100.000, - Kč – sublimit v rámci pojistné částky v bodech 
2.1.1. a 2.1.2. 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 500, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

2.1.4. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích věcí movitých.  

Specifikace předmětu pojištění: vybavení kanceláří, stroje a strojní zařízení, elektronika, drobný majetek, movité 
věci vedené v operativní evidenci apod.  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 
pro mobilní elektroniku území Evropy 

Celková pojistná částka činí: 2.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

2.1.5. Sjednává se pojištění vlastních a cizích věcí vnesených a odložených. 

Specifikace předmětu pojištění: věci zaměstnanců, návštěv, včetně jízdních kol zaměstnanců používaných na 
cestu do zaměstnání apod. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 300.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

2.1.6. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích zásob. 

Specifikace předmětu pojištění: materiál, zboží, nedokončená výroba 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 500.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 
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2.1.7. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích nových investic.  

Specifikace předmětu pojištění: stavební součásti, movité věci  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 1.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

2.1.8. Sjednává se pojištění písemností, plánů, výkresů, nosičů dat a záznamů na nich 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka celkem pro 
body 2.1.8. a 2.1.9 činí: 

100.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

2.1.9. Sjednává se pojištění souboru vlastního a cizího nehmotného majetku. 

Specifikace předmětu pojištění: nehmotný majetek (software, licence, patenty a jiná ocenitelná práva) 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka celkem pro 
body 2.1.8. a 2.1.9 činí: 

100.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

2.1.10. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích peněz a cenností  

Specifikace předmětu pojištění: soubor vlastních a cizích peněz a cenností – peníze a cennosti uzamčené 
v pokladnách a trezorech 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 1.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Odlišný způsob zabezpečení: 
Dojde-li ke krádeži výše uvedených předmětů pojištění, je pojistitel oprávněn snížit své plnění v případě, že 
v době škodní události nebyly zabezpečeny v souladu s článkem 7 DPPOV MP 1/16 a v souladu s přílohami č. 6 a 
7 této pojistné smlouvy.  

2.1.11. Sjednává se pojištění cenností a cenin přepravovaných pověřenou osobou pro případ odcizení loupežným 
přepadením při přepravě (dále jen "posel"). 

Pojištění se vztahuje na odcizení cenností a cenin loupežným přepadením při jejich přepravě.  
Vztahuje se i na případy odcizení a živelních pojistných nebezpečí definovaných v textaci výše v pojistné 
smlouvě. 
Pojištění se vztahuje na případy odcizení nebo ztráty přepravovaných cenností a cenin, kdy byl posel následkem 
dopravní nebo jiné nehody zbaven možnosti svěřené cennosti a ceniny opatrovat. 
Z pojištění jsou vyloučeny škody, které vzniknou zpronevěrou poslem. 
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Místo pojištění: území České republiky 

Celková pojistná částka činí: 500.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

 

Odlišný způsob zabezpečení: 
Dojde-li k odcizení pojištěných cenností a cenin při přepravě, je pojistitel oprávněn snížit své plnění, pokud 
nebyla přeprava prováděna v souladu s článkem 7 DPPOV MP 1/16 a v souladu s přílohami č. 6 a 7 této pojistné 
smlouvy.  

2.1.12. Sjednává se souboru vlastních a cizích věcí zvláštní hodnoty. 

Specifikace předmětu pojištění: umělecká díla, věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, včetně exponátů na 
výstavách a soch na volném prostranství 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 

Celková pojistná částka činí: 5.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Odlišný způsob zabezpečení: 
Dojde-li ke krádeži výše uvedených předmětů pojištění, je pojistitel oprávněn snížit své plnění v případě, že 
v době škodní události nebyly zabezpečeny v souladu s článkem 7 DPPOV MP 1/16 a v souladu s přílohami č. 6 a 
7 této pojistné smlouvy.  

2.1.13. Sjednává se pojištění vlastních a cizích výše uvedených pojištěných věcí. 

Pojištění se sjednává i pro případ prosté krádeže, tj. krádeže, kdy nebyly překonány překážky zabraňující 
krádeži, ani nebylo použito násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí. Nárok na pojistné plnění vzniká pouze u 
škod, které byly šetřeny Policií ČR. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 200.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč  

Pojištění se sjednává na první riziko. 

 

2.2. POJIŠTĚNÍ VANDALISMU 

Pojištění se sjednává v rozsahu:  

Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu pojištění zjištěným pachatelem. 

Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu pojištění nezjištěným pachatelem. 

2.2.1 Sjednává se pojištění všech předmětů pojištění uvedených pod bodem 2.1. (odcizení). 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 1.000.000, - Kč, sublimit pro dřeviny, křoviny a parkové úpravy 
100 000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 
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2.2.2 Sjednává se pojištění všech výše uvedených předmětů pojištění. 

Pojištění se sjednává pouze pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění z příčiny graffiti. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 500.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se 
spoluúčastí: 

1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

3. POJIŠTĚNÍ SKEL  

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16) 
 DPP pro pojištění skel DPPPS MP 1/16 (dále jen DPPPS MP 1/16) 

3.1. Pojištění se sjednává pro: Soubor skleněných výplní stavebních součástí (okenní, dveřní, výlohová), skleněné výplně 
movitého charakteru uvnitř budovy (výstavní skříňky a vitríny, obložení stěn, stropů a podhledů apod.) včetně 
nalepených snímačů zabezpečovacích zařízení, nalepených fólií, malby a jiných výzdob, dále reklamních tabulí, 
firemních štítů, fasádních obložení vnějších stěn budov, vnější vitríny apod. a světelné neónové nápisy včetně 
elektroinstalace, skleněné části akvárií.   

Poškození nebo zničení zabezpečovacího zařízení nebo elektrické instalace související s pojištěnými skly a nosné 
konstrukce těchto skel. Pojištění se netýká škod vzniklých přirozeným opotřebením, následkem koroze, eroze nebo 
trvalého vlivu okolí. Za přirozené opotřebení se považuje též vyprchání plynové náplně ze skleněných trubic. 

 
Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Celková pojistná částka činí: 200.000, - Kč, pro nespecifikovaná místa na území České republiky 
50.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 500, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

 

4. POJIŠTĚNÍ VÝSTAV 

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16) 
 DPP pro pojištění poškození nebo zničení věci živelní událostí DPPŽU MP 1/16 (dále jen DPPŽU MP 1/16) 
 DPP pro pojištění úniku kapaliny z technického zařízení (dále jen DPPUK MP 1/16) 
 DPP pro pojištění odcizení věci DPPOV MP 1/16 (dále jen DPPOV MP 1/16) 
 DPP pro pojištění nákladu DPPPN MP 1/16 (dále jen DPPPN 1/16) 

Pojištění se sjednává v rozsahu:  

Sdružený živel dle článku 3 bodu 1, 2 a 3 DPPŽU MP 1/16 a čl. 3 bodu 1 DPPUK MP 1/16.  Roční limity plnění pro 
jednotlivá živelní pojistná nebezpečí jsou uvedeny v článku V. pojistné smlouvy. 

Odcizení dle článku 3 bodu 1 DPPOV MP 1/16 a odchylně od čl. 6 písm. d) DPPOV MP 1/16 úmyslné poškození nebo 
úmyslné zničení předmětu pojištění nástřikem barev, chemikálií ( grafitti ) z nechráněných, veřejně přístupných míst.  

Vandalismus v rozsahu článku 3, bodu 3 DPPOV MP 1/16 ( zjištěný i nezjištěný pachatel ). 

Vnitrostátní přeprava vystavovaných předmětů z/na/během konání výstavy v rozsahu článku 3, odstavce 1,2,3,4 DPPPN 
MP 1/16 (poškození přepravovaných věcí v důsledku dopravní nehody, živelní události, odcizení, vandalismu, nakládkou 
a vykládkou).  

4.1. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích exponátů.  
Specifikace předmětu pojištění: vystavované věci charakteru uměleckého díla, která jsou ve vlastnictví 
statutárního města Karviná nebo třetích osob a statutární město Karviná je užívá na základě smluvního vztahu za 
účelem provedení výstavy. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 písm. a) 

Městský dům kultury, tř. Osvobození 1639/43, Karviná – Nové Město 
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Městské informační centrum při Regionální knihovně Karviná, 
Masarykovo nám. 34, Karviná – Fryštát 

Přeprava se sjednává na území České republiky. 

Celková pojistná částka činí: 1.000.000, - Kč (pojištění živelní) 

1.000.000, - Kč (pojištění odcizení)  

1.000.000, - Kč (pojištění vandalismu)  

500.000, - Kč (pojištění škod způsobených úmyslným poškozením nebo 
úmyslným zničení předmětu pojištění nástřikem barev nebo chemikálií 
– graffiti (Sublimit v rámci limitu pojištění vandalismu) 

1.000.000, - Kč (pojištění přepravy)  

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

       Pojištění se sjednává na první riziko. 

5. POJIŠTĚNÍ ELEKTRONIKY  

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16) 
 DPP pro pojištění strojů a elektroniky DPPSE MP 1/16 (dále jen DPPSE MP 1/16) 

Odchylně od ostatních ujednání VPP a DPP poskytne pojistitel pojistné plnění z pojištění strojů a elektroniky 
následovně: 
V případě zničení předmětu pojištění poskytuje pojistitel pojistné plnění ve výši časové ceny věci, tj. ceny předmětu 
pojištění bezprostředně před pojistnou událostí. 
V případě poškození předmětu pojištění poskytuje pojistitel pojistné plnění ve výši účelně vynaložených nákladů na 
opravu předmětu pojištění. Pokud celkové náklady na opravu jsou rovny nebo vyšší než časová cena předmětu pojištění 
v době vzniku pojistné události, vyplatí pojistitel částku rovnající se časové ceně předmětu pojištění. 
U všech škod na spalovacích motorech a potrubích poskytne pojistitel pojistné plnění vždy v časové ceně. 

Ujednává se, že kromě výluk uvedených ve výše uvedených pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na škody 
výslovně vyloučené: (běžně živelní nebezpečí, odcizení, vandalismus, válka, stávka; politická rizika; jaderné záření, reakce, 
kontaminace; běžné opotřebení; atmosférické vlivy; škody, za které odpovídá smluvní partner; úmyslné jednání 
pojištěného; škody na vyměnitelných součástech a na součástech, které podléhají rychlému opotřebení). 

5.1. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích elektronických zařízení. 

Specifikace elektroniky: 
Jedná se o soubor stacionárních elektronických zařízení, včetně příslušenství a základů.  

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 písmene a), b) 

Celková pojistná částka činí: 110.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Elektronika je řádně vedena v účetní evidenci pojištěného.  
Elektronika je v dobrém technickém stavu a provozuschopná. 

5.2. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích elektronických zařízení. 

Specifikace elektroniky: 
Jedná se o soubor mobilních elektronických zařízení včetně příslušenství, včetně vybavení mobilní služebny MP 
Karviná ve vozidle. Mobilní služebna (monitorovací pracoviště, kamerový systém, VRZ s mikrofonní funkcí s LED 
majákem VML) je umístěna ve vozidle Volkswagen Crafter, RZ: 1TT8977  

Místo pojištění: území Evropy 

Celková pojistná částka činí: 23.000.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Elektronika je řádně vedena v účetní evidenci pojištěného.  
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Elektronika je v dobrém technickém stavu a provozuschopná. 

5.3. Sjednává se pojištění souboru dat a nosičů dat – náklady na jejich obnovu. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 písmene a), b), pro mobilní elektroniku území Evropy 

Celková pojistná částka činí: 100.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

         Pojištění se sjednává na první riziko. 

Elektronika je řádně vedena v účetní evidenci pojištěného.  
Elektronika je v dobrém technickém stavu a provozuschopná. 
 

5.4. Sjednává se pojištění software – náklady na jeho obnovu. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 písmene a), b), pro mobilní elektroniku území Evropy 

Celková pojistná částka činí: 10.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

         Pojištění se sjednává na první riziko. 

Elektronika je řádně vedena v účetní evidenci pojištěného.  
Elektronika je v dobrém technickém stavu a provozuschopná. 

5.5. Sjednává se pojištění souboru rozvodů jako součást pojišťovaných elektronických zařízení 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 písmene a), pro mobilní elektroniku území Evropy 

Celková pojistná částka činí: 100.000, - Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000, - Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Elektronika je řádně vedena v účetní evidenci pojištěného.  
Elektronika je v dobrém technickém stavu a provozuschopná. 
 

6. POJIŠTĚNÍ SLUŽEBNÍCH PSŮ MĚSTSKÉ POLICIE KARVINÁ 
 

Pojištění je upraveno níže uvedenými ujednáními: 
 
Pojištění léčebných výloh při úrazu psa:  
Předmětem pojištění je úhrada nákladů na nutnou, přiměřenou a účelně vedenou léčbu pojištěného psa vyžadujícího 
bezodkladné veterinární ošetření, a to provedením standardních veterinárních úkonů za použití standardních léčiv a 
materiálů v cenách obvyklých v daném místě, které bezprostředně souvisejí se zvládáním akutního stavu psa, který je 
důsledkem úrazu psa, který může ohrozit život psa a který vyžaduje okamžitou veterinární léčbu. 

Pojištění léčebných výloh při nemoci psa:  
Předmětem pojištění jsou léčebné výlohy vynaložené v důsledku nemoci psa při splnění podmínky předložení písemného 
potvrzení od veterináře o zdravotním stavu pojištěného psa, které nesmí být starší 21 dnů, a to nejpozději do 30 dnů od 
sjednaného počátku pojištění. Předmětem základního pojištění je úhrada nákladů na nutnou, přiměřenou a účelně 
vedenou léčbu pojištěného psa vyžadujícího bezodkladné veterinární ošetření, a to provedením standardních 
veterinárních úkonů za použití standardních léčiv a materiálů, v cenách obvyklých v daném místě, které bezprostředně 
souvisejí se zvládáním akutního stavu psa, který je důsledkem akutního nechronického onemocnění psa, který může 
ohrozit život psa a který vyžaduje okamžitou veterinární léčbu. 

Pojištění uhynutí nebo utracení psa s průkazem původu: 

Předmětem pojištění je uhynutí nebo utracení psa v důsledku úrazu, nemoci, operace, porodu, potratu, akutní otravy, v 
důsledku živelné události, nebo v přímé souvislosti s ní. Utracení psa musí být provedeno humánním usmrcením 
veterinárním lékařem, provedené jen tehdy, když hrozí uhynutí a léčba má nepříznivou prognózu; pes musí být před 
utracením vyšetřen veterinárním lékařem, o výsledku vyšetření a následném utracení lékař vystaví veterinární osvědčení. 
Předmětem pojištění je taktéž zastřelení psa při výkonu služby. 
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Úraz psa: Náhlé poškození organismu psa vnějšími fyzikálními, nebo chemickými vlivy, nebo vlastní silou, které způsobily 
závažné poruchy důležitých orgánů a jejich funkcí. Za úraz se však nepovažuje poškození organizmu psa, ke kterému došlo 
při veterinární léčbě, nebo provádění jiného veterinárního zákroku. 

6.1. Sjednává se pojištění léčebných výloh (úraz psa, nemoc psa) a pojištění uhynutí nebo utracení psa 
Předmět pojištění: Služební psi Městské policie Karviná (dle průkazu původu psa) 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7  

Roční limit plnění: 80.000, - Kč na jednoho psa 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 10 %   

            Počet služebních psů: 2 
 

7. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI 

Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel v případě pojistné události nahradil poškozenému 
majetkovou újmu (škodu), popřípadě i jinou újmu, v rozsahu a ve výši určené zákonem, pojistnou smlouvou a příslušnými 
pojistnými podmínkami, vznikla-li povinnost k náhradě pojištěnému. 

Pojištění se řídí: VPP pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD) 
 DPP pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP) 

ZPP pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku ZPPVV P 1/16 (dále jen ZPPVV) ZPP 
pro pojištění odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb ZPPSOC P 1/16 (dále jen ZPPSOC) 

Pojištění se vztahuje na obecnou provozní odpovědnost za újmu způsobenou jiné osobě v souvislosti s činností nebo 
vztahem pojištěného vyplývající ze zákona o obecním zřízení v platném znění (zejména z existence a držby obecního 
majetku a z výkonu práv a povinností pojištěného v rámci jeho samostatné a přenesené působnosti) a souvisejících 
právních předpisů:  
- Zákon č.128/2000 Sb. o obcích, ve znění pozdějších předpisů 
- Zákon č.553/1991 Sb. o obecní policii, ve znění pozdějších předpisů 
- Zákon č.108/2006 Sb. o sociálních službách, ve znění pozdějších předpisů 
- a další související právní předpisy či zákony 
- činnosti spolupojištěných právních subjektů dle zřizovacích listin a výpisu z Obchodního rejstříku a Sboru dobrovolných 

hasičů  
- vlastnictvím, držbou nebo jiným oprávněným užíváním nemovité věci, pokud slouží k výkonu výše uvedené činnosti; 
- vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté práce, jež se projeví po jejím předání. 

 
Rozsah pojištění:  Pojištění se sjednává v rozsahu článku 3 DPPOP (dále jen „obecná odpovědnost“) a článku 3 ZPPVV 

(dále jen „odpovědnost za újmu způsobenou vadou výrobku“), není-li dále uvedeno jinak.  

V souladu s DPPOP se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu 
vzniklou na nemovité věci sloužící k výkonu pojištěné činnosti, pokud je tato nemovitost pojištěným 
oprávněně užívána. 
V souladu s DPPOP se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou na životním 
prostředí, pokud tato vznikla nenadálou poruchou ochranného zařízení. 

Pojistný princip:  Pojištění obecné odpovědnosti se sjednává na pojistném principu uvedeném v článku 5, bodu 3 
DPPOP.  

Pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se v souladu s článkem 5, bodem 3 
ZPPVV ujednává, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina škodní události a/nebo 
vznik škodní události nastaly i v době před počátkem pojištění, a to od 1. 1. 2018, nárok poškozeného 
na náhradu újmy byl vznesen během trvání pojištění a škodní událost nebo její příčina nebyla 
pojištěnému známa v době sjednání pojištění.  Odchylně od článku 11, bodu 5 VPPOD se ujednává 
horní mez pro nahlášení škodních událostí v délce 3 měsíců po skončení trvání pojištění. 

Společný limit pojistného plnění pro pojištění obecné odpovědnosti a odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 
výrobku činí 50 000 000, - Kč. 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 1 000, - Kč. 
Územní platnost pojištění: Evropa. 
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Dále sjednané sublimity plnění se vztahují k limitu pojistného plnění obecné odpovědnosti. 

7.1. V souladu s článkem 3 bod 1, písm. c) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit duševní útrapy osoby blízké vzniklé při zvlášť závažném ublížení na 
zdraví nebo při usmrcení 

Roční sublimit pojistného plnění činí 50.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.2. Odchylně od článku 3, bodu 1, písm. b) DPPOP a v souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) ZPPVV se ujednává, že 
pojištění obecné odpovědnosti a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou poskytnuté práce, jež se 
projeví po jejím předání (nikoliv však pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku) se vztahuje i na 
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu, tj. 
majetkovou újmu na jmění vyjádřenou v penězích, která vznikla poškozenému jinak než při ublížení na zdraví, 
usmrcení nebo na jmění jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním nebo následná finanční újma z  toho 
vyplývající, a to v rozsahu doložky DOP002, která tvoří přílohu pojistné smlouvy. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 2.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.3. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit 
poškozenému újmu vzniklou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí, a to v rozsahu doložky 
DOP003, která tvoří přílohu pojistné smlouvy. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.4. V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu vzniklou na věci, která není ve 
vlastnictví pojištěného, kterou však pojištěný: 
a) převzal za účelem provedení objednané činnosti (zpracování, oprava, úprava, úschova, prodej, uskladnění, 

poskytnutí odborné pomoci apod.); 
b) převzal do oprávněného užívání; 
vznikla-li újma jejím poškozením, zničením nebo pohřešováním. Pojištění se vztahuje i na následnou finanční újmu 
z toho vyplývající. Pojištění se vztahuje rovněž na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou na 
převzaté přepravované věci, vyjma věci převzaté za účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepravě 
nebo smlouvy o obstarání přepravy.  

Pojištění se nevztahuje na újmu vzniklou ztrátou věci a na újmu vzniklou na oprávněně užívaném silničním vozidle. 

V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. h) ZPPVV se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu vzniklou na věci, na které 
pojištěný vykonával objednanou činnost, pokud k poškození nebo zničení věci došlo tím, že objednaná činnost 
byla provedena vadně. Pojištění se vztahuje i na následnou finanční újmu z toho vyplývající. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 2 000 000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1 000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.5. V souladu s článkem 3, bodem 2 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na: 
- náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou poškozenému  v 

důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného, jestliže z újmy při ublížení na zdraví a při usmrcení, ke 
které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na pojistné plnění; 

- náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou zaměstnanci, 
osobě ve výkonu veřejné funkce, členu dobrovolných hasičů pojištěného, který utrpěl újmu při ublížení na 
zdraví nebo při usmrcení v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání; 

- náhradu regresních nároků uplatněných orgánem nemocenského pojištění v souvislosti s újmou při ublížení na 
zdraví nebo při usmrcení poškozeného, jestliže z újmy při ublížení na zdraví nebo při usmrcení, ke které se tyto 
náklady vážou, vznikl nárok na pojistné plnění. 
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Roční sublimit pojistného plnění činí 50.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.6. V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. d) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou na přirozených právech člověka 
případně i způsobené duševní útrapy, nesouvisející s újmou při ublížení na zdraví a při usmrcení. Pojistné plnění 
bude poskytnuto pouze na základě pravomocného rozhodnutí soudu. 

Mimo výluk z pojištění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění 
odpovědnosti sjednanému pojistnou smlouvou, se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu vzniklou: 
- urážkou, pomluvou, lstí nebo pohrůžkou; 
- sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním; 
- v důsledku jakékoliv diskriminace. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.7. V souladu s článkem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost 
pojištěného nahradit zaměstnanci, osobám ve výkonu veřejných funkcí, členům sboru dobrovolných hasičů 
majetkovou újmu, která mu byla způsobena při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s nimi, vznikla-li 
pojištěnému povinnost k její náhradě, a to včetně mobilních telefonů, notebooků, ostatních elektronických zařízení 
a jízdních kol. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč. 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1 000, - Kč. 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.8. V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. g) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou zavlečením, rozšířením nebo přenosem 
nakažlivé choroby lidí v důsledku konzumace závadných potravin nebo nápojů nebo v souvislosti 
s mikrobiologickou kontaminací výrobku (např. Salmonelóza, Listerióza, Escherichia coli apod.). 

Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa  

7.9. Odchylně od DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na škody vzniklé pozvolným působením vlhka a kapalin 
všeho druhu, působením plynů, par, vlhkosti nebo srážek, odkapáváním nebo únikem kapalin. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.10. Odchylně od článku 12, bodu 1, písm. m) VPPOD se ujednává, že pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu způsobenou motorovými vozidly ve vlastnictví pojistníka nebo vozidly, které 
pojištěný po právu užívá na základě smlouvy, vzniklou při dopravní nehodě šetřené policií. Pojištění se vztahuje 
rovněž na újmu způsobenou při práci vozidla jako pracovního stroje, včetně stacionárního pracovního stroje. 

Pojistitel neposkytne pojistné plnění za újmu způsobenou provozem motorových vozidel v rozsahu, v jakém 
vznikl nárok na pojistné plnění z povinně smluvního pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 
vozidla. Pojištění dle tohoto ujednání se nevztahuje na újmu způsobenou na samotném vozidle, jimž byla újma 
způsobena a na újmu způsobenou provozem motorových vozidel při jejich účasti na organizovaném 
motoristickém závodu. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 500.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa  

7.11. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit 
poškozenému újmu vzniklou při výkonu veřejné moci v rámci samostatné i přenesené působnosti obce včetně 
vzniklé nemajetkové újmy. Pojistné plnění bude poskytnuto pouze při splnění všech podmínek zákona č. 82/1998 
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Sb., o odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním 
postupem a o změně zákona České národní rady č. 358/1992 Sb., o notářích a jejich činnosti (notářský řád), ve 
znění pozdějších předpisů.  

Pojištění se vztahuje i na případy, kdy stát nahradil újmu způsobenou nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným 
úředním postupem pojištěného při výkonu státní správy (přenesené působnosti) a požaduje regresní úhradu na 
pojištěném, pokud újmu způsobil. Pojištění se vztahuje také na právním předpisem stanovenou povinnost 
pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou při výkonu jeho samostatné působnosti nezákonným 
rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 5.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.12. Sjednává se pojištění pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného primátora, náměstků 
primátora, členů zastupitelstva, výboru zastupitelstva, komise, anebo rady města, obce nahradit újmu způsobenou 
pojistníkovi porušením právní povinnosti vyplývající z výkonu veřejné funkce. Pojistník sjednává toto pojištění s 
pojistitelem ve prospěch všech pojištěných osob, které v době trvání pojištění byly, jsou nebo budou ve výkonu 
veřejné funkce. 
Odchylně od článku 3, bodu 1, písm. b) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu, tj. majetkovou újmu na jmění 
vyjádřenou v penězích, která vznikla poškozenému jinak než při ublížení na zdraví, usmrcení nebo na jmění jeho 
poškozením, zničením nebo pohřešováním nebo následná finanční újma z toho vyplývající. Pojištění se však 
nevztahuje na pokuty, finanční sankce, penále.  
Odchylně od článku 5, bodu 3 DPPOP se ujednává, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina 
škodné události nastala během trvání pojištění, ke škodné události došlo v době trvání pojištění a nárok 
poškozeného na náhradu újmy byl vznesen během trvání pojištění. Odchylně od článku 11, bodu 5 VPPOD se 
ujednává horní mez pro nahlášení škodných událostí v délce 3 měsíců po skončení trvání pojištění.  
Mimo výluk z pojištění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění 
odpovědnosti sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu vzniklou:  
- schodkem na svěřených hodnotách, které je pojištěný povinen vyúčtovat;  

- nesjednáním nebo neudržováním přiměřené pojistné ochrany;  

- v souvislosti s dotacemi z Evropské unie včetně zpracování žádostí o dotace a granty a organizování veřejných 
zakázek.  

Roční sublimit pojistného plnění činí 5.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.13. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit 
poškozenému újmu způsobenou pojistníkem jako zřizovatelem městské policie a na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu způsobenou strážníky městské policie při výkonu 
služby.  

V souladu s článkem 12, bodem 2, písm. n) VPPOD se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu způsobenou v souvislosti se zákrokem směřujícím 
k zabránění vzniku újmy na chráněných hodnotách a v souvislosti s použitím donucovacích prostředků nebo psa. 
Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou použitím služební zbraně. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 10.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 
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7.14. V souladu s článkem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost 
nahradit poškozenému újmu způsobenou činností obecního hasičského sboru nebo dobrovolného hasičského 
sboru. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 30.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.15. Pojištění odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb. 

Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel v případě pojistné události nahradil 
poškozenému majetkovou újmu (škodu), popřípadě i jinou újmu, v rozsahu a ve výši určené zákonem, pojistnou 
smlouvou a příslušnými pojistnými podmínkami, vznikla-li povinnost k náhradě pojištěnému.   

Pojištění se řídí: 
VPP pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD) 
DPP pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP) 
ZPP pro pojištění odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb ZPPSOC P 1/16 (dále jen ZPPSOC) 
 
Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmy 
specifikované v DPPOP a ZPPSOC, vznikla-li pojištěnému povinnost k jejich náhradě v souvislosti s: 
- činností poskytovatele sociálních služeb podle zákona č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, ve znění pozdějších 
předpisů, nebo v souvislosti se vztahy z této činnosti přímo vyplývajícími. 

Rozsah pojištění:  Pojištění se sjednává v rozsahu článku 3 ZPPSOC (dále jen „profesní odpovědnost“).   

Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč. 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč. 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.16. V souladu s DPP se ujednává, že se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu v souvislosti s provozem garáží a parkovišť – za škodu na dopravním prostředku – 
motorovém vozidle (vč. odcizení celého vozidla). 

Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa  

7.17. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost nahradit poškozenému újmu 
způsobenou činností školských, kulturních, sociálních, sportovních, rekreačních nebo jiných organizací, jejichž 
zřizovatelem je pojistník. Újma je hrazena v rozsahu specifikovaném v DPPOP a ZPPVV.  

Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost nahradit újmu vzniklou dětem, žákům nebo 
studentům při teoretickém nebo praktickém vyučování, výchově mimo vyučování, školních akcích a výletech nebo 
v přímé souvislosti s uvedenými činnostmi. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 10.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.18. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit 
poškozenému majetkovou újmu vzniklou vlastníkovi pozemní komunikace, resp. vlastníkovi nemovitosti, tím, že 
po právu poskytl třetí osobě náhradu majetkové újmy vzniklou závadou ve sjízdnosti nebo závadou ve schůdnosti 
pozemní komunikace, jejíž sjízdnost nebo schůdnost je povinen udržovat pojištěný. Pojistitel však poskytne 
pojistné plnění maximálně do výše majetkové újmy, za kterou odpovídá pojištěný. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 5.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 
 

7.19. Pojištění se vztahuje rovněž na povinnost pojištěného jako provozovatele školy a školského zařízení nahradit 
způsobenou újmu, včetně pořádání školských akcí a výletů. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 50.000.000, - Kč. 
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Pojištění se sjednává se spoluúčastí 0,- Kč pro úraz žáků 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 0,- Kč pro krádež věcí 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 500, - Kč pro odpovědnost žáka, studenta. 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.20. V souladu s článkem 3 DPPOP P 1/16 se ujednává, že pojištění se vztahuje rovněž na povinnost náhrady újmy 
provozovatele školského zařízení způsobenou krádeží věcí žáků, studentů, učňů v šatnách, včetně finanční 
hotovosti, mobilních telefonů, oděvů, obuvi. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 500.000, - Kč. 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 0,-Kč pro úraz žáků 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 0,-Kč pro krádež věcí 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 500, - Kč pro odpovědnost žáka, studenta. 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.21. V souladu s článkem 3 DPPOP P 1/16 se ujednává, že pojištění se vztahuje rovněž na povinnost náhrady újmy 
způsobené žákem, studentem, učněm třetím osobám, včetně školskému zařízení. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 500.000, - Kč. 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 0, - Kč pro úraz žáků 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 0, - Kč pro krádež věcí 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 500, - Kč pro odpovědnost žáka, studenta. 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.22. V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. f) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nebo osoby vykonávající veřejnou službu nahradit jinému nebo této osobě 
újmu způsobenou při výkonu veřejné služby dle zákona č. 111/2006 Sb., o pomoci v hmotné nouzi, ve znění 
pozdějších předpisů.  

Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

7.23. Pojištění pokut uložených v souvislosti s pochybením při zpracování osobních údajů (GDPR) 

Pojištění se řídí:  
   VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16) 
   VPP pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD) 
   DPP pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP) 
   Doložkou 101 – Pojištění pokut GDPR (doložka tvoří přílohu této pojistné smlouvy) 

   Pojištění se sjednává v rozsahu:  

Pojištění finanční ztráty (dle článku 1 doložky 101) 

Pojištění odpovědnosti za újmu (dle článku 2 doložky 101) 

  Roční limit pojistného plnění činí 200.000, - Kč. 
           Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 1.000, - Kč. 

  Územní platnost pojištění: Evropa 

7.24. V souladu s DPP se ujednává, že se pojištění vztahuje i na Odpovědnost pojištěného nahradit poškozenému újmu 
způsobenou na podzemním a nadzemním vedení včetně následných finančních škod z toho vyplývajících. 

Roční sublimit pojistného plnění činí 10.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa  

7.25. V souladu s článkem 6, bodem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou 
povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou: 
- osobě spolupojištěné touto pojistnou smlouvou  
- právnické osobě, ve které má pojištěný nebo osoby jemu blízké majetkovou účast; 
- právnické osobě, ve které pojištěný vykonává funkci statutárního orgánu; 
- osobě, která je v pozici společníka pojištěného. 
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Roční sublimit pojistného plnění činí 1.000.000, - Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1.000, - Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

Článek III. 
Výklad pojmů  

Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP, DPP a ZPP se pro účely pojistné smlouvy rozumí: 

Budovou stavba spojená se zemí pevným základem, převážně uzavřena obvodovými stěnami a střešními konstrukcemi, 
která je vhodná k pobytu osob, zvířat nebo k umístění věcí a poskytuje jim ochranu před působením vnějších vlivů. 
Motorovým vozidlem pro účely pojištění majetku osobní a nákladní motorové vozidlo s přidělenou RZ, jakož i návěsy a 
přívěsy k těmto vozidlům s přidělenou RZ. 
Silničním vozidlem pro účely pojištění odpovědnosti motorové a nemotorové vozidlo, které je vyrobené za účelem 
provozu na pozemních komunikacích pro přepravu osob, zvířat nebo věcí (motocykly, osobní automobily, autobusy, 
nákladní automobily, speciální vozidla, přípojná vozidla – nemotorová vozidla určená k tažení jiným vozidlem, s nímž je 
spojeno do soupravy, ostatní silniční vozidla). 
Nepřímým úderem blesku poškození úderem blesku bez viditelných destrukčních účinků na pojištěnou věc, které vzniklo 
v důsledku zkratu nebo přepětí v elektrorozvodné či komunikační síti. 
Stavební součástí budovy nebo stavby věc, která k ní podle povahy patří a nemůže být oddělena bez toho, aby se tím 
budova nebo stavba znehodnotila. Zpravidla jde o věc, která je k budově nebo stavbě pevně připojena (např. vestavěný 
nábytek, obklady stěn a stropů, příčky, instalace, malby stěn, tapety). 
Ročním limitem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu 
pojistného roku. 
Specifikovaným místem pojištění takové místo, které je v pojistné smlouvě popsáno způsobem umožňujícím jeho přesné 
určení, zpravidla uvedením obce, ulice a čísla popisného/orientačního, popř. PSČ nebo uvedením katastrálního území a 
parcelního čísla.  
Škodním průběhem poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době 
poskytnutí bonifikace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění 
i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. U víceletých pojistných smluv se vyplacené 
pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do příslušných pojistných let, přičemž hranicí mezi jednotlivými roky 
je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení vyplaceného plnění do jednotlivých pojistných let 
(upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu kratší jednoho roku je 
vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné vztahováno ke sjednané době pojištění. 
Věcí movitou věc, která je zpravidla svou podstatou přizpůsobena k běžnému přemisťování z místa na místo, za věc 
movitou se však pro účely pojištění majetku nepovažují: 

o cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty, 
o písemnosti, dokumenty, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky, 
o výbušniny, 
o motorová a přípojná vozidla s přidělenou RZ, 
o zásoby. 

Za zásoby, není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, se pro účely pojištění majetku nepovažují: 
o cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty, 
o písemnosti, dokumenty, nosiče dat, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky, 
o výbušniny. 

Pojistným rokem období 12 měsíců, které počíná běžet dnem počátku pojištění. 
Provozuschopným stavem a nepoškozením věci ve smyslu DPP pro pojištění majetku se rozumí stav věci, který významně 
nesnižuje její užitnou hodnotu a nebrání využití pojištěné věci k jejímu hlavnímu účelu. 
Sublimitem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro případy specifikované v pojistné smlouvě. Je uplatňován 
v rámci limitu plnění, ke kterému se vztahuje. Není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, je sublimit plnění sjednán 
jako roční tzn. jako horní hranice plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu pojistného 
roku. 
Územní platností v pojištění odpovědnosti: 
o Česká republika - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území České republiky, v případě soudního sporu musí 

být nárok uplatněn před českými soudy a podle platného právního řádu České republiky. 
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o Evropa - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území Evropy, v případě soudního sporu musí být nárok 
uplatněn před soudy státu, který je součástí Evropy, a podle platného právního řádu státu, který je součástí Evropy. 

o Svět vyjma USA a Kanady - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu, vyjma USA a Kanady, 
v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem země, kde újma vznikla, a podle platného 
právního řádu této země. 

o Svět včetně USA a Kanady - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu včetně USA a 
Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem jakéhokoliv státu včetně USA a Kanady 
a podle platného právního řádu jakéhokoliv státu včetně USA a Kanady. 

Článek IV. 
Hlášení škodních událostí 

Vznik škodní události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na 
adresu: 

RENOMIA, a. s. 
Sokolská třída 26a 
702 00 Ostrava 
tel.: 

nebo 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., 
Vienna Insurance Group  
OLPU MO  
P.O. BOX 28  
664 42 Modřice  
tel.: , email: likvidace@cpp.cz  

Článek V. 
Plnění pojistitele 

1. Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle VPP, DPP, ZPP a ujednání uvedených 
v této pojistné smlouvě. 

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění 
nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg, 
vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a 
boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, 
Evropské unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále také Spojených států 
amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě. 

3. Bez ohledu na jakákoli další ustanovení této pojistné smlouvy se ujednává, že pojištění, která se řídí Všeobecnými 
pojistnými podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/16 se nevztahují na jakékoliv škody, újmy, nároky, ztráty či 
výdaje přímo či nepřímo vzniklé anebo způsobené infekčním onemocněním. Ve stejném rozsahu se pojištění 
nevztahuje na důsledky jakýchkoliv preventivních opatření přijatých v souvislosti s obavou nebo hrozbou (z) šíření 
infekčního onemocnění, ať již skutečnou nebo tak vnímanou. 
Tato výluka se však neuplatní v případě, kdy škoda spočívá ve fyzickém poškození pojištěného majetku v důsledku 
působení pojistného nebezpečí sjednaného v pojistné smlouvě nebo jde o pojištěnou časově závislou ztrátu vzniklou 
jako přímý důsledek tohoto fyzického poškození pojištěného majetku (např. přerušení provozu). 

4. V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni vzniku pojistné události. 

5. Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok na 
odpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok 
nemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH. 

6. V případě pojistné události vzniklé současně z téže příčiny na více pojištěných předmětech odečte pojistitel pouze 
jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro oprávněnou osobu výhodnější odečtení spoluúčastí z 
jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. 

7. Ujednávají se následující limity pojistného plnění ze všech druhů pojištění, za všechny škody vzniklé z příčin:  

Příčina výše limitu plnění druh limitu plnění 

povodeň a záplava 100.000.000, - Kč roční limit plnění 

povodeň a záplava pro odst. č. 1.2. a 1.3. bodu 1., čl. II. (pouze 
pro věci specifikované v čl. 6 písm. c) DPPŽU MP 1/16) 

50.000.000, - Kč 

 

roční sublimit plnění 
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vichřice, krupobití 200.000.000, - Kč roční limit plnění 

zemětřesení   

sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, sesuv nebo zřícení 
sněhových lavin 

  

tíha sněhu a námrazy   

pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů 500.000.000, - Kč roční limit plnění 

únik kapaliny z technických zařízení 100.000.000, - Kč roční limit plnění 

náraz vozidla, aerodynamický třesk, kouř 100.000.000, - Kč roční limit plnění 

atmosférické srážky 1.000.000, - Kč roční limit plnění 

nepřímý úder blesku 

Poškození fasády budov ptactvem, hlodavci nebo hmyzem 

Pojištění nákladů na úhradu vodného a stočného 

1.000.000, - Kč 

500.000, - Kč 

500.000, - Kč 

roční limit plnění 

roční limit plnění 

roční limit plnění 

únik vody z odpadního potrubí a kanalizace  50.000.000, - Kč roční sublimit plnění (z 
ročního limitu plnění 
pro únik kapaliny 
z technických zařízení) 

škody vzniklé na nespecifikovaných po právu užívaných 
místech pojištění na území České republiky dle čl. II, bodu 1. 
(živelní pojištění) 

3.000.000, - Kč 

 

roční limit plnění 

 

škody vzniklé na nespecifikovaných po právu užívaných 
místech pojištění na území České republiky dle čl. II, bodu 2. 
(pojištění odcizení a vandalismu) 

1.000.000, - Kč roční limit plnění 

škody vzniklé na mobilní elektronice na území Evropy v rozsahu 
čl. II, bodu 2. (pojištění odcizení a vandalismu) 

škody vzniklé na mobilní elektronice na území Evropy v rozsahu 
čl. II, bodu 5. (pojištění elektroniky) 

500.000, - Kč 

 

1.500.000, - Kč 

roční limit plnění 

 

sublimit plnění  

čl. II, bodu 5 uvedeno 
níže 

škody vzniklé na elektronice v rozsahu čl. II, bodu 5. (pojištění 
elektroniky) 

15.000.000, - Kč roční limit plnění 

Článek VI. 
Výše a způsob placení pojistného 

1. Roční pojistné činí: 

1. Živelní pojištění ................................................................................................................................ 3 564 222,- Kč 

2. Pojištění odcizení a vandalismu .......................................................................................................... 171 583,- Kč 

3. Pojištění skla ........................................................................................................................................... 3 805,- Kč 

4. Pojištění výstav ..................................................................................................................................... 31 958,- Kč 

5. Pojištění elektroniky............................................................................................................................ 210 920,- Kč 

6. Pojištění služebních psů .......................................................................................................................... 4 870,- Kč 

7. Pojištění odpovědnosti ....................................................................................................................... 469 219,- Kč 

8. Pojištění odpovědnosti – odpovědnost obce/města za újmu/škodu na majetku nebo zdraví, kterou osoba          
vykonávající veřejnou službu neúmyslně způsobí nebo jí bude způsobena (zákon č. 111/2006 Sb. o pomoci v 
hmotné nouzi).  ........................................................................................................................................ 3 043,- Kč 

Celkové roční pojistné činí .............................................................................................................. 4 459 620,- Kč 

Celkové pojistné za sjednanou dobu od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2027 činí.......................................... 17 838 480,- Kč 

2. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné částky pojistného na účet pojistitele, je-li placena 
prostřednictvím peněžního ústavu. Pojistné je uvedeno bez provize makléře.  

3. Pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojistitele č. 700135002/0800 pod variabilním 
symbolem (číslo pojistné smlouvy).  
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Pojistným obdobím je jeden rok. Pojistné je pojistným běžným a bude placeno ve čtyřech splátkách k datu a v 
částkách takto: 

datum: částka: 

31. 1. 2024 1 114 905,- Kč 

1. 4. 2024 1 114 905,- Kč 
1. 7. 2024 1 114 905,- Kč 

1. 10. 2024 1 114 905,- Kč 

V následujících pojistných letech bude pojistné placeno za roční pojistné období ve čtyřech splátkách vždy k datu     
31. 1., 1. 4., 1. 7. a k 1. 10. každého kalendářního roku.  

4. Smluvní ujednání: 

Ujednává se, že pojistitel bude garantovat sazby pojistného uvedené ve své nabídce po celou dobu plnění veřejné 
zakázky, tj. po dobu 4 let, a to i v případech nově pořízeného majetku zadavatelem. 

Ujednává se, že v případě krádeže, loupeže finanční hotovosti a cenností akceptuje pojistitel typy trezorů a 
zabezpečení pro jednotlivá místa pojištění uvedená v příloze č. 7 pojistné smlouvy. 

Ujednává se, že v případě krádeže a loupeže věcí kulturní a historické hodnoty (souboru vlastních a cizích exponátů) 
pojistitel akceptuje zabezpečení – místa kde věci jsou umístěny, jsou chráněny kamerovým systémem, PIR čidly a 
signál je vyveden na PCO městské policie města Karviná. 

Ujednává se neplatnost postoupení pohledávky druhé smluvní straně vzniklé z pojistné smlouvy bez předchozího 
písemného souhlasu pojistníka s postoupením. 

Ujednává se sjednání smluvní pokuty za zastavení pohledávky druhé smluvní strany vzniklé z pojistné smlouvy bez 
předchozího písemného souhlasu pojistníka, a to ve výši 10 % z nominální výše zastavené pohledávky. 

Ujednává se platnost započtení vzájemných pohledávek výlučně na základě písemné dohody smluvních stran. 

Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění. 
Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v souvislosti s uveřejněním smlouvy zajistí statutární 
město Karviná. 

Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění. 

Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah smlouvy, včetně osobních údajů, a to 
na dobu neurčitou. 

Pojistné částky nebo limity u jednotlivých rizik se mohou v čase změnit, v případě takové změny se mění cena 
pojištění, nikoliv sazba pojistného. 

Pokud pojistitel vypoví pojistnou smlouvu po pojistné události, činí výpovědní lhůta 3 měsíce od doručení výpovědi. 

Pojistné bude hrazeno na základě daňového dokladu – faktury, kterou je pojistitel oprávněn vystavit vždy 
v příslušném kalendářním čtvrtletí. Splatnost každé faktury nebude kratší než 21 dnů ode dne jejího doručení 
pojistníkovi. Faktura bude obsahovat všechny náležitosti ve smyslu příslušných zákonných ustanovení. V opačném 
případě je pojistník oprávněn ji zaslat zpět k doplnění, aniž se tak dostane do prodlení se splatností; lhůta splatnosti 
počíná běžet znovu od opětovného doručení náležitě doplněného či opraveného dokladu. 

Nabídkovou cenu lze navýšit na základě dodatku k pojistné smlouvě po dohodě obou stran v případě rozšíření 
majetku o více než 10 %. 

Ujednává se, že ujednání čl. 5., odst. 3 DPPŽU MP 1/16 se ruší. 

Článek VII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Pojistná doba 
Pojištění se sjednává na dobu čtyř let. 
Pojištění vzniká dne: 1. 1. 2024  
Pojištění se sjednává do: 31. 12. 2027 
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Změnu doby trvání pojistné smlouvy lze po vzájemné dohodě smluvních stran prodloužit jen písemným dodatkem 
pojistné smlouvy. 

2. Právní vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními předpisy a případné spory z těchto 
právních vztahů vzniklé rozhodují české soudy. 

3. Nebude-li výše škodního průběhu pojištěného za uplynulý pojistný rok vyšší než 30 %, vyplatí pojistitel bonifikaci 
takto: 

Škodní průběh do 5 % výše bonifikace 30 % 

do 15 % 15 % 

do 30 % 5 % 

Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení všech předepsaných splátek pojistného v daném pojistném roce. 
Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku. 

Pojistitel, na základě písemné žádosti pojistníka zaslané pojistiteli nejdéle 3 měsíce po skončení daného pojistného 
roku vyhodnotí škodní průběh za uplynulý pojistný rok a do konce 4 měsíce po skončení pojistného roku bonifikaci 
pojistníkovi jednorázově poukáže. 

Pojistitel má právo na vrácení příslušné části z vyplacené bonifikace v případě, že škodní průběh za vyhodnocované 
období bude zvýšen v důsledku: 

- pojistné události vzniklé ve vyhodnocovaném období a nahlášené po vyplacení bonifikace 
- výplaty pojistného plnění, které převyšovalo rezervu na pojistné plnění započtenou do vyhodnocení bonifikace 

Pojistník se zavazuje uhradit částku ve výši přeplacené bonifikace pojistiteli a souhlasí s tím, že pojistitel může tuto 
částku odečíst od pojistného plnění. 

4. Makléřská doložka 
Pojistná smlouva je spravována pojistným makléřem pojistníka, společností RENOMIA, a. s., se sídlem Holandská 874/8, 
Brno – Štýřice, PSČ 639 00, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 3930, IČ 
483 91 301, který je výhradně pověřen vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného zájmu (dále jen "makléř"). 
Veškerý styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, včetně hlášení pojistných událostí, bude prováděn výhradně 
prostřednictvím makléře. Prohlášení a jiné úkony pojištěného směřované pojistiteli jsou vůči pojistiteli účinné doručením 
makléři. Makléř je povinen o těchto úkonech pojistitele informovat bez zbytečného prodlení. 

5. Pojistná smlouva byla vypracována ve 3 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotovení, pojišťovací makléř obdrží 1 
vyhotovení a pojistitel si ponechá 1 vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 25 stran a 13 příloh. 

6. Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvě a Přehled poplatků. Aktuální 
podoba Přehledu poplatků je k dispozici na webových stránkách pojistitele nebo na libovolné pobočce pojistitele. 

7. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové 
podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. 
Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho 
omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění 
a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

8. Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen to 
kdykoliv prokázat. 

9. Pojistník prohlašuje, že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od 
zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace 
pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ní srozuměn. 

10. Odchylně od článku 15 VPPM 1/16 a VPPOD 1/16 se ujednává, že zpracování osobních údajů se řídí dokumentem 
Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění a následujícím oddílem: 

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 
V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás 
uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou ustanovení 2., které se na Vás uplatní i pokud jste právnickou 
osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na 
základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování 
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osobních údajů v neživotním pojištění, který tvoří přílohu č. 3 této pojistné smlouvy a je také trvale dostupný na 
webové stránce www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“. 

1.  INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a 
údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel: 

 pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a 
ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné 
pro plnění smlouvy, a 

 pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, 
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě 
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může 
být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti  

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění 
pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci 
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

Zpracování pro účely přímého marketingu 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb může pojistitel také 
zpracovávat na základě jeho oprávněného zájmu pro účely zasílání svých reklamních sdělení a nabízení svých služeb; 
nabídku od pojistitele můžete dostat elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo telefonicky) 
nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojistitele. 
Proti takovému zpracování máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás pojistitel 

oslovoval s jakýmikoli nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: ☐. 

2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další osoby, 
které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů. 

3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že 
její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu 
a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zajištění a soupojištění, 
ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti 
takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným 
v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že 
identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze 
zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování 
osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných 
údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, způsobem odvolání souhlasu a právy, 
která Vám v této souvislosti náleží. 
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11. Přílohy pojistné smlouvy: 

1. Kopie listiny dokládající předmět podnikání nebo činnosti pojištěného 
2. VPP, DPP a ZPP dle textu pojistné smlouvy 
3. Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění 
4. Plná moc makléře 
5. Seznam spolupojištěných subjektů 
6. Smluvní ujednání 
7. Cennosti – limity plnění a způsoby zabezpečení 
8. Doložka 008 - POJIŠTĚNÍ ATMOSFÉRICKÝCH SRÁŽEK 
9. Doložka 002 - POŠKOZENÍ FASÁDY BUDOV PTACTVEM, HLODAVCI NEBO HMYZEM 
10. Doložka 005 - POJIŠTĚNÍ NÁKLADŮ NA ÚHRADU VODNÉHO A STOČNÉHO 
11. Doložka DOP002 – Rozšířená čistá finanční škoda 
12. Doložka DOP003 – Znečištění životního prostředí 
13. Doložka 101 – Pojištění pokut GDPR 

 

 

 

V Ostravě dne 23. 11. 2023   

   
   

vedoucí oddělení korporátní klientely 
 

 
 
 
 

  

V Karviné dne    

   

primátor 

 



Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku
Platnost k 27.11.2023 21:00:44

Název: STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ
Adresa sídla: Fryštátská 72/1, 733 01, Karviná - Fryštát
Identifikační číslo osoby: 00297534
Statutární orgán nebo jeho členové:

Jméno a příjmení: Ing. Jan Wolf (1)
Vznik funkce: 08.01.2018

Živnostenské oprávnění č.1
Předmět podnikání: Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Obory činnosti: Velkoobchod a maloobchod

Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat,
hostingové a související činnosti a webové portály
Reklamní činnost, marketing, mediální zastoupení
Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání
kulturních produkcí, zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí

Druh živnosti: Ohlašovací volná
Vznik oprávnění: 07.09.1997
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Provozovny k předmětu podnikání číslo
1. Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Masarykovo nám. 1/1, 733 01, Karviná - Fryštát
Identifikační číslo provozovny: 1000317064
Zahájení provozování dne: 28.05.2009

Obor činnosti: Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání kulturních produkcí,
zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí

Adresa: Masarykovo nám. 1/1, 733 01, Karviná - Fryštát
Identifikační číslo provozovny: 1000317064
Zahájení provozování dne: 28.05.2009

Obor činnosti: Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat, hostingové a
související činnosti a webové portály

Adresa: Karola Śliwky 618/11, 733 01, Karviná - Fryštát
Identifikační číslo provozovny: 1000317056
Zahájení provozování dne: 19.06.2001

Seznam zúčastněných osob
Jméno a příjmení: Ing. Jan Wolf (1)
Datum narození:

Úřad příslušný podle §71 odst.2 živnostenského zákona: Magistrát města Karviné

Ministerstvo průmyslu a obchodu osvědčuje, že údaje uvedené v tomto výpise jsou k datu platnosti výpisu zapsány
v živnostenském rejstříku.

ZVW 2.8 WEB 0043/032- 1 -



Údaje platné ke dni: 27. listopadu 2023 03:56 1/1

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Krajským soudem v Ostravě
oddíl , vložka Dr 1626

Datum vzniku a zápisu: 27. listopadu 2002
Spisová značka: Dr 1626 vedená u Krajského soudu v Ostravě
Obchodní firma: Bytové družstvo Karviná
Sídlo: Fryštátská 2059/55, Fryštát, 733 01 Karviná
Identifikační číslo: 267 89 418
Právní forma: Družstvo
Předmět činnosti:

pronájem nemovitostí, bytů a nebytových prostor
Statutární orgán:

předseda družstva:
 

Den vzniku funkce: 20. prosince 2018
místopředseda
družstva:

 

Den vzniku funkce: 28. března 2022
Počet členů: 2
Způsob jednání: Za družstvo jedná samostatně předseda družstva nebo v jeho nepřítomnosti 

samostatně místopředseda družstva. Za družstvo se podepisují při úkonech 
vyžadujících písemnou formu společně předseda a místopředseda družstva.

Základní členský vklad:
Základní členský vklad: 25 000,- Kč



Zrizovaci listina 
pfispévkové organizace 

Mestsky dam kultury Karvina, pfispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpoétovych 
pravidlech Gzemnich rozpotl, ve znéni pozdsjsich predpisii (dale jen zakon o rozpottovych 
pravidlech), a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jsich pfedpistl, a na 
zakiadé svého usneseni €. 813 ze dne 23.04.2018 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 
Mestsky dim kultury Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena ke 01.01.1973 usnesenim 
plenarniho zasedani Méstské&ho narodniho vyboru &. 452 ze dne 26.6.1973. 

¢ 1 

Uplny nézev, zafazeni do okresu a identifikacni &islo zfizovatele 

Nazev: statutiarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

€l 2 

Nazev, sidlo a identifikaéni &islo pfispévkové organizace 

Nazev:  Méstsky dim kultury Karvina, prispévkova organizace 
Sidlo: tf. Osvobozeni 1639/43, 735 06 Karvina-Nové Mésto 

ICO: 00320463 

CL3 

Vymezeni hlavniho G&elu a predmétu &innosti prispévkové organizace (dale jen wOrganizace®) 

3.1 Hlavnim G&elem organizace je: 

- uspokojovani kulturnich a spole&enskych potieb ob&and Karviné 
- rozvijeni kulturniho pov&domi obganl a jejich aktivniho podflu na kulturnim Zivote 
- spoluvytvafeni obrazu Karviné jako kulturniho mésta 

3.2 Ptedmétem ¢&innosti organizace je: 

- organizace kulturnich, vzdélavacich a spolecenskych akci (koncertd, divadelnich predstaveni, 
pfednasek, vystav



-  organizace soutézi, festivall, prehlidek apod. 

- zajistovani programové néaplné pro celoméstské akce a akce v ramei druzebnich kontaktd 
- zajistovani profesionalnich i amatérskych programa pro jiné organizace a instituce 
- zajistovani kurzovni d&innosti v oblasti hudebni, jazykové, pohybové, tanedni, prakticke, 

vzdélavaci a zajmové 

- vylvafeni podminek pro &innost zajmovych soubord, klubl, krouzki a sdruzeni, 
zabezpetovanli jejich odborného vedeni a uplatnéni 

- zajistovani programové napiné pro karvinské kino Centrum, kino Ex a letni kino, pofadani 
filmovych piehlidek a festivalli 

- zajiStovani propagace a reklamy potadanych akcl, vydavani viastniho kulturniho periodika, 
katalogl a bulletinii apod. 

- zajistovani odborné konzultace v oblasti kultury 
- spoluprace s kulturné spolecenskymi a $kolskymi zafizenimi, divadly, agenturami, koncertnimi 

télesy apod. _ 
- zabezpecovani Gdrzby viech sprayovanych nemovitosti 
- pronajem spravovanych nebytovych prostor ke kulturnim, spoledenskym, vystavnim, 

vzdélavacim a jinym agelim 

Cl. 4 

Soucast organizace 

Organizace ma pracovi§t& na adrese: 

- kino Centrum, ul. Téredkovové 2234/24, 734 01 Karvina-Mizerov 
- amfiteatr Letniho kina, sady B. Némcové 57/5, 733 01 Karvina-Frystat 
- Obecni diim Druzba, ul. Frytatska &. p. 181/44, Karvina-Frystat 
- Kulturni stfedisko Slovenska (paviion D v objektu Z2$ Slovenska), na adrese: Slovenska 

2936/61, 733 01 Karvina-Hranice 

ClL5 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 
organizace navenek samostatné a je odpovédny rad& mésta za &innost organizace. Pfi své ginnosti je 
povinen postupovat v souladu s obecné& zavaznymi pravnimi predpisy, s vnitfnimi pravnimi predpisy 
meésta a jeho vnitfnimi organiza&nimi pfedpisy. 

¢l 6 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodafeni (dale jen 
»SVéFeny*) majetek 

6.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodafeni (dale také ,svéfeny majetek™), je 
uveden v pfiloze &. 1, ktera je nedilnou soucasti t&to zfizovaci listiny. 

6.2 Zrizovatel pfedal organizaci k hospodafeni dale majetek, ktery organizace ke dni ucinnosti této



zfizovacl listiny vede v Geetnictvi a ostatni ptedepsané evidenci jako majetek pfedany ji zfizovatelem 
do spravy k viastnimu hospodaiskému vyuzitl. Rozsah tohoto majetku se: 

6.2.1 snizuje 0 majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s pfisiudnymi predpisy, a to k okamziku 
jeho spotfeby nebo vyrazeni; 

6.2.2. zvysuje o majetek, ktery byl této organizaci predan v souladu s piisiusnymi piedpisy 
z davodu nepotfebnosti pro jinou plispévkovou organizaci zfizenou statutdrnim méstem Karvina 
nebo pro statutarni meésto Karvina, a to k okamziku jeho prevzet!; 
6.2.3 zvySuje o0 majetek, ktery byl touto pfispevkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 6. 3. této 
zfizovact listiny do viastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

6.3 Organizace nabyva majetek v&etné darli pro svého zfizovatele. 

6.4 Zfizovatel poskytuje pfedchozi souhlas organizaci k pfijimani penéZitych Gtelové neurgenych 

dart. 

&L7 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

7.1 Obecn4 ustanoveni 

7.1.1 Organizace hospodal se svéfenym majetkem véetn& majetku ziskaného viastni &innostl pro 
hiavni acel, k némuz byla zfizena a v rdmci pfedmétu jeji &innosti. Organizace hospodati s penéZnimi 
prostfedky ziskanymi viastn{ Zinnosti, v&etné uéelovych dotaci a pfispévk( od Jinych subjektd, 
penéZnimi prostfedky piijatymi z rozpodtu zfizovatele, pen&znimi prostiedky pfijatymi ze statniho 
rozpoctu a statnich fondd. Dale hospodali s prostfedky svych fondui, s pen&zitymi dary od fyzickych a 
pravnickych osob, véetn& penéznich prostfedki poskytnutych ze zahranidi, zejména ze zahraniénich 
vefejnych zdroju. Organizace hospodafi s prostfedky ziskanymi z pron&jml majetku a prodeje 
movitého majetku a ziskanymi zapojenim finangnich a pen&2nich fondd, zasob, finanénich prostfedk( 
na Ottech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

7.1.2 P hospodarfeni s majetkem postupuje organizace zejména podie ustanoveni & 250/2000 Sb., 0 
rozpottovych pravidlech uzemnich rozpottii, ve znénl pozdéjsich pledpisl, podle dalsich platnych 
pravnich pfedpist, podle této zfizovaci listiny véetn& piipadnych dodatki k této zfizovaci listing, 
smérnic a pokynu zfizovatele. 

7.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kadorotné& aktualizovat piipojenim zéznamu 
z inventarizace provedené ve smyslu zakona &. 563/1991 Sb., o udetnictvi, ve znéni pozdéjsich 
predpisl, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

7.2 Jinad majetkova prava 

7.2.1 Organizace pini povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 
7.2.2 Organizace je povinna zajistit poji§tén| majetku podie pokynl ztizovatele. 
7.2.3 Organizace odpovida za Skodu na majetku a zdravi tretich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 
predpisii na Useku bezpetnosti, pozarnl ochrany a 2ivotntho prostiedi. 

7.2.4 Majetkova préva nevymezend organizaci ztizovacl listinou vykonava ztizovatel. 
7.2.5 Z4dat o pfidéleni finan&nich prostfedki z jinych zdrojii miize organizace pouze po pfedchozim 
schvélenl zfizovatelem.



€Ls 

Doplitkové €innost organizace 

Okruhy dopliikové &jnnosti organizace jsou vymezeny na zakiadé ustanoven! zakona &. 250/2000 Sb., 
o rozpotovych pravidiech Gizemnich rozpottis, ve znéni pozdéjsich pfedpisl a jsou uvedeny v piiloze 
€. 2, ktera je nedilnou soutasti této zfizovacl listiny. 

CLo 

Zaji&téni finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zpusobem vymezenym pokyny 
zfizovatele. 

ci. 10 

Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovéana 

Piispévkova organizace se zfizuje na dobu neurditou. 

€111 

Zavéretna ustanoveni 

111 Tato zfizovacl listina nahrazuje Zfizovacl listinu ze dne 30.04.2013 ve znénf dodatki &. 1 a2 5 
11.2  Tato zfizovacl listina nabyva Gginnosti dnem 01.05.2018. 
1.3 Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz viechny maji platnost 

originalu. Jedno vyhotoveni obdr2 pfispévkova organizace, Ctyli vyhotoveni obdr2i ziizovatel, 

........................ VKarvine dne ... 90 % 01 

      

Karel Wiewiorka 
naméstek priméatora



Priloha ¢. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Méstsky diim kultury Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

            

  

  
  

  

Budovy a stavby 

- Objekt gislo rok vystavby katastraini Gzemi 
pozemku 

Budova &.p. 1639, Nové 3298 1964 Karvina-mésto 
Mésto (M&DK) 
Budova &.p. 2234, Mizerov 1624/480 1986 Karvind-mésto 
(Kino Centrum) 
Budova &.p. 57, Frystat 3981/3 1981 Karvina-mésto 
(Letni kino) 
Trafostanice 3298 2003 Karvina-mésto 

Garaz 3493/6 1998 Karvina-mésto 

Budova ¢&.p. 181, Frystat (OD 14071 2010 Karvina-mésto 
Druzba) 

Pozemky 

Charakteristika gislo | katastréini Gzemi | 

I M&DK Karvind-mésto | 

' zastavéna plocha . 3208 | 
' Kino Centrum T ) Karvina-mésto | 
 zastavéna plocha 1624/480 ) 
Letnikino B | Karvina-mésto 
zastavéna plocha - 3981/3 N o 

' Garaz | | Karvind-mésto 
 zastavéna plocha © | 34936 - o 
' OD Druzba - T | Karving-mésto | 
' zastavéna plocha 140711 ] 

  

  

 



Priloha ¢. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Méstsky dim kultury Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové &innosti organizace 

1. Doplitkova &innost organizace navazuje na hlavni aéel vymezeny v ¢l. 3 této zfizovaci listiny a 
slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuzivat véechny své hospodarské moznosti a 
odbornosti svych zaméstnanctl. 

Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jmeénem nasledujici dopliikovou &innost: 

vyroba potravinarskych a skrobarenskych vyrobki 

polygraficka vyroba, kopirovaci prace 

vyroba, rozmnozovani, distribuce, prodej, pronajem zvukovych a zvukové-obrazovych 
zaznami a vyroba nehranych nosi&li Udaji a zaznam 

zprostfedkovani obchodu a sluzeb 

velkoobchod a maloobchod 

pronajem a pljEovani véci movitych pro jiné nez kulturni, spolecenske, vystavni a 
vzdélavaci uéely 

reklamni ¢innost 

fotografické sluzby 

3. Vynosy z téchto ¢innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvaii ve své doplitkové 
ginnosti zisk, mlZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni &innosti. Doplitkova ¢&innost nesmi 
naruSovat pinéni hlavniho G&elu organizace a sleduje se oddélena.



Dodatek ¢. 1 

ke ZFizovaci listiné pfispévkové organizace 
Méstsky dam kultury Karvina, pfispévkova organizace 

] Cl 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpottovych pravidlech 
uzemnich rozpott, ve znéni pozdé&jSich predpisii (dale jen zékon o rozpottovych pravidlech) a v 
souladu se zékonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jsich pfedpisli, a na zakladé svého 
usneseni €. 813 ze dne 23. 04. 2018 tuto Zfizovacl listinu pfispévkové organizace Méstsky dim kultury 
Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla ziizena ke 01. 01. 1973 usnesenim plenarniho zasedani 
Mestského narodniho vyboru v Karviné &. 45a ze dne 26. 06. 1973. 

éI. n. 

Zmeéna zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢&. 1 ke Zfizovaci listing (dale jen ZL) pfisp&vkové organizace Méstsky dim kultury 
Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se Zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha ¢. 1 ke ZL, NEMOVITY MAJETEK. 

&L . 

Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni ZL zUstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva u¢innosti dnem 30. 01. 2023. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim &. 66 ze dne 30. 01. 2023. 

V Karviné dne 31. 1, 20213 

primator naméstek primator 

 



Priloha €. 1 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 
Méstsky diim kultury Karvina, pfispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

      
      
  

  
  

  

  

Budovy a stavby 

Objekt Cislo pozemku rok vystavby katastr 

Budova ¢&.p. 1639, Nové 3298 1964 Karvina-mésto 
Mésto (MEDK) 
Budova &.p. 2234, Mizerov 1624/480 1986 Karvina-mésto 
(Kino Centrum) 
Budova ¢&.p. 57, Frystat 3981/3 1981 Karvina-mesto 
(Letni kino) 
Trafostanice 3298 2003 Karvina-mésto 

Garaz ¢. ev. 199 3493/6 1998 Karvina-mésto 

Budova &.p. 181, Frystat 14071 2010 Karvina-mésto 
(OD Druzba) 

Pozemky 

[ Charakteristika &islo katastralni fizem?‘ 
. pozemku 

M&DK | 

zastavéna plocha 3298 Karvina-mésto | 

Kino Centrum B 

zastavéna plocha 1624/480 Karvina-mésto 

" Letni kino ] . 

' zastavéna plocha 3981/3 |  Karvina-mésto 

Garaz i Nl ] 

zastavénaplocha = 3493/6 |  Karvina-mésto 

OD Druzba [ o 

' zastavéna plocha 1407/1 Karvina-mésto 
    

 



Zfizovaci listina 
pfispévkové organizace 

Regionalni knihovna Karviné, pFispévkové organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpoétovych 
pravidlech Gzemnich rozpottl, ve zné&ni pozdgjSich predpisii (dale jen zakon o rozpoétovych 
pravidiech), a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jSich predpisll, a na 
zakladé svého usneseni &. 813 ze dne 23.04.2018 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 
Regionalni knihovna Karving, prispévkova organizace, ktera byla zfizena ke dni 07.01.1991 
rozhodnutim pfednosty Okresniho ufadu Karvina &. 10/91 ze dne 07.01.1991. 

¢r1 

Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifika&ni Cislo zfizovatele 

Nazev: statutdrni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

Cl.2 

Nazev, sidlo a identifika&ni ¢islo prispévkové organizace 

Nazev:  Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 
Sidlo: Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov 

ICO: 00306355 

CL3 

Vymezeni hlavniho tiéelu a pfedmétu &innosti prispévkové organizace (dale jen ,,organizace*) 

3.1 Hlavnim d¢elem organizace je zabezpetovat vefejné prosp&sné knihovnické a informani sluzby 
dle zakona €. 257/2001 Sb., o knihovnach a podminkach provozovéani verejnych knihovnickych a 
informagnich sluzeb (knihovni zakon), ve znéni pozdéjsich pfedpist, prostfednictvim svych poboéek a 
pracoviét na tizemi mésta Karviné. 

3.2 Pfedmétem &innosti organizace je: 

- zplistupfiovat vSemi dostupnymi informa&nimi (internet) a technickymi prostiedky, 
shromazdované, zpracované, uchovivané a strukturované fondy a poznani v nich uloZzené 
bez jakéhokoliv omezeni ve smyslu jazykovém, etnickém, politickém, nabozenském, 
ekonomickém, kulturnim, vzdélanostnim ¢&i vékovém 

- pofadat kulturni vzdélavaci a osvétové akce a kurzy pro nejsirsi i odbornou vefejnost a pro 
déti a mladez. Jedna se o autorska setkani, besedy, soutéZe, knihovnické a informaénl lekce, 
vystavni Cinnost, hudebni programy, promitani filmi, aj. Organizace je zfizovatelem 
Filmového klubu a v této oblasti je opravnéna vyvijet dopliikovou &innost



- zabezpecCovat regionaini funkce pro rozvoj knihovnicko-informaéniho systému v regionu, a to 

v zavislosti na ziskani finan¢nich prostfedkil pfedevaim ze statniho nebo krajského rozpottu, 

z prostfedkU jednotlivych obcf nebo jinych subjekti (napt. granty, tendry apod.) 

- rozvijet vnitrostatni a mezinarodni spolupraci s institucemi a organizacemi, jejichz funkce a 

poslani odpovidaji ikolim a cilim knihovny 

- pronajimat (v zakladnich sluzbach) nebytové prostory v souvislosti s pinénim svych tkolil 

ClL4 
Struktura organizace 

Organizace ma Utvar, stiediska, pobotky a pracovisté na adresach: 

Regionainl knihovna Karvina, Utvar knihovnickych a informagnich sluzeb, Centrum 2299/19, 

734 11 Karvina-Mizerov, pod ktera spadaji tato stiediska: 

o Stredisko knihovnickych a informacnich sluzeb (pracovisté détského oddéleni, oddéleni pro 

dospélé, informaéniho oddéleni a filmovy klub) se sidlem Karvina-Mizerov, Centrum 2299/19, 

po které spada: 

- Depozit knihovniho fondu a majetku RKK v budové Obchodni akademie Karvina, s.r.o., 

Leonovova &. 1795, 733 01 Karvina-Hranice 

o Stfedisko hudby a uméni se sidlem Karvina-Frystat, 733 01, Masarykovo namésti 9/7, pod 

které spadaji: 

- Maéstskeé informaéni centrum pii RKK, Masarykovo namésti &. 71/26, 733 01 Karvina-Frystat 

o Stredisko knihovnickych a informaénich sluZzeb pro dospélé, déti a mladez v budové 

Mestského domu kultury Karving, ti. Osvobozeni 1639/43, 735 06 Karvina-Nové Mésto, pod 

které spadaji: 

- Pracovi§té Azylového domu, nam. O. Foltyna 267/12, 733 01 Karvina-Staré Mésto 

- Pracovi$té v Rehabilitatnim sanatoriu, ul. Csl. armady 2954/2, 733 01 Karvina-Hranice 

o Stfedisko doplfiovani a zpracovani knihovniho fondu, se sidlem Centrum 2299/16, 734 11 

Karvina-Mizerov, pod které spada: 

- Knihafska dilna, ul. Kosmonautl 618/31, 734 01 Karvina-R4j 

o Stredisko polské literatury, se sidlem Masarykovo namésti 9/7, 733 01 Karvina-Frystat, pod 

které spada: 

- Pracovisté Na Zatisi 599, 735 03 Karvina-Louky 

e Utvar pro ekonomiku, hospodarsky a technicky provoz, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina- 

Mizerov 

CL5 
Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny rad& mésta za &innost organizace. PFi své &innosti je



éLe 

Vymezeni majetku ve viastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodareni (dale jen 
»Svéreny*) majetek 

6.1 Nemovity majetek zfizovatele piedany organizaci k hospodareni (dale také ,sv&feny majetek”), je 

uveden v pfiloze ¢&. 1, ktera je nedilnou soutasti této zfizovaci listiny. 

6.2 Zfizovatel pfedal organizaci k hospodaieni dale majetek, ktery organizace ke dni G&innosti této 

zfizovaci listiny vede v ucetnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek predany ji zfizovatelem 

do spravy k viastnimu hospodarskému vyuziti. Rozsah tohoto majetku se: 

6.2.1 snizuje o majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s pfislusnymi pfedpisy, a to k okamziku 

jeho spotfeby nebo vyfazeni; 

6.2.2. zvySuje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfislusnymi predpisy 

z divodu nepotfebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci zfizenou statutarnim méstem Karvina 

nebo pro statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho pifevzeti; 

6.2.3 zvySuje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 6. 3. této 

zfizovacl listiny do viastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

6.3 Organizace nabyva majetek v&etn& dard pro svého zfizovatele. 

6.4 Ziizovatel poskytuje pfedchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych G&elové neuréenych 

dar. 

L7 
Vymezeni majetkovych prav organizace 

7.1 Obecna ustanoveni 

7.1.1 Organizace hospodafi se svéfenym majetkem véetn& majetku ziskaného vlastni &innosti pro 

hlavni G&el, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji ¢innosti. Organizace hospodafi s penéznimi 

prostiedky ziskanymi vlastni ginnostl, v¢etné Udelovych dotaci a pfispévkd od jinych subjekt, 

penéZnimi prostiedky pfijatymi z rozpodtu zfizovatele, pen&Znimi prostiedky pfijatymi ze statniho 

rozpoctu a statnich fondid. Déle hospodafi s prostfedky svych fondl, s pen&zitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, v&etné& penéZnich prostfedkil poskytnutych ze zahraniéi, zejména ze zahraniénich 

vefgjnych zdroji. Organizace hospodalf s prostfedky ziskanymi z pronajmi majetku a prodeje 

movitého majetku a ziskanymi zapojenim finanénich a penéznich fondll, zasob, finanénich prostiedki 

na uétech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

7.1.2 Pfi hospodafeni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni &. 250/2000 Sb., o 

rozpoCtovych pravidlech uzemnich rozpoét, ve znéni pozdéjsich piedpist, podle dalsich platnych 

pravnich predpisl, podle této zfizovaci listiny véetné pripadnych dodatkil k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynt zfizovatele. 

7.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kazdorotné& aktualizovat pfipojenim zaznamu 

zinventarizace provedené ve smyslu zakona ¢&. 563/1991 Sb., o Getnictvi, ve znéni pozdé&jsich 

predpisil, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

7.2 Jina majetkova prava



7.2.1 Organizace plni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 
7.2.2 Organizace je povinna zajistit pojisténi majetku podle pokyni zfizovatele. 
7.2.3 Organizace odpovida za §kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrZenim pravnich 
predpisil na useku bezpeé&nosti, pozarni ochrany a zivotniho prostiedi. 
7.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 
7.2.5 Zadat o pridéleni finanénich prostfedkl z jinych zdroji mlzZe organizace pouze po pfedchozim 
schvaleni zfizovatelem. 

CLs8 
Doplitkova éinnost organizace 

Okruhy doplitkové &innosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona &. 250/2000 Sb., 
0 rozpoCtovych pravidlech tzemnich rozpoéttl, ve znéni pozdéjsich pfedpisii a jsou uvedeny v piiloze 
€. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

(o
l 1.9 

kontroly organizace —
 Zajisténi finanén 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplsobem vymezenym pokyny 
zfizovatele. 

Cl. 10 
Doba, na kterou je pfisp&vkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neurgitou. 

CL 11 
Zavérecna ustanoveni 

11.1 Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve zné&ni dodatkil ¢ 1azé. 
11.2 Tato zfizovaci listina nabyvéa uginnosti dnem 01.05.2018. 
11.3 Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz v8echny maji platnost originalu. 

Jedno vyhotoveni obdrzi piisp&vkova organizace, &tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

<0 04, 2018 

naméstek primatora



Priloha €. 1 

ke zrizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            
  

  

      

  

  

  

Budovy a stavby 

Objekt cislo rok katastralni uzemi 
pozemku vystavby 

budova RK Karvina-Mizerov, ul. Centrum 
2299/16 1624/356 1967 Karvind-mésto 
araz RK, Karvina — Frys$tat, Svatopluka 
echa 732 773/18 1985 Karvina-mésto 

budova RK, Karvina- Frystat, Masarykovo 
nameésti 9/7 110/1 1965 Karvina-mésto 
TZ budovy Karvina-Hranice, ul. Leonovova 
1795 
TZ budovy MIC, Masarykovo nam. 71, 
Karvina-Frystat 

Stavba garaze bez &p/€e, Karvina-Mizerov, 
Centrum 4313 2010 Karvina-mésto 
Komunikace ugelova Regionalni knihovny . Karvina-meésto 

4312/1 2011 
Manipulaéni plocha a ochoz Karvina-mésto 

1624/700 2011 
Vodovodni pfipojka Karvina-Mizerov 1624/357 Karvina-mésto 

1624/270 2011 
Kanalizaéni pfipojka Karvina-Mizerov 1624/293 2011 Karvina-mésto 

Pozemky 

charakteristika -Gislo pozemku | katastralni Gzemi 

Zastavéna plocha a nadvoii 2299 1624/356 Karvina-mésto | 

Zastavéna plocha a nadvofi — garaz bez ' 773118 | Karvind-mésto 
Cplece | . = 
Zastavéna plocha a nadvofi &p. 9 110/1 Karvina-mésto 

 Zastavéna plocha a nadvofi bez Epite 4313 Karvina-mésto 

' Ostatni plocha - komunikace ' 431211  Karvina-mésto 
  

Zastavéna plocha a nadvofi | 1624700 Karvina-mésto 
 



Priloha ¢. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové éinnosti organizace 

Doplitkova &innost organizace navazuje na hlavni G&el vymezeny v &l. 3 této zfizovaci listiny a 
slouzi k tomu, aby organizace mohla Iépe vyuZivat viechny své hospodaiské moZnosti a 
odbornosti svych zaméstnanct. 

Organizace je opravnéna vykondvat viastnim jménem nésledujici dopliikovou &innost: 

- vydavatelske innosti, polygraficka vyroba, knihafské a kopirovaci prace, 

- sklenarské prace, ramovani a parpartovani, 

- zprostfedkovani obchodu a sluZeb, 

- poskytovani software, poradenstvi oblasti informaénich technologil, zpracovani dat, 

hostingové a souvisejici innosti a webové portaly 

- pronajem a plj¢ovani véci movitych 

- reklamni &innost, marketing, medialni zastoupeni 

- maloobchod a velkoobchod 

- mimoskoini vychova a vzdélavani, pofadani kurzi, $koleni, v&etné lektorské &innosti, 
- vyroba viakniny, papiru a lepenky a zboZf z t&chto material(, 

- vyroba skolnich a kancelafskych potfeb, krom vyrobkd z papiru, vyroba biuterie, 
kartacnického a konfekéniho zbozi, destnikd, upominkovych predméta, 

- skladovani, baleni zboZi, manipulace s nakladem a technické &innosti v dopravé 

Vynosy z téchto &innosti jsou pifjmem organizace. Pokud organizace vytvati ve své doplitkové 
Cinnosti zisk, mUZe jej pouzit jen ve prospéch své hiavni &innosti. Dopliikova &innost nesmi 
narusovat pinéni hlavniho Gcelu organizace a sleduje se oddélené.



Dodatek ¢. 1 
k ZFizovaci listiné pfispévkové organizace 

Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

¢Li 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpod&tovych pravidlech 
Uzemnich rozpod&tll, ve znéni pozdgjSich predpisti (dale jen zakon o rozpoCtovych pravidlech) a 
v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znénl pozdajsich predpisti, a na zakladé svého 
usneseni €. 813 ze dne 23.04.2018 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace Regionalni knihovna 
Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena ke dni 07.01.1991 rozhodnutim pfednosty 
Okresniho Gfadu Karvina &. 10/91 ze dne 07.01.1991. 

CLn 
Zména zfizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem &. 1 k Zfizovac! listing prispévkové organizace Regionalni knihovna Karving, 
pfispévkova organizace (déle jen ~dodatek") se Zfizovaci listina prispévkové organizace Regionaini 
knihovna Karvina, pfisp&vkove organizace (dale jen ,zfizovaci listina") méni takto: 

2.1.1 Cl. 4 Struktura organizace nové zni takto; 

Utvar knihovnickych a informaénich sluzeb, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov, pod ktery 
spadaji tato stiediska: 

» Stredisko knihovnickych a informaénich sluzeb (oddéleni pro d&ti a mlade2, oddéleni pro 
dospé&lé, informaéni odd&leni a filmovy klub) se sidlem Karvina-Mizerov, Centrum 2299/16, pod 
které spada: 

- Depozit knihovniho fondu a majetku RKK v budové Obchodni akademie Karvina, s.r.o, 
Leonovova 1795, 733 01 Karvina-Hranice 

¢ Stfedisko hudby a uméni se sidlem Karvina-Frystat, 733 01, Masarykovo ndmésti 9/7, pod které 
spada: 

- Mestské informa&ni centrum pii RKK, Masarykovo namésti &. 71/26, 733 01 Karvina-Frystat 

» Stiedisko polske literatury, se sidlem Masarykovo namésti 9/7, 733 01 Karvina-Frystat, pod 
které spada: 

- Pracovisté RKK, Tésinska 599/1 5, 733 01 Karvina-Louky 

* Stfedisko knihovnickych a informaénich sluzeb (oddéleni pro déti a mladez, oddéleni pro 
dospélé), v budové Méstského domu kultury Karvina, piispévkové organizace, tf. Osvobozeni 
1639/43, 735 06 Karvina-Nové Mésto, pod které spadaiji: 

- Pracovisté v Azylovém domé, nam. Ondry Foltyna 267/12, 733 01 Karvina-Staré M&sto 
- Pracovisté v Rehabilita&nim sanatoriu, Csl. armady 2954/2, 733 01 Karvina-Hranice



Stfedisko dopliiovani a zpracovani knihovniho fondu, se sidlem Centrum 2299/16, 734 11 Karvina- 
Mizerov, pod které spada: 

- Knihafské dilna, Kosmonaut( 618/31, 734 01 Karvina-Raj 

Utvar pro ekonomiku, hospodafisky a technicky provoz, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov 

2.1.2 Priloha &. 2 zfizovaci listiny se nahrazuje novym aktualizovanym zné&nim. 

¢ . 
Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni z¥izovaci listiny zGstavaji beze zmény. 
3.2 Tento dodatek nabyva uginnosti dnem 17.09.2018. 
3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim &. 894 ze dne 17.09.2018. 

17 09. 2018 
VKarvinedne ...............cccoc o 

  

naméstek primatora



Priloha €. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové &innosti organizace 

1. Doplitkova €innost organizace navazuje na hlavni ucel vymezeny v &l. 3 této zfizovaci listiny a 
slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuZivat v8echny své hospodarské moznosti a 
odbornosti svych zaméstnanctl. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jménem nasledujici doplfikovou &innost: 

vydavatelské ¢innosti, polygraficka vyroba, knihafské a kopirovaci préace, 
sklenafské prace, ramovani a paspartovani, 
reklamnf &innost, marketing, mediaini zastoupeni 

poskytovani software, poradenstvi oblasti informaénich technologii, zpracovani dat, 
hostingové a souvisejici &innosti a webové portaly 
pronajem a pQj€ovani véci movitych 

zprostiedkovani obchodu a sluzeb 

velkoobchod a maloobchod 

provozovani cestovni agentury a priivodcovska &innost v oblasti cestovniho ruchu 
mimoskolni vychova a vzd&lavani, poradani kurzd, Skoleni, vietné lektorské &innosti, 
vyroba vlakniny, papiru a lepenky a zbozi z t&chto materiald, 
vyroba $kolnich a kancelafskych potteb, krom vyrobkl z papiru, vyroba bizuterie, 
karta¢nického a konfekéniho zbozi, destnika, upominkovych predméta, 
skladovani, balen[ zbozi, manipulace s nakladem a technické &innosti v dopravé 

3. Vynosy z t&chto &innosti jsou pFijmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve své doplitkové 
Cinnosti zisk, miZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Doplfikova &innost nesmi 
narusovat pinéni hlavniho u&elu organizace a sleduje se oddélené.



Dodatek ¢. 2 

k Zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

¢ 

Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo m&sta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpottovych pravidlech 

uzemnich rozpottl, ve zné&ni pozdé&jSich predpishi (dale jen zakon o rozpodtovych pravidlech) 

a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obclich, ve znéni pozdéjsich pledpis(, a na zakladé svého 

usnesenl €. 813 ze dne 23.04.2018 tuto Zfizovacl listinu pfisp&vkové organizace Regionaini knihovna 

Karvina, piispévkova organizace, kiera byla zfizena ke dni 07.01.1991 rozhodnutim pfednosty 

Okresntho Ufadu Karvina &. 10/91 ze dne 07.01.1991, 

L 

Zména zflzovaci listiny 

Timto Dodatkem & 2 k Zfizovaci listind pfispévkové organizace Regiondini knihovna Karvina, 

piispévkové organizace (dale jen ,dodatek”) se Zfizovaci listina pifsp&vkové organizace Regionalni 

knihovna Karvina, pfispévkové organizace (déle jen ,zfizovaci listina“) ménl takto: 

Cl. 4 Struktura organizace nové zni takto: 

Organizace ma utvary, stfediska a pracovi&t& na adresach: 

Utvar knihovnickych a informacnich sluzeb, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov, pod kiery 

spadajf tato stiediska: 

® Stfedisko knihovnickych a informagnich siuzeb (oddéleni pro déti a miadez, oddéleni pro 

dospele, informaéni oddéleni a filmovy klub) se sidlem Karvina-Mizerov, Centrum 2299/16, pod 

které spada: 

— Depozit knihovniho fondu a majetku RKK v budové Obchodni akademie Karvina, s.r.o., 

Leonovova 1795, 733 01 Karvina-Hranice 

® Stfedisko hudby a uméni, se sidlem Masarykovo namésti 9/7, 733 01 Karvin&-Frystat, pod 

které spada: 

— Méstské informacni centrum pfi RKK, Masarykovo namésti &. 71/26, 733 01 Karvina-Frystat 

® Stfedisko polské literatury, se sidlem Masarykovo namésti 9/7, 733 01 Karvina-Frystat, pod 

kieré spada: 

- Pracovisté RKK, Té&Inska 599/15, 733 01 Karvina-Louky 

® Stredisko knihovnickych a informaénich sluzeb (oddélenl pro déti a miadeZ, oddaleni pro 

dospéle), v budové Méstského domu kultury Karving, pfispévkové organizace, 

tf. Osvobozeni 1639/43, 735 06 Karvina — Nové Mésto, pod které spada: 

— Pracovisté v Rehabilitatnim sanatoriu, Csl. armady 954/2, 733 01 Karvina-Hranice



Stredisko doplfiovanl a zpracovan! knihovniho fondu, se sidiem Centrum 2299/16, 734 11 Karvina- 

Mizerov, pod které spada: 

- Knihaska dfina, Kosmonauti 618/31, 734 01 Karvina-R4j 

Utvar pro ekonomiku, hospodarsky a technicky provoz, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov 

&1 m. 

Zavéretna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanovenl zfizovaci listiny zlstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyvé uéinnosti dnem 15. 3. 2021. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim &. 446 ze dne 15. 3. 2021. 

V Karviné dne 15, 3. 2021 

primator mésta naméstek primatora 

 



Dodatek €. 3 

k Zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

Gl 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpo&tovych pravidlech 

Uzemnich rozpoltl, ve znéni pozdé&jsich predpisti (dale jen zakon o rozpoétovych pravidlech) a 

v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&j$ich predpisli, a na zakladé svého 

usneseni €. 813 ze dne 23.04.2018 tuto Zfizovaci listinu piispévkové organizace Regionalni knihovna 

Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena-ke dni 07.01.1991 rozhodnutim pfednosty 

Okresniho ufadu Karvina &. 10/91 ze dne 07.01.1991. 

¢ 
Zména ziizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem ¢&. 3 k Zfizovaci listiné prisp&vkové organizace Regionaini knihovna Karvina, 

prispévkova organizace (déle jen ,dodatek") se Zfizovaci listina pfispé&vkové organizace Regionalni 

knihovna Karving, pfisp&vkové organizace (dale jen ,zfizovaci listina“) ménf takto: 

2.1.1 Cl. 4 Struktura organizace nové zni takto: 

Utvar knihovnickych a informacnich sluZeb, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov, pod ktery 

spadaiji tato stfediska: 

e Stfedisko knihovnickych a informaénich sluZzeb (oddéleni pro déti a miadez, oddéleni pro 

dospele, informacni oddéleni a filmovy klub) se sidlem Karvina-Mizerov, Centrum 2299/16, pod 

které spada: 

- Depozit knihovniho fondu a majetku RKK v budové Obchodni akademie Karvina, s.r.o., 

Leonovova 1795, 733 01 Karvina-Hranice 

¢ Stfedisko hudby a uméni se sidlem Karvina-Frystat, 733 01, Masarykovo namésti 9/7, pod které 

spada: 

- Méstské informaéni centrum pfi RKK, Masarykovo namésti &. 71/26, 733 01 Karvina-Frystat 

» Stfedisko polske literatury, se sidlem Masarykovo namésti 9/7, 733 01 Karvina-Frystat, pod 

které spada: 

- Pracovisté RKK, T&sinska 599/15, 733 01 Karvina-Louky 

e Stfedisko knihovnickych a informaénich sluzeb (oddéleni pro déti a mladez, oddéleni pro 

dospélé), v budové Méstského domu kultury Karving, ptispévkové organizace, tf. Osvobozeni 

1639/43, 735 06 Karvina-Nové Mésto, pod které spada: - 

- Pracovisté v Rehabilitatnim sanatoriu, Csl. armady 2954/2, 733 01 Karvina-Hranice



e Stfedisko dopliiovani a zpracovani kniho{miho fondu, se sidlem Centrum 2299/16, 734 11 

Karvina-Mizerov 

Utvar pro ekonomiku, hospodafsky a technicky provoz, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov 

2.1.2 Piiloha &. 2 zfizovaci listiny se nahrazuje novym aktualizovanym znénim. 

¢L . 

Zavéretna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zlstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyvé uginnosti dnem 21.03.2022. 

3.3 Tento dodatek byl schvélen Zastupitelstvem mésta Karviré usnesenim &. 607 ze dne 21.03.2022. 

21 03 01 
VKarvinédne ......cooooeei il 

..

primator mésta naméstek primatora 

 



Pf¥iloha é. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionélni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové &innosti organizace 

1. Doplitkova &innost organizace navazuje na hlavni a&el vymezeny v &l. 3 této zfizovac listiny a 
slouzi k tomu, aby organizace mohla Iépe vyuzivat vsechny své hospodarské mozZnosti a 
odbornosti svych zaméstnancgl. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jménem nasledujici dopifikovou ginnost: 

vydavatelské &innosti, polygraficka vyroba, knihafské a kopirovacl prace 
zprostfedkovani obchodu a sluzeb 

poskytovani software, poradenstvi oblasti informaénich technologii, zpracovani dat, 
hostingové a souvisejici innosti a webové portaly 

pronajem a pljéovani véci movitych 

reklamni €innost, marketing, medialini zastoupeni 

velkoobchod a maloobchod 

mimoskolni vychova a vzdélavani, pofadani kurzt, Skoleni, véetné lektorské ginnosti, 
vyroba skolnich a kancelafskych potfeb, krom vyrobk( z papiru, vyroba bizuterie, 
kartacnického a konfekéniho zbozi, destnik, upominkovych pfedmétu, 
skladovani, baleni zbozi, manipulace s nakladem a technické &innosti v dopravé 

3. Vynosy z t&chto &innosti jsou pifjmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve své dopliikové 
¢innosti zisk, mize jej pouzit jen ve prosp&ch své hlavni &innosti. Doplfikova &innost nesmi 
naruSovat pinéni hlavniho U¢elu organizace a sleduje se oddélens.



Dodatek €. 4 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

¢l 1 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech 

uzemnich rozpottd, ve znéni pozdéjSich predpisti (dale jen z&kon o rozpottovych pravidiech) a v 

souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich pfedpisll, a na zakladé svého 

usneseni ¢. 813 ze dne 23.04.2018 Zfizovaci listinu pfispévkové organizace Regionalni knihovna 

Karvina, pfispévkova organizace (dale jen ,zfizovaci listina*), ktera byia zfizena ke dni 07.01.1991 

rozhodnutim pfednosty Okresniho tfadu Karvina €. 10/91 ze dne 07.01.1991. 

éLn. 

Zména ziizovaci listiny 

2.1 Timto dodatkem ¢&. 4 ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace Regionalni knihovna Karvina, 

pfispévkova organizace (dale jen ,dodatek") se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Cl. 4 Struktura organizace nové zni takto: 

Utvar knihovnickych a informaénich sluzeb, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov, pod ktery 

spadaji tato stiediska. 

e Stfedisko knihovnickych a informagnich sluzeb (pracoviété détského oddéleni, oddé&leni pro 

dospélé, informaéniho oddéleni a filmovy klub) se sidlem Karvina-Mizerov, Centrum 2299/16, 

pod které spada: 

- Depozit knihovniho fondu a majetku RKK v budov&é Obchodni akademie Karvina, s.r.o., 

Leonovova &. 1795, 733 01 Karvina-Hranice 

» Sti'edisko hudby a uméni se sidlem Karvina-Frystat, 733 01, Masarykovo namésti 9/7, pod které 

spadaiji: 

- Meéstské informacni centrum pifi RKK, Masarykovo nameésti &. 34, 733 01 Karvina-Frystat 

- Vystavni sifi, Masarykovo namésti ¢. 34, 733 01 Karvina-Frystat 

- Multifunkéni pfednaskovy sél, Masarykovo namésti ¢. 34, 733 01 Karvina-Frystat 

o Stiedisko polské literatury, se sidlem Masarykovo namésti 9/7, 733 01 Karvina-Frystat, pod 

které spada: 

- Pracovi§té RKK, Tésinska 599/15, 733 01 Karvina-Louky



o Stfedisko knihovnickych a informaénich sluzeb (oddéleni pro déti a mladez, oddéleni pro 

dospélé), v budové Méstského domu kultury Karving, pfispévkové organizace, tf. Osvobozeni 

1639/43, 735 06 Karvina-Nové Mésto, pod které spada: 

- Pracovisté v Rehabilitagnim sanatoriu, ul. Csl. armady 2954/2, 733 01 Karvina-Hranice 

s Stfedisko doplfiovani a zpracovani knihovniho fondu, se sidlem Centrum 2299/16, 734 11 

Karvina-Mizerov 

Utvar pro ekonomiku, hospodaFsky a technicky provoz, Centrum 2299/16, 734 11 Karvina-Mizerov 

2.1.2. Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listin€, se nahrazuje pfilohou &. 1 tohoto dodatku. 

¢ . 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Nedilnou sougast tohoto dodatku tvofi pfiloha €. 1 — Nemovity majetek 

3.2 Dalsi ustanoveni ziizovaci listiny zUstavaji beze zmény. 

3.3 Tento dodatek nabyva uéinnosti dnem 12.09.2022. 

3.4 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 665 ze dne 12.09.2022. 

V Karviné dne 12.09.2022 

primator naméstek primatora



Priloha ¢. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionaini knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            
  

  

  

  
      
  

  

  

  

  
  

  
  

      

NEMOVITY MAJETEK 

Budovy a stavby 
Objekt Cislo rok Katastralni Gzemi 

pozemku | vystavby 
budova RK Karvina-Mizerov, ul. Centrum 2299/16 Karvina-mésto 

1624/356 1967 
garaz RK, Karvina — Frystat, Svatopluka Cecha Karvina-mésto 

ev. &. 1562 773/18 1985 
budova RK, Karvina- Frystat, Masarykovo namésti Karvinad-mésto 
917 1101 1965 
TZ budovy Karvina-Hranice, ul. Leonovova 1795 

TZ budovy MIC, Masarykovo nam. 71, Karvina- 
Frystat 
Stavba garaze bez &p., Karvina-Mizerov, Centrum Karvina-mésto 

4313 2010 
Komunikace éelova Regionélni knihovny Karvinad-mésto 

431211 2011 
Manipulacni plocha a ochoz Karvina-mésto 

1624/700 2011 
Vodovodni pfipojka Karvina-Mizerov 1624/357 Karvina-mésto 

1624/270 2011 
Kanalizaéni pfipojka Karvina-Mizerov 1624/293 2011 Karvina-mésto 

Budova ¢&p. 34 199 Karvina-mésto 

Kanalizaéni pfipojka 101/1 Karvina-mésto 

Vodovodni pfipojka 101/1 Karvina-mésto 

Pozemky B B B 
charakteristika ¢islo Katastralni Gzemi 

pozemku 
Zastavéna plocha a nadvofi 2299 1624/356 Karvina-mésto 

| Zastavéna plocha a nadvofi - garaz ev. &. 152 773118 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi &p. 9 - ' 110/1 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvoii bez &p. 4313 ' Karvind-mésto 

Ostatni plocha - komunikace 43121 ' Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 1624/700 Karvina-mésto 

| Zastavéna ;_)Iocha a nadvori ¢p. 34 - I 199 Karvina-mésto      



Dodatek ¢. 5 

ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

] CL1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech 

uzemnich rozpoétd, ve znéni pozdéjSich pfedpisl (dale jen zékon o rozpo&tovych pravidlech) a v 

souladu se zakonem ¢. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisil, a na zakladé svého 

usneseni €. 813 ze dne 23.04.2018 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace Regionalni knihovna 

Karving, prispévkova organizace, ktera byla ziizena ke dni 07.01.1991 rozhodnutim pFednosty 

Okresniho ufadu Karvina &. 10/91 ze dne 07.01.1991. 

L. 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem €. 5 ke Zfizovaci listing (dale jen ZL) piisp&vkové organizace Regionaini knihovna 
Karvina, piispévkova organizace (déle jen dodatek) se ZL méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke ZL, NEMOVITY MAJETEK. 

¢L.m. 

Zavéretna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni ZL zUstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva G¢innosti dnem 30. 01. 2023. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim &. 67 ze dne 30. 01. 2023. 

* V Karviné dne 31. 1. 2023 

  

naméstek primatora primator 

 



Pfiloha €. 1 

ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

              

  

  
  

  
  

    

    

    
  

      

NEMOVITY MAJETEK 

Budovy a stavby 

Objekt gislo rok katastr 
pozemku | vystavby 

budova RK Karvina-Mizerov, ul. Centrum 2299/16 Karvina-mésto 
1624/356 1967 

garaz RK, Karvina — Frystat, Svatopluka Cecha Karvina-mésto 
ev. &. 152 773/18 1985 
budova RK, Karvina- Frystat, Masarykovo namésti Karvina-mésto 
9/7 110/1 1965 
TZ budovy Karvina-Hranice, ul. Leonovova 1795 

TZ budovy MIC, Masarykovo nam. 71, Karvina- 
Frystat 

Stavba garaZe bez ¢p., Karvina-Mizerov, Centrum Karvina-mésto 
4313 2010 

Komunikace tcelova Regionalni knihovny Karvina-meésto 
431211 2011 

Manipulacni plocha a ochoz Karvina-meésto 
1624/700 2011 

Vodovodni piipojka Karvina-Mizerov 1624/357 Karvina-mésto 
1624/270 2011 

Kanalizaéni pfipojka Karvina-Mizerov 1624/293 Karving-mésto 
1624/302 2011 

Budova ¢p. 34 199/1 Karvina-mésto 

Kanalizaéni pripojka 1011 Karvina-mésto 

Vodovodni pripojka 1011 Karvina-mésto 

Pozemky ) 
charakteristika ¢islo ‘ katastralni Gzemi 

I B pozemku | 
Zastavéna plocha a nadvoii 2299 1624/356 | Karvina-mésto 

| Zastavéna plocha a nadvofi - garaZ ev. €. 152 77318 |  Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori &p. 9 110/1 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori bez &p. 4313 Karvina-mésto 

“Ostatni plocha - komunikace B 43121 | Karvina-mésto 

| Zastavéna plocha a nadvofl 1624/700 Karvina-mésto 

| Zastavéna plocha a nadvofi ¢p. 34 ' 199/1 Karvina-mésto 
           



Dodatek ¢. 6 
ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Regionéalni knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

) CLL 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpoctovych pravidiech 

Uzemnich rozpottl, ve znéni pozdéjSich predpist (dale jen zakon o rozpoétovych pravidiech) a v 

souladu se zékonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjSich piedpisll, a na zakladé svého 

usneseni €. 813 ze dne 23.04.2018 tuto Zfizovaci listinu pfisp&vkové organizace Regionalni knihovna 

Karvina, prispévkové organizace, ktera byla zfizena ke dni 07.01.1991 rozhodnutim pfednosty 

Okresniho ufadu Karvina €. 10/91 ze dne 07.01.1991. 

(N 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem €. 6 ke Zfizovaci listiné (dale jen ZL) pfispévkové organizace Regionalni knihovna 
Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se ZL méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha ¢. 1 ke ZL, NEMOVITY MAJETEK. 

&L . 

Zavéretna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni ZL zUstévaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva Géinnosti dnem 15. 05. 2023. 

3.3 Tento dodatek byl schvélen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim &. 112 ze dne 15. 05. 2023. 

V Karviné dne 19. 5. 2023 

nameéstek primatora



Priloha ¢. 1 

ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace 
Regionaini knihovna Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      
  

  

  

          

  
  

  

  

  

  

  
  

  
  

  

  

  

  

  
  
  

  

NEMOVITY MAJETEK 

Budovy a stavby 

Objekt gislo rok katastr 
: pozemku | vystavby ' 

budova RK Karvina-Mizerov, ul. Centrum 2299/16 Karvina-mésto 
1624/356 1967 

garaz RK, Karvina — Frystat, Svatopluka Cecha Karvina-mésto 
ev. €. 152 773118 1985 
budova RK, Karvina- Frystat, Masarykovo namésti Karvina-mésto 
9/7 110/1 1965 
TZ budovy Karvina-Hranice, ul. Leonovova 1795 

Stavba garaze bez &p., Karvina-Mizerov, Centrum Karvina-mésto 
4313 2010 

Komunikace tcelova Regionalni knihovny Karvina-mésto 
43121 2011 

Manipulacni plocha a ochoz Karvina-mésto 
1624/700 2011 

Vodovodni pfipojka Karvina-Mizerov 1624/357 Karvina-mésto 
1624/270 2011 

Kanalizaéni pfipojka Karvina-Mizerov 1624/293 Karvina-mésto 
1624/302 | 2011 

| Budova ¢&p. 34 199/1 Karvina-meésto 

| Kanalizaéni pfipojka 101/1 Karvina-mésto 

Vodovodni pripojka 1011 Karvina-mésto 

Pozemky ] 
charakteristika ¢islo katastralni Gzemi 

5 pozemku | 
Zastavéna plocha a nadvori 2299 | 1624/356 Karvina-mésto 

 Zastavéna plocha a nadvori - garaz ev. &. 152 773/18 Karvina-mésto 

:» Zastavéna plocha a nadvofi ¢p. 9 110/1 Karvina-mésto 
| — _ 
| Zastavéna plocha a nadvofi bez &p. 4313 Karvina-mésto 

| Ostatni plocha - komunikace 431211 Karvina-mésto 

" Zastavéna plocha a nadvofi 1624/700 Karvina-mésto 

~ Zastavéna plocha a nadvofi ¢p. 34 199/1 Karvina-mésto 
  

   



UPLNE ZNENI ZRIZOVACI LISTINY 
KE DNI 01.04.2018 

Zfizovaci listina 

prispévkové organizace 

Socialni sluzby Karvina, prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem & 250/2000 Sb., o rozpoctovych 
pravidlech Uzemnich rozpoltl, ve znéni pozdé&jsich predpisti (dale jen zakon o rozpoétovych 
pravidlech) a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jSich predpist, 
a na zaklade svého usneseni ¢. 772 ze dne 19.03.2018 tuto Zfizovaci listinu pfispévkove organizace 
Socialni sluzby Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena ke dni 01.01.2003 usnesenim 
Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 1271 ze dne 15.10.2002. 

CL.1 
Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifika&ni &islo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

IC: 00297534 

.2 

Cislo prispévkové organizace -
 

n
‘
 

Nazev, sidlo a identifikaén 

Nazev:  Socialni sluzby Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Sokolovska 1761/36, 735 06 Karvina-Nové Mésto 
IC: 70997136 

CL.3 
Vymezeni hlavniho tiéelu a pfedmétu ¢innosti pfispévkové organizace (dale jen »organizace*) 

3.1 Hlavnim G¢elem ¢&innosti organizace je poskytovani socialnich sluzeb podle zakona ¢. 108/2006 
Sb., o socialnich sluzbach, ve znéni pozdéjsich predpistl, a to v souladu s rozhodnutimi o jejich 
registraci, jakoZ i zajiStovani fakultativnich &innosti s poskytovanim souvisejicich socidlnich 
sluzeb, poskytovani denni péce o déti do tfi let a stravovani. 

3.2 Pfedmétem ¢&innosti organizace je: 

Pecovatelska sluzba 

Cilova skupina: 

osoby s chronickym dusevnim onemocnénim, s chronickym onemocné&nim, osoby s jinym zdravotnim 
postizenim, rodiny s ditétem/détmi, seniofi 

Misto poskytovani sluZzby: zemi statutarniho mésta Karvina



Sidlo: Karvina-Nové Mésto, Sokolovska 1761/36 

Jde o terénni sociaini sluzbu poskytovanou jako odborny komplex pecovatelskych sluzeb 

ve vymezeném tase v domacnostech vy$e uvedenych osob (uZivatell) tak, aby byly naplnény jejich 

individualni potfeby za Uéelem zlep$eni kvality jejich Zivota a prevence vylou€eni ze spoleCnosti. 

K hlavni &innosti patfi kromé& poskytovani pefovatelskych ukonl v bytech téchto osob a v bytovych 

domech pro seniory a osoby se zdravotnim postizenim i provoz stfediska osobni hygieny a pradelny 

pedovatelské sluzby. V terénu je provadéno odborné Setfeni socialni situace Zadatell o poskytovani 

sluZby. 

Osobni asistence 

Cilovéa skupina: 

osoby s chronickym duevnim onemocnénim, osoby s chronickym onemocnénim, osoby s jinym 

zdravotnim postizenim, seniofi 

Misto poskytovani sluzby: uzemi statutarniho mésta Karvina 

Sidlo: Karvina-Nové Mésto, Sokolovska 1761/36 

Dalsi terénni socialni sluzba je poskytovana osobnimi asistentkami bez ¢asového omezeni piimo 

v domacnostech nebo ve vnéjsim prostiedi uZivatell, a to formou osobni pomoci pfi ¢innostech, ktere 

uzivatelé sami nezvladaji & nemohou vykonavat nebo prostfednictvim doprovodu téchto uZivatel(. 

Cilem sluzby je umoznit uzivatelim co nejdelsi mozny pobyt v jejich pfirozeném doméacim prostiedi, 

moznost vyfizovat si své osobni zalezZitosti a vykonavat b&zné aktivity, kterym by se vénovali nebyt 

zdravotniho handicapu nebo jinych znevyhodiiujicich okolnosti. V terénu je provadéno odborné 

Setfeni socialni situace zadatel(l o poskytovani uvedené siuzby. 

Zafiizeni denni péce o déti do 3 let - jesle 

Cilova skupina: 

déti ve véku od 6 mésicl do tfi let (po dohodé i starsi) 

Sidlo a misto poskytovani sluzby: Karvina-Nové Mésto, Zavodni 1667/14 

Zafizeni zaji$tuje ¢asové omezenou odbornou péci o uvedenou skupinu déti s cilem podilet se 

na jejich vsestranném harmonickém rozvoji pfedevsim prostfednictvim aktivit odpovidajicich jejich 

véku a individualnim potfebam, zaji§ténim somatohygienického rezimu a preventivnich ozdravnych 

opatfeni. Péte o déti je zajistovana kvalifikovanym personalem v kvalitné vybavenych prostorach, 

které odpovidaji bezpeénostnim i hygienickym pozadavkim. 

Denni centrum sluzeb 

Cilova skupina: 

osoby s chronickym onemocnénim, osoby sjinym zdravotnim postiZenim, osoby s télesnym 

postizenim, osoby se zdravotnim postizenim, seniofi 

Sidlo a misto poskytovani sluzby: Karvina-Nové Mésto, ul. Zavodni 1667/14 

Ambulantni sluZba pro osoby ve stfednim a vy$8im véku, které maji snizenou sobésta¢nost z divodu 

chronického onemocnéni, zdravotniho postizeni &i véku a vyzadujici pomoc jiné fyzické osoby. 

Uzivateldm je nabizena pomoc a podpora sméfujici k zachovani a rozvijeni jejich individualnich 

schopnosti, dovednosti a zajmu s cilem posileni jejich samostatnosti a zaclenéni do bézného Zivota. 

Prosttednictvim aktivizadnich programtl sluzba pfispiva k zachovani nebo zlep$eni stavu uzivateld 

a umoziuje jim tak co nejdéle setrvat v jejich pfirozeném domacim prostiedi. Sluzba zarovei slouzi 

jako pomoc a podpora rodinnym pfisludnikiim, ktefi o uZivatele trvale pecuji.



Odlehéovaci sluzba 

Cilova skupina: 

osoby od 18 let s chronickym onemocnénim, osoby s kombinovanym postizenim, osoby s mentainim 
postiZzenim, osoby s t&lesnym postizenim, osoby se zdravotnim postizenim seniofi 

Sidlo a misto poskytovani sluzby: Karvina-Nové Mésto, ul. Zavodni 1667/14 

Pobytova socialni sluzba ma zajistit nezbytny odpoginek a Ulevu peéujicim z dtivodu vlastniho 
onemocneéni, lazefiského pobytu, lékarského vySetfeni & dovolené, zbavit uZivatele pocitu samoty, 
opusténosti, zbyteCnosti a udrzet a rozvijet jejich socialni kontakty. Siuzba nabizi podporu 
sobéstacnosti a pomoc pfi zvliadani béznych Ukonl o vlastni osobu, podporu v aktivnim Zivoté, 
podporu osobnich zajm(, aby uZivatelé setrvali co nejdéle v pfirozeném prostredi. 

Azylovy dim pro rodiny s détmi 

Cilova skupina: 

osoby, které vedou rizikovy zpisob Zivota nebo jsou timto zplisobem Zivota ohrozeny, obéti domaciho 
nasili, rodiny s ditétem/détmi, t&hotné Zeny, etnické mensiny 

Sidlo a misto poskytovéni sluzby: Karvina-Staré Mésto, nam. O. Foltyna 267/12 

Karvind-Nové Mésto, Tt. Osvobozeni 1354 
Pobytova sluzba socialni prevence je poskytovana matkam s détmi, otciim s détmi, téhotnym Zenam, 
rodiCovskym parim s détmi, pfipadné dal$im osobam, kterym byly déti svéfeny do péée a tito se 
nachazeji v tizivé situaci spojené se ztratou ¢&i neexistenci bydleni. Poslanim sluzby je poskytnuti 
bezpecného a klidného zazemi, vytvafeni podminek pro zachovani rodinnych vazeb a podminek 
pro fadny vyvoj déti. Cilem je diky pfiméfené mife pomoci a podpory ze strany poskytovatele 
postupna minimalizace zavislosti jednotlivych rodin na socidlnich sluzbach a jejich zafazeni zpét 
do spole¢nosti. 

Terénni programy 

Cilova skupina: 

osoby Zijici v sociainé vylou¢enych komunitach, osoby, které vedou rizikovy zpisob Zivota nebo jsou 
timto zplsobem Zivota ohrozZeny, etnické mensiny, osoby bez pfistiesi, 

Misto poskytovani sluzby: Gzemi statutarniho mésta Karvina 

Sidlo: Karvina-Nové Mésto, T¥. Druzby 1210/10 

Terénni programy jsou terénni sluzbou socialni prevence poskytovanou osobam, které pobyvaji 
na uzemi meésta Karving, nachazeji se v nepiiznivé socidlni situaci, jsou ochotny na zméné& svého 
zplsobu Zivota pracovat, postupné se tak ze 3patné situace vymanit a integrovat se zpét 
do spole¢nosti. Odborné kvalifikovani terénni socidlni pracovnici zajistuji zejména poradenskou 
¢innost, pomoc s administrativnimi (kony, doprovod uZivatelil kjednani na rGznych ufadech 
a institucich, zprostredkovavaji kontakty na dal$i socialni sluzby dle individuainich potfeb jednotlivych 
uzivateld. Kromé pomoci vy$e uvedenym osobam patii k cilim terénnich programil také priib&zné 
mapovani socialni situace ve mésté s pfipadnymi navrhy na prevenci & redeni jiz existujicich 

problému. Dale terénni programy zajistuji agendu systému Prostupného bydieni. 

Denni stacionar 

Cilova skupina: 

osoby s kombinovanym postiZzenim, s mentalnim postizenim a télesnym postizenim 

Sidlo a misto poskytovéani sluzby: Karvina-Raj, V Aleji 434/10



Jednd se o ambulantni socialni sluzbu poskytujici uzivatelim socialni poradenstvi, vychovne 

a terapeutické aktivity a fadu dal$ich &innosti sméfujicich k co nejvy38i mife zapojeni uzivatell do 

b&Zného Zivota. Zameéstnanci Denniho stacionafe usiluji o spokojenost a seberealizaci uzivatell 

podporou vV jejich aktivitach. Uzivatelé sluzby mohou uplatfiovat vlastni vili a jednat 

na zakladé vlastnich rozhodnuti. Kvalita poskytovani sluzby vychazi z principu individualniho pfistupu 

a uspokojovani socialnich a dusevnich potieb jednotlivych uzivatell. 

Chranéné bydleni 

Cilova skupina: 

osoby s kombinovanym a mentalnim postizenim 

Sidlo a misto poskytovéani sluzby: Karvina-Raj, Ciolkovského 451/23 

Sluzba je poskytovana v bytech v b&éZné meéstské zastavbé, podminky jsou co nejvice pfizplsobeny 

samostatnému zivotu uzivatel(l. V ¢innostech, které uZivatelé sami nezvladaji, jim dle individualnich 

potieb poskytuje podporu a pomoc asistent. Souéasti komplexu sluzeb poskytovanych uZivatelim jsou 

napfiklad vychovné, vzdélavaci a aktivizaéni c&innosti, sociélné terapeutické Cinnosti, pomoc 

pii zaji§téni chodu domacnosti a daldi. Cilem sluzby je uZivatel zvladajici v co nejvyssi mozné mife 

péti o sebe sama a o domacnost, udrzujici kontakt s rodinou i 8ir§im socialnim prostredim. 

Odborné socialni poradenstvi 

Cilova skupina: 

osoby Zijici v socialné vylougenych komunitach, osoby, které vedou rizikovy zplsob zZivota nebo jsou 
timto zplisobem Zivota ohroZeny, rodiny s ditétem/détmi, seniofi, osoby bez pfistiesi 

Sidlo a misto poskytované sluzby: Karvina-Nové Mésto, TF. Druzby 1210/10 

Sluzba odborného socialniho poradenstvi je zaméfena pievainé na poskytovani informaci, rad 

a aktivni pomoci v situacich, které uZivatelé sluzby nedokazi nebo nemohou fesit viastnimi silami. 

Jedna se zejména o tyto zaleZitosti: 

e Informace o davkach, o pravech a povinnostech pfi vyuzivani socidlnich sluzeb, 

zprostiedkovani kontaktil na dalsi instituce ¢i organizace (socialni a verejné) 

e Rady a informace v oblastech: bydleni, prava a povinnosti vrodinnych a partnerskych 

vztazich, pravni systém a ochrana, socialni pomoc, socialni davky, dluhova problematika, 

oddluZeni, pracovn& pravni problematika, ochrana spotfebitele, zdravotnictvi, Skolstvi, soudni 

fizeni 

e Pomoc pii sepsani navrhil, Zalob, opravnych prostfedkll na soudy, které nevyZaduji pravni 

zastoupeni a navrhdl na oddluZeni, vypisovani formulafd 

e Pomoc pii nacviku dovednosti (napf. telefonovani, vystupovani, hospodareni s financemi, 

vypliiovani formulara apod.) 

Fakultativni éinnost 

Fakultativni ¢innost je: 

e &innost poskytovatele souvisejici s poskytovanim registrované sociélni sluzby a registrovane 

cilové skuping, 

e &innost poskytovatele ve vztahu k osob&, kierd& ma s poskytovatelem uzavienou smiouvu 

na zakladni ¢innosti,



o Cinnost poskytovatele souvisejici s pé¢i a podporou &lovéka v neptiznivé socialni situaci, 
odpovidajici zjisténym potfebam a napomahajici socialnimu zadlefiovani &i pfedchazejici 
socialnimu vylouceni, 

¢ cinnost zajistovana vlastnimi zaméstnanci a viastnimi prostfedky poskytovatele, 

¢ Cinnost, kterou v daném mist& nelze zajistit b&Zné dostupnou vefejnou sluzbou, 

e cCinnost, za niz mlZe byt klientovi Utovana Uhrada ve vy$i rovnajici se nakladu 
na provedeni ¢innosti, tj. bez zisku, 

piitemz v8echny body musi byt napinény kumulativné. 

Fakultativni ¢innost je poskytovana po pfedchozim rozhodnuti zfizovatele. 

Stravovani 

Organizace poskytuje stravovani uzivatelim sluzeb a zaméstnanctim, prostrednictvim kuchyné: 

> stfediska Sluzeb ul. Zavodni 1667/14, Karvina-Nové Mésto 

» stiediska Denniho stacionare, ul. V Aleji 434/10, Karvina-Raj 

CL4 
Soudast organizace 

Soucasti organizace je: 

- Budova Denniho stacionare, V Aleji 434/10, 734 01 Karvina-R3j 
- Budova Azylového domu pro rodiny s détmi, Nam. O. Foltyna 267/12, 735 06 Karvina-Staré 

Mésto 

- Budova Pegovatelské sluzby, Sokolovska 1761/36, 735 06 Karvina-Nové Mésto 
- Budova Strediska sluzeb, Zavodni 1667/14, 735 06 Karvina-Nové Mésto 

CL5 
Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 
organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za &innost organizace. Pfi své &innosti je 
povinen postupovat v souladu s obecn& zavaznymi pravnimi predpisy, s vnitinimi pravnimi pfedpisy 
mésta a jeho vnitfnimi organiza¢nimi predpisy. 

CLeé 
Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodareni (dale jen 

»SVereny*) majetek 

6.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (dale také ,sv&feny majetek"), je 
uveden v pfiloze €. 1, ktera je nedilnou sougasti této zfizovaci listiny. 

6.2 Zfizovatel pfedal organizaci k hospodareni dale majetek, ktery organizace ke dni Géinnosti této 
zfizovaci listiny vede v Uetnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek predany ji 
zfizovatelem do spravy k vlastnimu hospodarskému vyuziti. Rozsah tohoto majetku se:



6.2.1 

6.2.2 

6.2.3 

snizuje o majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s pfislusnymi pfedpisy, a to 

k okamziku jeho spotfeby nebo vyfazeni; 

zvy$uje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfisluSnymi predpisy 

z diivodu nepotiebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci zfizenou statutarnim méstem 

Karvina nebo pro statutarni mésto Karving, a to k okamziku jeho prevzeti; 

zvy$uje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 6.3 této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

6.3 Organizace nabyva majetek véetné darll pro svého zfizovatele. 

6.4 Zfizovatel schvaluje pfijeti daru do majetku svéfeného organizaci, mimo pené&zitych neucelovych 

daru. 

CL7 
Vymezeni majetkovych prav organizace 

7.1 Obecna ustanoveni 

7.1.1 Organizace hospodaii se svéfenym majetkem v€etné majetku ziskaneho vlastni Cinnosti 

pro hlavni Ggel, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji €innosti. Organizace 

hospodaii s penéznimi prostfedky ziskanymi viastni €innosti, v¢etné ucelovych dotaci 

a prispévkll od jinych subjektl, penéznimi prostfedky pfijatymi z rozpoCtu zfizovatele, 

penéznimi prostiedky pfijatymi ze statniho rozpottu a statnich fondd. Déle hospodafi 

s prostiedky svych fond(, s penézitymi dary od fyzickych a pravnickych osob, vcetné 

penéznich prostfedk( poskytnutych ze zahrani¢i, zejména ze zahrani¢nich vefejnych 

zdroju. Organizace hospodafi s prostfedky ziskanymi z pronajmd majetku a prodeje 

movitého majetku a ziskanymi zapojenim finanénich a penéznich fondd, zasob, finanénich 

prostiedkil na Gétech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

Pii hospodareni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni ¢. 250/2000 

Sb., o rozpoé&tovych pravidlech Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjSich pfedpist, podle 

dalsich platnych pravnich piedpistl, podle této zfizovaci listiny véetné pfipadnych dodatk( 

k této zfizovaci listing, smérnic a pokynil zfizovatele. 

Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kazdoro¢né aktualizovat pfipojenim zaznamu 

z inventarizace provedené ve smyslu zakona & 563/1991 Sb., o ucetnictvi, ve znéni 

pozdéjsich predpist, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

7.2 Jina majetkova prava 

7.2.1 Organizace plni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

7.2.2 Organizace je povinna zajistit pojisténi majetku podle pokyn( zfizovatele. 

7.2.3 Organizace odpovida za $kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrZzenim 

pravnich pfedpisll na Useku bezpeénosti, poZarni ochrany a zivotniho prostiedi. 

7.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

7.2.5 Zadat o prfidéleni finanénich prostfedkl zjinych zdroji muiZe organizace pouze 

po pfedchozim schvaleni zfizovatelem.



CLs8 
Dopliikova éinnost organizace 

8.1 Okruhy doplitkové cinnosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona 
¢. 25072000 Sb., o rozpottovych pravidlech Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéj$ich predpist a 
jsou uvedeny v pfiloze €. 2, kter4 je nedilnou souéasti této zfizovaci listiny. 

CL9 
Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplisobem vymezenym pokyny 
zfizovatele. 

Cl. 10 
Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neurgitou. 

¢l 11 
Zavéreéna ustanoveni 

11.1  Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 10.12.2015. 

11.2  Tato zfizovaci listina nabyva G¢innosti dnem 01.04.2018. 

11.3  Tato ziizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichZ véechny maji platnost 
originalu. Jedno vyhotoveni obdrzi pfispévkovéa organizace, &tyfi vyhotoveni obdrzi ztizovatel. 

  

primator 

haméstek primatora



Priloha ¢. 1 

ke zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Socialni sluzby Karvina, prispévkova organizace 

nemovity majetek k 01.04.2018 

  

  

  

  

  

  

Budovy a stavby 

Objekt Cislo pozemku rok vystavby katastralni Gizemi 

Budova Denniho 529/45 1962 R3j 

stacionare, ép. 434/10 

Budova Azylového domu 15 1925 Staré Mésto 

pro rodiny s détmi, &p. u Karviné 

267/12 

Budova Pecovatelske 738 1962 Karvina-mésto 

sluzby, ¢p. 1761/36 

Budova Strediska Sluzeb, 3505 1962 Karvina-mésto 

¢p. 1667/14 

Dievostavba - pergola 529/45 2014 R3j           
  

  

  

  

katastralni uzemi 
  

  

  

  
  

  

Karvina-mésto 

  

Karvina-mésto 

  

Karving-meésto 

R4 

  

  

  

Pozemky 

| Charakteristika islo pozemku 

Zastavéna plocha a 738 

nadvofi 

- Zastavéna plocha a 3505 
‘ nadvof \ | 
Ostatni plocha - ‘ 3506 
zelen | 

' Zastavéna plochaa | 520/45 
nadvofi 

Zastavéna plocha a 15 

| nadvofi 
Zahrada | 16 

Ostatni plocha - 736/1 

zelen 
  

  

Staré Mésto u Karviné 

Staré Mésto u Karviné 

Karvina-mésto 

 



Pfiloha ¢. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Socialni sluzby Karvina, pfispévkova organizace 

k 01.04.2018 

Vymezeni dopliikové éinnosti organizace 

1. Doplitkova &innost organizace navazuje na hlavni u&el vymezeny v &l. 3 této zfizovaci listiny 
a slouzi ktomu, aby organizace mohla lépe vyuzivat vsechny své hospodarské moznosti 
a odbornosti svych zaméstnanct. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jménem nasledujici dopliikovou &innost: 

- pronajem bytovych prostor, 

- pronajem nebytovych prostor, 

- vypijcku nebytovych prostor, 

- pronajem movitého majetku, 

- vyplijcku movitého majetku, 

- reklamni ¢innost. 

3. Vynosy z téchto Cinnosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvari ve své doplrikové 
¢innosti zisk, miZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ginnosti. Doplitkova &innost nesmi narugovat 
pinéni hlavniho u€elu organizace a sleduje se oddélené.





Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zdkona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné &. 165 ze dne 18.06.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta K arwzyoje 

datum: 15.07.2015 podpis: ....

Zfizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola Borovského, Karving, 

prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdé&jSich pfedpisii (dale jen zakon o rozpottovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisu, a na 

zakladé sveho usneseni ¢ 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Matefska sSkola Borovského, Karvina, prispévkova organizace, ktera byla 

zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 298 ze dne 25.10.1994. 

Cl.1 

Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifikaéni &islo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

Nazev, sidlo a identifikaéni ¢islo pfispévkové organizace 

Nazev:  Zakladni $kola a Mateiskéa $kola Borovského, Karvina, prispévkova organizace 

Sidlo: Ve Svahu 775, Karvina-Raj, PSC 734 01 

ICO: 62331353



Organizace ma odloué¢ené pracovisté na adrese: 

U Matefské $koly 2/360, Karvina-Raj, PSC 734 01, 

které je zafazeno v rejstiiku kol a Skolskych zafizeni. Zde probiha pfedskolni vzdélavani a 8kolské 

sluzby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanci vlastni matefské Skoly, 

Karvina-Louky 364, Karvina-Louky PSC 735 73, 

které je zafazeno v rejstiiku Skol a $kolskych zafizeni. Zde probiha predskolni vzdélavani a Skolské 

sluzby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancll viastni matei'ské gkoly, 

Na Kopci 2099, Karvina-Mizerov, PSC 734 01, 

které je zarazeno v rejstiiku kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha pfed$kolni vzdélavani a Skolské 

sluzby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zameéstnancl vlastni materské Skoly. 

€L3 

Vymezeni hlavniho Géelu a pfedmétu &innosti pfispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace®) 

3.1 Poskytovani zakladniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢. 561/2004 Sb., o pred$kolnim, 

zakladnim, stfednim, vy38im odborném a jiném vzdé&lavani (Skolsky zakon), ve znéni pozdé&jsich 

piedpisl a s obecné zavaznymi pravnimi predpisy. 

3.1.2 Poskytovani predskolniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o pfedskolnim, 

zdkladnim, stfednim, vy38im odborném a jiném vzdélavani (8kolsky zakon), ve znéni pozdéjdich 

pfedpisl a s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.2 Hlavnim G¢elem a pfedmétem &innosti pfispévkové organizace v zakladnim vzdélavani je vést 

Zaky k tomu, aby si osvojili potfebné strategie u¢eni a na jejich zakladé byli motivovani k celoZivotnimu 

u¢eni, aby se ucili tvofivé myslet a fesit pfimé&fené problémy, G¢inné komunikovat a spolupracovat, 

chranit své fyzické i dusevni zdravi, vytvofené hodnoty a Zivotnl prostiedi, byt ohleduplini a tolerantni k 

jinym lidem, k odli$nym kulturnim a duchovnim hodnotadm, poznavat své schopnosti a redlné moznosti 

a uplatiovat je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pfi rozhodovani o své dalsi Zivotni 

draze a svem profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim u¢elem a prfedmétem ¢&innosti pfispévkové organizace v pred$kolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte predskolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, 

rozumovéem a télesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zakladnich Zivotnich hodnot 

a mezilidskych vztah(, vytvafet zakladni pfedpoklady pro pokracovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomeérnosti vyvoje déti pfed vstupem do zékladniho vzdélavani a poskytovat 

specialn& pedagogickou péecdi détem se specialnimi vzdélavacimi potfebami. 

3.3 Poskytovani $kolskych sluZeb, které neposkytuji stupefi vzdélavani: 

zajmové vzdélavani — Skolni druzina, skolni klub 
8kolni stravovani déti materské skoly 
Skolni stravovani Zak( zakladni $koly a Zaku a studentd jinych zfizovatell 
zavodni stravovani ve vlastnim zafizeni zaméstnancli matefské a zakladni §koly 

3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 Vypujcka nebytovych prostor



ClLa 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za ¢innost organizace. Pfi své €innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecn& zévaznymi pravnimi pfedpisy, s vnitfnimi pravnimi pfedpisy 

mésta a jeho vnitfnimi organizaénimi piedpisy. 

CL5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodareni 

(dale jen ,,svéreny“) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele predany organizaci k hospodareni (dale také ,svéfeny majetek"), je 

uveden v pfiloze €. 1, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

5.2 Ziizovatel pfedal organizaci k hospodareni dale majetek, ktery organizace ke dni G&innosti této 

zfizovaci listiny vede v Gcetnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek pfedany ji zfizovatelem 

do spravy k vlastnimu hospodaiskému vyuziti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 sniZuje o majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s pfislu§nymi pfedpisy, a to k okamziku 

jeho spotifeby nebo vyiazeni, 

5.2.2. zvy$uje o majetek, ktery byl této organizaci predan v souladu s pfislusnymi piedpisy z dilvodu 

nepotiebnosti pro jinou piispévkovou organizaci ziizenou statutarnim méstem Karvina nebo pro 

statutarni mésto Karving, a to k ockamziku jeho pfevzeti; 

5.2.3 zvy$uje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. teto 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek véetné darl pro svého zfizovatele. 

5.4 Zfizovatel poskytuje predchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych Ucelové neuréenych 

dard. 

CLe6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodaii se svéfenym majetkem véetn& majetku ziskaného viastni &innosti pro 

hlavni u¢el, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji ¢innosti. Organizace hospodafi s penéznimi 

prostiedky ziskanymi vlastni &innosti, v&etné& u&elovych dotaci a pfisp&vkl od jinych subjektd, 

pen&Znimi prostfedky pfijatymi z rozpoétu zfizovatele, penéznimi prostfedky pfijatymi ze statniho 

rozpoctu a statnich fondl. Déle hospodafi s prostfedky svych fond(, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, v&etné& penéznich prostredkt poskytnutych ze zahrani¢i, zejména ze zahrani¢nich 

vefejnych zdroju. Organizace hospodali s prostfedky ziskanymi z pronajmi majetku a prodeje 

movitého majetku a ziskanymi zapojenim finan&nich a pen&znich fondu, zasob, finanénich prostfedkl 

na Uétech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pfi hospodareni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni & 250/2000 Sb., o 

rozpoctovych pravidlech uzemnich rozpoét, ve znéni pozdéjsich predpisi, podle dalSich platnych



pravnich pfedpisl, podle této zfizovaci listiny véetné pfipadnych dodatkl k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynu zfizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kaZdorotné& aktualizovat piipojenim zaznamu 

z inventarizace provedené ve smyslu zdkona ¢ 563/1991 Sb., o ucéetnictvi, ve znéni pozdéjSich 

piedpisil, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace pini povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit pojiténi majetku podle pokyni zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za $kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 

pfedpisu na useku bezpetnosti, pozarni ochrany a Zivotniho prostiedi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o pridéleni finanénich prostfedki z jinych zdroji miZe organizace pouze po pfedchozim 

schvaleni zfizovatelem. 

CL7 

Dopliikova €innost organizace 

Okruhy doplfikové ginnosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona ¢. 250/2000 Sb., 

o rozpottovych pravidlech Uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéj§ich predpist a jsou uvedeny v priloze 

€. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

CL8 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoZnit provadéni kontroly v rozsahu a zpisobem vymezenym pokyny 

zfizovatele. 

€L9 

Doba, na kterou je prispévkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neuréitou. 

¢l. 10 

Zavérecna ustanoveni 

1. Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdéjich dodatku. 
2. Tato zfizovaci listina nabyva uginnosti dnem 01.01.2016



3. Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz vdechny maji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrzi pfispévkova organizace, &tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

V Karviné dne 15.07.2015 

  

primator - naméstek primatora



Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola Borovského, Karvina, pfispévkova organizace 

nemovity majetek 

  

  

  

  

  

              
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni islo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 775 501/320 1984 663824 

Hiisté 501/318 1984 663824 

Budova ¢&p. 360 806/15 1964 663981 

Budova ¢p. 364 509/1 1933 687308 

Budova &p. 2099 1624/55 1965 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni gislo Katastralni Gzemi 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreacni plocha 501/318 663824 

Ostatni plocha-ostatni komunikace 501/319 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 501/320 663824 

Ostatni plocha-manipulaéni plocha 806/4 663981 

Zastavéna plocha a nadvofi 806/15 663981 

Ostatni plocha-manipulaéni plocha 806/16 663981 

Zastavéna plocha a nadvorfi 509/1 687308 

Zastavéna plocha a nadvofi 509/2 687308 

Zastavéna plocha a nadvofi-garaz 509/4 687308 

Zahrada 510/1 687308 

Zahrada 5111 687308 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/55 663824 

Ostatni plocha-jina plocha 1624/54 663824        



Priloha €. 2 

ke zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Borovského, Karvina, prispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové €innosti organizace 

1. Doplitkova €innost organizace navazuje na hlavni uéel vymezeny v &l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuZivat véechny své hospodaiské mozZnosti a 

odbornosti svych zamé&stnancil. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jménem nasledujici dopliikovou ginnost: 

- hostinska €innost 

- &innost zajmovych krouzkl 
- provozovani kurzovni €innosti pro vefejnost 

- pronajem bytu 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karviné zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované obCany mésta bez ziskové pfirazky 

3. Vynosy z téchto ¢innosti jsou pifjmem organizace. Pokud organizace vytvaii ve své doplfikové 

¢innosti zisk, mlZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Doplfikova €innost nesmi 

narusovat pinéni hlavniho uéelu organizace a sleduje se oddélené.





Osvédceni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢&. &. 245 ze dne 05.11.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karvipé€, Odbor’rozvoje 

datum: 09.11.2015 podpis: 

    

Dodatek ¢. 1 

ke ZFizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni $kola a Materska skola Borovského, Karvina, prispévkova 

organizace 

CL. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdégjSich predpist (dale jen zakon o rozpottovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisi, a na 

zakladé svého usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska $Skola Borovského, Karvina, prispévkova organizace, ktera byla 

zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné &. 298 ze dne 25.10.1994. 

CL . 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem &. 1 ke Zfizovaci listiné piisp&vkové organizace Zakladni $kola a Matefska Skola 

Borovského, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen ,dodatek") se Zfizovaci listina pfispévkové 

organizace Zakladni $kola a Matefska $kola Borovského, Karvina, pfispévkova organizace (dale 

jen ,zfizovaci listina“) méni takto: 

2.1.1 Méni a dopliuje se Priloha ¢. 2 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni &kola a 

Mateiska 3$kola Borovského, Karvina, piispévkova organizace, vymezeni doplikové c&innosti 

organizace, a to tak, Zze se méni text v odrazce ,ginnost zajmovych krouzk(® a nahrazuje textem 

v odréZce ,Cinnosti zajmového vzdélavani®. 

Cl. L. 

Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dal$i ustanoveni zfizovaci listiny zUstavaji beze zmény.



3.1.1 Tento dodatek nabyva ucinnosti dnem 01.01.2016. 

3.1.2 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢&. 245 ze dne 

05.11.2015. 

V Karviné dne 09.11.2015 

nameéstek primatora primator 

 



Osveédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 390 ze dne 14.06.2016 
. 

Vyhotovil: Magistrat mésta Ka/rv'fié, Odpor rozveje 

datum: 17.06.2016 podpis: .

Dodatek €. 2 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 
Zakladni Skola a Matefska skola Borovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

CL 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zdkonem & 250/2000 Sb., o rozpoctovych 
pravidlech uzemnich rozpoétl, ve znéni pozd&jsich predpisl, a v souladu se zakonem &. 128/2000 
Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisl, a na zakladé svého usneseni &. 165 ze dne 18.06.2015 
Zizovaci listinu pfispévkové organizace Zakladni §kola a Matefska $kola Borovského, Karvina, 
pfispévkova organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim 
Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 298 ze dne 25.10.1994. 

LI 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem &. 2 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni $kola a Mateiska &kola 
Borovskeho, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. VCI. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikaéni &islo pfisp&vkove organizace se text 
nahrazuje timto znénim: 

Nazev:  Zakladni $kola a Matef'ska $kola Borovského, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Ve Svahu 775/1a, Réj, 734 01 Karvina 

ICO: 62331353



Organizace ma odloucené pracovisté na adrese: 

e U Materské $koly 360/2, Raj, 734 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a Skolskych zafizeni. Zde probihd pfedskolni vzdélavani 

a 8kolské sluzby - §kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanch viastni matefske skoly, 

o Na Zatigi 364/1, Louky, 735 73 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a 8kolskych zafizeni. Zde probiha pfedskolni vzdélavani 

a $kolské sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancu viastni matefske skoly, 

e Na Kopci 2099/13, Mizerov, 734 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a S§kolskych zafizeni. Zde probihd pfeddkolni vzdélavani 

a Skolské sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni matefské Skoly. 

2.1.2 Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

¢ . 

Zavérecéna ustanoveni 

3.1 Dal$i ustanoveni zfizovaci listiny zlstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva uginnosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016 

naméstek primatora 

  

primator 

 



Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska $§kola Borovského, Karvina, pfispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

          
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni éislo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 775/1a (Z8) 501/320 1984 663824 
Hristé 501/318 1984 663824 
Budova &p. 360/2 (MS) 806/15 1964 663981 
Budova &p. 364/1 (MS) 509/1 1933 687308 
Budova &p. 2099/13 (MS) 1624/55 1965 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni éislo Katastralni azemi 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 501/318 663824 
Ostatni plocha-ostatni komunikace 501/319 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 501/320 663824 
Ostatni plocha-manipulaéni plocha 806/4 663981 
Zastavéna plocha a nadvori 806/15 663981 
Ostatni plocha-manipulaéni plocha 806/16 663981 
Zastavéna plocha a nadvofi 509/1 687308 

Zastavéna plocha a nadvori 509/2 687308 
Zastavéna plocha a nadvofi-garaz 509/4 687308 
Zahrada 510/1 687308 
Zahrada 511/1 687308 
Zastavéna plocha a nadvori 1624/55 663824 
Ostatni plocha-jina plocha 1624/54 663824     
  

  

 



 



Dodatek €. 3 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska skola Borovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

) CL1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem €. 250/2000 Sb., o rozpoctovych pravidlech 

uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdéjsich predpisi, a v souladu se zakonem €. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozde&jsich pfedpist, a na zakladé svého usneseni €. 165 ze dne 18.06.2015 Ziizovaci listinu 

pfispévkoveé organizace Zakladni Skola a Matefska Skola Borovského, Karvina, prispévkova 

organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva 

meésta Karviné ¢. 298 ze dne 25.10.1994. 

CL L. 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢&. 3 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni Skola a Matefska Skola 

Borovskeho, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

¢ . 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zustavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva ucinnosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018 

primator nameéstek primatora 

 



PFiloha €. 1 

ke zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateiska Skola Borovského, Karvina, prispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

            
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

NEMOVITY MAJETEK 

Stavby 

Objekt Parcelni €islo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 775/1a (ZS) 501/320 1984 R3j 

Hristé 501/318 1984 R3j 

Budova &p. 360/2 (MS) 806/15 1964 R&j 

Budova &p. 364/1 (MS) 509/1 1933 Louky nad OI$i 

Budova &p. 2099/13 (MS) 1624/55 1965 Karvina-mésto 

Budova bez &p/te - garaz 509/4 1962 Louky nad OISi 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni €islo Katastralni Gzemi 

Ostatni plocha-sportovi§té a rekreaéni plocha 501/318 R3j 

Ostatni plocha-ostatni komunikace 501/319 R3j 

Zastavéna plocha a nadvori 501/320 Raj 

Ostatni plocha-manipulaéni plocha 806/4 Raj 

Zastavéna plocha a nadvor'i 806/15 R3j 

Ostatni plocha-manipulaéni plocha 806/16 Raj 

Zastavéna plocha a nadvofi 5091 Louky nad OISi 

Zastavéna plocha a nadvori 509/2 Louky nad OI&[ 

Zastavéna plocha a nadvofi-garaz 509/4 Louky nad OISi 

Zahrada 5101 Louky nad OIsi 

Zahrada 5111 Louky nad OISi 

Zastavéna plocha a nadvori 1624/55 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-jina plocha 3] 1624/54 Karvina-mésto         
 



Dodatek €. 4 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Borovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

) ClL. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢. 250/2000 Sb., o rozpoctovych pravidlech 

Uzemnich rozpoctll, ve znéni pozdéjsich piedpist, a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdéjSich pfedpisl, a na zakladé svého usneseni €. 165 ze dne 18. 6. 2015 Zfizovaci listinu 

pfispévkové organizace Zakladni $kola a Matefska Skola Borovského, Karvina, pfispévkova 

organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 1. 1. 1995 usnesenim Zastupitelstva 

mésta Karviné ¢. 298 ze dne 25. 10. 1994. 

GL I 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem €. 4 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni Skola a Mateiska Skola 

Borovského, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina meni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listiné, NEMOVITY MAJETEK. 

CL. 1. 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zlstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva ucinnosti dnem 27. 04. 2020. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim €. 257 ze dne 27. 04. 
2020. 

V Karviné dne 28. 04. 2020 

  

Statutarni mésto Karvina — Magistrat mésta Karviné 
Pfiloha e Pfiloha ¢. 1 k usneseni Strana 1/2



Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné piispévkové organizace 

Zakladni $kola a Mateiska Skola Borovského, Karvina, pfispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

  

Stavby 

Objekt Parcelni éislo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 775/1a (ZS) 501/320 1984 Raj 

Hristé 501/318 1984 R3j 

Budova &p. 360/2 (MS) 806/15 1964 R3] 

Budova &p. 364/1 (MS) 509/1 1933 Louky nad OI8i 

Budova &p. 2099/13 (MS) 1624/55 1965 Karvind-meésto 

Budova bez &p/ée - garaz 509/4 1962 Louky nad OISi           

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Pozemky 

Charakteristika Parcelni éislo Katastralni dzemi 

Ostatni plocha - sportovi§té a rekreaéni plocha 501/318 Raj 

Ostatni plocha - ostatni komunikace 501/319 R3] 

Zastavéna plocha a nadvofi 501/320 R3j 

Ostatni plocha - manipulaéni plocha 806/4 R3j 

Zastavéna plocha a nadvofi 806/15 R3j 

Zastavéna plocha a nadvofi 509/1 Louky nad OI8i 

Zastavéna plocha a nadvori 509/2 Louky nad OISi 

Zastavéna plocha a nadvofi - garaz 509/4 Louky nad OISi 

Zahrada 5101 Louky nad OI8i 

Zahrada 5111 Louky nad OIsi 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/55 Karvina-mésto 

Ostatni plocha - jina plocha 1624/54 Karvina-mésto         

Statutdmi mésto Karvinid — Magistrat mésta Karviné 
Priloha e Priloha €. 1 k usneseni Strana 2/2 

  

 



Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska sSkola s polskym jazykem vyucovacim - 

Szkota Podstawowa i Przedszkole, Karvina, prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech 

Uzemnich rozpoctu, ve znéni pozdéjich predpist (dale jen zakon o rozpoétovych pravidlech), a 

v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisl, a na zakladé svého 

usneseni &. 811 ze dne 23.04.2018 tuto Zfizovaci listinu prispévkové organizace Zakladni $kola a 

Mateiska 8kola s polskym jazykem vyucovacim - Szkola Podstawowa i Przedszkole, Karvina, 

pfispévkova organizace, ktera byla zfizena ke 01.01.1996 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné 

€. 114 ze dne 05.12.1995. 

¢l 1 

l:lplny nazev, zarazeni do okresu a identifika¢ni ¢islo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

6.2 

Nazev, sidlo a identifikacni éislo pfispévkové organizace 

Nazev: Zakladni $kola a Mateiska $kola s polskym jazykem vyucovacim - Szkotla Podstawowa i 

Przedszkole, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Dr. Olszaka 156/2, Frystat, 733 01 Karvina 

ICO: 64628680 

Organizace ma odlouc¢ené pracovisté na adrese: 

Dr. Olszaka 155/1, Frystat, 733 01 Karvina 

které je zafazeno v rejstiiku Skol. Zde probiha pfedskolni vzdélavani a $kolské sluzby-Skolni stravovani 

a zavodni stravovani zaméstnancl vlastni matei'ské skoly



Cl.3 

Vymezeni hlavniho ucelu a predmétu €innosti pfispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace*) 

3.1 Poskytovani zékladniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o pfedskolnim, 

zakladnim, stfednim, vySSim odborném a jiném vzdélavani (Skolsky zakon), ve znéni pozdégjsich 

predpis( a s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.1.2 Poskytovani pfed$kolniho vzdélavani v souladu se zakonem &. 561/2004 Sb., o pfedskolnim, 

zakladnim, stfednim, vy33im odborném a jiném vzdélavani (Skolsky zakon), ve znéni pozdéjSich 

pfedpisil a s obecné& zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.2 Hlavnim ucelem a pfedmétem Cinnosti pfispévkové organizace v zakladnim vzdélavani je vést zaky 

k tomu, aby si osvojili potfebné strategie u¢eni a na jejich zakladé byli motivovani k celozivotnimu uceni, 
aby se ugili tvorivé myslet a fesit pfiméfené problémy, ti¢inné komunikovat a spolupracovat, chranit své 
fyzické i duSevni zdravi, vytvofené hodnoty a Zivotni prostredi, byt ohledupini a tolerantni k jinym lidem, 
k odlisnym kulturnim a duchovnim hodnotam, poznavat své schopnosti a realne moznosti a uplatiiovat 
je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pfi rozhodovani o své dalsi Zivotni draze a svém 
profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim ucelem a pfedmétem cinnosti pfispévkove organizace v predskolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte pfed$kolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, rozumovém 

a télesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zakladnich Zzivotnich hodnot a 

mezilidskych vztah(, vytvaret zakladni pfedpoklady pro pokracovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomeérnosti vyvoje déti pfed vstupem do zakladniho vzdélavani a poskytovat specialné 

pedagogickou péci détem se specialnimi vzdélavacimi potfebami. 

3.3 Poskytovani Skolskych sluZeb, které neposkytuji stupen vzdélavani: 

- zajmoveé vzdélavani - 8kolni druZina, Skolni klub 

- 8kolni stravovani déti matef'ske Skoly 

- 8kolni stravovani zakl zakladni $koly a zak( a studentd jinych zfizovatell 
- zavodni stravovani ve vlastnim zafizeni zaméstnancl mateiské a zakladni $koly 

3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 VypUjcka nebytovych prostor 

Cl. 4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za €innost organizace. Pri své €innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné zavaznymi pravnimi predpisy, s vnitfnimi pravnimi predpisy 

mésta a jeho vnitinimi organizacnimi predpisy.



€L 5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodareni (dale jen 

»Svéreny*) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (déle také ,svéifeny majetek"), je 

uveden v pfiloze €. 1, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

5.2 Zfizovatel pfedal organizaci k hospodareni dale majetek, ktery organizace ke dni GCinnosti této 

zfizovaci listiny vede v U&etnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek pifedany ji zfizovatelem 

do spravy k viastnimu hospodaiskému vyuziti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 snizuje o majetek spotiebovany a vyfazeny v souladu s pfislusnymi pfedpisy, a to k okamziku jeho 

spotifeby nebo vyfazeni; 

5.2.2. zvySuje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfislusnymi pfedpisy z dlvodu 

nepotiebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci zfizenou statutarnim meéstem Karvina nebo pro 

statutarni mésto Karving, a to k okamziku jeho prevzeti; 

5.2.3 zvySuje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do viastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek véetné dar(i pro svého zfizovatele. 

5.4 Zfizovatel poskytuje pfedchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych uéelové neuréenych 

dard. 

(o] 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodafi se svéfenym majetkem véetné majetku ziskaného vlastni &innosti pro 

hlavni Gcel, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji &innosti. Organizace hospodafi s penéznimi 

prostiedky ziskanymi vlastni &innosti, véetn& ucelovych dotaci a pfisp&vk(l od jinych subjektd, 

penéznimi prostiedky pfijatymi z rozpo&tu zfizovatele, pen&znimi prostfedky pfijatymi ze statniho 

rozpoctu a statnich fondl. Dale hospodaii s prostfedky svych fondl, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, véetn& penéznich prostiedk( poskytnutych ze zahrani¢i, zejména ze zahrani¢nich 

vefejnych zdroji. Organizace hospodali s prostfedky ziskanymi z pronajm{ majetku a prodeje movitého 

maijetku a ziskanymi zapojenim finanénich a penéznich fondl, zasob, finanénich prostfedk( na u&tech 

a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pfi hospodafeni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni ¢. 250/2000 Sb., o 

rozpoctovych pravidlech uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdéjSich predpist, podle dal$ich platnych 

pravnich predpisl, podle této zfizovaci listiny véetné pfipadnych dodatkl k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynu zfizovatele.



6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kaZdoro¢né aktualizovat pfipojenim zaznamu 

Z inventarizace provedené ve smyslu zakona & 563/1991 Sb., o Ucetnictvi, ve znéni pozdéjsich 

piedpisl, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace plni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit pojisténi majetku podle pokynil zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za $kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 

piredpisl na Useku bezpeénosti, pozarni ochrany a Zivotniho prostredi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o pfidélen finan&nich prostiedk( z jinych zdrojii miiZze organizace pouze po predchozim 

schvaleni zfizovatelem. 

CL7 

Dopliikova éinnost organizace 

Okruhy dopliikové ¢innosti organizace jsou vymezeny na zékladé ustanoveni zakona ¢. 250/2000 Sb., 

o rozpottovych pravidlech Gzemnich rozpoéti, ve znéni pozdéjsich predpisli a jsou uvedeny v piiloze 

€. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

¢l 8 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplisobem vymezenym pokyny 

zfizovatele. 

¢Lo 

Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovana 

Piispévkova organizace se zfizuje na dobu neuréitou.



¢l. 10 

Zavérecna ustanoveni 

Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdéjich dodatku. 

Tato zfizovaci listina nabyva G¢innosti dnem 01.05.2018. 

Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz vSechny maiji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrZi pfispeévkova organizace, ¢tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

V Karviné dne 25.04.2018 

  

primator 

  

nameéstek primatora



Pfiloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola s polskym jazykem vyucovacim - Szkola Podstawowa 

i Przedszkole, Karvina, prispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

  

  

            
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

NEMOVITY MAJETEK 

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby Katastralni azemi 

Budova &p. 156/2 (ZS) Frystat 1259 1902 Karvina-mésto 

Budova &p. 155/1 (MS a vydejna SJ) 1253 1910 L 
Fry&tat Karvina-mésto 

Bézecka draha 1265/1 1968 Karvina-mésto 

Sportovni hiiste 1266/1 2005-2006 Karvina-mésto 

Zahradni altan 1254 2009 Karvina-mésto 

Herni sestava ,Fry&tat* 1254 2012 Karvina-mésto 

Chodnik 1254 2003 Karvina-mésto 

RHA?T”}"EF’LFKA‘“‘;\‘SST“’“"OV";‘ lariova pyremica 1261 2013 Karvina-mésto 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni Cislo Katastralni Gzemi 

Zastavéna plocha a nadvofi 1259 Karvina-mésto 

Zahrada 1260 Karvina-mésto 

Zahrada 1261 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreacni plocha 1265/ Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zelen 1266/1 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zelen 1266/2 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 1253 Karvind-mésto 

Zahrada 1254 Karvina-mésto         
 



Priloha ¢. 2 

ke zfizovaci listiné pFispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateiska Skola s polskym jazykem vyucovacim - Szkota Podstawowa 

i Przedszkole, Karvina, prispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové éinnosti organizace 

1. Dopliikova &innost organizace navazuje na hlavni ti¢el vymezeny v &l. 3 této ziizovacl listiny a 

slouZi k tomu, aby organizace mohla Iépe vyuzivat viechny své hospodarské mozZnosti a 

odbornosti svych zaméstnancu. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat vlastnim jménem nasledujici doplfikovou &innost: 

- hostinska ¢innost 

- ¢innost zajmového vzdélavani 

- provozovani kurzovni &innosti pro vefejnost 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karviné zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované ob&any mésta bez ziskové prirazky 

3. Vynosy z téchto €innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve své dopliikové 

ginnosti zisk, mlZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Doplitkova &innost nesmi 

narusovat pinéni hlavniho U&elu organizace a sleduje se oddélené.





Osvédcéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona ¢. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 165 ze dne 18.06.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta/Karviné, Odbor rozvoje 

datum: 15.07.2015 podpis: 

Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni skola a Mateirska skola Cihelni, Karvina, 

prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdéjSich predpist (dale jen zakon o rozpoétovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéj$ich predpisu, a na 

zakladé svého usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkoveé organizace 

Zakladni Skola a Matefska Skola Cihelni, Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena ke 

dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

Cl. 1 

Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifikaéni islo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

Cl. 2 

Nazev, sidlo a identifikagni Cislo prispévkové organizace 

Nazev:  Zakladni $kola a Materska $kola Cihelni, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Cihelni 1666, Karvina-Nové Mésto, PSC 735 06 

ICO: 48004537



Organizace ma odlouéené pracovisté na adrese: 

Dvorakova 1622, Karvina-Nové Mésto, PSC 735 06, 

které je zarazeno v rejstfiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha pred$kolni vzdélavani a Skolske 

sluzby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zameéstnancl vlastni matefské 3koly. 

Organizace ma odlouéené pracoviité na adrese: 

Cihelni 1668/26, Karvina-Nové Mésto, PSC 735 06, 

které je zafazeno v rejstiiku Skol a $kolskych zafizeni. Zde probiha pfed$kolni vzdélavani a Skolske 

sluZby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancit viastni matei'ské $koly. 

CL3 

Vymezeni hlavniho tiéelu a pfedmétu €innosti pfispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace‘) 

3.1 Poskytovani zakladniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o pfedSkolnim, 

zékladnim, stfednim, vy$8im odborném a jiném vzdélavani (3kolsky zakon), ve znéni pozdé&jSich 

piedpis( a s obecné zavaznymi pravnimi predpisy. 

3.1.2 Poskytovani pfedskolniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o piedikolnim, 

zakladnim, stfednim, vy$§im odborném a jiném vzdélavani (3kolsky zakon), ve znéni pozdéjSich 

predpis(i a s obecné zavaznymi pravnimi piedpisy. 

3.2 Hlavnim ucelem a pifedmétem &innosti pfisp&vkové organizace v zakladnim vzdélavani je vést 

Zaky k tomu, aby si osvojili potfebné strategie ueni a na jejich zakladé byli motivovani k celoZivotnimu 

uéeni, aby se udili tvofivé myslet a feSit pfiméfené problémy, G€inné komunikovat a spolupracovat, 

chranit své fyzické i dusevni zdravi, vytvoiené hodnoty a Zivotni prostiedi, byt ohleduplni a tolerantni k 

jinym lidem, k odli$nym kulturnim a duchovnim hodnotam, poznavat své schopnosti a realné moznosti 

a uplatfiovat je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pii rozhodovani o své dalsi Zivotni 

draze a svém profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim u¢elem a pfedmétem &innosti pfispévkové organizace v pfed$kolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte piedSkoiniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, 

rozumovém a télesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zakladnich Zivotnich hodnot 

a mezilidskych vztahl, vytvaret zakladni pfedpoklady pro pokraovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomérnosti vyvoje déti pred vstupem do zakladniho vzdé&lavani a poskytovat 

specialné pedagogickou pécdi détem se specialnimi vzdélavacimi potfebami. 

3.3 Poskytovani 8kolskych sluzeb, které neposkytuji stuperi vzdélavani: 

zajmoveé vzdeélavani — skolni druzina, $kolni klub 

8kolni stravovani déti mateiské Skoly 
§kolni stravovani zakl zakladni $koly a Zaku a studenti jinych zfizovatell 
zavodni stravovani ve vlastnim zafizeni zaméstnancl $koly 

3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 Vypljcka nebytovych prostor



¢l a 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za €innost organizace. Pfi své &innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné& zavaznymi pravnimi pfedpisy, s vnitfnimi pravnimi piedpisy 

mésta a jeho vnitfnimi organizaénimi predpisy. 

¢Ls 

Vymezeni majetku ve vilastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodafeni 

(dale jen ,,svéreny“) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele predany organizaci k hospodareni (dale také ,svéreny majetek”), je 

uveden v pfiloze €. 1, ktera je nedilnou souéasti této zfizovaci listiny. 

5.2 Zfizovatel predal organizaci k hospodareni dale majetek, ktery organizace ke dni G&innosti této 

zfizovaci listiny vede v u€etnictvi a ostatni pifedepsané evidenci jako majetek piedany ji zfizovatelem 

do spravy k viastnimu hospodarskému vyuziti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 snizuje o majetek spotiebovany a vyfazeny v souladu s pfislusnymi pfedpisy, a to k okamziku 

jeho spotieby nebo vyfazeni; 

5.2.2. zvySuje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfislusnymi pfedpisy z diivodu 

nepotiebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci zfizenou statutdrnim meéstem Karvina nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho pievzeti; 

5.2.3 zvySuje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek véetné darl pro svého ziizovatele. 

5.4 Zfizovatel poskytuje pfedchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych ugelové neuréenych 

dar(. 

CL6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodaii se svéfenym majetkem véetn& majetku ziskaného viastni Cinnosti pro 

hlavni Géel, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji ¢innosti. Organizace hospodaii s penéznimi 

prostiedky ziskanymi vlastni &innosti, v&etn& udelovych dotaci a pfisp&vkll od jinych subjektd, 

penéznimi prostfedky pfijatymi z rozpoétu zfizovatele, penéznimi prostfedky pfijatymi ze statniho 

rozpoétu a statnich fondl. Dale hospodaii s prostredky svych fondl, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, v&etné penéznich prostiedkl poskytnutych ze zahrani¢i, zejména ze zahraniénich 

vef'ejnych zdrojlu. Organizace hospodaii s prostfedky ziskanymi z prondjmi majetku a prodeje 

movitého majetku a ziskanymi zapojenim finanénich a penéznich fondl, zasob, finanénich prostiedkl 

na Ugtech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pii hospodareni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni ¢. 250/2000 Sb., o 

rozpoétovych pravidlech Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjsich pfedpisl, podle dalSich platnych



pravnich piedpisl, podle této zfizovaci listiny véetné piipadnych dodatkdl k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynu zfizovatele, 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kaZdoro¢né aktualizovat pfipojenim zaznamu 

z inventarizace provedené ve smyslu zakona ¢&. 563/1991 Sb., o Géetnictvi, ve znéni pozdéjsich 

pfedpisi, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace pIni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit pojisténi majetku podle pokynl zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za $kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 

piedpist na useku bezpe&nosti, pozarni ochrany a Zivotniho prostiedi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci ziizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o pfidéleni finanénich prostfedkl z jinych zdrojii miZe organizace pouze po pfedchozim 

schvalenl zfizovatelem. 

CL7 

Dopliikova cinnost organizace 

Okruhy dopliikové ¢€innosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona &. 250/2000 Sb., 

o rozpoctovych pravidlech Gzemnich rozpoétll, ve znéni pozdé&jSich predpish a jsou uvedeny v pfiloze 

€. 2, ktera je nedilnou souc¢asti této zfizovaci listiny. 

CL8 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplsobem vymezenym pokyny 

zfizovatele. 

€L 9 

Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neurcitou.



él.10 

Zavérecna ustanoveni 

Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdéjsich dodatkd. 
Tato zfizovaci listina nabyva u¢innosti dnem 01.01.2016 
Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz v8echny maji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrZi prispévkova organizace, étyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

W
M
 =
 

V Karviné dne 15.07.2015 

  

primator naméstek primatora



ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Priloha €. 1 

Zakladni §kola a Matefska skola Karvina-Nové Mésto Cihelni 1666 

nemovity majetek 

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova ¢&p. 1666 3509/1 1960 663824 

Budova bez &p. (jidelna ZS) 3509/16 1979 663824 

Budova bez &p. (pfistavba ZS a SD) 3509/14 1994 663824 

Hristé 3509/19 2001 663824 

Hristé+pfistavba 850/2 2005 663824 

Budova &p. 1668 859/2 1963 663824       
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Pozemky 

Charakteristika Parcelni éislo Katastralni Gzemi 

Zahrada 850/1 663824 

Ostatni plocha-sportovi§té a rekreaéni plocha 850/2 663824 

Zahrada 854/3 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 3509/1 663824 

Zastavéna plocha-spolec¢ny dvar 3509/2 663824 

Zastavéna plocha-spoleény dvir 3509/11 663824 

Ostatni plocha-ostatni komunikace 3509/12 663824 

Zastavéna plocha-spoleény dvir 3509/13 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 3509/14 663824 

Zastavéna plocha-spoleény dvar 3509/15 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 3509/16 663824 

Ostatni plocha-zelef 3509/17 663824 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 3509/19 663824     
  

  

 



  

  

  

    

Zastavéna plocha a nadvofi 859/2 663824 

Ostatni plocha-zeler 859/4 663824 

Ostatni plocha-sportovisté 3503/2 663824 

Ostatni plocha-zelefi 3503/3 663824        



Priloha €. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Cihelni, Karvina, prispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové ¢innosti organizace 

1. Doplitkova ginnost organizace navazuje na hlavni (i¢el vymezeny v ¢&l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuZivat viechny své hospodarske moZnosti a 

odbornosti svych zaméstnancu. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat vlastnim jménem nasledujici dopliikovou &innost: 

- hostinska €innost 

- ¢innost zajmovych krouzku 

- provozovani kurzovni €innosti pro verejnost 

- pronajem bytu 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karviné zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované ob&any mésta bez ziskové pfirazky 

3. Vynosy z té&chto &innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve své doplitkové 

¢innosti zisk, mGzZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ginnosti. Dopliikova &innost nesmi 

naru3ovat pinéni hlavniho G¢elu organizace a sleduje se oddélené.



Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona &. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné &. &. 245 ze dne 05.11.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karvipg, Odbor rozvoje 

datum: 09.11.2015 podpis: 

  

Dodatek €. 1 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 
Zakladni Skola a Matefska skola Cihelni, Karvina, prispévkova 

organizace 

) ClL 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem & 250/2000 Sb., o rozpoétovych 
pravidlech Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdé&jsich pfedpisti (dale jen zakon o rozpodtovych 
pravidlech) a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve zn&ni pozdéjSich predpisd, a na 
zaklade svého usneseni & 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu piisp&vkové organizace 
Zakladni $kola a Matefska $kola Cihelni, Karvina, pfrispévkova organizace, ktera byla zfizena ke 
dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné &. 149 ze dne 15.12.1992. 

L. 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem ¢&. 1 ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace Zakladni $kola a Mateiska &kola 
Cihelni, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen ,dodatek‘) se Zfizovaci listina pfispévkove 
organizace Zakladni $kola a Matefska $kola Cihelni, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen 
LZiizovaci listina") méni takto: 

2.1.1 Méni a doplfiuje se Pfiloha ¢. 2 ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace Zakladni $kola a 
Matefska skola Cihelni, Karvina, pfispévkova organizace, vymezeni doplitkové &innosti organizace, a 
to tak, Ze se méni text v odréZce ,¢innost zajmovych krouzki" a nahrazuje textem v odrazce ,&innosti 
zajmoveého vzdélavani‘. 

¢1. . 
Zavére¢na ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zUstavaji beze zmény.



3.1.1 Tento dodatek nabyva u¢innosti dnem 01.01.2016. 

3.1.2 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim & 245 ze dne 

05.11.2015. 

V Karviné dne 09.11.2015 

  

primator 

 



Osvédcéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvéleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 390 ze dne 14.06.2016 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karvirig, Odbo,rfrozvcJ}e 

datum: 17.06.2016 podpis: 

Dodatek €. 2 

ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateiska Skola Cihelni, Karvina, 

prispévkova organizace 

] Cl. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoétovych 

pravidlech Uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjsich predpisl, a v souladu se zakonem &. 128/2000 

Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisl, a na zakladé svého usneseni &. 165 ze dne 18.06.2015 

Ziizovaci listinu pfispévkové organizace Zakladni $kola a Matefska $kola Cihelni, Karvina, 

pFispévkova organizace (ddle jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

CL 1l 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem €. 2 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni $kola a Matefska $kola 

Cihelni, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. VCI. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikadni &islo piispévkové organizace se text 

nahrazuje timto znénim: 

Nazev:  Zakladni Skola a Matefska Skola Cihelni, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Cihelni 1666/30, Nové Mésto, 735 06 Karvina 

ICO: 48004537



Organizace ma odlouéené pracovisté na adrese: 

o Dvorakova 1622/4, Nové Mésto, 735 06 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a &kolskych zafizeni. Zde probiha predskolni vzdélavani 

a 8kolské sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni matefské skoly. 

e Cihelni 1668/26, Nové Mésto, 735 06 Karvin3, 

které je zafazeno v rejstiiku Skol a $kolskych zafizeni. Zde probiha pfedSkolni vzdélavani 

a 8kolskeé sluzby - 3kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancil vlastni matefske skoly. 

2.1.2. Nahrazuje se Pfiloha €. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

&L . 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zastavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva uginnosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim €. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016 

primator \J/ nameéstek priméatora



Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Materska Skola Cihelni, Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

          
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      

NEMOVITY MAJETEK 

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni azemi 

Budova ¢p. 1666/30 (ZS) 3509/1 1960 663824 
Budova bez &p. (SJ) 3509/16 1979 663824 
Budova bez &p. (pfistavba ZS a SD) 3509/14 1994 663824 
Hristé 3509/19 2001 663824 
Hristé+pristavba 850/2 2005 663824 
Budova &p. 1668/26 (MS) 859/2 1963 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni ¢islo Katastralni azemi 

Zahrada 850/1 663824 
Ostatni plocha-sportoviété a rekrea¢ni plocha 850/2 663824 
Zahrada 854/3 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 3509/1 663824 

Zastavéna plocha-spoleény dvir 3509/2 663824 
Zastavéna plocha-spoleény dviir 3509/11 663824 
Ostatni plocha-ostatni komunikace 3509/12 663824 

Zastavéna plocha-spoleény dvir 3509/13 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 3509/14 663824 
Zastavéna plocha-spole¢ny dvir 3509/15 663824 
Zastavéna plocha a nadvofi 3509/16 663824 
Ostatni plocha-zelei 3509/17 663824 

Ostatni plocha-sportovi§té a rekreaéni plocha 3509/19 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 859/2 663824 
Ostatni plocha-zelen 859/4 663824 
Ostatni plocha-sportovi§té 3503/2 663824 
Ostatni plocha-zelen 3503/3 663824   
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Dodatek €. 3 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola Cihelni, Karvina, 

prispévkova organizace 

] CL 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech 

Uzemnich rozpot&tl, ve znéni pozdéjich predpisu, a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdé&jsich predpis(, a na zakladé svého usneseni &. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu 

pfispévkové organizace Zakladni Skola a Matefska $kola Cihelni, Karvina, prispévkova organizace 

(dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné 

¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

o T 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem €. 3 ke Zfizovaci listiné pfispévkoveé organizace Zakladni $kola a Materska skola Cihelni, 

Karvina, prfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha ¢. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

¢ . 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Daléi ustanoveni zfizovaci listiny zlstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva uginnosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018 

primator nameéstek primatora 

 



Pfiloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska skola Cihelni, Karvina, prispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

  

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 1666/30 (ZS) Nové Mésto 35091 1960 Karvina-mésto 

Budova bez &p. (SJ) 3509/16 1979 Karvina-mésto 

Budova bez &p. (pfistavba ZS a SD) 3509/14 1994 Karvina-mésto 

Hristé 3509/19 2001 Karvina-mésto 

Hristé + pfistavba 850/2 2005 Karvina-mésto 

Budova &p. 1668/26 (MS) 859/2 1963 Karvina-mésto           

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

        

Pozemky 
Charakteristika Parcelni ¢islo Katastralni dzemi 

Zahrada 850/1 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 850/2 Karvina-mésto 

Zahrada 854/3 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 35091 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha-spole¢ny dvir 3509/2 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha-spoleény dvir 3509/11 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-ostatni komunikace 3509/12 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha-spole¢ny dvir 3509/13 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 3509/14 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha-spoleény dvlr 3509/15 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 3509/16 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zeler 3509/17 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-sportovisté a rekrea&ni plocha 3509/19 Karvind-mésto 

Zastaveéna plocha a nadvori 859/2 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zelei 859/4 Karvina-meésto 

Ostatni plocha-sportovisté 3503/2 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zelefi 3503/3 Karvina-mésto 
  

  

 



Zřizovací listina 

příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, 

VI 

prıspëvková organizace 

Zastupitelstvo města Karviné vydává v souladu se zákonem Č. 250/2000 Sb., O rozpočtových 

pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen Zákon O rozpočtových 

pravidlech) a v souladu se zákonem Č. 128/2000 Sb.. O obcích. ve zneni pozdějších předpisů, a na 
základě svého usnesení Č. 516 ze dne 30.04.2013 tuto Zřizovací listinu přlspèvkove organizace 

Základní škola a Mateřská skola Prameny, Karviná, příspěvková organizace. která byla zřízena ke 

01.09.2009 usnesením Zastupitelstva města Karviné Č. 662 ze dne 28.04.2009 

čı. 1 

Úplný název, zařazeni do okresu a identifikačnl číslo zřizovatele 

Název: statutární město Karviná 

Okres: Karviná 

IČO: 00297534 

ćı. 2 

Název, sidlo a identifikačni číslo příspěvkové organizace 

Název: Základní Škola a Mateřská Škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace 

Sídlo: Prameny 838/10, Karviná-Ráj. PSČ 734 01 

ICO; 72035480 

Organizace má Odloučené pracoviště na adrese: Dačického 588/1 Karviná-Ráj, 
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které je Zařazeno vrejstříku škol. Zde probíhá předškolní vzdělávání a školské služby-školní 

stravování a závodní stravování zaměstnanců vlastní mateřské školy 

čí. 3 

Vymezení hlavního účelu a předmětu činnosti příspěvkové organizace 

(dále jen ,,organizace“) 

3.1 Poskytování základního vzdělávání v souladu se zákonem Č. 561/2004 Sb., O předškolním, 

základním, středním, vyšším odbomém a jiném vzdělávání (školský zákon), ve znění pozdějších 
předpisů a S obecné závaznými právními předpisy. 

3.1.2 Poskytování předškolního vzdělávání v souladu se zákonem č. 561/2004 Sb., O předškolním. 

základním, středním, vyšším odborném a jiném vzdělávání (školský zákon), ve Znění pozdějších 

předpisů a S obecně závaznými právními předpisy. 

3.2 Hlavním účelem a předmětem cinnosti příspěvkové organizace v základním vzdělávání je vést 
žáky k tomu. aby si osvojili potřebné strategie učení a na jejich základě byli motivováni k 

celoživotnímu učení, aby se učili tvořivé myslet a řešit přiměřeně problémy, účinné komunikovat a 
spolupracovat, chránit své fyzické i duševní zdraví, vytvořené hodnoty a životní prostředí, být 

ohleduplní a tolerantní k jiným lidem, k odlišným kulturním a duchovním hodnotám, poznávat své 
schopnosti a reálné možnosti a uplatňovat je spolu S osvojenými vědomostmi a dovednostmi při 

rozhodování o své další životní dráze a svém profesním uplatnění. 

3.2.1 Hlavním účelem a předmětem ćinností příspěvkové organizace v předškolním vzdělávání je 

podporovat rozvoj osobností dítěte předškolního věku, podílet se na jeho zdravém citovém, 

rozumovém a tělesném rozvoji a na osvojení základních pravidel chování, základních životních hodnot 
a mezilidských vztahů, vytvářet základní předpoklady pro pokračování ve vzdělávání, napomáhat 

vyrovnávat nerovnoměrnosti vývoje dětí před vstupem do základního vzdělávání a poskytovat 

speciálně pedagogickou péči dětem se speciálními vzdělávacími potřebami. 

3.3 Poskytování školských služeb. které neposkytují stupeň vzdělávání: 

- Zájmové vzdělávání - Školní družina, školní klub 
- školní stravování dětí mateřské školy 
- školní stravování žáků základní školy a žáků a studentů jiných Zřizovateíů 
- Závodní stravování ve vlastním zařízení zaměstnanců mateřské a základní školy 

3.4 Pronájem nebytových prostor 

3.4.1 Výpůjćka nebytových prostor 

ćı. 4 

Statutární orgán organizace 
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Statutárnim orgánem organizace je ředitel, jmenovaný Radou města Karviné. Ředitel jedná jménem 
organizace navenek samostatně a je odpovědný radě města za činnost organizace. Při své ćinností je 
povinen postupovat v souladu S obecně závaznými právními předpisy, S vnitřními právními předpisy 
města a jeho vnitřními organizačními předpisy. 

ČI. 5 

Vymezení majetku ve vlastnictví zřizovatele předávaného organizaci k hospodaření (dále jen 

„svěřený") majetek 

5.1 Nemovitý majetek zřizovatele předaný organizaci k hospodaření (dále také „svěřený majetek"). je 
uveden v příloze Č. 1, která je nedílnou součástí této zřizovací listiny. 

5.2 Zřizovatel předal organizaci k hospodaření dále majetek, který organizace ke dni účinnosti této 
zřizovací listiny vede v účetnictví a ostatni předepsané evidenci jako majetek předaný jí zřizovatelem 
do správy k vlastnímu hospodářskému využití. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 snižuje O majetek Spotřebovaný a vyřazený v souladu S příslušnými předpisy, a to k okamžiku 
jeho spotřeby nebo vyřazení; 

5.2.2. zvyšuje o majetek, který byl této organizaci předán v souladu s příslušnými předpisy 
Z důvodu nepotřebnosti pro jinou příspěvkovou organizaci zřízenou statutámím městem Karviná 
nebo pro statutáml město Karviná, a to k okamžiku jeho převzetí; 
5.2.3 zvyšuje O majetek, který byl touto příspěvkovou organizací nabyt na základě bodu 5.3. této 
zřizovací listiny do vlastnictví zřizovatele, a to k okamžiku jeho nabytí. 

5.3 Organizace nabývá majetek včetně darů pro svého zřizovatele. 

5.4 Zřizovatel poskytuje předchozí souhlas organizaci k přijímání peněžitých účelově neurćených 
darů. 

ČI. 6 

Vymezení majetkových práv organizace 

6.1 Obecná ustanovení 

6.1.1 Organizace hospodaří se svěřeným majetkem včetně majetku získaného vlastní ćinností pro 
hlavní účel, k němuž byla zřízena a v rámci předmětu její ćinností. Organizace hospodaří S penëżními 
prostředky získanými vlastni ćinností, včetně účelových dotací a příspěvků od jiných subjektů, 

peněżními prostředky přijatými Z rozpočtu zřizovatele, penèżními prostředky přijatými ze státního 
rozpočtu a státních fondů. Dále hospodaří S prostředky svých fondů, s penèżitýmí dary od fyzických a 
právnických osob, včetně peněžních prostředků poskytnutých ze zahraničí, zejména ze zahraničních 
veřejných zdrojů. Organizace hospodaří S prostředky získanými Z pronájmů majetku a prodeje 
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movitého majetku a získanými zapojením finančních a peněžních fondů, zásob, financnlch prostředků 

na účtech a získanými splacenlm pohledávek. 

6.1.2 Při hospodaření S majetkem postupuje organizace zejména podle ustanovení Č. 250/2000 Sb.. O 

rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve Znění pozdějších předpisů, podle dalších platných 

právních předpisů, podle této zřizovací listiny včetně případných dodatků ktéto zřizovací listině, 

směmic a pokynů zřizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace každoročně aktualizovat připojením záznamu 

Z inventarizace provedené ve smyslu zakona Č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 

předpisů, nejdéle v termínu do 20. ledna. 

6.2 Jiná majetková práva 

6.2.1 Organizace plní povinnosti provozovatele vyhrazených technických zařízení. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit pojištění majetku podle pokynů zřizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za škodu na majetku a zdraví třetích osob vzniklou nedodrżením právních 

předpisů na úseku bezpečnosti, požární Ochrany a životního prostředí. 

6.2.4 Majetková práva nevymezená organizaci zřizovací listinou vykonává zřizovatel. 

6.2.5 Záda! o přidělení finanćnlch prostředků Z jiných zdrojů může organizace pouze po předchozím 
Schválení zřizovatelem. 

ćı. 7 

Doplňková činnost organizace 

Okruhy doplňkové činnosti organizace jsou vymezeny na základě ustanovení zákona č. 250/2000 Sb., 
o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů a jsou uvedeny v příloze 

Č. 2, která je nedílnou součástí této zřizovací listiny. 

ČI. 8 

Zajištění finanční kontroly organizace 

Organizace je povinna umožnit provádění kontroly v rozsahu a způsobem vymezeným pokyny 
zřizovatele. 
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ćı. 9 

Doba, na kterou je příspěvková organizace zřizována 

Příspěvková organizace se zřizuje na dobu neurčitou. 

ČI. 10 

Závěrečná ustanovení 

1. Tato Zřizovací listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 01.09.2009 ve zneni pozdějších dodatkü. 
2 Tato zřizovaci listina nabývá účinnosti dnem 01.05.2013. 
3. Tato zřizovací listina je vyhotovena v pěti stejnopisech, Z nichž všechny maji platnost originálu. 

Jedno vyhotovení obdrží příspěvková organizace, čtyři vyhotovení obdrží zřizovatel. 

, 
30. UL. 2815 

V Karviné dne ._ 

§"`Í-'Ť WS* 
°. 

. 
\x;› .Í 

r:'* '
" 

QTAT 

primátor 

tek primátora 
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Budovy a stavby 

Příloha Č. 1 

ke zřizovací listině příspěvkové organizace

Z ákíadní škola a mateřská škola Prameny, Karviná 

nemovitý majetek k 01.04.2013 

Objekt 
Parcelní 

číslo 

Røız 

` 

ıczıasıváınť 

výstavby území 

Budova čp. 838/10 497/97
_ 

1976 663981 

Cena v Kč 

íšášzxzìrı 
H7Budova7 497/34 1963

Ý 

663981 

Budova čp. 588/1 

“-r

I

L 

497/96 1969 663981 

9 135 756,80 \ 

3 267 321,50 

Ter. Sadovżé úpravy 497/3 1

\

F 

\

x 

1976 663981 
Ý, 

1 533 053,00 

Pozemky 

charakteristika 

'N

\

1 

Parcelní 

číslo 

Katastrální 

úıemí 
Výmëravm' 7 

~č] 

~ 

I Č] 

zz, 
Cena/m' Cena 

[I(_ _ _, 
Zastavěná plocha a nádvoří 

[Zastavěná plocha a nádvoří 

497/34 

497/97 

-,. 

663981 

663981 

Í 

4 132 

18s3_\ 500,00 

500,00 

_ 
926 599°“ 

2 066 000,00 

Zastavěná plocha a nádvoří 497/98 663981
Ý 

`\

Ť 
799 * 

3 
509-°°l 399 500,00 

Zastavěná plocha a nádvoří
H 

497/99
l 

663981
J 

698 500,00 349 000.00 

\ Zastavěná plocha a nádvoří 497/96 663981 
W Í 

494 500,00

1

\ 

247 000,00 

Ostatní plocha-sportoviště a 

fiwflëłì _ __ 
Ostatní plocha-sportoviště a 

, 

rekreační plocha
_ 

497/31 

497/ 73 

663981 

663981 

3 110 

4 446

2 

_ _,`_ 

\ 3,00 

3,00 69 330,00 

Ž

Í 

13 338,00

` 

-- 

Strana 6 IT



Příloha č. 2 

ke zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, 
UI 

prıspěvková organizace 

k 01.05.2013 

Vymezení doplňkové činnosti organizace 

1. Doplňková Činnost organizace navazuje na hlavni účel vymezený v čl. 3 této zřizovací listiny a 

slouží ktomu. aby organizace mohla lépe využívat všechny své hospodářské možnosti a 

odbornosti svých zaměstnanců. 

2. Organizace je oprávněna vykonávat vlastnim jménem následující doplňkovou činnost: 

hostinská činnost 

cinnost zájmových kroužků 

provozování kurzovní činnosti pro veřejnost 

pronájem bytu 

organizace v rámci Programu rozvoje mesta Karviné zajišťuje stravování pro seniory 
a těžce handicapované občany města bez ziskove přirážky 

3. Výnosy Z těchto činnosti jsou příjmem organizace. Pokud organizace vytváří ve své doplňkové 

činnosti zisk, může jej použít jen ve prospěch své hlavni činnosti. Doplňková činnost nesmí 

narušovat plnění hlavního účelu organizace a sleduje se odděleně. 
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O S v ě d č e n i 

ve smyslu ust. §41 zákona Č. 128/2000 Sb.. O obcích, schváleno usnesením 

Zastupitelstva města Karviné č. 245 ze dne 05.11.2015 

Vyhotovilz Magistrát města KaNiné,z0dbor ťozvoje 

datum; 09.11.2015 podpis: 

Dodatek č. 1 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková 

Organizace 

cı. I. 

Úvodní ustanovení 

Zastupitelstvo města Karviné vydalo v souladu se zákonem Č. 250/2000 Sb., O rozpočtových 
pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon O rozpočtových 

pravidlech) a v souladu se zákonem C. 128/2000 Sb., O obcích, ve Znění pozdějších předpisů, a na 
základě svěho usnesení Č. 516 ze dne 30.04.2013 tuto Zřizovací listinu příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace. která byla zřízena 

ke 01.09.2009 usnesením Zastupitelstva města Karviné Č. 662 ze dne 28.04.2009. 

ČI. ıı. 

Změna zřizovací listiny 

2.1 Tímto Dodatkem Č. 1 ke Zřizovací listině příspěvkové organizace Základní Škola a Mateřská škola 

Prameny. Karviná, příspěvková organizace (dále jen ..dodatek") se Zřizovací listina příspěvkové 

organizace Základní škola a Mateřská škola Prameny, Kanriná, příspěvková Organizace (dále jen 

„Zřizovací listina") mění takto: 

2.1.1 Mění a doplňuje se Příloha Č. 2 ke Zřizovací listině příspěvkové organizace Základní Škola a 

Mateřská Škola Prameny, Karviná, příspěvková organizaoe, vymezení dcplñkově ćinností organizace, 

a to tak, že se mění text vodrážce „činnost zájmových kroužků" a nahrazuje textem vodrážce 

„Činnosti zájmového vzdělávání“. 

Čl. lll. 

Závěrečná ustanovení 

3.1 Další ustanovení zřizovací listiny zůstávají beze změny.



3.1.1 Tento dødatek nabývá účinností dnem 01.01.2016. 

3.1.2 Tento dodatek byl schválen Zastupitelstvem města Karviné usnesením Č, 245 ze dne 

05.11.2015. 

V Karviné dne 09.11.2015

primátor náměstek primátora



O s v ě d č e n í 

ve smyslu ust. § 41 zákona Č. 128/2000 Sb., o obcích, Schváleno usnesením 
Zastupitelstva města Karviné 6.1390 ze dne 14.06.2016 

Vyhotovilz Magistrát města Karviné. Gdbor rozvoje 
datum:17.06.2016 podpis: 

Dodatek č. 2 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, 
UI 

prıspěvková organizace 

ćı. I. 

Úvodní ustanovení 

Zastupitelstvo mesta Karviné vydalo v souladu se zákonem Č. 250/2000 Sb., O rozpočtových 
pravidlech územních rozpočtů. ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon O rozpočtových 
pravidlech) a v souladu se zákonem Č. 128/2000 Sb., o obcích. ve znění pozdějších předpisů, a na 
základě sveho usneseni Č. 516 ze dne 30.04.2013 Zřizovací listinu příspěvkové organizace Základní 
škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace (dale jen zřizovací listina), 

která byla zřízena ke dni 01.09.2009 usnesením Zastupitelstva města Karviné č. 662 ze dne 
28.04.2009. 

či. ıı. 

Změna zřizovací listiny 

2.1 Dodatkem Č. 2 ke Zřizovací listině příspěvkové organizace Základní škola a Mateřská škola 
Prameny, Karviná, příspěvková organizace (dále jen „dodatek“) se zřizovací listina mění takto: 

2.1.1. VČI. 2 zřizovací listiny Název, sídlo a identifikační ćíslo příspěvkové organizace se text 

nahrazuje tímto zněním: 

Název: Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace 

Sidıøz Prameny 838/10, Ráj, 734 01 Karviná 

ICO: 72035480



Organizace má Odloučené pracoviště na adrese: 

I Dačlckého 588/1, Ráj. 734 01 Karviná, 

které je Zařazeno vrejstříku škol a školských zařízení. Zde probíhá předškolní vzdělávání a 

školské služby - školní Stravování a Závodní Stravování zaměstnanců vlastní mateřské skoly. 

2.1.2. Nahrazuje se Příloha Č. 1 ke Zřizovací listině. NEMOVITÝ MAJETEK. 

čı. ııı. 

Závěrečná ustanovení 

3.1 Další ustanovení Zřizovací listiny zůstávají beze změny. 

3.2 Tento dodatek nabývá účinnosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schválen Zastupitelstvem města Karviné usnesením č. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016

náměstek primátora



Příloha č. 1 

ke Zřizovací íistínè příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace 

NEMOVITÝ MAJETEK 

Stavby 

ohjøıfl 
lrznzøıničıxın Rnk výsıavhy Kzızsıváıniúzemi 

_ 

gndøíçg 838110 (Zš) Í 

_ 
_ __ _ 

Buqøva bez čp. Qývaıá ZŠ Nęięúıèhø ___ 497f34 
gndøvfl g_n_._588/1 11/15 _ _ 497/98 1989 

' 

497/977 19L5.
_ 

1983 L... 
í'__ı. 

a 7 
3 _ 

883981_ 
I 

Hfišrè 497/3? 
'ˇ 

1978 .J 

[ 
Atletícgý ovš Prameny_ 

7 

__ 

Pozemky
_ 

663981

J 
497/31 I '197_8_'i____1'ì_9.s1__ 

I' 

chavakıøriýsıika 

_ 

7 
Panzeıni čisıó 

497/34 
“ Šastavěnápíocíıía nádvoří 

_ 

__ _ ' 7 _Jí_ 

__] _ _
_ 

Katastrální úzøvni
i 

883981 __ 
497/97 "Í ' 

883981
' 

49ˇ7/98 
' ' 

|

, 

Zastavěná plocha a nádvoří 
_ ____ __ ____ 

Zastavěná plocha _a nádvoří 
_ _ _ _ _ 

'-A 

...1..._ıìı " 

883981
` 

-Á 

497/99 883981 
'

9 

%Zastavěnáplocha a nádvoří _ 
_ __ 

r_Zastavęná_p|ocha a nádvoří 
__

_ 

n_4_ 

197/96 
LL 

` 

883981
' 

497731 

497/73 

Ostatní ploçba-sportoviště a rekreační çyocha
' 

_0statní flzıgha-ęportovíçtě a rekreaćriplocha 0-4- 

.in 

_ 883981 _ 
_ 

883981 _
Lü



Dodatek č. 3 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, 
vr 

prıspěvková organizace 

ćı. ı. 

Úvodní ustanovení 

Zastupitelstvo města Karviné vydalo v souladu se zákonem Č. 250/2000 Sb., O rozpočtových pravidlech 
územních rozpočtů, ve Znění pozdějších předpisů, a v souladu se zákonem Č. 128/2000 Sb., O obcích, 
ve znění pozdějších předpisů, a na základě svého usnesení C. 516 ze dne 30.04.2013 Zřizovací listinu 
příspěvkové organizace Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková 

organizace (dále jen zřizovací listina), která byla zřízena ke dni 01.09.2009 usnesením Zastupitelstva 

města Kanıině Č. 662 ze dne 28.04.2009. 

čı. ıı. 

Změna zřizovací listiny 

2.1 Dodatkem Č. 3 ke Zřizovací listině příspěvkové organizace Základní škola a Mateřská škola 

Prameny, Karviná, příspěvková organizace (dále jen dodatek) se zřizovací listina mění takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Příloha Č. 1 ke Zřizovací listině, NEMOVITÝ MAJETEK. 

čı. ııı. 

Závěrečná ustanovení 

3.1 Další ustanovení zřizovací listiny zůstávají beze Změny. 

3.2 Tento dodatek nabývá účinnosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schválen Zastupitelstvem města Karvině usnesením Č. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018

náměstek primátora



Příloha č. 1 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská Škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace 

NEMOVITÝ MAJETEK 

Stavby 

`_Bud_oÍı'a 
čpÍ _B3Š/Ť) (ZŠÍ

I 

suáøvà bez' čp. (hývaıâ ZS Nęjéúıêhn) 
“_ 

ˇ'B_xx‹1øEžp.' 588/1 (MS) 
_ _ _'Ť M96 

'ˇHrišíš 
_ _ _ _ ˇ 

Tsar/31 

497/34 

-ai-in- 

1 969 

1976
_ 

1976
, 

Aíıeıiøký øváı Prameny 
' 

497/31
ˇ 

Pozemky 

Ràí 

Ráj 

13 52: 

ohjøıfl 
_ ` '_ ` 

'_í 
Pznzęıníčízıø ]Rnı‹ výšınvhy 'knızxıváınfúzemi 

__ 
J 

_ __ 
497/97 

| 

1976 I“ Ráj 

_rJ 

' 

Charakteristika 4.7 _ __ . 

1
_ 

| 

Zastavèná plocha a nádvoří 
I 

497/34 
Ráj 

|- 
-Ť --- - Ť- _-_ -- Ý 

_ _..- 

Zastavèná plocha a nádvoří 

_l 

[Zastavěná plocha a nádvoří ' 

I 

Zastavěná plocha a nádvoří 

si 

_ ž J 

Zastavěná plocha a nádvoří ' 

497/96 › Ráj 

_ _ __ __. __.. _ 
Ostatní plocha-sportoviště a rekreační plocha I 497/31 I Ráj

I 

- _ 7 __ 7 
_, ._ _ __ 4. ._ 

' 

Ostatní plocha-sportoviště a rekreační plocha 
| 

497/73 

L 
Ráj 

497/97 Ráj 

497/98 Ráj 

lı 

497/99 Ráj 

_ _ 

Í Paı7ceIn'íčís|o Katastrální území 

Ă 

1963 
› 

Ráj '

1

1



Dodatek č. 4 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 
Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, 

vr 

prıspěvková organizace 

čı. ı. 

Úvodní ustanovení 

Zastupitelstvo mesta Karviné vydalo V souladu se zákonem Č. 250/2000 Sb., O rozpočtových pravidlech 
územních rozpočtů. ve Znění pozdějších předpisů, a V souladu se Zákonem Č. 128/2000 Sb., o obcích, ve 
Znění pozdějších předpisů. a na základe Svého usnesení Č. 516 ze dne 30. 04. 2013 Zřizovací listinu 
příspěvkové organizace Základní Škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace 
(dále jen zřizovací listina), která byla zřízena ke dni 01. 09. 2009 usnesením Zastupitelstva mesta Karviné 
Č. 662 ze dne 28. 04. 2009. 

ćı. ıı. 

Změna zřizovací listiny 

2.1 Dodatkem Č. 4 ke Zřizovací listině příspěvkové organizace Základní Škola a Mateřská Škola 
Prameny, Karviná, příspěvková organizace (dále jen dodatek) se zřizovací listina mění takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Příloha Č. 1 ke Zřizovací listině, NEMOVITÝ MAJETEK. 

ČI. Ill. 

Závěrečná ustanovení 

3.1 Další ustanovení Zřizovací listiny zůstávají beze Změny. 

3.2 Tento dodatek nabývá účinnosti dnem 15. 06. 2020. 

3.3 Tento dodatek byl schválen Zastupitelstvem mesta Karviné usnesením Č. 300 ze dne 15. 06. 2020. 

V Karviné dne 16. 6. 2020 

primátor 
náměstek primátora 

I: STATUTARNÍ MĚSTO KAnvıııA 
Adresa sídla: Fryštătslcá 72/1. 733 24 Karviná Fryštat 

5z|-5031 /2



Příloha č. 1 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace 

Stavb 

N EMOVITÝ MAJETEK 

__4_Y _ __ „___ ..„_ _ 

Budova čp. 838/10 (ZŠ) 

l________ ____ 
Dudová čp. 588/1 (MŠ) 

497/97 1976 

1. 

_l_ı. 

_ 

497/98 1989 

Hřiště 

_ _ _ 

497/31 1976

l 

Ätletícký ovál Prameny
_ 

.__ 497/31__' 1978
ı 

._ _. _ _J,_ 

0b.ekt 
Parcelní Rok Katastrální 

J 

číslo výstavby území 

Ráj 

Ráj 

_ ___ +7 __ìT ___.. 

Ra] 

__ 

Ráj 

Zastavěná plocha a nádvoří 

_ _Ĺ7_
ı 

49ž797 

Zastavěná plocha a nádvoří 

Zastavěná plocha a nádvoří 

Zastavěná plocha a nádvoří 

__'__4'97/T 

497/ 99 

'l

l 

Ráj 

_ 

Ráj 

Ráj 

Pozemky 
_ _ 

Charakteristika Parcelní číslo Í Katastrální ! 

' území
' 

_ _ 

Ă97/95

_ 

-^í 

Ráj 

Ostatní plocha-Sportoviště a rekreační plocha 
' 

497/31 

__ _ __ 1__ ____ Ťj 
Ostatní plocha-Sportoviště a rekreační plocha 497/73 I 

Ráj 

_ 

Řáj 

Strana 2 I 2



Dodatek č. 5 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, 

příspěvková organizace 

_ 
ćı. I. 

Uvodní ustanovení 

Zastupitelstvo města Karviné vydalo v souladu se Zákonem Č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech 
územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu se Zákonem Č. 128/2000 Sb., 0 obcích, 
ve Znění pozdějších předpisů, a na základě svého usnesení Č. 516 ze dne 30. 04. 2013 Zřizovací listinu 
příspěvkové organizace Základní Škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková 

organizace (dále jen zřizovací listina), která byla zřízena ke dni 01. 09. 2009 usnesením Zastupitelstva 
města Karviné č. 662 ze dne 28. 04. 2009. 

ćı. ıı. 

Změna zřizovací listiny 

2.1 Dodatkem č. 5 ke Zřizovací listině příspěvkové organizace Základní škola a Mateřská škola 

Prameny, Karviná, 'příspěvková organizace (dále jen dodatek) se Zřizovací listina mění takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Příloha č. 1 ke Zřizovací listině, NEMOVITÝ MAJETEK. 

čı. ııl. 

Závěrečná ustanovení 

3.1 Další ustanovení Zřizovací listiny zůstávají beze změny. 

3.2 Tento dodatek nabývá účinnosti dnem 13. 09. 2021 _ 

3.3 Tento dodatek byl schválen Zastupitelstvem města Karviné usnesením Č. 518 Ze dne 13. 09. 2021. 

V Karviné dne 14. 09. 2021 

primátor náměstek primátora 



Í 

Hřıąıè

7 

Příloha č. 1 

ke Zřizovací Iistinë příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvkováorganizace 

NEMOVITÝ MAJ ETEK 

Stavby 

Qbjekt Parcelní Rok Katastrální 

číslo výstavby území 
Budøvá čp. 838/10 (Zš)

l 

497/97 

Ĺ 

1975 
__Ť 

Ráj 

Budova čp. 588/1 (MŠ) 497/95 
I 

3959 Ráj 

497/288 
Ĺ 

7 

1975 
T- 

Ráj 

Atletický ovál Prameny 497/288 
| 

1975
7 

Ráj 

Pozemky
Ý 

Charakteristika arce nı cıslo Katastralní 

7 

VP ı'ˇ' Z '"

l 
území 

Ý 

Zastavěná plocha a nádvoří
Ĺ 497/97 Ráj 

Zastavěná plocha a nádvoří

7 

..__| 497/98 Ráj 

Zastavěná plocha a nádvoří

7 

497/99 Ráj 

Zastavěná plocha a nádvoří 497/96 Ráj 

Ostatní plocha-Sportoviště a rekreační plocha 
; 

497/288 Ráj 

Ostatní plocha-Sportoviště a rekręaění plocha 497/73 Ý Ráj



Zřizovací listina 

VI 

prıspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Dělnická Karviná 
! I 

ÝI 

prıspěvková organizace 

Zastupitelstvo města Karviné vydává v souladu se zákonem č. 250/2000 Sb., O rozpočtových pravidlech 

územních rozpočtů, ve Znění pozdějších předpisů (dále jen Zákon o rozpočtových pravidlech) a 

v souladu se Zákonem č. 128/2000 Sb., O obcích, ve znění pozdějších předpisů, a na základě svého 

usnesení č. 664 ze dne 12. 09. 2022 tuto Zřizovací listinu příspěvkové organizace Základní škola a 

Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková organizace, která byla zřízena ke dni 01. 01. 1995 

usnesením Zastupitelstva města Karviné č. 298 ze dne 25. 10. 1994.

v 

CI. 1 

Úplný název, zařazení do okresu a identifikační číslo zřizovatele 

Název: statutární město Karviná 

Okres: Kar\/iná 

ıčoz 00297534

v 

cı. 2 

Název, sídlo a identifikační číslo příspěvkové organizace 

Název: Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková organizace 

Sídlo: Sokolovská 1758/1, Nové Město, 735 06 Karviná 

ıčoz 62331418 

Organizace má Odloučené pracoviště - místo poskytovaného vzdělávání a školských služeb na 
adrese: 

Sokolovská 602/30, Karviná-Nové Město, PSČ 735 06, 

které je zařazeno v rejstříku škol. Zde probíhá předškolní vzdělávání a školské služby-školní stravování 

a závodní stravování zaměstnanců vlastni mateřské školy.



čı. 3 

Vymezení hlavního účelu a předmětu činnosti příspěvkové organizace 

(dále jen ,,organizace“) 

3.1 Poskytování základního vzdělávání v souladu se zákonem Č. 561/2004 Sb., O předškolním, 

základním, středním, vyšším odborném a jiném vzdělávání (školský zákon), ve znění pozdějších 

předpisů a s obecně závaznými právními předpisy. 

3.1.2 Poskytování předškolního vzdělávání v souladu se zákonem č. 561/2004 Sb., O předškolním, 

základním, středním, vyšším odborném a jiném vzdělávání (školský zákon), ve znění pozdějších 

předpisů a S obecně závaznými právními předpisy. 

3.2 Hlavním účelem a předmětem činnosti příspěvkové organizace v Základním vzdëláváníje vést žáky 

k tomu, aby si osvojili potřebné strategie učení a na jejich základě byli motivováni k celoživotnímu učení, 

aby se učili t\/ořivé myslet a řešit přiměřené problémy, účinně komunikovat a spolupracovat, chránit své 

fyzické i duševní zdraví, vytvořené hodnoty a životní prostředí, být Ohleduplní a tolerantní k jiným lidem, 

k odlišným kulturním a duchovním hodnotám, poznávat své schopnosti a reálné možnosti a uplatňovat 

je Spolu s osvojenými védomostmi a dovednostmi při rozhodování O své další životní dráze a svém 

profesním uplatnění. 

3.2.1 Hlavním účelem a předmětem činnosti příspěvkové organizace vpředškolním vzdělávání je 

podporovat rozvoj osobnosti dítěte předškolního věku, podílet se na jeho zdravém citověm, rozumovém 

a télesném rozvoji a na osvojení základních pravidel chování, základních životních hodnot a 

mezilidských vztahů, vytvářet základní předpoklady pro pokračování ve vzdělávání, napomáhat 

vyrovnávat nerovnoměrnosti vývoje děti před vstupem do základního vzdělávání a poskytovat speciálně 

pedagogickou péči dětem se speciálními vzdělávacími potřebami. 

3.3 Poskytování školských služeb, které neposkytují stupeň vzdělávání: 

- Zájmové vzdělávání - školní družina, Školní klub 
- školní stravování dětí mateřské školy 
- školní stravování žáků základní školy a žáků a studentů jiných zřizovatelů 
- Závodní stravování ve vlastním zařízení zaměstnanců mateřské a základní školy 

3.4 Pronájem nebytových prostor 

3.4.1 Výpůjčka nebytových prostor 

ćı. 4 

Statutární orgán organizace 

Statutárním orgánem organizace je ředitel, jmenovaný Radou města Karviné. Ředitel jedná jménem 

organizace navenek samostatně a je odpovědný radě města za činnost organizace. Při své činnosti je 

povinen postupovat vsouladu s obecně závaznými právními předpisy, svnitřními právními předpisy 

města a jeho vnitřními organizačními předpisy.



čı. 5 

Vymezení majetku ve vlastnictví zřizovatele předávaného organizaci k hospodaření (dále jen 

,,svěřený“) majetek 

5.1 Nemovitý majetek zřizovatele předaný organizaci k hospodaření (dále také ,,svěřený majetek"), je 

uveden v příloze č. 1, která je nedílnou součástí této zřizovací listiny. 

5.2 Zřizovatel předal organizaci k hospodaření dále majetek, který organizace ke dni účinnosti této 

zřizovací listiny vede v účetnictví a Ostatní předepsané evidenci jako majetek předaný jí zřizovatelem 

do správy k vlastnímu hospodářskému využití. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 snižuje O majetek spotřebovaný a vyřazený v souladu s příslušnými předpisy, a to k okamžiku jeho 

spotřeby nebo vyřazení; 

5.2.2. zvyšuje O majetek, který byl této organizaci předán v souladu S příslušnými předpisy Z důvodu 

nepotřebnosti pro jinou příspěvkovou organizaci Zřízenou statutárním městem Karviná nebo pro 

statutární město Karviná, a to k okamžiku jeho převzetí; 

5.2.3 zvyšuje o majetek, který byl touto příspěvkovou organizací nabyt na základě bodu 5.3. této 

zřizovací listiny do vlastnictví zřizovatele, a to k okamžiku jeho nabytí. 

5.3 Organizace nabývá majetek včetně darů pro svého zřizovatele. 

5.4 Zřizovatel poskytuje předchozí souhlas organizaci k přijímání peněžitých účelově neurčených darů. 

čı. 6 

Vymezení majetkových práv organizace 

6.1 Obecná ustanovení 

6.1.1 Organizace hospodaří se svěřeným majetkem včetně majetku získaného vlastní činností pro 

hlavní účel, k němuž byla zřízena a v rámci předmětu její činnosti. Organizace hospodaří S peněžnlmi 

prostředky získanými vlastní činností, včetně účelových dotací a příspěvků od jiných subjektů, 

penëžními prostředky přijatými Z rozpočtu zřizovatele, peněžními prostředky přijatými ze státního 

rozpočtu a státních fondů. Dále hospodaří s prostředky svých fondů, S peněžitými dary od fyzických a 

právnických osob, včetně peněžních prostředků poskytnutých ze Zahraničí, zejména ze zahraničních 

veřejných zdrojů. Organizace hospodaří s prostředky získanými Z pronájmů majetku a prodeje movitého 

majetku a získanými zapojením finančních a peněžních fondů, zásob, finančních prostředků na účtech 

a získanými splácením pohledávek. 

6.1.2 Při hospodaření S majetkem postupuje organizace zejména podle ustanovení č. 250/2000 Sb., O 

rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů, podle dalších platných 

právních předpisů, podle této zřizovací listiny včetně případných dodatků ktéto zřizovací listině, 

směrnic a pokynů zřizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace každoročně aktualizovat připojením záznamu 

Zinventarizace provedené ve smyslu zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve Znění pozdějších 

předpisů, nejdéle v termínu do 20. ledna.



6.2 Jiná majetková práva 

6.2.1 Organizace plní povinnosti provozovatele vyhrazených technických zařízení _ 

6.2.2 Organizace je povinna Zajistit pojištění majetku podle pokynů zřizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovídá za škodu na majetku a zdraví třetích osob vzniklou nedodrženim právních 

předpisů na úseku bezpečnosti, požární ochrany a životního prostředí. 

6.2.4 Majetková práva nevymezená organizaci zřizovací listinou vykonává zřizovatel. 

6.2.5 Žádat O přidělení finančních prostředků zjiných zdrojů může organizace pouze po předchozím 

schválení zřizovatelem. 

čı. 7 

Doplňková činnost organizace 

Okruhy doplňkové činnosti organizace jsou vymezeny na základě ustanovení zákona č. 250/2000 Sb., 

O rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů a jsou uvedeny v příloze 

č. 2, která je nedílnou součástí této zřizovací listiny. 

čı. 8 

Zajištění finanční kontroly organizace 

Organizace je povinna umožnit provádění kontroly v rozsahu a způsobem vymezeným pokyny 

zřizovatele. 

čı. 9 

Doba, na kterou je příspěvková organizace zřizována 

Příspěvková organizace se zřizuje na dobu neurčitou. 

čı. 10 

Závěrečná ustanovení 

1. Tato zřizovací listina nahrazuje Zřizovací listinu ze dne 01. 01. 2014 ve znění pozdějších dodatků. 

2. Tato zřizovací listina nabývá účinnosti dnem 01. 01. 2023.



3. Tato Zřizovací listina je vyhotovena V pěti stejnopisech, Z nichž všechny mají platnost originálu 

Jedno vyhotovení obdrží příspěvková organizace, Čtyři vyhotovení obdrží zřizovatel. 

V Karviné dne 12. 09.2022 

primátor náměstek primátora 



vn 

Prıloha č. 1 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková organizace 

NEMOVITÝ MAJETEK 

Stavby 

objekt rarøeıničisıø Røk výstzívhy Kzızsıváıniúzemi 

Budova čp. 1758/1 (ZŠ) \I U1 
-|> 

Budova bez čp. (ŠJ, ŠD) 
1 960 Karviná-město 

NN -IÄO1 

l\J(J'I 

Přípojka plynu k ZŠ Dělnická 2006 Karviná-město 

Bnnıøva čp. 602/30 (MŠ) 733/2 1 982 Karviná-město 

Herní sestava 733/1 2007 Karviná-město 

Terénní úpravy 733/1 2007 Karviná-město 

Zázemí sportovního areálu -viceúčel. 743/11 

budova bez čp/če 

2006 Karviná-město 

Pozemky
_ 

Charakteristika 
` 

Parcelní číslo Katastrální území 

Ostatní plocha-sportoviště a rekreační plocha 743/3 Kan/iná-město 

Ostatní plocha-Zeleň 743/4 Kan/iná-n_1ěsto_ 

Zastavěná plocha a nádvoří 743/1 1 Karviná-město 

Zastavěná plocha a nádvoří 743/12 Karviná-město 

Zastavěná plocha-společný dvůr 753/1 Karviná-město 

Zastavěná plocha a nádvoří 753/2 Karviná-město 

Zastavěná plocha a nádvoří 754 Karviná-město 

Zastavěná plocha a nádvoří 755 Karviná-město 

Ostatní plocha-jiná plocha 733_/1 Karviná-město 

Zastavěná plocha a nádvoří 733/2 

O 

Karviná-město 

Ostatní plocha-jiná plocha 733/3 Kan/iná-město 

Ostatní plocha-jiná plocha 733/4 Karviná-město



Příloha č. 2 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková Organizace 

VYMEZENÍ DOPLŇKOVÉ ČINNOSTI ORGANIZACE 

1. Doplňková činnost organizace navazuje na hlavní účel vymezený v čl. 3 Zřizovací listiny Základní 

školy a Mateřské školy Dělnická, Kan/iná, příspěvkové organizace a slouží k tomu, aby organizace 

mohla lépe využívat všechny své hospodářské možnosti a odbornosti svých zaměstnanců. 

2. Organizace je oprávněna vykonávat vlastním jménem následující doplňkovou činnost a disponuje 

živnostenským oprávněním: 

Živnostenské oprávnění č._1: 

Předmět podnikání: Hostinská činnost 

Živnostgısképprávnění č. 2: 

Předmět podnikání: Výroba, obchod a služby neuvedené V přílohách 1 až 3 živnostenského 

zákona 

Obory činnosti: Výroba potravinářských a škrobárenských výrobků 

Výroba školních a kancelářských potřeb, kromě výrobků Z papírů, výroba 

bižuterie, výroba kartáčnického a konfekčního zboží, deštníkù, upomínkových 

předmětů 

Zprostředkování obchodu a služeb 

Velkoobchod a maloobchod 

Pronájem á půjčování věcí movitých 

Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně Iektorské 

Činnosti 

Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavných zařízení, pořádání 

kulturních produkcí, zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných 

akcí 

Provozování tělovýchovných a sportovních zařízení a organizování sportovní 

činnosti 

3. Výnosy ztěchto činností jsou příjmem organizace. Pokud organizace vytváří ve své doplňkové 

činnosti zisk, může jej použít jen ve prospěch své hlavní činnosti. Doplňková činnost nesmi narušovat 
plnění hlavního účelu Organizace a sleduje se odděleně.



Dodatek č. 1 

ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, 

příspěvková organizace 

_ 
ćı. I. 

Uvodní ustanovení 

Zastupitelstvo města Karviné vydalo V souladu se zákonem č. 250/2000 Sb., O rozpočtových pravidlech 

územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu se Zákonem Č. 128/2000 Sb., O obcích, 

ve Znění pozdějších předpisů, a na základě svého usnesení Č. 637 Ze dne 22.10.2013 Zřizovací listinu 

příspěvkové organizace Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková 

organizace (dále jen zřizovací listina), která byla zřízena ke dni 01.01.1995 usnesením Zastupitelstva 

města Karviné č. 298 ze dne 25.10.1994. 

čı. ıı. 

Změna zřizovací listiny 

2.1 Dodatkem Č. 1 ke Zřizovací listině příspěvkové organizace Základní Škola a Mateřská škola 

Dělnická, Karviná, příspěvková organizace (dále jen dodatek) se Zřizovací listina mění takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Příloha č. 1 ke Zřizovací listině, NEMOVITÝ MAJETEK. 

čı. ııı. 

Závěrečná ustanovení 

3.1 Další ustanovení Zřizovací listiny zůstávají beze změny. 

3.2 Tento dodatek nabývá účinnosti dnem 01. 01. 2023. 

3.3 Tento dodatek byl schválen Zastupitelstvem města Karviné usnesením Č. 38 ze dne 05. 12. 2022. 

V Karviné dne 30. 12. 2022 

primátor 
_ 

náměstek primátora 
'V4



ke Zřizovací listině příspěvkové organizace 

Příloha Č. 1 

Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková organizace 

Stavby 

NEMOVITÝ MAJETEK 

ohjękı Parcelní číslo 
| 

Rok výstavby Katastrální území 

754 Budova_”č”p. 1758/1“{ZŠj
7 

`l U1 UI 
-1 960 Karviná-město 

Budova bez čp. ŠD) 

Pří o'ka I nukZ Dělnická P J P_)" N -LN E006 
-/L 

Karviná-město 

Budova čp. 602/30 flvıs) 733/2 1 982 lgarviná-rnësto 

Herní sestava 
li 733/1 2007 Karviná-město 

Terénní úpravy 73:71 
_| 2007 _Karviná-město 

Zázemí sportovního areálu -víceúčel. 743/11 

budova bez üplče A 
2006 Kan/iná-město' 

Pozemky 

Charakteristika 
ıvı 

l 

Parcelnı cıslo 
Z 

Katastrální úze 

Ostatní plocha-sportoviště a rekreační plocha 743/3 

ITI 

Karviná-město 

Ostatní plocha-Zeleň 743/4 Karv' '-město 

Zastavěná plocha a nádvoří 743/1 1 

ına 

Karviná-město 

Zastavěná plocha a nádvoří lŤ43ı12 Karviná-město 

Zastavěná plocha-Spplećnýz dvůr
7 

753/1 

7 

Karviná-město 

Qstatni plocha 3 jiná plocha 753/27
Z 

Karviná-město 

Zastavěná plocha a nádvoří 754
7 

Karviná-město 

Zastavěná plocha a nádvoří _ x 
755 Karviná-město _ 

Ostatní plocha-jiná flocha 733/1 Karviná-město 

7 
Zastavěná plocha a nádvoří 733/2 Karviná-město 

, 
Qstatni ploçh_aęjiná plocha 733/3

7 

Karviná-město 

Ostatní plocha-jiná plocha 733/4 l§arviná-město

J



Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné c‘:/ 245 ze dne 05.11.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta Kml{or rozvoje 

datum: 09.11.2015 podpis: s

Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska skola Slovenskad, Karvinag, 

prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpottovych 

pravidlech uUzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjSich predpist (dale jen zakon o rozpoétovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich piedpisl, a na 

zakladé svého usneseni ¢ 245 ze dne 05.11.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkove organizace 

Zakladni Skola a Materska $kola Slovenska, Karvina, prispévkova organizace, ktera byla zfizena 

ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva mésta Karvine &. 298 ze dne 25.10.1994. 

Cl.1 

Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifikaéni &islo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

Nazev, sidlo a identifikaéni islo pfispévkové organizace 

Nazev:  Zakladni $kola a Matefska skola Slovenska, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Slovenska 2936/61, Karvina-Hranice, PSC 733 01 

ICO: 62331361 

Organizace ma odlouc¢ené pracovisté na adrese: 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrdt mésta Karviné 
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Slovenska 2934/57, 733 01 Karvina-Hranice, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha zajmové vzdélavani 2aka ve 

gkolni druZiné a $kolské sluzby — §kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancu vlastni zakladni 

Skoly. 

Zizkova 1818, 733 01 Karvina-Hranice, 

které je zarfazeno v rejstfiku 8kol a $kolskych zafizeni. Zde jsou poskytovany Skolské sluzby — Skolni 

stravovani a zavodni stravovani ve Skolni jidelné-vydejné, 

tf. Druzby 1383, 735 06 Karvina-Nové Mésto, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a Skolskych zafizeni. Zde jsou poskytovany $kolské sluzby — 3kolni 

stravovani a zavodni stravovani ve $kolni jideln&-vydejné, 

Karvina-Hranice 2910, 733 01 Karvina-Hranice, 

které je zafazeno v rejstiiku Skol a Skolskych zafizenl. Zde probiha predskolni vzdélavani a $kolské 

sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni matefské Skoly. 

€L3 

Vymezeni hlavniho uéelu a predmétu €innosti prispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace*) 

3.1 Poskytovani zékladniho vzdélavani v souladu se zakonem & 561/2004 Sb., o pred3kolnim, 

zakladnim, stfednim, vy$8im odborném a jiném vzdélavani (8kolsky zakon), ve znéni pozdé&jSich 

pfedpisl a s obecné zavaznymi pravnimi predpisy. 

3.1.2 Poskytovani pfedskolnino vzdélavani v souladu se zakonem ¢. 561/2004 Sb., o pieddkolnim, 

zdkladnim, stfednim, vy$8im odborném a jiném vzdélavani (3kolsky zakon), ve znéni pozdéjSich 

piedpisl a s obecné& zavaznymi pravnimi piedpisy. 

3.2 Hlavnim Géelem a pfedmétem &innosti pfispévkové organizace v zakladnim vzdélavani je vest 

Z4aky k tomu, aby si osvojili potfebné strategie uceni a na jejich zakladé byli motivovani k celozivotnimu 

ueni, aby se ucili tvorivé myslet a fesit pfiméfené problémy, U¢inné komunikovat a spolupracovat, 

chranit své fyzické i dusevni zdravi, vytvofené hodnoty a Zivotni prostfedi, byt ohleduplni a tolerantni k 

jinym lidem, k odli$nym kulturnim a duchovnim hodnotdm, poznavat své schopnosti a realné moznosti 

a uplatiiovat je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pfi rozhodovani o své dalsi Zivotni 

draze a svém profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim ucelem a pfedmétem c&innosti pfispévkové organizace v pfed$kolnim vzdé&lavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte predskolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, 

rozumovém a t&lesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zékladnich Zivotnich hodnot 

a mezilidskych vztah(, vytvaret zakladni predpoklady pro pokragovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomérnosti vyvoje déti pfed vstupem do zakladniho vzdélavani a poskytovat 

specialné pedagogickou péci détem se specialnimi vzdélavacimi potfebami. 

3.3 Poskytovani $kolskych sluzeb, které neposkytuji stuperi vzdélavani: 

- zajmové vzdeélavani — Skolni druzina, $kolni klub 
- &kolni stravovani déti matef'ské skoly 
- 8kolni stravovani zaka zakladnich $kol a Zakua a studentl jinych zfizovatell 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrat mé&sta Karviné 
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- zévodni stravovani ve vlastnim zafizeni zaméstnanci mateiské $koly a zakladnich $kol 
- zavodni stravovani ve $kolni jidelné-vydejné& zaméstnanct jinych ziizovatel 

3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 Vypljcka nebytovych prostor 

CL4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé meésta za &innost organizace. Pfi své &innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné& zavaznymi pravnimi pfedpisy, s vnitinimi pravnimi piedpisy 

mésta a jeho vnitinimi organiza&nimi piedpisy. 

¢L5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele predavaného organizaci k hospodareni 

(dale jen ,,svéFfeny*) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (dale také ,svéfeny majetek"), je 

uveden v pfiloze €. 1, ktera je nedilnou souéasti této zfizovaci listiny. 

5.2 Zfizovatel pfedal organizaci k hospodaieni dale majetek, ktery organizace ke dni uc¢innosti této 

zfizovacl listiny vede v Ucetnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek predany ji zfizovatelem 

do spravy k vlastnimu hospodarskému vyuZiti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 snizuje o majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s piislusnymi pfedpisy, a to k okamziku 

jeho spotieby nebo vyiazeni; 

5.2.2. zvySuje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfislu§nymi pfedpisy z divodu 

nepotiebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci zfizenou statutarnim meéstem Karvina nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho pfevzeti; 

5.2.3 zvySuje o majetek, ktery byl touto prisp&vkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek v&etné darl pro svého zfizovatele. 

5.4 Zfizovatel poskytuje pfedchozi souhlas organizaci k pfijiméani pené&zitych Gcéelové neuréenych 

dar(. 

CLe 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodali se svéfenym majetkem véetn& majetku ziskaného viastni &innosti pro 

hlavni G&el, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji &innosti. Organizace hospodali s pené&znimi 

prostfedky ziskanymi vlastni &innosti, véetn& ucelovych dotaci a pfispévkl od jinych subjektd, 

penéznimi prostfedky pfijatymi z rozpottu zfizovatele, penéznimi prostiedky pfijatymi ze statniho 

rozpoc¢tu a statnich fondu. Déale hospodafi s prostiedky svych fondd, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, véetné penéZnich prostfedkd poskytnutych ze zahraniéi, zejména ze zahrani¢nich 

vefejnych zdrojl. Organizace hospodaii s prostfedky ziskanymi z pronajmi majetku a prodeje 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrat mésta Karviné 
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movitého majetku a ziskanymi zapojenim finan&nich a penéznich fondl, zasob, finanénich prostfedkl 

na Gétech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pfi hospodareni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni ¢. 250/2000 Sb., o 

rozpoctovych pravidlech Gzemnich rozpoctdl, ve znéni pozdéjSich piedpisll, podle dalSich platnych 

pravnich piedpisl, podle této zfizovaci listiny véetné pifipadnych dodatkl ktéto zfizovaci listing, 

smérnic a pokynil zfizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kaZdorotné aktualizovat pfipojenim zaznamu 

z inventarizace provedené ve smyslu zakona ¢. 563/1991 Sb., o Gcetnictvi, ve znéni pozdéjsich 

piedpisi, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace pini povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

6.2.2 Organizace je povinna zaijistit pojisténi majetku podle pokynu zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za $kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 

pfedpis na Useku bezpeénosti, poZzarni ochrany a Zivotniho prostiedi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o prid&leni finan&nich prostfedk( z jinych zdroji mizZe organizace pouze po predchozim 

schvaleni zfizovatelem. 

¢L7 

Dopliikova ¢innost organizace 

Okruhy dopliikové €innosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona ¢. 250/2000 Sb., 

o rozpoétovych pravidlech Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdé&jich predpistl a jsou uvedeny v pfiloze 

¢. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

CLs8 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umozZnit provadéni kontroly v rozsahu a zplsobem vymezenym pokyny 

ziizovatele. 

€L9 

Doba, na kterou je prispévkova organizace zfizovana 

Ptispévkova organizace se zfizuje na dobu neurcitou. 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrét mésta Karviné 
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¢l.10 

Zavéreéna ustanoveni 

Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdé&jsich dodatka. 
Tato zfizovaci listina nabyva aéinnosti dnem 01.01.2016 
Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz v&echny maji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrZi pfispévkova organizace, ¢tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

Gx
ha

r=
 

V Karviné dne 09.11.2015 

primator nameéstek primatora 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrat mésta Karviné 
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Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska skola Slovenska, Karvina, prispévkova organizace 

nemovity majetek 

  

  

  

  

  

              
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni éislo | Rok vystavby | Katastralni dzemi 

Budova ¢&p. 2936 27151103 1969 663824 

Skolni jidelna-TZ 2715/110 2007 663824 

Hfi§té (umé&lohmotny povrch) 2715/101 2002 663824 

Venkovni sportovisté 2715101 2009 663824 

Budova ¢p. 2910 2715/53 1969 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni &islo Katastralni dzemi 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 2715/101 663824 

Zastavéna plocha a nadvorfi 2715102 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 27151103 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 2715104 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/105 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/106 663824 

Zastavéna plocha a nadvofri 2715107 663824 

Ostatni plocha-zelef 2715/108 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/109 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715110 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/53 663824 

Ostatni plocha-zelefi 2715/63 663824 

Ostatni plocha-ostatni komunikace 2715/153 663824       
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Priloha €. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Slovenska, Karvina, prispévkova organizace 

Vymezeni doplikové &innosti organizace 

1. Dopliikova &innost organizace navazuje na hlavni uéel vymezeny v ¢l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuzivat vSechny své hospodaiské moznosti a 

odbornosti svych zaméstnanc. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jménem nasledujici dopliikovou ginnost: 

- hostinska &innost 

- ginnosti zajmoveho vzdélavani 

- provozovani kurzovni éinnosti pro verejnost 

- pronajem bytu 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karviné zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované ob&any mésta bez ziskové pfirazky 

3. Vynosy z té&chto ¢innosti jsou piijmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve své doplitkové 

¢innosti zisk, mizZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Doplitkova &innost nesmi 

naru$ovat pinéni hlavniho uéelu organizace a sleduje se oddélené. 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrat mésta Karviné 
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Osvédcéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvéleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 390 ze dne 14.06.2016 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karvipé, Odbor rozvoje 

datum: 17.06.2016 podpis: .
   

  

Dodatek ¢€. 1 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Slovenska, Karvina, 

prispévkova organizace 

) Gl 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem & 250/2000 Sb., o rozpoétovych 

pravidlech G4zemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjsich predpisl, a v souladu se zakonem &. 128/2000 

Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jsich predpisl, a na zakladé svého usneseni &. 245 ze dne 05.11.2015 

Ziizovaci listinu pfispévkové organizace Zakladni §kola a Matefska skola Slovenska, Karvina, 

pfispévkova organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 298 ze dne 25.10.1994. 

L. 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem €. 1 ke Zfizovaci listing prispévkové organizace Zakladni $kola a Mateiska $kola 
Slovenska, Karvina, pfisp&vkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. VCI. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikadni &islo pfispévkove organizace se text 
nahrazuje timto znénim: 

Nazev:  Zakladni $kola a Matefska $kola Slovenska, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Slovenska 2936/61, Hranice, 733 01 Karvina 

ICO: 62331361



Organizace ma odloucené pracovi$té na adrese: 

Slovenska 2934/57, Hranice, 733 01 Karving, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a skolskych zafizeni. Zde probiha z&jmové vzdélavani zaka ve 

gkolni druzing a 3kolské sluzby — Skolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni 

zakladni skoly, 

Zizkova 1818/1a, Hranice, 733 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstfiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde jsou poskytovany $kolske sluzby — 

kolni stravovani a zavodni stravovani ve Skolni jidelné-vydejné, 

tf. Druzby 1383/1, Nové Mésto, 735 06 Karvina, 

které je zafazeno v rejstfiku kol a Skolskych zafizeni. Zde jsou poskytovany skolské sluzby — 

gkolni stravovani a zavodni stravovani ve $kolni jidelné-vydejne, 

Slovenska 2910/42, Hranice, 733 01 Karving, 

které je zafazeno v rejstiiku 3kol a Skolskych zafizeni. Zde probiha predskolni vzdélavani 

a 8kolské sluzby - §kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni matefské skoly. 

2.1.2. Nahrazuje se Pfiloha €. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

¢l . 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dal$i ustanoveni ziizovaci listiny zistavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva G¢innosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim €. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016 

  



Priloha ¢. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska Skola Slovenska, Karvina, pfispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

          
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni izemi 

Budova &p. 2936/61 (ZS) 2715/103 1969 663824 
gudova &p. 2934/57 (SJ + vyvarovna, 2715/110 2007 663824 

D) 
HFisté (umélohmotny povrch) 2715/101 2002 663824 
Venkovni sportovisté 2715/101 2009 663824 
Budova &p. 2910/42 (MS) 2715/53 1969 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni Cislo Katastralni azemi 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 2715101 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 2715/102 663824 
Zastavéna plocha a nadvofi 2715/103 663824 
Zastavéna plocha a nadvofi 2715/104 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/105 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 2715/106 663824 
Zastavéna plocha a nadvofi 2715/107 663824 
Ostatni plocha-zelen 2715/108 663824 
Zastavéna plocha a nadvor' 2715/109 663824 
Zastavéna plocha a nadvofri 2715/110 663824 
Zastavéna plocha a nadvofri 2715/53 663824 
Ostatni plocha-zelef 2715/63 663824 
Ostatni plocha-ostatni komunikace 2715/153 663824   
  

  

 





Osvédceni 

ve smyslu ust. § 41 zakona ¢. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 603 ze dne 13.06.2017 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karvine, Od):;or rozvoje 

datum: 14.06.2017 podpis: .

Dodatek ¢. 2 

ke Zrizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateiska Skola Slovenska, Karvina, 

prispévkova organizace 

&1.1 

Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych pravidlech 

Uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdéjsich pfedpis(, a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdéj$ich predpisll, a na zakladé svého usneseni ¢. 245 ze dne 05.11.2015 Zfizovaci listinu 

pfispévkové organizace Zakladni skola a Matefska Skola Slovenska, Karvina, prispévkova 

organizace, ktera byla zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 298 ze 

dne 25.10.1994. 

crLn 

Zména zfizovaci listiny 

2.1. Dodatkem ¢&. 2 ke Zrizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni $kola a Materska $kola 

Slovenska, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1.V Cl. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikaéni &islo pfispévkové organizace se rusi odlougené 

pracovisté na adrese: 

e Zizkova 1818/1a, Hranice, 733 01 Karvina, 

které je zarazeno v rejstiiku 3kol a skolskych zafizeni. Zde jsou poskytovany skolské sluzby — $kolni 

stravovani a zavodni stravovani ve skolni jidelngé-vydejné.



cLm 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1. Dal$i ustanoveni zfizovaci listiny zlistavaji beze zmény. 

3.2. Tento dodatek nabyva u¢innosti dnem 13.06.2017. 

3.3. Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem meésta Karviné usnesenim ¢. 603 ze dne 13.06.2017. 

V Karviné dne 15.06.2017 

    

primator mésta nameéstek primatora



Dodatek ¢. 3 

ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Slovenska, Karvina, 

prispévkova organizace 

) ClL 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech 

Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjsich predpisl, a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdé&jsich predpisl, a na zakladé svého usneseni & 245 ze dne 05.11.2015 Zfizovaci listinu 

pfispévkové organizace Zakladni Skola a Materska Skola Slovenska, Karvina, prispévkova 

organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva 

mésta Karviné ¢. 298 ze dne 25.10.1994. 

éLn. 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢&. 3 ke Zfizovaci listiné piispévkové organizace Zakladni &kola a Matefska 3kola 

Slovenska, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listiné, NEMOVITY MAJETEK. 

CL. . 

Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dal&i ustanoveni zfizovaci listiny zUstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva U&innosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem meésta Karviné usnesenim €. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018 

  

primator nameéstek primatora



Pfiloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska skola Slovenska, Karvina, prispévkova organizace 

  

  

  

  

  

          
    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

NEMOVITY MAJETEK 

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 2936/61 (ZS) Hranice 2715/103 1969 Karvina-mésto 

Budova &p. 2934/57 (SJ + vyvafovna, 2715/110 2007 Karvina-mésto 

8D) Hranice 

Hfisté (umelohmotny povrch) 2715/101 2002 Karvina-meésto 

Venkovni sportovisté 2715/101 2009 Karvina-mésto 

Budova &p. 2910/42 (MS) Hranice 2715/53 1969 Karvina-mésto 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni éislo Katastralni Gzemi 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 2715101 Karvina-meésto 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/102 Karvina-meésto 

Zastaveéna plocha a nadvori 2715/103 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715104 Karvina-meésto 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/105 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/106 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 2715107 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zelen 2715/108 Karvina-mésto 

Zastavena plocha a nadvofi 2715/109 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/110 Karvina-meésto 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/53 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zeler .. 2715/63 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-ostatni komunikace i 2716/153 Karvina-mesto         
 



Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateiska Skola Druzby, Karvina, 

pfispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpodtovych pravidlech 
Uzemnich rozpottl, ve znéni pozdéjsich predpisii (dale jen zakon o rozpo&tovych pravidlech) a 
v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jsich predpisll, a na zakladé svého 
usnesenf ¢. 664 ze dne 12. 09. 2022 tuto Zfizovac listinu pfispévkové organizace Zakladni $kola a 
Matefska Skola Druzby, Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena ke dni 01. 01. 1993 

usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15. 12. 1992. 

€l 1 

Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifikaéni éislo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

€. 2 

Nazev, sidlo a identifikaéni ¢islo pfispévkové organizace 

Nazev:  Zakladni $kola a Matefska Skola Druzby, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo; tf. DruZzby 1383/1, Nové Mésto, 735 06 Karvina 

ICO: 48004472 

Organizace ma odlou¢ené pracovisté — misto poskytovaného vzdélavani a Skolskych sluzeb na 
adrese: 

tf. Druzby 1389/26, Nové Mésto, 735 06 Karvina, 

ktere je zafazeno v rejstiiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha predskolni vzd&lavani a $kolské 
sluzby - skolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanci viastni matefské $koly.



Organizace ma odlouc¢ené pracovisté — misto poskytovaného vzdélavani a Skolskych sluzeb na 

adrese: 

tF. Druzby 1338/42, Nové Mésto, 735 06 Karvina 

které je zarazeno v rejstiiku §kol. Zde probiha predskolni vzdélavani a $kolské sluzby-Skolni stravovani 

a zavodni stravovani zaméstnanci vlastni materské $koly. 

CL3 

Vymezeni hlavniho Géelu a predmétu éinnosti prfispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace) 

3.1 Poskytovani zakladniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o pfedkolnim, 

zakladnim, stfednim, vy$$im odborném a jiném vzdélavani (8kolsky zakon), ve zné&ni pozdéjsich 

predpist a s obecné zavaznymi pravnimi piedpisy. 

3.1.2 Poskytovani predskolniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o pfedSkolnim, 

zakladnim, stfednim, vy$8im odborném a jiném vzdélavani (8kolsky zakon), ve znéni pozdé&jsich 

predpisll a s obecné zavaznymi pravnimi piedpisy. 

3.2 Hlavnim uéelem a prfedmétem &innosti pfispévkoveé organizace v zakladnim vzdélavani je vést 2aky 

k tomu, aby si osvojili potfebné strategie uéeni a na jejich zakladé byli motivovani k celoZivotnimu uceni, 

aby se ugili tvofivé myslet a fesit pfimérené problémy, G¢inné komunikovat a spolupracovat, chranit své 

fyzické i dudevni zdravi, vytvofené hodnoty a Zivotni prostiedi, byt ohledupini a tolerantni k jinym lidem, 

k odlisnym kulturnim a duchovnim hodnotam, poznavat své schopnosti a realné moznosti a uplatiovat 

je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pii rozhodovani o své dal3i Zivotni draze a svém 

profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim Ugelem a pfedmétem d&innosti prispévkové organizace v pfeddkolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte pfed$kolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, rozumovém 

a télesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zakladnich Zivotnich hodnot a 

mezilidskych vztah(, vytvaret zakladni pfedpoklady pro pokracovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomérnosti vyvoje déti pred vstupem do zakladniho vzdélavani a poskytovat specialné 

pedagogickou péci détem se specialnimi vzdélavacimi potfebami. 

3.3 Poskytovani skolskych sluzeb, které neposkytuji stupefi vzdélavani: 

- zajmové vzdélavani — 8kolni druzina, $kolni klub 
- 8kolni stravovani déti materské Skoly 
- 3kolni stravovani zakl zakladnich kol a zak( a studentd jinych zfizovatell 
- zévodni stravovani ve viastnim zafizeni zaméstnanci materské a zakladni Skoly 

3.4 Prondjem nebytovych prostor 

3.4.1 Vyplijcka nebytovych prostor



¢l 4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za ¢innost organizace. Pfi své &innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné zévaznymi pravnimi piedpisy, s vnitfnimi pravnimi predpisy 

mésta a jeho vnitinimi organizaénimi predpisy. 

CL.5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodaieni 

(dale jen ,,svéfeny*) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (dale také ,svéfeny majetek”), je 

uveden v pfiloze €. 1, ktera je nedilnou soudasti této zfizovaci listiny. 

5.2 Zfizovatel pfedal organizaci k hospodareni dale majetek, ktery organizace ke dni Géinnosti této 

zfizovaci listiny vede v O&etnictvi a ostatni predepsané evidenci jako majetek predany ji zfizovatelem 

do spravy k vlastnimu hospodarskému vyuziti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 sniZuje o majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s pfislu$nymi pfedpisy, a to k okamziku jeho 

spotfeby nebo vyfazeni; 

5.2.2. zvySuje o majetek, kiery byl této organizaci pfedan v souladu s piislusnymi pifedpisy z dlivodu 

nepotfebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci zfizenou statutarnim meéstem Karvind nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho prevzeti; 

5.2.3 zvySuje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek v€etné darl pro svého ziizovatele. 

5.4 Zfizovatel poskytuje pfedchozi souhlas organizaci k piijimani penézitych ucelové neuréenych dart. 

CL6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodafi se svéfenym majetkem véetné majetku ziskaného vlastni ¢innosti pro 

hlavni U&el, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji ¢innosti. Organizace hospodafi s penéznimi 

prostiedky ziskanymi vlastni &innosti, véetné uéelovych dotaci a prisp&vkil od jinych subjekt(, 

penéZnimi prostredky pfijatymi z rozpoétu zfizovatele, penéznimi prostfedky piijatymi ze statniho



rozpoétu a statnich fondd. Dale hospodaii s prostfedky svych fondd, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, véetné penéznich prostfedkl poskytnutych ze zahraniéi, zejména ze zahraniénich 

vefejnych zdrojd. Organizace hospodali s prostfedky ziskanymi z pronajm( majetku a prodeje movitého 

majetku a ziskanymi zapojenim finanénich a penéznich fond(, zasob, financnich prostfedkd na uctech 

a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pii hospodaieni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni ¢. 250/2000 Sb., o 

rozpoétovych pravidlech tuzemnich rozpottdl, ve znéni pozdéjsich piedpisl, podle dalSich platnych 

pravnich predpish, podle této zfizovaci listiny véetné pfipadnych dodatkd k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynil zfizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kazdoro¢né aktualizovat pfipojenim zaznamu 

z inventarizace provedené ve smyslu zakona &. 563/1991 Sb., o uéetnictvi, ve znéni pozdéjsich 

predpist, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace plni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zarizeni. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit pojisténi majetku podle pokynll zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za skodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 

predpisl na Useku bezpecnosti, pozarni ochrany a Zivotniho prostredi. 

6.2.4 Majetkové prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o pfid&leni finanénich prostfedkd z jinych zdroji miiZze organizace pouze po ptedchozim 

schvaleni zfizovatelem. 

L7 

Dopliikova ¢innost organizace 

Okruhy dopliikové &innosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona &. 250/2000 Sb., 

o rozpod&tovych pravidlech Gzemnich rozpoétll, ve znéni pozdéj$ich predpist a jsou uvedeny v pfiloze 

€. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

cL.8 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplsobem vymezenym pokyny 

zZfizovatele.



ClLo 

Doba, na kterou je prispévkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neuréitou. 

Cl. 10 

Zavéredéna ustanoveni 

Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 15. 07. 2015 ve znéni pozdéjsich dodatku. 
Tato zfizovaci listina nabyva Ucinnosti dnem 01. 01. 2023 
Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz véechny maji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrzi pfispévkova organizace, ¢ty vyhotoveni obdrzi ziizovatel. 

w
n
 -
 

V Karviné dne 12. 09. 2022 

    

primator naméstek primatora



Pfiloha &. 1 

ke zfizovaci listiné piispévkové organizace 

Zakladni Skola a Matefskéa Skola Druzby, Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

  

  

            
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

NEMOVITY MAJETEK 

Stavby 

Objekt Parcelni Cislo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 
Budova &p. 1383/1 (ZS) Nové Mésto 343517 1954 Karvinad-mésto 
Hristé 3435/17 1998 Karvina-mésto 

Budova bez &p. - télocviéna 3435/416 2001 Karvinad-mésto 
. . . . 3435/521 Karvina-mésto 

Volejbalové kurty-zazemi 3435/529 2010 

Budova &p. 1389/26 (MS) Nové Mésto 3402/9 1957 Karvina-mésto 
. 3402/46 Karvina-mésto 

Herni sestava 3402/10 2007 

Budova dilen 3435/552 1954 Karvina-mésto 

Budova &p. 1338/42 (MS) 322114 1958 Karvina-mésto 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni ¢islo Katastralni Gzemi 

Ostatni plocha-zeleri 3435/16 Karvind-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 3435117 Karvina-mésto 

Zahrada 3435/18 Karvina-mésto 
Zastavéna plocha a nadvofi 3435/416 Karvinad-mésto 

Ostatni plocha-jina plocha 3435/520 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 3435/521 Karvina-mésto 
Ostatni plocha-sportovi$té a rekreacéni plocha 3435/522 Karvind-mésto 
Zastavéna plocha a nadvofi 3435/552 Karvind-mésto 
Zastavéna plocha a nadvori 3402/9 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-sportovi$té a rekreaéni plocha 3402/46 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 3402/10 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zeleii 3221/13 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 3221/14 Karvina-mésto         
 



Pfiloha €. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Matefska Skola Druzby, Karvina, pfispévkova organizace 

VYMEZENI DOPLNKOVE CINNOSTI ORGANIZACE 

1. Doplitkova €innost organizace navazuje na hlavni Géel vymezeny v ¢l. 3 Ziizovaci listiny Zakladni 

Skoly a Matefské Skoly Druzby, Karvina, pfispévkové organizace a slouzi k tomu, aby organizace mohla 

Iépe vyuzivat v8echny své hospodaiské moznosti a odbornosti svych zaméstnanct. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat vlastnim jménem nasledujici doplfikovou &innost a disponuje 

Zivnostenskym opravnénim: 

Zivnostenské opravnéni &. 1: 
  

Predmét podnikani: Hostinska éinnost 

Zivnostenské opravnéni &. 2: 
  

Pfedmét podnikani: Vyroba, obchod a sluzby neuvedené v pfilohach 1 az 3 zivnostenského 
zakona 

Obory &innosti: Mimoskolni vychova a vzdélavani, pofadani kurzl, $koleni, véetné lektorské 
ginnosti. 
Provozovani kulturnich a kulturné-vzdélavacich a zabavnych zafizeni, 
pofadani kulturnich produkci, zabav, veletrhii, prehlidek, prodejnich 
a obdobnych akci. 

Provozovani télovychovnych a sportovnich zafizeni a organizovani sportovni 
ginnosti 

3. Vynosy z téchto €innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvaii ve své doplitkové 

ginnosti zisk, mizZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Dopliikova ¢innost nesmi narusovat 
pInéni hlavniho uéelu organizace a sleduje se oddélené.





Osveédcéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné €. 165 ze dne 18.06.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karvipé, Ofior rozvdje 

datum: 15.07.2015 podpis: 

Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska skola Skolska, Karvina, 

prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdéjsich predpisii (dale jen zakon o rozpoétovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjSich predpisu, a na 

zakladé svého usneseni ¢ 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu prispévkové organizace 

Zakladni $kola a Mateiska skola Skolska, Karvina, prispévkova organizace, ktera byla zfizena 

ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné €. 149 ze dne 15.12.1992. 

ClL.1 

Uplny nazev, zarazeni do okresu a identifikacni cislo zFizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

€2 

Nazev, sidlo a identifikacni Cislo prispévkové organizace 

Nazev:  Zakladni $kola a Matefska $kola Skolska, Karvina, pFispévkova organizace 

Sidlo: Skolska 432, Karvina-Raj, PSC 734 01 

ICO: 48004545



Organizace ma odlou¢ené pracovi$té na adrese: 

Skolska 431, Karvina-Raj, PSC 734 01, 

které je zarazeno v rejstiiku 3kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha prfedskolni vzdélavani a $kolske 

sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancil viastni matei'ské skoly. 

CL3 

Vymezeni hlavniho Géelu a pfedmétu &innosti prispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace*) 

3.1 Poskytovani zakladniho vzd&lavani v souladu se zakonem &. 561/2004 Sb., o piedskolnim, 

zakladnim, stfednim, vy$$im odborném a jiném vzdélavani (8kolsky zakon), ve znéni pozdé&jsich 

predpisil a s obecn& zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.1.2 Poskytovani pfedskolniho vzdélavani v souladu se zakonem &. 561/2004 Sb., o pfedkolnim, 

zakladnim, stfednim, vy88im odborném a jiném vzdélavani (Skolsky zakon), ve znéni pozdéjsich 

pedpisl a s obecné& zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.2 Hlavnim ucelem a pfedmétem ¢innosti pfispévkové organizace v zakladnim vzdélavani je vést 

Zaky k tomu, aby si osvojili potfiebné strategie u¢eni a na jejich zakladé byli motivovani k celoZivotnimu 

uéeni, aby se udili tvofivé myslet a feSit pfiméfené problémy, Ug¢inné komunikovat a spolupracovat, 

chranit své fyzické i dusevni zdravi, vytvoifené hodnoty a Zivotni prostiedi, byt ohleduplini a tolerantni k 

jinym lidem, k odli§nym kulturnim a duchovnim hodnotam, poznavat své schopnosti a realné moznosti 

a uplatiiovat je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pfi rozhodovani o své dalsi Zivotni 

draze a svém profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim ugelem a pfedmétem ¢&innosti pfispévkové organizace v piedSkolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte piedskolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, 

rozumovém a télesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zakladnich Zivotnich hodnot 

a mezilidskych vztahi, vytvaret zakladni pfedpoklady pro pokradovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomeérnosti vyvoje déti pfed vstupem do zakladniho vzdélavani a poskytovat 

specialné pedagogickou péci détem se specialnimi vzdélavacimi potiebami. 

3.3 Poskytovani §kolskych sluzeb, které neposkytuji stupen vzdélavani: 

- zajmové vzdélavani — skolni druzina, $kolni klub 
- 8kolni stravovani déti materské Skoly 
- 8&kolni stravovani zakl zakladni $koly a Zak( a studenti jinych zfizovatelil 
- zavodni stravovani ve viastnim zafizeni zaméstnancli materské a zakladni skoly 

3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 Vypljcka nebytovych prostor



L4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jnenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za ¢innost organizace. Pfi své &innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné& zavaznymi pravnimi pfedpisy, s vnitinimi pravnimi pfedpisy 

mésta a jeho vnitfnimi organiza¢nimi pfedpisy. 

L5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfeddvaného organizaci k hospodafeni 

(dale jen ,,svéfeny*) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (dale také ,svéfeny majetek”), je 

uveden v pfiloze &. 1, ktera je nedilnou sougasti této zfizovaci listiny. 

5.2 Zfizovatel pfedal organizaci k hospodaieni dale majetek, ktery organizace ke dni ucinnosti této 

zfizovaci listiny vede v U¢etnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek piredany ji zfizovatelem 

do spravy k vlastnimu hospodaiskému vyuZiti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 snizuje o majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s pfislusnymi predpisy, a to k okamZiku 

jeho spotieby nebo vyfazeni; 

5.2.2. zvySuje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfisludnymi pfedpisy z divodu 

nepotiebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci ziizenou statutarnim méstem Karvind nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho pfevzeti; 

5.2.3 zvy$uje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek v&etné darl pro svého ziizovatele. 

5.4 Ziizovatel poskytuje predchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych Gc¢elové neuréenych 

dard. 

¢l6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodaii se svéfenym majetkem véetn& majetku ziskaného vlastni €innosti pro 

hlavni uéel, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji ¢innosti. Organizace hospodafi s penéZnimi 

prostiedky ziskanymi viastni &innosti, veetn& G&elovych dotaci a pfispévkl od jinych subjektd, 

penéznimi prostfedky pfijatymi z rozpo&tu zfizovatele, pen&znimi prostiedky pfijatymi ze statniho 

rozpod&tu a statnich fondl. Dale hospodaii s prostiedky svych fondl, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, v&etné pené&znich prostfedk( poskytnutych ze zahrani¢i, zejména ze zahraniénich 

vefejnych zdroji. Organizace hospodafi s prostifedky ziskanymi z pronajmi majetku a prodeje



movitého majetku a ziskanymi zapojenim finanénich a penéznich fondQ, zasob, finanénich prostiedki 

na Gétech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pifi hospodareni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni & 250/2000 Sb., o 

rozpoc&tovych pravidlech uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdé&jSich pfedpisii, podie daldich platnych 

pravnich predpisl, podle této zfizovaci listiny véetné pfipadnych dodatkd k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynu zfizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kaZdoro¢né aktualizovat pfipojenim zaznamu 

z inventarizace provedené ve smyslu zédkona & 563/1991 Sb., o Uetnictvi, ve znéni pozdéjsich 

piedpist, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace plni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizenl. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit pojisté&ni majetku podle pokynl zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za $kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrZenim pravnich 

pfedpisl na Useku bezpecnosti, pozarni ochrany a Zivotniho prostiedi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci ziizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o pfidéleni finanénich prostfedkl z jinych zdrojii miZe organizace pouze po pfedchozim 

schvaleni zfizovatelem. 

8L7 

Dopliikova €innost organizace 

Okruhy doplrikové &innosti organizace jsou vymezeny na zékladé ustanoveni zakona ¢&. 250/2000 Sb., 

o rozpoétovych pravidlech Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjsich piedpisl a jsou uvedeny v pfiloze 

¢&. 2, ktera je nedilnou soucasti této zffizovaci listiny. 

CL8 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umozZnit provadéni kontroly v rozsahu a zplsobem vymezenym pokyny 

zfizovatele. 

€L 9 

Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neurgitou.



¢l 10 

Zavérecna ustanoveni 

Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdéj$ich dodatkdl. 
Tato zfizovaci listina nabyva uéinnosti dnem 01.01.2016 
Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichZz v8echny maji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrZi pfispévkova organizace, ¢tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

L=
 

R
 

V Karviné dne 15.07.2015 

primator nameéstek primatora



PFiloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkove organizace 

Zakladni $kola a Matefska $kola Skolska, Karvina, prispévkova organizace 

nemovity majetek 

  

  

  

  

  

  

  

              
  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo Rok vystavby Katastralni Gzemi 

Budova &p. 432 529/42 1962 663981 

Budova bez &p. 529/43 1962 663981 

Socha 529/41 1962 663981 

Sportovisté 529/44 2003 663981 

Ekoskola 529/44 2012 663981 

Budova &p. 431 529/39 1961 663981 

Herni sestava 529/39 2007 663981 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni gislo Katastralni azemi 

Ostatni plocha-zelen 529/41 663981 

Zastaveéna plocha a nadvofi 529/42 663981 

Zastavéna plocha a nadvori 529/43 663981 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 529/44 663981 

Zastavéna plocha a nadvori 529/39 663981 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 529/38 663981        



Priloha ¢€. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska Skola Skolska, Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni doplrikové €innosti organizace 

1. Dopliikova ¢innost organizace navazuje na hlavni u¢el vymezeny v ¢&l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla Iépe vyuzivat v8echny své hospodaifské moznosti a 

odbornosti svych zaméstnanct. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat vlastnim jménem nasledujici doplfikovou &innost: 

- hostinska &innost 

- ginnost zajmovych krouzkl 

- provozovani kurzovni ginnosti pro vefejnost 

- pronajem bytu 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karviné zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované ob&any mésta bez ziskové pfirazky 

3. Vynosy z téchto ¢innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve své dopliikové 

¢innosti zisk, mizZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni €innosti. Doplitkova &innost nesmi 

naru$ovat pinéni hlavniho tugelu organizace a sleduje se oddélené.





Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona &. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karvinég €. 245 ze dng 05.11.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karyiné, Odber rozvoje 

datum: 09.11.2015 podpis: 

Dodatek €. 1 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska $kola Skolska, Karvina, pfispévkova 

organizace 

) Cl. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo meésta Karviné vydava v souladu se zakonem & 250/2000 Sb., o rozpoé&tovych 

pravidlech Gzemnich rozpo¢tl, ve znéni pozdéjsich predpisti (dale jen zékon o rozpodtovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jsich predpisl, a na 

zakladé svého usneseni €. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu prispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska $kola Skolska, Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena 

ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné &. 149 ze dne 15.12.1992. 

e n. 

Zmeéna zfizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem €. 1 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni 3kola a Matefska $kola 

Skolska, Karvina, prispévkova organizace (dale jen ,dodatek‘) se Zfizovaci listina pispévkové 

organizace Zakladni $kola a Matefska Skola Skolska, Karvina, pFispévkova organizace (dale jen 
,Zlizovaci listina") méni takto: 

2.1.1 Méni a doplfiuje se Pfiloha €. 2 ke Zfizovaci listiné piisp&vkové organizace Zakladni skola a 

Matef'ska Skola Skolska, Karvina, pfispévkova organizace, vymezeni dopliikové ¢innosti organizace, a 

to tak, Ze se méni text v odrazce ,finnost zajmovych krouzk(“ a nahrazuje textem v odrazce ,&innosti 

zajmového vzdélavani®. 

¢L. . 
Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zistavaji beze zmény.



3.1.1 Tento dodatek nabyva G¢innosti dnem 01.01.2016. 

3.1.2 Tento dodatek byl schvéalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 245 ze dne 

05.11.2015. 

V Karviné dne 09.11.2015 

  

primator namestek primatora 

 



Osvédéeni 
ve smyslu ust. § 41 zékona ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné &. 390 ze dne 14.06.2016 

Vyhotovil: Magistrat mésta}fi’éwinéfldbor rézvoje 
datum: 17.06.2016 podpis: ....

Dodatek ¢. 2 

ke Zrizovaci listiné pfrispévkové organizace 
Zakladni Skola a Matefska $kola Skolska, Karvina, 

prispévkova organizace 

Cl. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem & 250/2000 Sb., o rozpoétovych 
pravidlech uzemnich rozpottl, ve znéni pozdéjdich predpist (dale jen zakon o rozpoétovych 
pravidlech) a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjSich pfedpisl, a na 
zakladé svého usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu pfispévkové organizace Zakladni 
$kola a Matefska Skola Skolska, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera 
byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné &. 149 ze dne 15.12.1992. 

¢ . 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem €. 2 ke Zfizovaci listing prispévkové organizace Zakladni §kola a Matefska $kola 
Skolska, Karvina, prispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

21.1. VCI. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikacni islo pFispévkové organizace se text 
nahrazuje timto znénim: 

Nazev:  Zakladni Skola a Matei'ska $kola Skolska, Karvina, piispévkova organizace 

Sidlo: Skolska 432/1, Raj, 734 01 Karvina 

ICO: 48004545



Organizace ma odloucené pracovisté na adrese: 

o Skolska 431/26, R4j, 734 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha predskolni vzdélavani 

a skolské sluZby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancul vlastni mateiske Skoly. 

2.1.2. Nahrazuje se Ptiloha &. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

CL . 

Zavérecéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni ziizovaci listiny zistavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva ucinnosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016 

  

nameéstek primatora primator 

 



Pfiloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Matefska skola Skolska, Karvina, pfispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni gislo Rok vystavby Katastralni azemi 

Budova &p. 432/1 (ZS) 529/42 1962 663981 
Budova bez &p. ( SJ, SD) 529/43 1962 663981 
Socha 529/41 1962 663981 
Sportovisté 529/44 2003 663981 
Ekoskola — nadace OKD 529/44 2012 663981 
Budova &p. 431/26 (MS) 529/39 1961 663981 
Herni sestava 529/39 2007 663981       
  

  

  

  

  

  

  

        

Pozemky 

Charakteristika Parcelni Cislo Katastralni Gzemi 

Ostatni plocha-zelen 529/41 663981 
Zastavéna plocha a nadvori 529/42 663981 
Zastavéna plocha a nadvori 529/43 663981 
Ostatni plocha-sportovisté a rekreagni plocha 529/44 663981 
Zastavéna plocha a nadvori 529/39 663981 
Ostatni plocha-sportoviété a rekreaéni plocha 529/38 663981 
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Dodatek ¢. 3 

ke ZfFizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska $kola Skolska, Karvina, 
prispévkova organizace 

) ClL 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech 

tuzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéj$ich predpisl, a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdéjSich predpisu, a na zakladé svého usneseni €. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu 

pfispévkové organizace Zakladni $kola a Matefska Skola Skolska, Karvina, pfispévkova 

organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva 

mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

L 1. 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem &. 3 ke Zfizovaci listiné prisp&vkové organizace Zakladni $kola a Matefska §kola Skolska, 

Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina meéni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha €. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

&1 . 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zlistavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva U¢innosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim &. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018 

namestek primatora primator 

 



Priloha ¢. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska $kola Skolska, Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

  

  

            

NEMOVITY MAJETEK 

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo Rok vystavby Katastralni Gzemi 

Budova &p. 432/1 (ZS) 529/42 1962 R3j 

Budova bez &p. ( SJ, SD) 529/43 1962 R&j 

Socha 529/41 1962 Raj 

Sportovisté 529/44 2003 R3&j 

Ekoskola — nadace OKD 529/44 2012 R3j 

Budova é&p. 431/26 (MS) 529/39 1961 Raj 

Herni sestava 529/39 2007 R3&j 

Pozemky 
  

Charakteristika Parcelni cislo Katastralni Gzemi 

  

  

  

  

  

        

Ostatni plocha-zelen 529/41 R3j 

Zastavéna plocha a nadvori 529/42 Raj 

Zastavéna plocha a nadvori 529/43 R&j 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreacni plocha 529/44 Raj 

Zastavéna plocha a nadvori 529/39 R3j 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreacni plocha 529/38 Raj 

  

  

 



Osvédcéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné €. 165 ze dne 18.06.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karvine, @dbor rozvoje 

datum: 15.07.2015 podpis: .

    

  

Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola Majakovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Gzemnich rozpoc¢tl, ve znéni pozdgjSich predpisl (dale jen zakon o rozpoctovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjSich pfedpist, a na 

zakladé sveho usneseni €. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola Majakovského, Karvina, prispévkova organizace, ktera byla 

zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné &. 149 ze dne 15.12.1992. 

Cl.1 

L'lplny nazev, zarazeni do okresu a identifikacni cislo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

€l 2 

Nazev, sidlo a identifikacni Cislo pfispévkové organizace 

Nazev:  Zakladni $kola a Matefska $kola Majakovského, Karving, pfispévkova organizace 

Sidlo: Majakovského 2219, Karvina-Mizerov, PSC 734 01 

ICO: 48004561



Organizace ma odlou¢ené pracovisté na adrese: 

Kpt. Jarode 2224, Karvina-Mizerov, PSC 734 01, 

které je zafazeno v rejstiiku 8kol a Skolskych zafizeni. Zde probiha predskolni vzdélavani a Skolske 

sluZzby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl vlastni matefské Skoly, 

€L3 

Vymezeni hlavniho Gcelu a pfedmétu ¢innosti prispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace*) 

3.1 Poskytovani zakladniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o piedskolnim, 

zakladnim, stfednim, vy38im odborném a jiném vzdé&lavani (Skolsky zakon), ve znéni pozdé&jSich 

piedpist a s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.1.2 Poskytovani piedskolniho vzdé&lavani v souladu se zakonem &. 561/2004 Sb., o pfedskolnim, 

zakladnim, stfednim, vy§&im odborném a jiném vzdélavani (S8kolsky zakon), ve znéni pozdéjsich 

piedpisl a s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.2 Hiavnim uéelem a predmétem ¢&innosti pfispévkové organizace v zakladnim vzdélavani je vést 

Zaky k tomu, aby si osvojili potfebné strategie u¢eni a na jejich zakladé byli motivovani k celoZivotnimu 

uceni, aby se ugili tvofivé myslet a fesit pifiméfené problémy, G¢inn& komunikovat a spolupracovat, 

chranit své fyzické i duevni zdravi, vytvofené hodnoty a Zivotni prostiedi, byt ohledupini a tolerantni k 

jinym lidem, k odli§nym kulturnim a duchovnim hodnotam, poznavat své schopnosti a realné mozZnosti 

a uplatiiovat je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pfi rozhodovani o své dalsi Zivotni 

draze a svém profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim u¢elem a pfedmétem &innosti pfisp&vkové organizace v pfed$kolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte pred$kolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, 

rozumovém a télesném rozvoji a na osvojeni zékladnich pravidel chovani, zakladnich Zivotnich hodnot 

a mezilidskych vztahl, vytvafet zakladni pfedpoklady pro pokracovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomérnosti vyvoje déti pfed vstupem do zakladniho vzdélavani a poskytovat 

specialné pedagogickou péci détem se specialnimi vzd&lavacimi potiebami. 

3.3 Poskytovani Skolskych sluzeb, které neposkytuji stupeii vzdélavani: 

zajmové vzdélavani — skolni druzina, Skolni klub 
Skolni stravovani déti mateiské Skoly 

Skolni stravovani zakd zakladni Skoly a Zakd a student jinych zfizovatell 
zavodni stravovani ve vlastnim zafizeni zaméstnancli matefské a zakladni $koly 

3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 Vypujtka nebytovych prostor 

CL4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpové&dny radé mésta za &innost organizace. Pfi své innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecn& zavaznymi pravnimi pfedpisy, s vnitfnimi pravnimi piedpisy 

mésta a jeho vnitfnimi organizaénimi pfedpisy.



L5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodaieni 

(dale jen ,svéfeny“) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (dale také ,svéfeny majetek"), je 

uveden v piiloze &. 1, ktera je nedilnou sou&asti této zfizovaci listiny. 

5.2 Ziizovatel pfedal organizaci k hospodaieni dale majetek, ktery organizace ke dni uc€innosti této 

zfizovaci listiny vede v u¢etnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek pfedany ji zfizovatelem 

do spravy k vlastnimu hospodaiskému vyuZiti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 snizuje o majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s pfislusnymi pfedpisy, a to k okamziku 

jeho spotieby nebo vyrazeni; 
5.2.2. zvy$uje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfislusnymi pfedpisy z divodu 

nepotiebnosti pro jinou pfisp&vkovou organizaci zfizenou statutarnim méstem Karvina nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okaméZiku jeho pievzeti; 

5.2.3 zvySuje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovacl listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek véetné& darll pro svého zfizovatele. 

5.4 Ziizovatel poskytuje predchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych ucelové neuréenych 

daru. 

Cl.6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodaii se svéfenym majetkem v&etn& majetku ziskaného viastni Cinnosti pro 

hlavni G¢el, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji ¢innosti. Organizace hospodaii s penéznimi 

prostfedky ziskanymi viastni &innosti, véetn& uCelovych dotaci a pfispévkl od jinych subjektd, 

pené&znimi prostiedky pfijatymi z rozpoétu zfizovatele, pené&znimi prostiedky pfijatymi ze statniho 

rozpoétu a statnich fondi. Dale hospodati s prostfedky svych fond(, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, v&etné penéznich prostfedkl poskytnutych ze zahrani¢i, zejména ze zahrani¢nich 

veiejnych zdroji. Organizace hospodaii s prostfedky ziskanymi z pronajmi majetku a prodeje 

movitého majetku a ziskanymi zapojenim finan&nich a penéznich fondu, zasob, finanénich prostiedki 

na Gétech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pfi hospodaieni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni €. 250/2000 Sb., o 

rozpo&tovych pravidlech tuzemnich rozpoétl, ve znéni pozdé&jSich piedpisl, podle dalSich platnych 

pravnich predpisl, podle této zfizovaci listiny v&etn& piipadnych dodatkd k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynu zfizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kazdoro¢né aktualizovat pfipojenim zaznamu 

zinventarizace provedené ve smyslu zakona & 563/1991 Sb., o Uéetnictvi, ve znéni pozdéjsich 

piedpisi, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace pini povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni.



6.2.2 Organizace je povinna zajistit poji§téni majetku podle pokynil zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za Skodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nededrzenim pravnich 

pfedpist na useku bezpe&nosti, pozarni ochrany a Zivotniho prostiedi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o piidéleni finan&nich prostfedkl z jinych zdroji mliZe organizace pouze po pfedchozim 

schvaleni zfizovatelem. 

CL7 

Dopliikova éinnost organizace 

Okruhy doplfikové ¢innosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona &. 250/2000 Sb., 

o rozpoétovych pravidlech uzemnich rozpoétl, ve znéni pozd&jsich pfedpist a jsou uvedeny v pfiloze 

€. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

CL8 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplsobem vymezenym pokyny 

zfizovatele. 

CL9 

Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neurgitou. 

¢l1. 10 

Zavérecéna ustanoveni 

1. Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdéjSich dodatki. 
2. Tato zfizovaci listina nabyva G&innosti dnem 01.01.2016



3. Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz v8echny maji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrzi pfispévkova organizace, ¢tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

V Karviné dne 15.07.2015 

  

primator naméstek primatora



Priloha ¢é. 1 

ke zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateiska skola Majakovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

nemovity majetek 

  

  

  

  

  

          
  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni éislo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 2219 1624/193 1966 663824 

Budova bez ¢p. 1624/195 1966 663824 

Hristé 1624/192 2000 663824 

Budova &p. 2224 1624/196 1969 663824 

Herni prvky na zahradé 1624/194 2007 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni &islo Katastralni Gzemi 

Ostatni plocha-zeler 1624/192 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/193 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 1624/195 663824 

Ostatni plocha-zelef 1624/194 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/196 663824     
  

  

 



Priloha é. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Majakovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové €innosti organizace 

Dopliikova €innost organizace navazuje na hlavni G¢el vymezeny v ¢&l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla |épe vyuZivat viechny své hospodaiské moznosti a 

odbornosti svych zaméstnanc(. 

Organizace je opravnéna vykonavat vliastnim jménem nasledujici doplfkovou ¢innost: 

- hostinska ¢innost 

- ¢innost zajmovych krouzk( 
- provozovani kurzovni ¢innosti pro vefejnost 

- pronajem bytu 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karviné zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované ob&any mésta bez ziskové pfirazky 

Vynosy z téchto &innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvari ve své dopliikové 

¢innosti zisk, mize jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Doplitkova €innost nesmi 

naru$ovat pinéni hlavniho i¢elu organizace a sleduje se oddélené.





Osvédceni 

ve smyslu ust. § 41 zakona &. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné & £. 245 ze dne 05.11.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta&iwi . Odbor/fozvoje 

datum:; 09.11.2015 podpis: .

Dodatek €. 1 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska skola Majakovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

CL. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem & 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjsich predpisti (dale jen zakon o rozpottovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisl, a na 

zakladé svého usneseni &. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska $kola Majakovského, Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla 

zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

L. 

Zmeéna zrizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem &. 1 ke Ztizovaci listing ptisp&vkové organizace Zakladni $kola a Matefska $kola 

Majakovského, Karvina, pfispévkové organizace (dale jen ,dodatek’) se Zfizovaci listina 

prispévkové organizace Zakladni $kola a Matefské 3kola Majakovského, Karvina, pfispévkova 

organizace (dale jen ,zfizovaci listina“) meni takto: 

2.1.1 Méni a doplfiuje se Piiloha &. 2 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni Skola a 

Matefska Skola Majakovského, Karvina, pfispévkova organizace, vymezeni doplfikové cinnosti 

organizace, a to tak, 2e se méni text v odrazce ,Cinnost zajmovych krouzki“ a nahrazuje textem 

v odrazce ,¢innosti zajmoveého vzdélavani*. 

¢l . 
Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni ziizovaci listiny zUstavaji beze zmény.



3.1.1 Tento dodatek nabyva uginnosti dnem 01.01.2016. 

3.1.2 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 245 ze dne 

05.11.2015. 

V Karviné dne 09.11.2015 

naméstek primatora primator 

 



Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné£. 390 ze dne 14.06.2016 

Vyhotovil: Magistrat mé; a Karvmc{ Qdbor 9;2\!0]8 
datum: 17.06.2016 podpis: 

    

Dodatek ¢. 2 

ke ZFizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Matefska skola Majakovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

) CL1 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo meésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 
pravidlech uzemnich rozpodtl, ve znéni pozdgjsich predpist, a v souladu se zakonem &. 128/2000 
Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisil, a na zakladé svého usneseni & 165 ze dne 18.06.2015 
Zfizovaci listinu pfispévkové organizace Zakladni $kola a Matefska $kola Majakovského, Karvina, 
pfispévkova organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim 
Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

CL. 1. 

Zmeéna zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢&. 2 ke Zfizovaci listingé pfispévkové organizace Zakladni skola a Matefska $kola 
Majakovského, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. VCI. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikadni &islo pfispévkové organizace se text 
nahrazuje timto zn&nim: 

Nazev:  Zakladni $kola a Matefska $kola Majakovského, Karvina, prispévkova organizace 

Sidlo: Majakovskeého 2219/13, Mizerov, 734 01 Karvina 

ICO: 48004561



Organizace ma odloucené pracovisté na adrese: 

o Kpt. Jarose 2224/4, Mizerov, 734 01 Karvinag, 

které je zarazeno v rejstiiku Skol a 3kolskych zafizeni. Zde probiha pfedskolni vzdélavani 

a Skolské sluzby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl vlastni materské $koly. 

2.1.2. Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listiné, NEMOVITY MAJETEK. 

L. 

Zavérecéna ustanoveni 

3.1 DalSi ustanoveni zfizovaci listiny zGstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva ucinnosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016 

nameéstek primatora primator 

 



Priloha ¢. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska $kola Majakovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

          
  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 2219/13 (ZS) 1624/193 1966 663824 
Budova bez &p. (SJ, SD) 1624/195 1966 663824 
Hristé 1624/192 2000 663824 
Budova &p. 2224/4 (MS) 1624/196 1969 663824 
Herni prvky na zahradé 1624/194 2007 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni éislo Katastralni uzemi 

Ostatni plocha-zelen 1624/192 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 1624/193 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 1624/195 663824 
Ostatni plocha-zelen 1624/194 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 1624/196 663824     
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Dodatek €. 3 

ke ZfFizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Majakovského, Karvina, 

prispévkova organizace 

] ClL. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢. 250/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech 

uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjsich predpisl, a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdéjsich predpisl, a na zakladé svého usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu 

pfispévkové organizace Zakladni Skola a Materska Skola Majakovského, Karvina, pfispévkova 

organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva 

mésta Karviné &. 149 ze dne 15.12.1992. 

CL L. 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢. 3 ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace Zakladni 8kola a Matefska Skola 

Majakovského, Karving, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha €. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

¢l . 

Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dal&i ustanoveni zfizovaci listiny zlstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva u€innosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim &. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018 

  

primator namestek primatora



Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pFispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateiska §kola Majakovského, Karvina, pfispévkova organizace 

  

  

  

  

  

            
  

  

  

  

  

  

  

NEMOVITY MAJETEK 

Stavby 

Objekt Parcelni éislo | Rok vystavby | Katastralni uzemi 

Budova &p. 2219/13 (ZS) Mizerov 1624/193 1966 Karvina-mésto 

Budova bez &p. (SJ, SD) 1624/195 1966 Karvina-mésto 

HFist& 1624/192 2000 Karvina-mésto 

Budova &p. 2224/4 (MS) Mizerov 1624/196 1969 Karvina-meésto 

Herni prvky na zahradé 1624/194 2007 Karvina-meésto 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni gislo Katastralni Gzemi 

Ostatni plocha-zelen 1624/192 Karvind-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 1624/193 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/195 Karvina-meésto 

Ostatni plocha-zelen 1624/194 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/196 Karvina-mésto         
 



Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zékona &. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné €. 165 7& 18.06.2015 

db Vyhotovil: Magistrat mésta Karviné, Mz 

datum: 15.07.2015 podpis: . c

Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska skola U Lesa, Karvinag, 

prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech uUzemnich rozpo¢tl, ve znéni pozdéjsich predpisli (dale jen zakon o rozpoctovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sbh., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisl, a na 

zakladé svého usneseni €. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu prispévkove organizace 

Zakladni $kola a Materska Skola U Lesa, Karvina, prispévkova organizace, ktera byla zfizena ke 

dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

Cl.1 

Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifikaéni &islo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

Nazev, sidlo a identifika¢ni ¢islo pfispévkové organizace 

Nazev:  Zakladni $kola a Matei'ska $kola U Lesa, Karvina, prispévkova organizace 

Sidlo: U Lesa 713, Karvina-Raj 734 01 

ICO: 48004529



Organizace ma odlou¢ené pracovisté na adrese: 

V Aleji 20/761, Karvina-Raj, PSC 734 01, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha preds$kolni vzdélavani a Skolské 

sluZby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanci viastni mateiské koly. 

Organizace ma odlou¢ené pracovisté na adrese: 

Horova 655/2, Karvina-R&j, PSC 734 01, 

které je zafazeno v rejstiiku 3kol a Skolskych zafizeni. Zde probihd pfed3kolni vzdélavani a Skolskeé 

sluZby - §kolni stravovani a zavodni stravovani zameéstnanci vlastni matefské koly. 

€L3 

Vymezeni hlavniho Géelu a pfedmétu éinnosti pfispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace*) 

3.1 Poskytovani zakladniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o pfed$kolnim, 

zakladnim, stfednim, vy38im odborném a jiném vzdélavani (Skolsky zakon), ve znéni pozdéjsich 

piedpisil a s obecné& zavaznymi pravnimi piedpisy. 

3.1.2 Poskytovani predSkolniho vzdélavani v souladu se zakonem &. 561/2004 Sb., o pfedskolnim, 

zékladnim, stfednim, vy$8im odborném a jiném vzdélavani (Skolsky zakon), ve znéni pozdé&jSich 

pfedpisl a s obecné zavaznymi pravnimi predpisy. 

3.2 Hlavnim ugelem a pfedmétem ¢&innosti pfispévkové organizace v zakladnim vzdélavani je vést 

Zzaky k tomu, aby si osvojili potfebné strategie u¢eni a na jejich zakladé byli motivovani k celozivotnimu 

uceni, aby se ugili tvofivé myslet a fesit pfiméfené problémy, u¢inné komunikovat a spolupracovat, 

chranit své fyzické i dusevni zdravi, vytvofené hodnoty a Zivotni prostfedi, byt ohleduplini a tolerantni k 

jinym lidem, k odli§nym kulturnim a duchovnim hodnotam, poznavat své schopnosti a realné moznosti 

a uplatiiovat je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pfi rozhodovani o své dalsi Zivotni 

draze a svém profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hiavnim ugelem a prfedmeétem &innosti pfispévkové organizace v piedSkolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte predskolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, 

rozumoveém a télesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zakladnich Zivotnich hodnot 

a mezilidskych vztah(, vytvaret zakladni pifedpoklady pro pokradovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomérnosti vyvoje déti pfed vstupem do zakladniho vzdélavani a poskytovat 

specialné pedagogickou péci détem se specialnimi vzdélavacimi potfebami. 

3.3 Poskytovani Skolskych sluZeb, které neposkytuji stupen vzdélavani: 

- zajmové vzdélavani — $kolni druzina, $kolni klub 

- &kolni stravovani déti matei'ské Skoly 
- $kolni stravovani zaku zakladni $koly a 2akl a studentt jinych zfizovatell 
- zavodni stravovani ve viastnim zafizeni zaméstnancl matefské a zakladni $koly 

3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 Vypuijcka nebytovych prostor



CL4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim orgéanem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za ¢innost organizace. Pfi své &innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné& zavaznymi pravnimi predpisy, s vnitfnimi pravnimi pfedpisy 

meésta a jeho vnitinimi organizaénimi pfedpisy. 

éLs5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodareni 

(dale jen ,,svéfeny“) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele pifedany organizaci k hospodareni (dale take ,svéfeny majetek”), je 

uveden v pfiloze ¢. 1, ktera je nedilnou souéasti této zfizovaci listiny. 

5.2 Ziizovatel pfedal organizaci k hospodafeni dale majetek, ktery organizace ke dni u&innosti této 

zfizovaci listiny vede v Gcetnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek predany ji zfizovatelem 

do spravy k vlastnimu hospodarskému vyuziti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 snizuje o majetek spotfebovany a vyrazeny v souladu s pfislusnymi pfedpisy, a to k okamziku 

jeho spotfeby nebo vyfazeni; 

5.2.2. zvySuje 0 majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfislusnymi pfedpisy z divodu 

nepotifebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci zfizenou statutarnim meéstem Karvina nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho prevzeti, 

5.2.3 zvySuje o majetek, ktery byl touto prisp&vkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek véetné daril pro svého ziizovatele. 

5.4 Zrizovatel poskytuje pfedchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych ucéelové neuréenych 

dard. 

ClL6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodaii se svéfenym majetkem v€etné majetku ziskaného vlastni €innosti pro 

hlavni ucel, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji ¢innosti. Organizace hospodafi s penéznimi 

prostfedky ziskanymi vlastni ¢innosti, vcetné Gcelovych dotaci a pfispévkl od jinych subjektd, 

penéznimi prostiedky pfijatymi z rozpoctu zfizovatele, penéznimi prostfedky pfijatymi ze statniho 

rozpoctu a statnich fondd. Dale hospodari s prostfedky svych fondd, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, véetné penéznich prostfedkll poskytnutych ze zahranici, zejména ze zahraniénich 

vefejnych zdrojl. Organizace hospodafi s prostiedky ziskanymi z prondmi majetku a prodeje 

movitého majetku a ziskanymi zapojenim finanénich a penéznich fondl, zasob, finanénich prostfedki 

na Uctech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pfi hospodareni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni ¢. 250/2000 Sb., o 

rozpoc¢tovych pravidlech Uzemnich rozpo&td, ve znéni pozdéjsich predpisl, podle dalich platnych



pravnich pfedpist, podle této zfizovaci listiny v&etn& pfipadnych dodatkl k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynu zfizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kazdorotné aktualizovat pfipojenim zéznamu 

zinventarizace provedené ve smyslu zakona & 563/1991 Sb., o ugetnictvi, ve znéni pozdéjsich 

predpisi, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace plni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit pojisténi majetku podle pokynl zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za 8kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 

predpis na Gseku bezpeénosti, poZarni ochrany a Zivotniho prostfedi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o pridéleni finan&nich prostfedk( z jinych zdroji miZe organizace pouze po ptedchozim 

schvaleni ziizovatelem. 

CL7 

Dopliikova ¢innost organizace 

Okruhy dopliikové ¢innosti organizace jsou vymezeny na zékladé ustanoveni zakona ¢. 250/2000 Sb., 

o rozpoctovych pravidlech Gzemnich rozpoétll, ve znéni pozdéjsich predpisl a jsou uvedeny v piiloze 

€. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

CL.s8 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplsobem vymezenym pokyny 

zfizovatele. 

(o N 

Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovana 

Pfispévkova organizace se zfizuje na dobu neurgitou.



Cl. 10 

Zavérecna ustanoveni 

Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdéjsich dodatkd. 
2. Tato zfizovaci listina nabyva u¢innosti dnem 01.01.2016 
3. Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichZ v8echny maji platnost originalu. 

Jedno vyhotoveni obdrzi pfispévkova organizace, ¢tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

—
 

V Karviné dne 15.07.2015 

  



Pfiloha ¢. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Materska §kola U Lesa, Karvina, prispévkova organizace 

nemovity majetek 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni éislo Rok vystavby Katastralni Gzemi 

Budova &p. 713 501/120 1965 663981 

Budova bez ¢p. 501/123 1965 663981 

Hfisté antukové 501/122 1966 663981 

Atleticky oval 501/122 1966 663981 

Oploceni antuk. hfisté 501/122 1996 663981 

Oploceni ovalu 501/122 1966 663981 

Obrubniky ovalu 501/122 1966 663981 

Budova ¢&p. 655 501/108 1964 663981 

Budova ¢&p. 761 501/235 1967 663981 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni &islo Katastralni uzemi 

Zastavéna plocha a nadvofi 501/120 663981 

Ostatni plocha-zelefi 501/121 663981 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 501/122 663981 

Zastavéna plocha a nadvof{ 501/123 663981 

Zastavéna plocha a nadvofi 501/108 663981 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 501/109 663981 

Zastavéna plocha a nadvori 501/235 663981 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 501/236 663981       
 



Priloha ¢. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska §kola U Lesa, Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové €innosti organizace 

1. Doplitkova &innost organizace navazuje na hlavni u¢el vymezeny v &l. 3 této zfizovacl listiny a 

slouZi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuZivat vechny své hospodaiské moznosti a 

odbornosti svych zaméstnanc. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat vlastnim jménem nasledujici dopliikovou ¢innost: 

- hostinskéa &innost 

- &innost zajmovych krouzku 

- provozovani kurzovni ¢innosti pro vefejnost 

- pronajem bytu 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karviné zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované ob&any mésta bez ziskové pfirazky 

3. Vynosy z t&chto &innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve své dopliikové 

¢innosti zisk, miZe jej pouZit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Doplitkova &innost nesmi 

narusovat pinéni hlavniho ucelu organizace a sleduje se oddélené.





Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné &/ ¢. 245 ze dne 05.11.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta“'Ka iné, Oddor rozvoje 

datum: 09.11.2015 podpis: F

Dodatek ¢. 1 

ke Zrizovaci listiné prispévkové organizace 
Zakladni Skola a Materska Skola U Lesa, Karvina, pfispévkova 

organizace 

] CL 1 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo meésta Karviné vydava v souladu se zakonem & 250/2000 Sb., o rozpodtovych 
pravidlech uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdé&jich piedpisti (dale jen zakon o rozpoétovych 
pravidlech) a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve zn&ni pozdé&jsich pfedpisl, a na 

zakladé svého usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 
Zakladni $kola a Matefska Skola U Lesa, Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena ke 

dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné &. 149 ze dne 15.12.1992. 

¢L. . 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem ¢&. 1 ke Zfizovaci listing pfispévkové organizace Zakladni $kola a Matefska $kola 

U Lesa, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen ,dodatek) se Zfizovaci listina prisp&vkové 

organizace Zakladni $kola a Matef'ska Skola U Lesa, Karvina, pfisp&vkova organizace (dale jen 
LZlizovaci listina") méni takto: 

2.1.1 Méni a dopliiuje se Pfiloha €. 2 ke Zfizovaci listiné prisp&vkové organizace Zakladni $kola a 

Matefska Skola U Lesa, Karvina, pfispévkova organizace, vymezeni dopliikové &innosti organizace, a 

to tak, Ze se meni text v odrézce ,Cinnost zajmovych krouzk(l* a nahrazuje textem v odrazce ,&innosti 

zajmoveého vzdélavani*. 

CL . 
Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny z(stavaji beze zmény.



3.1.1 Tento dodatek nabyva u¢innosti dnem 01.01.2016. 

3.1.2 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim €. 245 ze dne 

05.11.2015. 

V Karviné dne 09.11.2015 

    

nameéstek primatora primator 

 



Osvédceni 

ve smyslu ust. § 41 zakona &. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné &. 390 ze dne 14.06.2016 

Vyhotovil: Magistrat mésta}e}rfiné, Odbor rozvoje 

datum: 17.06.2016 podpis: 

Dodatek ¢. 2 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska sSkola U Lesa, Karvina, 

prispévkova organizace 

, CL. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpo&tovych 

pravidlech Uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjdich pfedpist (dale jen zakon o rozpoétovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jsich predpisl, a na 

zakladé svého usneseni €. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu prispévkové organizace Zakladni 

Skola a Mateiska Skola U Lesa, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera 

byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné &. 149 ze dne 15.12.1992. 

CL 1. 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢&. 2 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni skola a Matefska $kola 

U Lesa, Karving, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. VCI. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikadni &islo ptispévkové organizace se text 

nahrazuje timto znénim: 

Nazev:  Zakladni 8kola a Matefska $kola U Lesa, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: U Lesa 713/19, Raj, 734 01 Karvina 

GO 48004529



Organizace ma odloucené pracovisté na adrese: 

eV Aleji 761/20, Raj, 734 01 Karving, 

které je zafazeno v rejstiiku &kol a Skolskych zafizeni. Zde probihd pfed$kolni vzdeélavani 

a 8kolské sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni materske skoly, 

e Horova 655/2, R3j, 734 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku 3kol a Skolskych zafizeni. Zde probiha pred3kolni vzdélavani 

a $kolské sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni matefske skoly. 

2.1.2. Nahrazuje se Priloha &. 1 ke zfizovaci listiné, NEMOVITY MAJETEK. 

CL . 

Zavérecéna ustanoveni 

3.1 Dali ustanoveni zfizovaci listiny zistavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva u¢innosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016 

primator naméstek primatora



Priloha ¢&. 1 

ke zfizovaci listing pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska skola U Lesa, Karvina, pfispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni éislo Rok vystavhy Katastralni azemi 

Budova &p. 713/19 (Zé) 501/120 1965 663981 

Budova bez &p. (SJ, SD) 501/123 1965 663981 
Hristé antukové 501/122 1966 663981 

Atleticky oval 501/122 1966 663981 
Oploceni antuk. hristé 501/122 1996 663981 

Oploceni ovalu 501/122 1966 663981 
Obrubniky ovalu 501/122 1966 663981 
Budova &p. 655/2 (MS) 501/108 1964 663981 

Budova &p. 761/20 (MS) 501/235 1967 663981       
  

Pozemky 
  

Charakteristika Parcelni ¢islo Katastralni tzemi 
  

  

  

  

  

  

  

        

Zastavéna plocha a nadvori 501/120 663981 
Ostatni plocha-zelen 501/121 663981 
Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 501/122 663981 
Zastavéna plocha a nadvofi 501/123 663981 
Zastavénd plocha a nadvori 501/108 663981 
Ostatni plocha-sportovi§té a rekreacni plocha 501/109 663981 
Zastavéna plocha a nadvofi 501/235 663981 
Ostatni plocha-sportovi§té a rekreaéni plocha 501/236 663981 
  

  

 





Dodatek €. 3 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola U Lesa, Karvina, 

prispévkova organizace 

¢l 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem €. 250/2000 Sb., o rozpe&tovych pravidlech 

uzemnich rozpoétll, ve znéni pozdéjsich predpisl, a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdé&jsich predpisl, a na zakladé svého usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu 

pfispévkové organizace Zakladni §kola a Mateiska Skola U Lesa, Karvina, pfispévkova organizace 

(dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné 

€. 149 ze dne 15.12.1992. 

CL . 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem €. 3 ke Zfizovaci listiné pfispévkoveé organizace Zakladni $kola a Matefska skola U Lesa, 

Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

¢L. . 

Zavéreéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zlistavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva Gc¢innosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schvélen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim €. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018 

primator naméstek primatora 

 



Pfiloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola U Lesa, Karvina, prispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo Rok vystavby Katastralni uzemi 

Budova &p. 713/19 (ZS) 501/120 1965 R&j 

Budova bez ¢p. (SJ, SD) 501/123 1965 R&j 

Hristé antukové 501/122 1966 R3&j 

Atleticky oval 501/122 1966 Raj 

Oploceni antuk. hriste 501/122 1996 R&j 

Oploceni ovalu véetné 501/122 1966 R4j 

obrubnik( ovalu 

Budova &p. 655/2 (MS) 501/108 1964 R&j 

Budova &p. 761/20 (MS) 501/235 1967 Raj         
  

Pozemky 
  

Charakteristika Parcelni éislo Katastralni uzemi 

  

  

  

  

  

  

  

        

Zastavéna plocha a nadvofi 501/120 R3j 

Ostatni plocha-zeleri 501/121 Raj 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 501/122 Raj 

Zastavéna plocha a nadvori 501/123 Raj 

Zastavéna plocha a nadvofi 501/108 Raj 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreacni plocha 501/109 R3j 

Zastavéna plocha a nadvofi 501/235 Ré&j 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreacni plocha 501/236 R3j 

  

  

 



Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona &. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karvim;.gGS ze dne 18.06.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta mvoje 

datum: 15.07.2015 podpis: .

Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska Skola Mendelova, Karvina, 

prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoétovych 

pravidlech uzemnich rozpodtl, ve znéni pozdéjSich predpisi (dale jen zakon o rozpoctovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisl, a na 

zakladé svého usneseni & 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Matefska skola Mendelova, Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla 

zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 298 ze dne 25.10.1994. 

- 

Cl. 1 

Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifikaéni &islo zfizovatele 

Nazev:  statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

Nazev, sidlo a identifikacni ¢islo prispévkové organizace 

Nazev:  Zakladni $kola a Matefska Skola Mendelova, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Einsteinova 2871/8, Karvina-Hranice, PSC 733 01 

ICO: 62331388



Organizace ma odlouéené pracovisté na adrese: 

Einsteinova 2866/2, 733 01 Karvina-Hranice, 

které je zafazeno v rejsttiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha zajmové vzdélavani zaka ve 

gkolni druziné a Skolské sluzby — Zkolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancil vlastni zakladni 

Skoly. 

Slovenska 2872, 73301 Karvina-Hranice, 

které je zafazeno v rejstiiku kol a 8kolskych zafizeni. Zde probiha pfedskolni vzd&lavani a Skolské 

sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanci vlastni materské $koly, 

Divisova 2806/2, 73301 Karvina-Hranice, 

které je zafazeno v rejstiiku kol a Skolskych zafizeni. Zde probiha piedskolni vzdélavani a sSkolske 

sluzby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl vlastni mateiské skoly. 

CL3 

Vymezeni hlavniho Géelu a predmétu Einnosti pfispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace®) 

3.1 Poskytovani zakladniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o pied3kolnim, 

zakladnim, stiednim, vy$8im odborném a jiném vzdélavani (Skolsky zakon), ve znéni pozd&jSich 

piedpisil a s obecné z&vaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.1.2 Poskytovani piedskolniho vzdélavani v souladu se zakonem &. 561/2004 Sb., o predskolnim, 

zakladnim, stfednim, vy3&im odborném a jiném vzdélavani (8kolsky zakon), ve znéni pozdéjsich 

piedpistl a s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.2 Hlavnim ugelem a piedmétem ¢&innosti piispévkové organizace v zakladnim vzdélavani je vést 

Zaky k tomu, aby si osvojili potfebné strategie u¢eni a na jejich zakladé byli motivovani k celozZivotnimu 

uéeni, aby se ucili tvofivé myslet a Fesit pfiméfené problémy, u¢inné komunikovat a spolupracovat, 

chranit své fyzické i duSevni zdravi, vytvof'ené hodnoty a Zivotni prostiedi, byt ohleduplini a tolerantni k 

jinym lidem, k odli&nym kulturnim a duchovnim hodnotam, poznavat své schopnosti a realné moznosti 

a uplatiiovat je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pii rozhodovani o své dal$i Zivotni 

draze a svém profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim uc¢elem a pfedmétem ¢&innosti pfispévkové organizace v pied$kolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte predskolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, 

rozumovém a télesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zakladnich Zivotnich hodnot 

a mezilidskych vztah(, vytvaret zakladni pfedpoklady pro pokracovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomérnosti vyvoje déti pred vstupem do zakladniho vzdé&lavani a poskytovat 

specialné pedagogickou pééi détem se specialnimi vzdélavacimi potifebami. 

3.3 Poskytovani $kolskych sluzeb, které neposkytuji stupel vzdélavani: 

- zajmové vzdélavani — skolni druzina, $kolni kiub 
- 8kolni stravovani déti matei'ské Skoly 
- §kolni stravovani zakl zakladni koly a z2akd a studentd jinych zfizovateld 
- zavodni stravovani ve vlastnim zafizeni zaméstnancll matefské a zakladni Skoly



3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 Vypuijcka nebytovych prostor 

CL4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé meésta za ¢innost organizace. Pfi své ¢innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné zavaznymi pravnimi piedpisy, s vnitinimi pravnimi pfedpisy 

mésta a jeho vnitfnimi organizaénimi predpisy. 

CL.5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodaieni 

(dale jen ,svéfeny*) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (dale také ,svéfeny majetek"), je 

uveden v pfiloze ¢&. 1, ktera je nedilnou soudasti této zfizovaci listiny. 

5.2 Ziizovatel piedal organizaci k hospodareni dale majetek, ktery organizace ke dni ucinnosti této 

zfizovaci listiny vede v u€etnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek piedany ji zfizovatelem 

do spravy k vlastnimu hospodaiskému vyuziti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 sniZzuje o majetek spotiebovany a vyfazeny v souladu s pfislusnymi predpisy, a to k okamzZiku 

jeho spotieby nebo vyfazeni, 

5.2.2. zvy$uje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s prislusnymi piedpisy z divodu 

nepotiebnosti pro jinou pfisp&vkovou organizaci zfizenou statutarnim meéstem Karvina nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho prevzeti; 

5.2.3 zvySuje o majetek, ktery byl touto pfisp&vkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek v&etné dari pro svého zfizovatele. 

5.4 Zfizovatel poskytuje piedchozi souhlas organizaci k piijimani penézitych ucelové neuréenych 

daru. 

CL6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodafi se svéfenym majetkem véetn& majetku ziskaného vlastni &innosti pro 

hlavni ucel, k némuz byla zfizena a v rAdmci pifedmétu jeji innosti. Organizace hospodafi s pen&Znimi 

prostfedky ziskanymi vlastni &innosti, v&etn& Ucelovych dotaci a pfispévkl od jinych subjektd, 

pené&znimi prostfedky pfijatymi z rozpoétu zfizovatele, pené&znimi prostfedky pfijatymi ze statniho 

rozpoétu a statnich fondd. Dale hospodafi s prostiedky svych fond(, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, v&etné penéznich prostifedkl poskytnutych ze zahrani¢i, zejména ze zahrani¢nich 

vefejnych zdroji. Organizace hospodaii s prostiedky ziskanymi z pronajm( majetku a prodeje 

movitého majetku a ziskanymi zapojenim finan&nich a penéznich fondl, zasob, finanénich prostiedku 

na Gétech a ziskanymi splacenim pohledavek.



6.1.2 Pfi hospodareni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanoveni &. 250/2000 Sb., o 

rozpoctovych pravidlech Uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjsich predpist, podle dalich platnych 

pravnich pfedpis, podle této zfizovaci listiny véetné pfipadnych dodatkd k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokyn( zfizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kaZdoro¢né& aktualizovat pfipojenim zaznamu 

z inventarizace provedené ve smyslu zakona €. 563/1991 Sb., o ucetnictvi, ve znéni pozdéjSich 

piedpist, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace pIni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit pojisténi majetku podle pokynl zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za $kodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrZzenim pravnich 

piedpis( na GUseku bezpeénosti, pozarni ochrany a Zivotniho prostfedi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci ziizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o pfidéleni finan&nich prostfedki z jinych zdroji miZe organizace pouze po pfedchozim 

schvaleni zfizovatelem. 

CL7 

Dopliikova €innost organizace 

Okruhy dopliikové ¢innosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona &. 250/2000 Sb., 

o rozpoétovych pravidlech Gzemnich rozpoétl, ve znéni pozdéjSich predpisl a jsou uvedeny v pfiloze 

¢. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

(ol I 

Zajisténi finanéni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zpisobem vymezenym pokyny 

zfizovatele. 

CLo9 

Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neurgitou.



¢l.10 

Zavérec¢na ustanoveni 

Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdéjsich dodatkd. 

Tato zfizovaci listina nabyva Géinnosti dnem 01.01.2016 
Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichZ vSechny maji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrzi pfispévkova organizace, &tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

G
 

V Karviné dne 15.07.2015 

primator naméstek primatora



Priloha ¢. 1 

ke zfizovaci listiné pfisp&vkové organizace 

Zakladni §kola a Matefska Skola Mendelova, Karvina, prispévkova organizace 

nemovity majetek 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

              
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 2871 2715/9 1967 663824 

Budova ¢p. 2866 2715/24 1967 663824 

Hfisté 271517 1967 663824 

Budova é&p. 2872 2715/55 1973 663824 

Budova ¢&p. 2806 2417/35 1968 663824 

Détské hristé 24171142 2008 663824 

Sedaci souprava 2417/36 2009 663824 

Herni souprava Sucha 2417/36 2009 663824 

Herni souprava Jitra 2417/36 2009 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni gislo Katastralni Gzemi 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/9 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/10 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715111 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 271512 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/13 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 271514 663824 

Ostatni plocha-zelefi 2715/15 663824 

Zastavéna plocha-spoleény dvar 2715/16 663824 

Ostatni plocha-ostatni komunikace 2715/518 663824 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreacni plocha 2715117 663824       
 



  

  

  

  

  

    

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/24 663824 

Zastavénd plocha a nadvofi 2715/55 663824 

Ostatni plocha-zelef’ 2715124 663824 

Zastavéna plocha a nadvoff 2417/35 663824 

Ostatni plocha-zeler 2417/36 663824 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 2417/142 663824     
  

 



Priloha €. 2 

ke zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni $kola a Materska skola Mendelova, Karvina, prispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové ¢innosti organizace 

1. Dopliikova ginnost organizace navazuje na hlavni G&el vymezeny v ¢l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuZivat vSechny své hospodafské moznosti a 

odbornosti svych zaméstnancil. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jménem nasledujici doplfikovou ¢innost: 

- hostinska &innost 

- &innost zajmovych krouzkl 

- provozovani kurzovni ginnosti pro vefejnost 

- pronajem bytu 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karvine zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované ob&any mésta bez ziskové piirazky 

3. Vynosy z téchto €innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvaii ve sveé dopliikové 

¢innosti zisk, mGzZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Doplitkova &innost nesmi 

narusovat plnéni hlavniho ugelu organizace a sleduje se oddélené.



Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zdkona &. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné &. &. 245 ze dne 05.11.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta/Kapyiné, Odbor rozvoje 

datum: 09.11.2015 podpis: ..

  

Dodatek €. 1 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni §kola a Matefska skola Mendelova, Karvina, pfispévkova 

organizace 

Gl 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdéjSich pfedpisi (dale jen zakon o rozpoctovych 

pravidlech) a v souladu se zékonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdé&jsich predpisil, a na 

zakladé svého usneseni & 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkoveé organizace 

Zakladni &kola a Mateifska skola Mendelova, Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla 

ztizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 298 ze dne 25.10.1994. 

CL Il 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem &. 1 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni $kola a Matefska skola 

Mendelova, Karvina, pfispévkovéa organizace (déle jen ,dodatek") se Zfizovaci listina pfispévkove 

organizace Zakladni 8kola a Matef'ska Skola Mendelova, Karvina, pfispévkova organizace (dale 

jen ,zfizovaci listina*) meni takto: 

2.1.1 Méni a doplfiuje se Prfiloha &. 2 ke Zfizovaci listiné prispévkoveé organizace Zakladni 8kola a 

Mateiska %kola Mendelova, Karving, pfispévkova organizace, vymezeni dopliikové Ccinnosti 

organizace, a to tak, Ze se méni text v odrazce ,Cinnost zajmovych krouzk(" a nahrazuje textem 

v odrazce ,¢innosti zajmoveho vzdélavani®. 

¢L . 
Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dal&i ustanoveni zfizovaci listiny z(stavaji beze zmeény.



3.1.1 Tento dodatek nabyva Géinnosti dnem 01.01.2016. 

3.1.2 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 245 ze dne 

05.11.2015. 

V Karviné dne 09.11.2015 

  

primator nameéstek primatora 

 



Osvédceni 

ve smyslu ust. § 41 zékona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné €. 390 ze dne 14.06.2016 

Vyhotovil: Magistrat mésta Kyflné, Odb ’rozvoj/e 
datum: 17.06.2016 podpis: 

Dodatek ¢. 2 

ke Zrizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola Mendelova, Karvina, 

prispévkova organizace 

) CL 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo meésta Karviné vydalo v souladu se zakonem €. 250/2000 Sb., o rozpottovych 

pravidlech Gzemnich rozpoétll, ve znéni pozdéjSich pfedpisi (dale jen ,zédkon o rozpoctovych 

pravidlech®) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisl, a na 

zakladé svého usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu pfispévkové organizace Zakladni 

Skola a Materska Skola Mendelova, Karvina, prispévkova organizace (dale jen zfizovaci listina), 

ktera byla zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 298 ze dne 

25.10.1994. 

CL Il 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢. 2 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni skola a Matefska Skola 

Mendelova, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen ,dodatek”) se zfizovaci listina méni takto: 

21.1. VCI. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikaéni ¢&islo pfispévkové organizace se text 

nahrazuje timto znénim: 

Nazev:  Zakladni Skola a Mateiska skola Mendelova, Karvina, pfispévkova organizace 

Sidlo: Einsteinova 2871/8, Hranice, 733 01 Karvina 

ICO: 62331388



Organizace ma odlouéené pracovisté na adrese: 

e Einsteinova 2866/2, Hranice, 733 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstfiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha zajmové vzdélavani zaku ve 

skolni druzing a $kolské sluzby — $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni 

zakladni skoly, 

e Slovenska 2872/22, Hranice, 733 01 Karvina, 

které je zafazeno vrejstiiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha predskolni vzdélavani 

a Skolske sluzby - &kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanct vlastni matefské skoly, 

e DiviSova 2806/2, Hranice, 733 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha predskolni vzdélavani 

a $kolské sluzby - &kolni stravovani a zavodni stravovani zameéstnancu vlastni matefske skoly. 

2.1.2. Nahrazuje se Pfiloha €. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

&L 1. 

Zavéredna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni ziizovaci listiny zlistavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyvé Géinnosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016 

primator nameéstek primatora 

 



Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni skola a Matefska Skola Mendelova, Karvina, prispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni tzemi 

Budova &p. 2871/8 (ZS) 2715/9 1967 663824 
Budova &p. 2866/2 (SD, SJ) 2715/24 1967 663824 
Hristé 2715/17 1967 663824 
Budova &p. 2872/22 (MS) 2715/55 1973 663824 
Budova &p. 2806/2 (MS) 2417/35 1968 663824 
Détské hristé 2417142 2008 663824 
Sedaci souprava 2417/36 2009 663824 
Herni souprava Sucha 2417/36 2009 663824 

Herni souprava Jitra 2417/36 2009 663824         

Pozemky 
  

Charakteristika Parcelni cislo Katastralni Gzemi 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

        

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/9 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/10 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 2715/11 663824 
Zastavéna plocha a nadvofi 271512 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715113 663824 
Zastavéna plocha a nadvofi 2715114 663824 
Ostatni plocha-zeler 2715/15 663824 

Zastavéna plocha-spoleény dvir 2715/16 663824 
Ostatni plocha-ostatni komunikace 2715/518 663824 
Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 2715117 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/24 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 2715/55 663824 
Ostatni plocha-zelen 2715/124 663824 
Zastavéna plocha a nadvofi 2417/35 663824 
Ostatni plocha-zelen 2417/36 663824 
Ostatni plocha-sportovisté a rekreacni plocha 24171142 663824 
  

  

 



 



Dodatek €. 3 

ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola Mendelova, Karvina, 

prispévkova organizace 

] CLL 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoétovych pravidlech 

uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdeéjSich predpis(, a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdéjSich predpisl, a na zakladé svého usneseni & 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu 

piispévkové organizace Zakladni Skola a Matefska Skola Mendelova, Karvina, prispévkova 

organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1995 usnesenim Zastupitelstva 

mésta Karviné ¢. 298 ze dne 25.10.1994. 

¢L . 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢&. 3 ke Zfizovaci listing pfispévkové organizace Zakladni $kola a Materska $kola 

Mendelova, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listiné, NEMOVITY MAJETEK. 

L 1m. 

Zavérecéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zUstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva ucinnosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim &. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018 

primator nameéstek primatora 

 



Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni $kola a Materska §kola Mendelova, Karvina, prispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 2871/8 (ZS) Hranice 2715/9 1967 Karvina-meésto 

Budova &p. 2866/2 (SD, SJ) Hranice 2715/24 1967 Karvina-mésto 

Hriste 2715117 1967 Karvina-mésto 

Budova &p. 2872/22 (MS) Hranice 2715/55 1973 Karvina-mésto 

Budova &p. 2806/2 (MS) Hranice 2417/35 1968 Karvina-mésto 

Détské hfisté 2417/142 2008 Karvina-mésto 

Sedaci souprava 2417/36 2009 Karvina-mésto 

Herni souprava Sucha 2417/36 2009 Karvina-mésto 

Herni souprava Jitra 2417/36 2009 Karvina-mésto         
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Pozemky 
Charakteristika Parcelni éislo Katastralni Gzemi 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/9 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 271510 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 271511 Karvina-mésto 

Zastaveéna plocha a nadvofi 2715/12 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 271513 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 2715/14 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zeler 2715/15 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha-spole¢ny dvar 2715/16 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-ostatni komunikace 2715/518 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-sportovisté a rekreaéni plocha 271517 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/24 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 2715/55 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zelefi 2715/124 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 2417/35 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zeleri 2417/36 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-sportovidté a rekreaéni plocha 2417/142 Karvina-mésto       
  

  

 



Osvédcéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona ¢. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné &. 165 ze dne 18.06.2015 
Vyhotovil: Magistrat mésta Karviné, Odbor rozvoje 

datum: 15.07.2015 podpis: ..

Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateiska Skola U Studny, Karving, 

prispévkova organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Uzemnich rozpo¢tl, ve znéni pozdé&jSich predpist (dale jen zakon o rozpoctovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich pfedpisl, a na 

zakladé sveho usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola U Studny, Karvina, prispévkova organizace, ktera byla zfizena 

ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

Cl.1 

Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifikaéni éislo zfizovatele 

Nazev: statutarni mésto Karvina 

Okres: Karvina 

ICO: 00297534 

Nazev, sidlo a identifikacni Cislo prispévkové organizace 

Nézev:  Zakladni $kola a Materska $kola U Studny, Karvina, prispévkova organizace 

Sidlo: Centrum 2290/14, Karvina-Mizerov, PSC 734 01 

ICO: 48004511 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrit mésta Karviné 
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Organizace ma odloucené pracovisté na adrese: 

Kirovova 2300, 734 01 Karvina-Mizerov, 

které je zarazeno v rejstfiku $kol a Skolskych zafizeni. Zde probiha zajmoveé vzdélavani zak( ve 

gkolni druziné a §kolské sluzby — $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanc( vlastni zakladni 

skoly, 

Centrum 2314, 734 01 Karvina-Mizerov, 

které je zafazeno v rejstiiku kol a 8kolskych zafizeni. Zde probiha pied3kolni vzdélavani a Skolské 

sluZzby - &kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancl viastni mateiské Skoly, 

Cajkovského 2215, 734 01 Karvina-Mizerov, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a 8kolskych zafizeni. Zde probiha pfedskolni vzdélavani a Skolské 

sluzby - 8kolni stravovani a zavodni stravovani zameéstnanci viastni materské $koly. 

¢L3 

Vymezeni hlavniho uéelu a pfedmétu éinnosti prispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace*) 

3.1 Poskytovani zakladniho vzdélavani v souladu se zakonem & 561/2004 Sb., o pfedskolnim, 

zakladnim, stfednim, vy$sim odborném a jiném vzdé&lavani (3kolsky zakon), ve znéni pozdéjsich 

predpisl a s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.1.2 Poskytovani predskolniho vzdélavani v souladu se zakonem ¢&. 561/2004 Sb., o pfedskolnim, 

zakladnim, stfednim, vy33im odborném a jiném vzdé&lavani (3kolsky zakon), ve zné&ni pozdéjsich 

predpish a s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy. 

3.2 Hlavnim G&elem a pfedmétem &innosti pfisp&vkové organizace v zakladnim vzdélavani je vést 

2aky k tomu, aby si osvojili potiebné strategie uceni a na jejich zakladé byli motivovani k celoZivotnimu 

uceni, aby se udili tvofivé myslet a fesit pfimérené problémy, U¢inné komunikovat a spolupracovat, 

chranit své fyzické i dusevni zdravi, vytvofené hodnoty a Zivotni prostiedi, byt ohledupini a tolerantni k 

jinym lidem, k odliSnym kulturnim a duchovnim hodnotam, poznavat své schopnosti a realné moznosti 

a uplatiovat je spolu s osvojenymi védomostmi a dovednostmi pfi rozhodovani o své dalsi zivotni 

draze a svéem profesnim uplatnéni. 

3.2.1 Hlavnim G¢elem a pfedmétem &innosti pfispévkové organizace v pied$kolnim vzdélavani je 

podporovat rozvoj osobnosti ditéte pred$kolniho véku, podilet se na jeho zdravém citovém, 

rozumovém a télesném rozvoji a na osvojeni zakladnich pravidel chovani, zakladnich Zivotnich hodnot 

a mezilidskych vztah(, vytvaret zakladni pfedpoklady pro pokragovani ve vzdélavani, napomahat 

vyrovnavat nerovnomérnosti vyvoje déti pfed vstupem do zakladniho vzdélavani a poskytovat 

specialné pedagogickou péci détem se specialnimi vzdélavacimi potiebami. 

3.3 Poskytovani $kolskych sluZeb, které neposkytuji stupen vzdélavani: 

- zajmové vzdelavani — Skolni druzina, $kolni klub 
- 8kolInl stravovani déti mateiské Skoly 
- 8kolni stravovani zakl zakladnich §kol a Zak( a studentdl jinych zfizovateld 
- zévodni stravovani ve vlastnim zafizeni zaméstnanct matei'ské a zakladni §koly 

Statutdrni mésto Karvind - Magistrdt mésta Karviné 
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3.4 Pronajem nebytovych prostor 

3.4.1 Vypljcka nebytovych prostor 

Cl 4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za ¢innost organizace. Pfi své ginnosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy, s vnitfnimi pravnimi pfedpisy 

mésta a jeho vnitfnimi organizaénimi predpisy. 

éLs 

Vymezeni majetku ve viastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodareni 

(dale jen ,,svéfeny*) majetek 

5.1 Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (dale také ,svéfeny majetek”), je 

uveden v pfiloze &. 1, ktera je nedilnou soucasti této ziizovaci listiny. 

5.2 Zfizovatel pfedal organizaci k hospodareni dale majetek, ktery organizace ke dni ucinnosti této 

zfizovaci listiny vede v Ugetnictvi a ostatni predepsané evidenci jako majetek pfedany ji zfizovatelem 

do spravy k vlastnimu hospodaiskému vyuZiti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1 sniZuje o majetek spotiebovany a vyrazeny v souladu s pfislusnymi predpisy, a to k okamziku 

jeho spotieby nebo vyfazeni; 

5.2.2. zvySuje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfislusnymi pfedpisy z divodu 

nepotfebnosti pro jinou prispévkovou organizaci zfizenou statutarnim méstem Karvind nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho prevzeti, 

5.2.3 zvysuje o majetek, ktery byl touto pfispévkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3 Organizace nabyva majetek véetné darli pro svého zfizovatele. 

5.4 Zrizovatel poskytuje predchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych ucelové neuréenych 

darq. 

Cl.6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1 Obecna ustanoveni 

6.1.1 Organizace hospodali se svéfenym majetkem véetné majetku ziskaného vlastni &innosti pro 

hlavni acel, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji ¢innosti. Organizace hospodafi s penéznimi 

prostfedky ziskanymi vlastni &innosti, véetné UG&elovych dotaci a pfisp&vkl od jinych subjektd, 

penéZnimi prostiedky pfijatymi z rozpoétu zfizovatele, pené&znimi prostfedky pfijatymi ze statniho 

rozpoCtu a statnich fondl. Dale hospodatfi s prostfedky svych fondll, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, véetn& penéznich prostiedkl poskytnutych ze zahraniéi, zejména ze zahranicnich 

vefejnych zdroji. Organizace hospodafi s prostfedky ziskanymi z pronajm( majetku a prodeje 

Statutdrni mésto Karvina — Magistrit mésta Karviné 
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movitého majetku a ziskanymi zapojenim finanénich a penéznich fondl, zasob, finanénich prostiedkd 

na Gétech a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2 Pfi hospodaieni s majetkem postupuje organizace zejména podle ustanovenl &. 250/2000 Sb., o 

rozpoétovych pravidlech Uzemnich rozpoétl, ve znéni pozdé&jSich piedpisii, podle dalSich platnych 

pravnich pfedpisl, podle této zfizovaci listiny véetné pfipadnych dodatkl k této zfizovaci listing, 

smérnic a pokynu zfizovatele. 

6.1.3 Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kaZdoro¢né aktualizovat pfipojenim zaznamu 

z inventarizace provedené ve smyslu zakona & 563/1991 Sb., o ucetnictvi, ve znéni pozdéjsich 

pfedpish, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2 Jina majetkova prava 

6.2.1 Organizace plni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

6.2.2 Organizace je povinna zajistit poji§téni majetku podle pokynu zfizovatele. 

6.2.3 Organizace odpovida za Skodu na majetku a zdravi tfetich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 

predpisll na Useku bezpetnosti, poZzarni ochrany a Zivotniho prostiedi. 

6.2.4 Majetkova prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5 Zadat o pfidéleni finan&nich prostfedki z jinych zdroji miZe organizace pouze po pfedchozim 

schvaleni zfizovatelem. 

CL7 

Dopliikova €innost organizace 

Okruhy dopliikové &innosti organizace jsou vymezeny na zédkladé ustanoveni zéakona ¢. 250/2000 Sb., 

o rozpoé&tovych pravidlech Gzemnich rozpoétil, ve znéni pozdéjSich predpisd a jsou uvedeny v priloze 

€. 2, ktera je nedilnou soucasti této zfizovaci listiny. 

€L 8 

Zajisténi financni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplisobem vymezenym pokyny 

Zfizovatele. 

CL9 

Doba, na kterou je pfispévkova organizace zfizovana 

Prispévkova organizace se zfizuje na dobu neurgitou. 

Statutérni mésto Karvind — Magistrat mésta Karviné 
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¢l.10 

Zavérecna ustanoveni 

Tato zfizovaci listina nahrazuje Zfizovaci listinu ze dne 30.04.2013 ve znéni pozdéjsich dodatkd. 
Tato zfizovaci listina nabyva G¢innosti dnem 01.01.2016 
Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichZ vSechny maji platnost originalu. 

Jedno vyhotoveni obdrzi pfispévkova organizace, ¢tyfi vyhotoveni obdrzi zfizovatel. 

o
 

V Karviné dne 15.07.2015 

  

primator naméstek primatora 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrat mésta Karviné 
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Priloha €. 1 

ke zfizovaci listiné prispévkove organizace 

Zakladni Skola a Materska Skola U Studny, Karvina, prispévkova organizace 

nemovity majetek 

  

  

  

  

  

          
  
  
  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni ¢islo | Rok vystavby Katastralni Gzemi 

Budova ¢&p. 2290 1624/294 1967 663824 

Budova ¢&p. 2300 123:;::2 1967 663824 

Hiisté 1624/293 1967 663824 

Budova &p. 2215 1624/205 1967 663824 

Budova bez ¢p. 1624/350 1966 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni &islo Katastralni azemi 

Ostatni plocha-zelefi 1624/293 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 1624/294 663824 

Zastavéna plocha a nadvorf 1624/358 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 1624/359 663824 

Ostatni plocha-zelef 1624/204 663824 

Zastavéna plocha a nadvori 1624/205 663824 

Ostatni plocha-zeler 1624/349 663824 

Zastaveéna plocha a nadvori 1624/350 663824         
Statutdrni mésto Karvind ~ Magistrit mésta Karviné 
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Priloha €. 2 

ke zfizovaci listiné pfispévkoveé organizace 

Zakladni $kola a Matefska $kola U Studny, Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni doplikové ¢innosti organizace 

1. Doplitkova &innost organizace navazuje na hlavni G&el vymezeny v &l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuzivat v8echny své hospodarské mozZnosti a 

odbornosti svych zaméstnanci. 

2. Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jménem nasledujici doplfikovou ginnost: 

- hostinska ¢innost 

- ginnost zajmovych krouzka 

- provozovani kurzovni ¢innosti pro vefejnost 

- pronajem bytu 

- organizace v ramci Programu rozvoje mésta Karviné zajistuje stravovani pro seniory 

a téZce handicapované ob&any mésta bez ziskové pfirazky 

3. Vynosy z téchto ¢innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve sve dopliikové 

¢innosti zisk, miZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni &innosti. Dopliikova &innost nesmi 

narudovat plnénf hlavniho u&elu organizace a sleduje se oddélené. 

Statutdrni mésto Karvind — Magistrét mésta Karviné 
Ptiloha ® Pfiloha &.9 k usnesenl



- 
T
 

 
 

- e



Osvédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona &. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné €. €. 245 ze dne 05.11.2015 

Vyhotovil: Magistrat mésta Karving, Odbfir rozvoje 

datum: 09.11.2015 podpis: 

Dodatek ¢. 1 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Matefska skola U Studny, Karvina, prispévkova 

organizace 

CL L 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych 

pravidlech Gzemnich rozpoctl, ve znéni pozdé&jSich predpist (dale jen zakon o rozpoctovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéj$ich predpisll, a na 

zakladeé svého usneseni ¢. 165 ze dne 18.06.2015 tuto Zfizovaci listinu pfispévkové organizace 

Zakladni skola a Matefska Skola U Studny, Karvina, pfispévkova organizace, ktera byla zfizena 

ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné &. 149 ze dne 15.12.1992. 

cL . 

Zmeéna zfizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem &. 1 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni $kola a Matefska $kola 

U Studny, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen ,dodatek”) se Zfizovaci listina pfispévkové 

organizace Zakladni $kola a Materska $kola U Studny, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen 

,Zfizovaci listina“) méni takto: 

2.1.1 Méni a dopliiuje se Priloha €. 2 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni 8kola a 

Materska $kola U Studny, Karvina, pfispévkova organizace, vymezeni doplitkové ¢innosti organizace, 

a to tak, Ze se méni text v odrazce ,Einnost zéjmovych krouzkd“ a nahrazuje textem v odrazce 

,Cinnosti zajmového vzdélavani®. 

&1 m. 
Zavérecéna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zlstavaji beze zmeény.



3.1.1 Tento dodatek nabyva G¢innosti dnem 01.01.2016. 

3.1.2 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim €. 245 ze dne 

05.11.2015. 

V Karviné dne 09.11.2015 

namestek primator primator 



Osveédéeni 

ve smyslu ust. § 41 zakona €. 128/2000 Sb., o obcich, schvaleno usnesenim 

Zastupitelstva mésta Karviné ¢. 390 ze dne 14.06.2016 
Vyhotovil: Magistrat mésta arviné/{Odbor rozvoje 

datum: 17.06.2016 podpis: 

Dodatek €. 2 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni skola a Materska skola U Studny, Karvina, 

prispévkova organizace 

] CL. 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo meésta Karviné vydalo v souladu se zakocnem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoétovych 

pravidlech Gzemnich rozpoétli, ve znéni pozdéjich predpist (dale jen zakon o rozpoctovych 

pravidlech) a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich pfedpisll, a na 

zakladé svého usneseni €. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu pfispévkove organizace Zakladni 

Skola a Matefska Skola U Studny, Karvina, prispévkova organizace (dale jen zfizovaci listina), 

ktera byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva mésta Karviné €. 149 ze dne 

15.12.1992, 

CL . 

Zmeéna zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢&. 2 ke Zfizovaci listiné pfispévkové organizace Zakladni skola a Matefska skola U 

Studny, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. VCI. 2 zfizovaci listiny Nazev, sidlo a identifikadni &islo prispévkové organizace se text 

nahrazuje timto znénim: 

Nazev:  Zakladni $kola a Matefska skola U Studny, Karvina, prispévkova organizace 

Sidlo: Centrum 2290/14, Mizerov, 734 01 Karvina 

ICO: 48004511



Organizace ma odlouéené pracovisté na adrese: 

o Kirovova 2300/14, Mizerov, 734 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha zajmové vzdélavani zaki ve 

8kolni druzingé a 3kolské sluzby — $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanct vlastni 

zakladni skoly, 

e Centrum 2314/26, Mizerov, 734 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a Skolskych zafizeni. Zde probih& pfed$kolni vzdélavani 

a $kolskeé sluzby - Skolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnanci vlastni matefske skoly, 

o Cajkovského 2215/2a, Mizerov, 734 01 Karvina, 

které je zafazeno v rejstiiku $kol a $kolskych zafizeni. Zde probiha pfed$kolni vzdélavani 

a Skolské sluzby - $kolni stravovani a zavodni stravovani zaméstnancll viastni matef'ské skoly. 

2.1.2. Nahrazuje se Piiloha &. 1 ke zfizovaci listingé, NEMOVITY MAJETEK. 

CL. 1. 

Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dal&i ustanoveni zfizovaci listiny zlstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva ucinnosti dnem 14.06.2016. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 390 ze dne 14.06.2016. 

V Karviné dne 17.06.2016 

primator nameéstek primatora



Priloha &. 1 

ke zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Zakladni Skola a Matefska $kola U Studny, Karvina, pfispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

          
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Stavby 

Objekt Parcelni éislo | Rok vystavby | Katastralni Gzemi 

Budova &p. 2290/14 (ZS) 1624/294 1967 663824 
% 1624/359 

Budova ¢&p. 2300/14 (SD, SJ) 1624/358 1967 663824 

Hrristé 1624/293 1967 663824 
Budova &p. 2215/2a (MS) 1624/205 1967 663824 
Budova bez &p. (MS) 1624/350 1966 663824 

Pozemky 

Charakteristika Parcelni ¢islo Katastralni uzemi 

Ostatni plocha-zelen 1624/293 663824 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/294 663824 
Zastavéna plocha a nadvofi 1624/358 663824 
Zastavéna plocha a nadvori 1624/359 663824 
Ostatni plocha-zeler 1624/204 663824 
Zastavéna plocha a nadvoti 1624/205 663824 
Ostatni plocha-zelen 1624/349 663824 
Zastavéna plocha a nadvoii 1624/350 663824     
  

  

 



  
 
 
 



Dodatek ¢. 3 

ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Zakladni Skola a Mateirska Skola U Studny, Karvina, 

prispévkova organizace 

) ClL 1. 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem ¢&. 250/2000 Sb., o rozpocétovych pravidlech 

uzemnich rozpoctl, ve znéni pozdé&jsich predpisl, a v souladu se zakonem ¢&. 128/2000 Sb., o obcich, 

ve znéni pozdéj$ich predpisl, a na zékladé svého usneseni €. 165 ze dne 18.06.2015 Zfizovaci listinu 

pfispévkové organizace Zakladni Skola a Matefska Skola U Studny, Karvina, pfispévkova 

organizace (dale jen zfizovaci listina), ktera byla zfizena ke dni 01.01.1993 usnesenim Zastupitelstva 

mésta Karviné ¢. 149 ze dne 15.12.1992. 

éL . 

Zmeéna zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem ¢. 3 ke Zfizovaci listiné prispévkové organizace Zakladni skola a Materska skola U 

Studny, Karvina, pfispévkova organizace (dale jen dodatek) se zfizovaci listina méni takto: 

2.1.1. Nahrazuje se Pfiloha &. 1 ke zfizovaci listing, NEMOVITY MAJETEK. 

CL 1. 

Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni zfizovaci listiny zlstavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva u&innosti dnem 01.05.2018. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim €. 812 ze dne 23.04.2018. 

V Karviné dne 25.04.2018 

primator namestek primatora 

 



Pfiloha €. 1 

ke zfizovaci listiné pfisp&vkové organizace 

Zakladni $kola a Matefska skola U Studny, Karvina, pfispévkova organizace 

NEMOVITY MAJETEK 

  

  

  

  

  

  

Stavby 

Objekt Parcelni éislo | Rok vystavby | Katastralni adzemi 

Budova &p. 2290/14 (ZS) Mizerov 1624/294 1967 Karvina-mésto 

Budova &p. 2300/14 (8D, $J) Mizerov 123:5322 1967 Karvins-mesio 

Hfisté 1624/293 1967 Karvina-mésto 

Budova &p. 2215/2a (MS) Mizerov 1624/205 1967 Karvina-mésto 

Budova bez &p. (MS) 1624/350 1966 Karvina-mésto         
  

Pozemky 
  

Charakteristika Parcelni ¢islo Katastralni Gzemi 

  

  

  

  

  

  

  

        

Ostatni plocha-zeleri 1624/293 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/294 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvori 1624/358 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/359 Karvina-meésto 

Ostatni plocha-zelen 1624/204 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/205 Karvina-mésto 

Ostatni plocha-zelen 1624/349 Karvina-mésto 

Zastavéna plocha a nadvofi 1624/350 Karvina-mésto 

  

  

 



Zrizovaci listina 

prispévkové organizace 

Stfedisko volného ¢asu JUVENTUS, Karvina, prispévkova 

organizace 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydava v souladu se zak. ¢. 250/2000 Sb., o rozpoé&tovych pravidlech 
Uzemnich rozpoétd, ve znéni pozdéjSich pfedpist (dale jen ,zakon o rozpo&tovych pravidlech tizemnich 
rozpoCtl*), a v souladu se zakonem &. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpist, a na 
zakladé svého usneseni ¢. 152 ze dne 16.9.2019 tuto Zfizovaci listinu prispévkové organizace 
Stfedisko volného €asu JUVENTUS, Karvina, pfispévkova organizace 

Nazev: 

Okres: 

ICO: 

Nazev: 

Sidlo: 

ICO: 

Cl.1 

r we 
Uplny nazev, zafazeni do okresu a identifika&ni &islo zfizovatele 

statutarni mésto Karvina 

Karvina 

00297534 

6.2 

Nazev, sidlo a identifikaéni ¢islo pFispévkové organizace 

Stredisko volného ¢asu JUVENTUS, Karvina, pfisp&vkova organizace 

U Bazantnice 1794/1, Nové Mésto, 735 06 Karvina 

08385891 

Organizace ma odloucené pracovi§té na adrese: 

Centrum Prirodovédna stanice 

Kubiszova 23, 734 01 Karvina-R3j 

Turisticka zakladna Reka 
Reka 207, posta Smilovice (okres Frydek-Mistek), 739 55



CL3 

Vymezeni hlavniho tiéelu a predmétu &innosti pfispévkové organizace 

(dale jen ,,organizace*) 

3.1. Hlavnim Gcelem zfizeni organizace je ¢innost, ktera se zamé&fuje na konkrétni oblast zajmového 

vzdélavani. Stiedisko volného €asu uskutedfiuje &innost ve vice oblastech zajmového vzdélavani a 

vykonava &innost po cely 8kolni rok, a to i ve dnech, kdy neprobiha skolni vyu&ovani. 

3.2. Pfedmaét €innosti odpovidajici hlavnimu Géelu: 

- pfileZitostna vychovna, vzdélavaci, zajmova a tematicka rekreadni éinnost, 

- pravidelna vychovnd, vzdélavaci a zajmova ¢innost, 

- taborova Cinnost a dalsi ginnosti, spojené s pobytem mimo misto, kde pravnickd osoba vykonava 
éinnost 8kolského zafizeni, 

- osvétova Cinnost véetné shromazdovani a poskytovani informaci pro déti, Zaky a studenty, poptipadé 

dal$i osoby a vedeni k prevenci socidlné patologickych jeva, 

- individudlni prace, zejména vytvareni podminek pro rozvoj nadani déti, zak( a student, 

- vyuziti oteviené nabidky spontannich &innosti, 

- organizace zabezpe&uje stravovani vlastnich zaméstnanc. 

ClL4 

Statutarni organ organizace 

Statutarnim organem organizace je feditel, jmenovany Radou mésta Karviné. Reditel jedna jménem 

organizace navenek samostatné a je odpovédny radé mésta za &innost organizace. Pfi své &innosti je 

povinen postupovat v souladu s obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy, s vnitfnimi pravnimi predpisy 

mésta a jeho vnitfnimi organizaénimi pfedpisy. 

CL5 

Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodareni (dale jen 

»Svéfeny majetek®) 

5.1. Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni (dale také ,svéfeny majetek”), je 

uveden v piiloze &. 1, ktera je nedilnou sou&asti této zfizovaci listiny. 

5.2. Ziizovatel pfedal organizaci k hospodareni dale majetek, ktery organizace ke dni G&innosti této 

zfizovaci listiny vede v ucetnictvi a ostatni pfedepsané evidenci jako majetek predany ji ziizovatelem 

do spravy k viastnimu hospodarskému vyuzZiti. Rozsah tohoto majetku se: 

5.2.1. snizuje o majetek spotfebovany a vyfazeny v souladu s piislunymi pfedpisy, a to k okamzZiku 

jeho spotfeby nebo vyfazeni; 

5.2.2. zvySuje o majetek, ktery byl této organizaci pfedan v souladu s pfislusnymi pfedpisy z dGvodu 

nepotiebnosti pro jinou pfispévkovou organizaci zfizenou statutarnim méstem Karvina nebo pro 

statutarni mésto Karvina, a to k okamziku jeho prevzett, 

5.2.3. zvysuje o majetek, ktery byl touto piisp&vkovou organizaci nabyt na zakladé bodu 5.3. této 

zfizovaci listiny do vlastnictvi zfizovatele, a to k okamziku jeho nabyti. 

5.3. Organizace nabyva majetek véetné darh pro svého zfizovatele. 

5.4. Ziizovatel poskytuje pfedchozi souhlas organizaci k pfijimani penézitych G&elové neuréenych dard.



CL6 

Vymezeni majetkovych prav organizace 

6.1. Obecna ustanoveni 

6.1.1. Organizace hospodafi se svéfenym majetkem v&etn& majetku ziskaného vlastni &innosti pro 

hlavni ugel, k némuz byla zfizena a v ramci pfedmétu jeji innosti. Organizace hospodafi s penéznimi 

prostfedky ziskanymi vlastni &innosti, véetn& ucelovych dotaci a prispévkil od jinych subjekti, 

penéznimi prostfedky pfijatymi z rozpoétu zfizovatele, pen&znimi prostiedky pfijatymi ze statniho 

rozpoCtu a statnich fondd. Dale hospodaii s prostfedky svych fondi, s penézitymi dary od fyzickych a 

pravnickych osob, v&etné& penéznich prostredkl poskytnutych ze zahrani&i, zejména ze zahraniénich 

vefejnych zdroji. Organizace hospodari s prostfedky ziskanymi z pronajmii majetku a prodeje movitého 

majetku a ziskanymi zapojenim finan&nich a penéznich fondi, zasob, finan&nich prostredki na uétech 
a ziskanymi splacenim pohledavek. 

6.1.2.Pii hospodareni s majetkem postupuje organizace zejména dle zédkona o rozpoétovych pravidlech 

uzemnich rozpoctd, podle dalSich platnych pravnich piedpisl, podle této zfizovaci listiny véetn& 

piipadnych dodatki k této zfizovaci listing, smérnic a pokyn( zfizovatele. 

6.1.3. Rozsah a hodnotu majetku bude organizace kazdoro¢né aktualizovat pfipojenim zaznamu 

zinventarizace provedené ve smyslu zékona ¢&. 563/1991 Sb., o ugetnictvi, ve znéni pozdé&jsich 
pfedpisil, nejdéle v terminu do 20. ledna. 

6.2. Jina majetkova prava 

6.2.1. Organizace plni povinnosti provozovatele vyhrazenych technickych zafizeni. 

6.2.2. Organizace je povinna zajistit poji§téni majetku podle pokynu zfizovatele. 

6.2.3. Organizace odpovida za $kodu na majetku a zdravi tietich osob vzniklou nedodrzenim pravnich 

predpisti na useku bezpeénosti, pozarni ochrany a Zivotniho prostredi. 

6.2.4. Majetkové prava nevymezena organizaci zfizovaci listinou vykonava zfizovatel. 

6.2.5. Zadat o pfidéleni finanénich prostredk z jinych zdroji mlze organizace pouze po predchozim 
schvaleni zfizovatelem. 

L7 

Dopliikova €innost organizace 

Okruhy doplitkové &innosti organizace jsou vymezeny na zakladé ustanoveni zakona o rozpoétovych 

pravidlech Gzemnich rozpoc¢tl a jsou uvedeny v pfiloze ¢. 2, ktera je nedilnou soudasti této ziizovaci 

listiny. 

CLs8 

Zajisténi financni kontroly organizace 

Organizace je povinna umoznit provadéni kontroly v rozsahu a zplsobem vymezenym pokyny 

zfizovatele.



CL9 

Doba, na kterou je organizace zfizovana 

Organizace se ziizuje ke dni 1. ledna 2020 na dobu neurd&itou. 

CL 10 

Zavéredna ustanoveni 

1. Tato zfizovaci listina nabyva uéinnosti dnem 01.01.2020. 

2. Tato zfizovaci listina je vyhotovena v péti stejnopisech, z nichz véechny maiji platnost originalu. 
Jedno vyhotoveni obdrzi prispévkova organizace, &tyfi vyhotoveni obdrzi ziizovatel. 

V Karviné dne 16.09.2019 

  

primator 

naméstek primatora 

 



Pfiloha ¢. 1 

k zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Stredisko volného ¢asu JUVENTUS, Karvina, prispévkova organizace 

  

  

          

NEMOVITY MAJETEK 

Stavby 

Objekt Parcelni Cislo Katastralni Gzemi 

Pozemky 
  
Charakteristika Parcelni ¢islo Katastralni Gzemi 
  

         



Pfiloha €. 2 

k zfizovaci listiné prispévkové organizace 

Stredisko volného ¢asu JUVENTUS, Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové &innosti organizace 

Doplitkova €innost organizace navazuje na hlavni Géel vymezeny v &l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuZivat vdechny své hospodaiské mozZnosti a 

odbornosti svych zaméstnanct. 

Organizace je opravnéna vykonavat vlastnim jménem nasledujici dopliikovou &innost: 

Vynosy z téchto Cinnosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvaii ve své dopliikové 

Cinnosti zisk, mdZe jej pouzit jen ve prospé&ch své hlavni &innosti. Dopliikova &innost nesmi 

narusovat plnéni hlavniho Géelu organizace a sleduje se oddélené.



Dodatek ¢. 1 

k ZFizovaci listiné prispévkové organizace 

Stiedisko volného ¢asu JUVENTUS, Karvina, pfispévkova 

organizace 

Gl 
Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpoé&tovych pravidlech 

tzemnich rozpo¢tl, ve znéni pozdéjsich predpisti (dale jen ,zékon o rozpodtovych pravidlech®) a 

v souladu se zakonem €. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpisti, a na zakladé svého 

usneseni €. 152 ze dne 16.09.2019 Zfizovaci listinu piispévkové organizace Stfedisko volného &asu 

JUVENTUS, Karvina, pfispévkova organizace. 

L 
Zména zfizovaci listiny 

2.1 Timto Dodatkem ¢&. 1 k Zfizovaci listiné pFisp&vkové organizace Stf;edisko volného ¢asu JUVENTUS, 

Karving, pfispévkova organizace (dale jen ,dodatek) se Zfizovaci listina pfisp&vkové organizace 

Stfedisko volného &asu JUVENTUS, Karvina, ptispévkova organizace (dale jen ,zfizovaci listina") méni 

takto: 

2.1.1 V&l 5 Vymezeni majetku ve vlastnictvi ziizovatele pfedavaného organizaci k hospodateni (dale 

jen ,svéfeny majetek”) bod 5.1. se text ,Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci k hospodareni 

(dale také svéfeny majetek") nahrazuje textem ,Nemovity majetek zfizovatele pfedany organizaci 

k hospodareni®. 

2.1.2 Priloha €. 1 zfizovacl listiny — Nemovity majetek se nahrazuje Pfilohou & 1 — Nemovity majetek 

predany organizaci k hospodafeni, ktera tvofi pfilohu ¢. 1 tohoto dodatku a stava se tak nedilnou 

sougasti zfizovaci listiny. 

2.1.3 V&l 5 Vymezeni majetku ve vlastnictvi zfizovatele pfedavaného organizaci k hospodareni (dale 

jen ,svéfeny majetek”), bod 5.2. se za slovo ,déle" vklada slovo ,movity". 

2.1.4 Priloha €. 2 zfizovaci listiny - Vymezeni dopliikové &innosti organizace se nahrazuje Pfilohou &. 

2 — Vymezeni doplitkové €innosti organizace, ktera tvofi pfilohu &. 2 tohoto dodatku a stava se tak 

nedilnou souéasti zfizovaci listiny.



L m 
Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dal$i ustanoveni zfizovaci listiny zUstavaji beze zmeény. 

3.2 Tento dodatek nabyva Géinnosti dnem 01.01.2020, vyjma ustanoveni €. Il Zména zfizovaci listiny, 

bod 2.1.1 a 2.1.2, které nabyvaji G&innosti dnem nabyti vlastnického prava zfizovatele k nemovitému 

majetku uvedenému v pfiloze €. 1 tohoto dodatku. 

3.3 Tento dodatek byl schvélen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢. 206 ze dne 09.12.2019. 

Prilohy: 

Priloha €. 1 - Nemovity majetek pi‘edany organizaci k hospodareni 

Priloha €. 2 - Vymezeni dopliikové &innosti organizace 

1112 269 
V Karvinédne ...... ...... 

. In

primator mésta naméstek primatora



Piiloha €. 1 

k zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Stredisko volného ¢asu JUVENTUS, Karvina, pFispévkova organizace 

Nemovity majetek pfedany organizaci k hospodafeni 

  

Charakteristika Katastralni Gzemi 

  

pozemek parc. 6! 3435/267 ostatni plocha 
Karvina-mésto 

  

pozemek parc. . 3435/268 zastavéna plocha a nadvori véetné stavby &.p. 1794 
Karvina-meésto 

  

pozemek parc. . 3435/269 ostatni plocha 
Karvina-mésto 

  

pozemek parc. . 4/1 zastavéna plocha a nadvoii veetné stavby &.p. 23 

  

  

  

  

  

  

  

  

Karvina-R3j 

pozemek parc. ¢. 4/2 zastavéna plocha a nadvofi véetné stavby bez &.p./é.e. Karvina-Réj 

pozemek parc. &. 5 zahrada Karvina-R4j 

pozemek parc. €. 620 zastavéna plocha a nadvofi véetné stavby &.p. 207 Reka 

pozemek parc. €. 719/1 zastavéna plocha a nadvori véetné stavby bez &.p./¢.e. Reka 

pozemek parc. €. 719/2 zastavéna plocha a nadvofi véetné stavby bez &.p./¢.e. Reka 

pozemek parc. &. 293/2 ostatni plocha Reka 

pozemek parc. €. 358/4 ostatni plocha Reka 

pozemek parc. & 359/2 ostatni plocha Reka 

    pozemek parc. . 1286/5 ostatni plocha   Reka 
  

 



Priloha €. 2 

k zfizovaci listiné pfispévkové organizace 

Stredisko volného ¢asu JUVENTUS, Karvina, pfispévkova organizace 

Vymezeni dopliikové ¢innosti organizace 

Doplfikova &innost organizace navazuje na hlavni uéel vymezeny v ¢&l. 3 této zfizovaci listiny a 

slouzi k tomu, aby organizace mohla |épe vyuZivat vSechny své hospodafské moznosti a 

odbornosti svych zaméstnanci. 

Organizace je opravnéna vykonavat nasledujici dopliikovou ginnost: 

,vyroba, obchod a sluzby neuvedené v pfilohach 1 aZ 3 Zivnostenského zakona 

Vynosy z téchto ¢innosti jsou pfijmem organizace. Pokud organizace vytvafi ve své dopliikové 

¢innosti zisk, mlzZe jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Dopliikova €innost nesmi 

narusovat pinéni hlavniho U€elu organizace a sleduje se oddélené.



Dodatek €. 2 

ke Zfizovaci listiné pFispévkové organizace 

Stredisko volného ¢asu JUVENTUS, Karvin3, 

prispévkova organizace 

SL.1 

Uvodni ustanoveni 

Zastupitelstvo mésta Karviné vydalo v souladu se zakonem &. 250/2000 Sb., o rozpodtovych pravidlech 
uzemnich rozpoltl, ve znéni pozdéjich predpisti (déle jen zakon o rozpodtovych pravidlech) 
a v souladu se zakonem ¢. 128/2000 Sb., o obcich, ve znéni pozdéjsich predpistl, a na zakladé svého 
usneseni €. 152 ze dne 16.09.2019 Ziizovaci listinu prispévkové organizace Stredisko volného &asu 
JUVENTUS, Karvina, pfispévkova organizace (déle jen ZL). 

cLn 

Zména zfizovaci listiny 

2.1 Dodatkem &. 2 ke ZL pfispévkové organizace Stfedisko volného &asu JUVENTUS, Karving, 
pfispévkova organizace (dale jen dodatek), se ZL méni takto: 

2.1.1 Pfiloha €. 2 ZL - vymezeni doplfikové &innosti organizace se nahrazuje novym znénim, jez je 
uvedeno v pfiloze tohoto dodatku, ktera je jeho nedilnou souéasti. 

ciL.m 

Zavérecna ustanoveni 

3.1 Dalsi ustanoveni ZL zistavaji beze zmény. 

3.2 Tento dodatek nabyva U¢innosti dne 05. 12. 2022. 

3.3 Tento dodatek byl schvalen Zastupitelstvem mésta Karviné usnesenim ¢&. 37 ze dne 05. 12. 2022. 

V Karviné dne 05. 12. 2022 

  

primator nameéstek primatora 

 



Pfiloha €. 2 

ke ZFizovaci listiné prispévkové organizace 

Stredisko volného €asu JUVENTUS, Karvina, prispévkova organizace 

VYMEZEN| DOPLNKOVE CINNOSTI ORGANIZACE 

Dopliikova ¢innost organizace navazuje na hlavni ucel vymezeny v €l. 3 této zfizovaci listiny 

a slouzi k tomu, aby organizace mohla lépe vyuZivat v8echny své hospodafské mozZnosti 

a odbornosti svych zaméstnanca. 

Organizace je opravnéna vykonavat viastnim jménem nasledujici dopliikovou €innost: 

¢ Pronajem nebytovych prostor 

Vynosy z téchto ¢innosti jsou piijmem organizace. Pokud organizace vytvari ve své dopliikove 

¢innosti zisk, miize jej pouzit jen ve prospéch své hlavni ¢innosti. Doplfikova ¢éinnost nesmi 

naru$ovat plnéni hlavniho uc¢elu organizace a sieduje se oddélené.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1.  Pojištění majetku, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, 
a. s., Vienna Insurance Group, (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojiš-
tění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), příslušnými Doplňkovými 
pojistnými podmínkami (dále jen DPP), příslušnými Zvláštními pojist-
nými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona 
č.  89/2012 Sb., občanského zákoníku.

2.  Pojištění majetku lze sjednat jako pojištění škodové nebo jako pojiště-
ní obnosové. 

Článek 2
Předmět pojištění

1.  Předmětem pojištění majetku je majetek vymezený v pojistné smlou-
vě (dále jen pojištěný majetek). 

2.  Pojištění se vztahuje na pojištěný majetek:
a)  který má pojištěný ve vlastnictví, nebo
b)  který pojištěný oprávněně užívá, nebo
c)  který pojištěný převzal za účelem plnění závazků souvisejících 

s jeho činností na základě smlouvy.
3.  Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěnému majetku musí být uvedeny 

v pojistné smlouvě.

Článek 3
Pojistná hodnota a pojistná částka

1.  Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v dů-
sledku pojistné události nastat a je rozhodující pro stanovení pojistné 
částky.

2.  Pojistná hodnota může být vyjádřena:
a)  novou cenou; 
b)  časovou cenou; 
c)  jinou cenou. 

3.  Není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, pojistná hodnota 
se stanoví u:
a)  zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena; 
b)  zásob vytvořených vlastní činností pojištěného vynaloženými 

vlastními náklady;
c)  cenných papírů jako jejich tržní hodnota; u cenných papírů s úřed-

ním kurzem jako střední kurz v den posledního burzovního zázna-
mu před sjednáním pojištění;

d)  písemností, vzorů, ukázkových modelů apod. jako prokazatelné 
náklady na jejich pořízení;

e)  majetku zvláštní hodnoty jako jiná cena;
f )  cizích věcí, které pojištěný oprávněně užívá, jako jejich časová 

cena, není-li ujednáno jinak.
4.  Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli 

všechny změny týkající se sjednaného pojištění. Dále je povinen pí-
semně oznámit všechny skutečnosti, které mají za následek zvýšení 
pojistné hodnoty. 

5.  Horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou nebo li-
mitem pojistného plnění:
a)  Lze-li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uza-

vření pojistné smlouvy, určí se na návrh a odpovědnost pojistníka 
horní hranice pojistného plnění pojistnou částkou ve výši odpo-
vídající pojistné hodnotě pojištěného majetku v  době uzavření 
pojistné smlouvy. Pojistitel má právo přezkoumat při uzavření po-
jistné smlouvy hodnotu pojištěného majetku. Hranice pojistného 
plnění se vztahuje na jednu pojistnou událost, nebylo-li ujednáno 
jinak.

b)  Nelze-li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uza-
vření pojistné smlouvy, určí se na návrh a odpovědnost pojistníka 
horní hranice pojistného plnění limitem pojistného plnění. Tento 
limit se ujedná i v případě, že se pojištění vztahuje jen na část hod-
noty pojištěného majetku (zlomkové pojištění). Odpovídá-li tomu 
pojistný zájem, lze takto určit horní hranici pojistného plnění i při 
pojištění dle písm. a, tohoto odstavce.

6.  Je-li pojistná částka v době pojistné události nižší než pojistná hodno-
ta pojištěného majetku, může snížit pojistitel pojistné plnění ve stej-
ném poměru, v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné 
hodnoty pojištěného majetku (podpojištění).

7.  Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěného majetku, 
má pojistitel nebo pojistník právo navrhnout druhé straně snížení 
pojistné částky ve stejném poměru, v jakém je pojistná částka k po-
jistné hodnotě, přičemž se poměrně sníží i pojistné. Bylo-li ujednáno 
jednorázové pojistné, má pojistitel právo domáhat se snížení pojistné 
částky pod podmínkou, že bude poměrně sníženo i pojistné, a pojist-
ník má právo domáhat se snížení pojistného pod podmínkou, že bude 
poměrně snížena i pojistná částka (přepojištění).

8.  Po dohodě smluvních stran může být pojistná částka vědomě snížena 
pod pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku (pojištění prvního ri-
zika). Tato skutečnost musí být uvedena v pojistné smlouvě. Pojištění 
prvního rizika lze sjednat i v případech, kdy není možné předem určit 
pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku. Bylo-li v pojistné smlouvě 
sjednáno pojištění prvního rizika, je stanovená pojistná částka horní 
hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé 
v průběhu pojistného roku. Dojde-li v průběhu pojistného roku ke sní-
žení nebo vyčerpání sjednané pojistné částky z důvodu poskytnutého 
pojistného plnění, je možné dohodou s  pojistitelem pro zbytek po-
jistného roku obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením 
pojistného. 

Článek 4
Územní rozsah

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné 
plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě uvedeném v pojistné 
smlouvě jako místo pojištění.

Článek 5
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění

1.  Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout 
jemu nebo třetí osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost 
krytá pojištěním (pojistná událost), a pojistník se zavazuje zaplatit po-
jistiteli pojistné.

2.  Pojistná smlouva musí mít vždy písemnou formu, jinak je neplatná. 
Totéž platí i  pro všechny ostatní právní jednání týkající se pojištění, 
není-li ujednáno jinak. 

3.  Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného ve výši uve-
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4.  Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření pojist-
né smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné 
smlouvy nebo později.

5.  Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou tyto VPPM, příslušné DPP, pří-
padně příslušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě.

6.  Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo roz-
sah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, ji-
nak jsou neplatné. Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na 
výši pojistného nebo rozsah pojištění, není povinná písemná forma, 
pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic-
kou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko-
munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl. 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ MAJETKU VPPM 1/16
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Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka 
i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených 
pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě 
tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy.

7.  V pojistné smlouvě lze ujednat pojištění se spoluúčastí nebo integrál-
ní franšízou a další pojistně technické nástroje.

8.  V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění majetku se vztahuje i na 
dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy.

Článek 6
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného 

1.  Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písem-
né dotazy pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, 
jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojistí a za jakých pod-
mínek. Povinnost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v odpově-
di zatajeno nic podstatného.

2.  Pojistník a  pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co 
by zvýšilo pojistné riziko, nebezpečí, ani to nesmí dovolit třetí osobě. 
Pokud dodatečně zjistí, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, aby se 
pojistné riziko, nebezpečí zvýšilo, nebo že se pojistné riziko, nebezpe-
čí zvýšilo nezávisle na jeho vůli, je povinen to bez zbytečného odkladu 
pojistiteli oznámit. Je-li pojištěno cizí pojistné riziko, nebezpečí, má 
tuto povinnost pojištěný.

3.  Pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala. Pokud 
pojistná událost již nastala, je pojištěný povinen učinit taková opatře-
ní, aby se vzniklá škoda již nezvětšovala.

4.  Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že 
nastala škodná událost, dát pravdivé vysvětlení o jejím vzniku a rozsa-
hu jejích následků, předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžá-
dá a umožnit mu provedení šetření o příčinách vzniku škody, včetně 
ohledání pojištěného majetku.

5.  Pojištěný má povinnost umožnit pojistiteli prohlídku pojišťovaného 
majetku a posouzení rozsahu pojistného rizika, nebezpečí, předložit 
k nahlédnutí projektovou, požárně technickou, účetní a jinou obdob-
nou dokumentaci a umožnit přezkoumání zařízení sloužícího k ochra-
ně pojišťovaného majetku. 

6.  Pojištěný má povinnost odstranit v přiměřené lhůtě podle požadavků 
pojistitele všechny nedostatky, které by mohly vést ke vzniku pojistné 
události. 

7.  Pojištěný má povinnost řádně pečovat o  pojištěné věci, udržovat je 
v řádném technickém stavu, používat je k účelu stanovenému výrob-
cem, dodržovat bezpečnostní předpisy, návody k obsluze apod. Dále 
je povinen dodržovat pojistitelem předepsané způsoby technického 
zabezpečení pojištěných věcí a udržovat taková zařízení ve funkčním 
a provozuschopném stavu.

8.  Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v  trestním řízení 
škodnou událost, která vznikla za okolností vzbuzujících podezření ze 
spáchání trestného činu nebo pokusu o něj.

9.  Pojištěný je povinen neměnit z vlastní vůle stav způsobený škodnou 
událostí a  vyčkat s  odstraňováním zbytků věcí po škodné události, 
případně s jejich opravou, na pokyn pojistitele. Pokud je nutné začít 
s  odstraňováním zbytků věcí, případně s  jejich nezbytnou opravou, 
z  bezpečnostních, hygienických nebo jiných nevyhnutelných důvo-
dů dříve, než je dohodnut postup s pojistitelem, je pojištěný povinen 
průkazným způsobem zdokumentovat vznik, rozsah a  výši vzniklé 
škody.

10.  Pojistník a pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, která 
na pojistitele přecházejí.

11.  Pojistník a pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečné-
ho odkladu, že uzavřel pro pojištěný majetek další pojištění proti té-
muž pojistnému riziku, nebezpečí, uvést ostatní pojistitele a pojistné 
částky nebo limity pojistného plnění ujednané v ostatních pojistných 
smlouvách.

12.  Pojištěný má povinnost v případě zničení nebo pohřešování cenností 
a cenin neprodleně provést veškeré úkony zamezující zneužití (např. 
blokace, umořovací řízení).

13.  Pojistník a pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost 
potřebnou ke zjištění příčin škodné události, podat pravdivá vysvět-
lení o  jejím vzniku a  rozsahu a  předložit potřebné doklady, které si 
pojistitel vyžádal.

14.  Pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, 
že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, jehož se pojistná udá-
lost týká. Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud:
a)  byla pozbyta jeho držba a nelze-li ji buď vůbec znovu nabýt, nebo 

lze-li ji dosáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo
b)  věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla, nebo ji lze 

opravit jen s nepřiměřenými náklady.
15.  Poskytl-li pojistitel pojistné plnění, nepřechází na něho vlastnické právo 

k pojištěnému majetku, ale má právo na jeho vrácení. Oprávněná osoba 
si však může odečíst náklady účelně vynaložené na odstranění závad 

vzniklých v době, kdy byla zbavena možnosti s majetkem nakládat.
16.  Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištění spotřebitel, má právo na tzv. 

mimosoudní řešení spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného 
pojištění. Věcně příslušným orgánem mimosoudního řešení spotřebi-
telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa České 
obchodní inspekce: www.coi.cz).

Článek 7
Práva a povinnosti pojistitele

1.  Pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včetně po-
jistných podmínek a veškerých příloh k pojistné smlouvě. Dojde-li ke 
ztrátě, poškození či zničení pojistné smlouvy, vydá pojistitel na žádost 
a náklady pojistníka kopii pojistné smlouvy.

2.  Pojistitel je povinen v případě uzavření pojistné smlouvy formou ob-
chodu na dálku neprodleně po uzavření pojistné smlouvy předat či 
odeslat dohodnutým komunikačním prostředkem pojistnou smlouvu 
včetně pojistných podmínek a veškerých příloh k pojistné smlouvě.

3.  Pojistitel je povinen v  případě vzniku pojistné události dohodnout 
s pojištěným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbyteč-
ného odkladu provést šetření nutné ke zjištění existence a  rozsahu 
povinnosti plnit a sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na po-
jistné plnění.

4.  Pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a pojištěnému nahlédnout 
do podkladů pojistitele týkajících se šetřené škodné události a pořídit 
si jejich kopie.

5.  Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného do-
klady, které pojistiteli zapůjčil ke sjednání pojištění nebo v souvislosti 
se šetřením škodné události.

6.  Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo na 
zákonný úrok z prodlení, jakož i na jemu vzniklé náklady spojené se 
zpracováním a doručením upomínek.

7.  Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky 
pojistného nebo jiné pohledávky z  pojištění. To neplatí, jedná-li se 
o povinnost poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění.

Článek 8
Pojistné a doba trvání pojištění

1.  Pojistné je úplatou za pojištění. Právo pojistitele na pojistné vzniká 
dnem uzavření pojistné smlouvy.

2.  Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v  pojistné 
smlouvě sjednáno jako pojistné jednorázové.

3.  Délka pojistného období může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, 
není-li v  pojistné smlouvě ujednáno jinak. Pokud délka pojistného 
období není v pojistné smlouvě výslovně uvedena, jedná se o roční 
pojistné období.

4.  Je-li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za jednotlivá po-
jistná období, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit ve stanovení 
výše pojistného v závislosti na počtu pojistných období.

5.  Nastala-li pojistná událost a důvod dalšího pojištění tím odpadl, náleží 
pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná udá-
lost nastala; jednorázové pojistné náleží pojistiteli v  tomto případě 
vždy celé, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

6.  Pojistitel má právo v  souvislosti se změnami podmínek rozhodných 
pro stanovení výše pojistného, zejména z  důvodu škodní inflace 
(souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli pojistitele vedoucích ke 
zvyšování pojistného plnění nebo nákladů pojistitele, např. zvýšení 
cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané 
zákonem, zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na další pojistné 
období. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sdělit 
pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistného 
za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud 
pojistník s touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného 
dozvěděl. V takovém případě pojištění zanikne uplynutím pojistného 
období, na které bylo pojistné zaplaceno.

7.  V pojistné smlouvě lze sjednat zvyšování pojistného a pojistné částky 
(dále jen indexování pojištění) pro další pojistné období ke dni výročí 
počátku pojištění.

 Zvyšování pojistného a pojistné částky se provádí podle indexu růs-
tu spotřebitelských cen publikovaného Českým statistickým úřadem 
za předchozí rok, a to počínaje 1. červencem běžného roku a konče 
30. červnem následujícího roku.

 Pojistník může ukončit indexování pojištění svým prohlášením do-
ručeným pojistiteli nejméně dva měsíce před příslušným výročním 
dnem počátku pojištění.

8.  Pojistitel může poskytnout slevu z  pojistného (bonus) nebo přiráž-
ku na pojistném (malus) v závislosti na frekvenci pojistných událostí 
a výši vyplaceného pojistného plnění v uplynulých pojistných obdo-
bích.
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9.  Zaplaceným pojistným umořuje pojistitel své pohledávky na pojist-
ném a jiné pohledávky z pojištění v pořadí, ve kterém vznikly, a to bez 
ohledu na to, jestli dlužník určil jinak nebo projevil jinou vůli.

Článek 9
Přerušení pojištění

1.  O přerušení pojištění majetku může pojistník požádat pojistitele pou-
ze z vážných důvodů, které nestojí na straně pojistníka a podstatným 
způsobem ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko, nebezpečí 
nebo i  jiné skutečnosti související s  pojištěním. Pojistitel má právo 
si vyžádat od pojistníka doplňující informace k ověření důvodů uve-
dených pojistníkem jako důvody přerušení pojištění. Rozhodnutí 
o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení pojištění přísluší pojistiteli. 
V jednom pojistném roce může být pojištění majetku přerušeno jen 
jedenkrát, přičemž minimální doba přerušení musí činit alespoň je-
den měsíc. Pojištění majetku může být přerušeno na základě písemné 
žádosti pojistníka doručené pojistiteli alespoň jeden měsíc před uva-
žovaným datem přerušení pojištění. 

2.  Přeruší-li se pojištění majetku během pojistné doby, netrvá za přeru-
šení povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plnění z událostí, 
které v době přerušení nastaly a byly by jinak pojistnými událostmi. 
Doba přerušení pojištění se započítává do pojistné doby, jen je-li to 
výslovně ujednáno v pojistné smlouvě.

3.  Pro nezaplacení pojistného se pojištění nepřerušuje.

Článek 10
Zánik pojištění

1.  Pojištění majetku zaniká:
a)  uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění sjednáno; je-li 

sjednáno pojištění na dobu určitou, lze v pojistné smlouvě ujed-
nat, že uplynutím této doby pojištění majetku nezanikne, pokud 
pojistitel nebo pojistník nejméně šest týdnů před uplynutím po-
jistné doby druhé straně písemně nesdělí, že nemá zájem na dal-
ším trvání pojištění;

b)  písemnou dohodou pojistitele a  pojistníka; k  platnosti dohody 
o zániku pojištění se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly, jak se vy-
rovnají; není-li ujednán okamžik zániku pojištění, platí, že pojištění 
zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti;

c)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou měsíců 
ode dne uzavření pojistné smlouvy; uplynutím osmidenní výpo-
vědní doby pojištění majetku zaniká; v tomto případě má pojistitel 
právo na poměrnou část pojistného odpovídající sjednané době 
trvání pojištění;

d)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do třech měsíců 
ode dne oznámení vzniku pojistné události;  uplynutím jednomě-
síční výpovědní doby pojištění majetku zaniká; pokud výpověď 
podal pojistník, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného ob-
dobí, v němž došlo k pojistné události; jednorázové pojistné náleží 
pojistiteli celé, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

e)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistné-
ho období, je-li sjednáno běžné pojistné; je-li však výpověď doru-
čena druhé smluvní straně později než šest týdnů přede dnem, ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění ke konci následu-
jícího pojistného období; 

f )  nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanove-
né pojistitelem nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne doru-
čení upomínky o zaplacení pojistného (upomínka pojistitele musí 
obsahovat upozornění, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné 
zaplaceno ani v dodatečné lhůtě);

g)  písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy 
mu bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo 
jeho části nebo o přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno 
oznámení, že pojistiteli bylo odňato povolení k  provozování po-
jišťovací činnosti; uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění 
majetku zaniká;

h)  odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpoví-li zájemce 
o pojištění při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník 
při jednání o  změně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně 
nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy po-
jistitele týkající se skutečností, které mají význam pro pojistitelovo 
rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojistí 
a za jakých podmínek a zatají v odpovědi něco podstatného, má 
pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by 
po pravdivém a úplném zodpovězení dotazů pojistnou smlouvu 
neuzavřel; toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode 
dne, kdy takovou skutečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo 
zanikne; odstoupil-li pojistitel od pojistné smlouvy, má právo za-
počíst si náklady spojené se vznikem a správou pojištění ve výši 
10% ze zaplaceného pojistného; odstoupí-li pojistitel od pojistné 
smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo jiná osoba pojistné 

plnění, nahradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení 
stane účinným pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plnění 
přesahuje zaplacené pojistné;

i)  odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistník má právo 
od pojistné smlouvy odstoupit, dotáže-li se v písemné formě po-
jistitele na skutečnosti týkající se pojištění a pojistitel nezodpoví 
tyto dotazy pravdivě a  úplně; odstoupí-li pojistník od pojistné 
smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se 
odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné snížené o to, co již 
případně z pojištění plnil;

j)  dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění za před-
pokladu, že příčinou pojistné události byla skutečnost:
i. o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události, 
ii.  kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit 

v důsledku zaviněného porušení povinností zájemce o pojiště-
ní při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistníka při 
jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěného pravdivě 
nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkající se 
skutečností, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, 
jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojistí a  za ja-
kých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a

iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání pojistné 
smlouvy tuto pojistnou smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji 
uzavřel za jiných podmínek;

k)  zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má však 
právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu 
dozvěděl;

l)  zánikem pojistného rizika, nebezpečí za trvání pojištění;
m)  ukončením podnikatelské činnosti pojištěného; 
n)  změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví; pojištění zanikne dnem 

oznámení změny vlastníka nebo spoluvlastníka pojistiteli.
2.  Poruší-li pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojist-

ného rizika, nebezpečí, má pojistitel právo pojištění vypovědět bez 
výpovědní doby. Vypoví-li pojistitel pojištění, náleží mu pojistné až 
do konce pojistného období, v  němž pojištění zaniklo; jednorázové 
pojistné náleží pojistiteli v  tomto případě celé. Nevypoví-li pojistitel 
pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšení pojistného rizika, 
nebezpečí dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištění.

3.  V  případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má 
pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve 
lhůtě čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, 
kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení do-
jde na jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy. 

 Odstoupí-li pojistník od pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu 
na dálku, vrátí mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však 
do třiceti dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené 
pojistné; přitom má právo odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však 
pojistné plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojist-
ného, vrátí pojistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplacené-
ho pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

4.  Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného), nebo dnem jeho 
zániku bez právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný. Ozná-
mí-li však pojistiteli v  písemné formě do třiceti dnů ode dne pojist-
níkovy smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na trvání pojištění nemá 
zájem, zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka.

Článek 11
Škodná a pojistná událost

1.  Škodnou událostí je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku 
práva na pojistné plnění.

2.  Pojistnou událostí se rozumí škodná událost, se kterou je spojen vznik 
povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

Článek 12
Pojistné plnění

1.  Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě.
2.  Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu a za podmí-

nek stanovených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou.
3.  Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení události, se 

kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek 
na pojistné plnění, šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho 
povinnosti plnit. Šetření je skončeno sdělením jeho výsledků osobě, 
která uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost této osoby jí po-
jistitel v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, popřípadě 
důvod jeho zamítnutí.

4.  Nelze-li ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámení pojistné 
události, pojistitel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit. 
Pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné plnění 
přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy 
odepřít.

5.  Pojistné plnění je splatné do patnácti dnů ode dne skončení šetření.
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6.  V případě pojištění majetku na novou cenu pojistitel poskytne pojist-
né plnění ve výši nové ceny, maximálně však do výše sjednané pojist-
né částky nebo limitu pojistného plnění. 

 Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku 
odpovídající ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.

 U pojištěného majetku, jehož hodnota bezprostředně před pojistnou 
událostí představovala méně než 30 % z nové ceny pojišťovaného ma-
jetku, poskytuje pojistitel pojistné plnění ve výši časové ceny.

7.  V případě pojištění majetku na časovou cenu pojistitel poskytne po-
jistné plnění ve výši časové ceny maximálně však do výše sjednané 
pojistné částky nebo limitu pojistného plnění. 

 Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku 
odpovídající ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.

8.  V případě pojištění majetku na jinou cenu pojistitel poskytne pojistné 
plnění odpovídající nákladům vynaloženým na znovupořízení pojiš-
ťovaného majetku nebo nákladům, které je třeba vynaložit na opravu 
nebo úpravu pojišťovaného majetku téhož druhu a účelu, kvality a pa-
rametrů za ceny v místě a době vzniku pojistné události obvyklé, a to 
do výše jiné ceny, maximálně však do výše sjednané pojistné částky 
nebo limitu pojistného plnění.

 Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku 
odpovídající ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.

9.  V případě poškození, zničení nebo pohřešování jednotlivé věci z pojiš-
těného majetku pojistitel nepřihlíží ke znehodnocení celku.

10.  Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po-
jištěný nebo jiná osoba:
a)  vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události,
b)  vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c)  byla povinna vynaložit z  hygienických, ekologických či bezpeč-

nostních důvodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla.

 Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, maxi-
málně do výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednaného limitu 
pojistného plnění, není-li v DPP uvedeno jinak.

 Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo 
zdraví osob pojistitel uhradí max. do výše 30 % sjednané pojistné část-
ky nebo sjednaného limitu pojistného plnění.

11.  Bylo-li v  důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného 
při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo o její změně ujednáno 
nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, 
jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdr-
žet.

12.  Mělo-li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, 
která má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik pojistné 
události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjiš-
tění či určení výše pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné 
plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojisti-
telovy povinnosti plnit.

13.  Vztahuje-li se pojištění i  na dobu přede dnem uzavření pojistné 
smlouvy, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, pokud 
pojistník v  době nabídky věděl nebo vědět měl a  mohl, že pojistná 
událost již nastala.

14.  Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události část-
kou sjednanou v  pojistné smlouvě nebo v  pojistných podmínkách 
(spoluúčastí).

15.  Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění jen se souhlasem zá-
stavního věřitele pojištěného, je-li pojištěný majetek zastaven, a  to 
pouze za předpokladu, že je tato skutečnost pojistiteli známa.

16.  Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak.

Článek 13
Obecné výluky z pojištění

1.  Pojištění majetku se nevztahuje na škody vzniklé:
a)  úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného nebo třetí osoby z je-

jich podnětu;
b)  válkou, invazí, jednáním cizího nepřítele, nepřátelskou nebo váleč-

nou operací (ať válka byla či nebyla vyhlášena), občanskou válkou;
c)  trvalou nebo dočasnou ztrátou vlastnictví v důsledku konfiskace, 

ovládnutí nebo převzetí zákonně ustanovenou úřední mocí;
d)  povstáním, občanskými nepokoji nabývající rozměrů lidového po-

vstání, vojenským povstáním, vzpourou, revolucí, vojensky nebo 
násilím převzatou mocí, stanným právem nebo stavem obležení, 
nebo jakoukoli událostí či příčinou, jež dává důvod k  vyhlášení 
nebo udržování stanného práva nebo stavu obležení;

e)  srocením, stávkou, výlukou;
f )  teroristickým činem;
g)  kybernetickým nebezpečím;

h)  působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalace a emisí.
2.  Není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění majetku se dále 

nevztahuje na škody vzniklé: 
a)  vadou, kterou měla pojištěná věc v  okamžiku uzavření pojistné 

smlouvy, a  která mohla nebo měla být známa pojistníkovi nebo 
pojištěnému,

b)  na nehmotném majetku, 
c)  uložením pokut, penále či jiných smluvních, správních nebo trest-

ních sankcí, 
d)  účtováním expresních příplatků,
e)  na plodinách, jejich derivátech a zemědělských kulturách, 
f )  na majetku v podzemí;
g)  na stavbách na vodních tocích;
h)  na sloupech a stožárech, bez ohledu na účel a provedení;
i)  na vozidlech a jejich zásobách.

3.  Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, že by jeho poskytnutí 
bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně meziná-
rodních úmluv) upravujícími mezinárodní sankce za účelem udržení 
nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základ-
ních lidských práv a boje proti terorismu.

Článek 14
Přechod práv na pojistitele

1.  Vzniklo-li v  souvislosti s  hrozící nebo nastalou pojistnou událostí 
osobě, která má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, 
která vynaložila zachraňovací náklady, proti jinému právo na náhradu 
škody nebo jiné obdobné právo, přechází tato pohledávka včetně pří-
slušenství, zajištění a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty 
plnění z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, které pojisti-
tel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, vzniklo-li této osobě takové 
právo vůči tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni 
odkázán výživou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně. 

2.  Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné do-
klady a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří-li 
přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojiš-
tění o částku, kterou by jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel plnění, 
má právo na náhradu až do výše této částky.

Článek 15
Zpracování osobních údajů a komunikace

1. Pojistitel je povinen nakládat s  osobními údaji ve smyslu zákona 
č.  101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů.

2.  Pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkající se jeho po-
jištění do informačního systému České asociace pojišťoven (dále jen 
ČAP) s  tím, že tyto informace mohou být poskytnuty kterémukoliv 
členu ČAP. Účelem informačního systému je shromažďovat a  zpra-
covávat data k ochraně klientů i k ochraně pojišťoven a pro potřeby 
statistiky.

3. Pojistník souhlasí se zasíláním obchodních a marketingových sdělení. 
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat. 

4. Pojistník souhlasí se zasíláním informací prostředky elektronické 
komunikace, pokud v  pojistné smlouvě uvedl elektronickou adresu 
nebo telefonní číslo. Takto zasílané informace mají pouze informativ-
ní charakter a samy o sobě nezpůsobují změnu nebo zánik pojištění. 
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

Článek 16
Doručování

1.  Veškeré žádosti a sdělení, které mají vliv na výši pojistného či rozsah 
pojištění, se podávají písemně.

2.  Písemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, popř. zaměstnancem 
pojistitele nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou na poslední po-
jistiteli známou adresu.

3.  Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásilkou pojistní-
kovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě (dále jen adresát) se pova-
žuje za doručenou dnem:
a)  převzetí zásilky,
b)  odepření převzetí zásilky,
c)  vrácení zásilky jako nedoručitelné, pokud nelze adresáta na uve-

dené adrese zjistit, nebo změnil-li adresát svůj pobyt a doručení 
zásilky není možné.

4.  Nebyl-li adresát zastižen a  písemnost pojistitele byla uložena doru-
čovatelem na poště, považuje se písemnost za doručenou posledním 
dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení nedozvěděl.

5.  Není-li dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky pro-
střednictvím datové schránky nebo elektronickou zprávou opatřenou 
zaručeným elektronickým podpisem odesilatele. Elektronicky se pí-
semnosti doručují na konkrétní elektronickou adresu poskytnutou 
adresátem za účelem vzájemné komunikace. Písemnost odeslaná 
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adresátovi elektronicky na poslední oznámenou kontaktní elektro-
nickou adresu se považuje za doručenou desátý den po odeslání, 
nestanoví-li zákon jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na 
adresátem uvedenou kontaktní elektronickou adresu se považuje za 
doručenou, i když se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, pokud to zá-
kon nevylučuje.

Článek 17
Výklad pojmů

1.  Běžným pojistným se rozumí pojistné stanovené za pojistné období. 
Není-li ujednáno jinak, je běžné pojistné splatné prvního dne pojist-
ného období.

2.  Ceninami se rozumí zejména poštovní známky, kolky, stravenky, tele-
fonní karty a ostatní karty, mají-li hodnotu, ze které bude moci být po 
vydání do užívání čerpáno.

3.  Cennostmi se rozumí zejména platné bankovky a mince, drahé kovy 
a předměty z nich vyrobené, nezasazené perly a drahokamy, vkladní 
a šekové knížky, platební karty, cenné papíry.

4.  Cenným papírem se rozumí listina, se kterou je právo spojeno tako-
vým způsobem, že je po vydání cenného papíru nelze bez této listiny 
uplatnit ani převést.

5.  Časovou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena, kterou měl 
pojištěný majetek bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se 
z nové ceny pojištěného majetku, přičemž se přihlíží ke stupni opo-
třebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení pojištěného 
majetku, k němuž došlo jeho opravou, modernizací nebo jiným způ-
sobem.

6.  Integrální franšízou částka sjednaná v  pojistné smlouvě, do jejíž 
výše se pojistné plnění neposkytuje; v  případě, kdy pojistné plnění 
přesáhlo sjednanou výši franšízy, se tato částka od pojistného plnění 
neodečítá. Může být stanovena pevnou částkou v  Kč nebo pevným 
procentem. 

7.  Jednorázové pojistné je stanovené na celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno. Není-li ujednáno jinak, je jednorázové pojistné 
splatné dnem počátku pojištění.

8.  Jinou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena stanovená 
jiným způsobem (např. znaleckým posudkem přiloženým k pojistné 
smlouvě).

9.  Kybernetickým nebezpečím se pro účely tohoto pojištění považují 
škody vzniklé přímo nebo nepřímo ze ztráty, pozměnění nebo poško-
zení nebo snížení funkčnosti, dostupnosti nebo provozuschopnosti 
výpočetních systémů, hardwaru, programů, softwaru, dat, datových  
skladů, mikročipů, integrovaných obvodů nebo podobných prvků, 
bez ohledu na to, zda tvoří nebo netvoří součást počítačového vyba-
vení a zda jsou ve vlastnictví pojištěného nebo nikoliv.

10.  Limitem pojistného plnění se rozumí horní hranice pojistného plně-
ní pojistitele.

11.  Majetkem v podzemí se rozumí majetek umístěný pod zemským po-
vrchem, vyjma podzemních částí staveb a majetku v nich umístěného. 
Za majetek v podzemí se nepovažují inženýrské sítě sloužící k zajištění 
provozu předmětu pojištění.

12.  Majetkem zvláštní hodnoty se pro účely tohoto pojištění rozumí 
věci umělecké hodnoty, věci historické hodnoty, věci sběratelského 
zájmu, starožitnosti a sbírky.

13.  Nabídkou se rozumí návrh na uzavření pojistné smlouvy.
14.  Novou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena, která od-

povídá částce vynaložené na pořízení nového majetku téhož druhu 
a účelu, kvality a parametrů za ceny obvyklé v místě a době vzniku 
pojistné události.

15.  Obchodem na dálku se rozumí uzavření pojistné smlouvy formou, 
při které bylo využito komunikačních prostředků bez nutnosti součas-
né fyzické přítomnosti smluvních stran.

16.  Oprávněnou osobou je osoba, které v  důsledku pojistné události 
vznikne právo na pojistné plnění.

17.  Písemnostmi se pro účely tohoto pojištění rozumí plány, spisy, ob-
chodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče záznamů a dat.

18.  Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na 
své vůli možnost s věcí disponovat, například:
a)  odcizení věci krádeží - je přivlastnění si pojištěné věci, její části 

nebo příslušenství v případech, kdy ke vniknutí do místa, kde byla 
věc uložena, došlo zjištěným způsobem (např. se stopami násilí);

b)  odcizení věci loupeží - je přivlastnění si pojištěné věci, její části 
nebo jejího příslušenství tak, že pachatel použil proti pojištěnému 
nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bezpro-
středního násilí;

c)  ztráta věci nebo její části - je stav, kdy poškozený nezávisle na své 
vůli pozbyl možnost s věcí nakládat, neví, kde se věc nachází, popří-
padě zda věc ještě vůbec existuje.

19.  Pojistná částka odpovídá pojistné hodnotě pojištěného majetku 
v době uzavření pojistné smlouvy. Její výše se stanovuje na návrh po-
jistníka v pojistné smlouvě. 

20.  Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlou-
vu.

21.  Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.
22.  Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné událos-

ti vyvolané pojistným nebezpečím.
23.  Pojistným rokem se pro účely tohoto pojištění rozumí období dva-

nácti kalendářních měsíců po sobě jdoucích. První pojistný rok začíná 
dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění.

24.  Pojistně technickými nástroji se pro účely tohoto pojištění rozumí 
nástroje využívané pojistitelem k řízení a optimalizaci pojistného rizi-
ka, nebezpečí.

25.  Pojištěným je osoba, na jejíž majetek se pojištění vztahuje.
26.  Poškozením pojištěného majetku je změna stavu majetku, kterou je 

objektivně možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu ma-
jetku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, přesto však je 
majetek použitelný k původnímu účelu.

27.  Spoluúčastí se pro účely tohoto pojištění rozumí částka sjednaná 
v pojistné smlouvě, do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje. Jedná 
se o částku, kterou se pojištěný podílí na pojistném plnění.

28.  Spotřebitelem se pro účely tohoto pojištění rozumí fyzická osoba, 
která nejedná v rámci své podnikatelské činnosti nebo v rámci samo-
statného výkonu svého povolání.

29.  Stavbami na vodních tocích mosty, lávky, propusti, hráze, nádrže, 
vodní elektrárny a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného pro-
filu toku nebo do tohoto profilu zasahují.

30.  Teroristickým činem se pro účely tohoto pojištění rozumí násilný čin 
nebo vyhrožování násilným činem nebo čin poškozující lidský život, 
movitý nebo nemovitý majetek nebo infrastrukturu, jehož úmyslem 
nebo důsledkem je ovlivnění vlády nebo zastrašení veřejnosti nebo 
její části, bez ohledu na další příčiny přispívající současně nebo v ja-
kémkoliv sledu ke ztrátě, poškození, nákladům nebo výdajům.

31.  Účastníkem pojištění je pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany 
a dále pojištěný a každá další osoba, které ze soukromého pojištění 
vzniklo právo nebo povinnost.

32.  Vozidlem se rozumí silniční vozidla, zvláštní vozidla, historická a spor-
tovní vozidla ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o provozu na pozem-
ních komunikacích.

33.  Zásobami se rozumí materiál (majetek, který slouží jako základní či 
pomocný vstup do určité činnosti), nedokončená výroba (charakte-
rizuje se jako výstup výroby, není ovšem ještě samostatně prodejná), 
polotovary (nedokončená výroba dopracovaná do stadia samostatné 
prodejnosti), hotové výrobky (výstup určitého výrobního procesu) 
a zboží (vše, co bylo nakoupeno za účelem dalšího prodeje).

34.  Zničením pojištěného majetku je změna stavu pojištěného majet-
ku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, a proto pojištěný 
majetek již nelze používat k původnímu účelu.

Článek 18
Závěrečné ustanovení

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění pro případ poškození nebo zničení věci živelní událostí, kte-
ré sjednává Česká podnikatelská pojišťovna,  a.  s., Vienna Insurance 
Group (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými 
pojistnými podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen 
VPPM), těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění 
poškození nebo zničení věci živelní událostí DPPŽU MP 1/16 (dále jen 
DPP), příslušnými Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) 
a příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského záko-
níku, v platném znění.

2. Pojištění pro případ poškození nebo zničení věci živelní událostí je po-
jištěním škodovým.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Pojištění lze sjednat pro následující předměty pojištění specifikované 
v pojistné smlouvě:
a) stavby;
b) hmotný majetek;
c) zásoby s výjimkou zásob vozidel;
d) zásoby vozidel;
e) cennosti;
f ) písemnosti, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče 

dat;
g) vzorky, modely, prototypy, vystavované exponáty;
h) majetek zvláštní hodnoty;
i) další předměty pojištění výslovně specifikované v pojistné smlou-

vě.
2. Je-li tak v  pojistné smlouvě výslovně uvedeno, pojištění lze sjednat 

pro následující předměty pojištění:
a) letadla;
b) lodě;
c) kolejová vozidla a dráhy jakéhokoliv účelu;
d) vozidla s výjimkou vozidel vedených jako zásoby.

3. Pojištění nelze sjednat pro následující předměty, a  to ani v případě, 
jsou -li součástí předmětů pojištění uvedených v odstavci 1 a 2 tohoto 
článku:
a) zvířata;
b) pozemky;
c) pozemní komunikace;
d) stavby na vodních tocích;
e) majetek v podzemí.

Článek 3
Pojistná nebezpečí

1. Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění 
působením těchto pojistných nebezpečí:
a) požár;
b) výbuch;
c) úder blesku;
d) pád letadla nebo sportovního létajícího zařízení nebo jeho části.

2. Je -li tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se vztahuje na poško-
zení nebo zničení předmětu pojištění působením pojistných nebez-
pečí:
a) vichřice;
b) krupobití;
c) tíha sněhu a námrazy;
d) zemětřesení;

e) aerodynamický třesk;
f ) kouř;
g) náraz vozidla;
h) pád stromů, stožárů nebo jiných věcí;
i) sesuv nebo zřícení sněhových lavin;
j) sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin.

3. Je -li tak v  pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se rovněž 
vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění působením 
pojistných nebezpečí povodeň, záplava.

Článek 4
Územní rozsah

Pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, došlo -li k pojistné události na 
místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění, není -li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.
To neplatí pro předmět pojištění, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící 
pojistné události přemístěn z  místa pojištění na jiné vhodné místo, a  to 
pouze na dobu nezbytně nutnou.

Článek 5
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady

1. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba také tehdy, byl -li před-
mět pojištění poškozen, zničen, odcizen nebo ztracen v přímé souvis-
losti s  rozsahem pojištění sjednaným v  pojistné smlouvě dle těchto 
DPP.

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že se předmě-
ty pojištění ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopném 
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s plat-
nými právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele.

3. Pojištění povodně a záplavy se sjednává s čekací dobou v délce 10 ka-
lendářních dnů. Běh čekací doby začíná dnem sjednaným v pojistné 
smlouvě jako počátek pojištění.

4. Mělo -li porušení povinností uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvět-
šení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

5. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po-
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však 2  % ze sjednané pojistné částky pro 
předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy;

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maxi-
málně však 2 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, 
na který byly tyto náklady vynaloženy;

c) byla povinna vynaložit z  hygienických, ekologických či bezpeč-
nostních důvodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla, maximálně však 5 % ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

Pojištění se nevztahuje, pokud není v pojistné smlouvě výslovně ujedná-
no, na škody vzniklé:
a) v  důsledku povodně, při které nebylo v  místě pojištění, které není 

v  pojistné smlouvě přesně specifikováno, dosaženo 10letého maxi-
málního průtoku, tj.  průtoku, který je dosažen nebo překročen prů-
měrně jedenkrát za deset let (tzv. 10letá voda);

b) vzlínáním, pronikáním, prosakováním nebo zvýšením hladiny pod-
zemní vody není -li však přímým důsledkem povodně či záplavy, pů-
sobením vlhkosti a plísní;

c) v  důsledku povodně a  záplavy na silnicích, mostech, cestách, opěr-
ných zdech, veřejném osvětlení a dopravním značení;

d) poškozením nebo zničením předmětu pojištění přepětím nebo induk-
cí, která nastala v souvislosti s úderem blesku;

e) v  důsledku působení vichřice na předmět pojištění, na kterém byly 
prováděny stavební práce;
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f ) výbuchem, ke kterému dojde v hlavních střelných zbraní nebo zbra-
ňových systémech a výbuchem v zařízeních, ve kterých se energie vý-
buchu cíleně využívá;

g) implozí, ke které došlo v přímém či nepřímém důsledku závady, chyb-
né či nedostatečné funkce nebo nesprávné obsluhy jakéhokoliv tech-
nického zařízení (ventilů, měřících a zabezpečovacích zařízení apod.);

h) v přímém či nepřímém důsledku jakéhokoliv nakládání či manipulací 
s výbušninami nebo s jakýmikoliv věcmi, jež výbušninu obsahují;

i) pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí, které jsou součástí poškoze-
né věci.

Článek 7
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Aerodynamickým třeskem tlaková vlna vznikající při pohybu letadla.
2. Hmotným majetkem věc movitá tj. hmotná věc, která je ovladatel-

nou částí světa a má povahu samostatného předmětu.
3. Kouřem dým, který vychází náhle a mimo určení z topných, varných, 

sušících a obdobných zařízení.
4. Krupobitím jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, 

hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadají na předmět po-
jištění, přičemž dochází k jeho poškození nebo zničení.

 Pojistnou událostí z  důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením krupobití;
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo předmět pojiš-

tění umístěný ve stavebně dokončené budově.
5. Movitými věcmi hmotný majetek odlišný od věcí nemovitých. Jedná 

se o hmotnou věc, která je ovladatelnou částí světa a má povahu sa-
mostatného předmětu.

6. Nárazem vozidla přímé poškození nebo zničení předmětu pojištění, 
které bylo způsobeno silničním vozidlem, zvláštním vozidlem, histo-
rickým a sportovním vozidlem ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o pro-
vozu na pozemních komunikacích.

7. Pádem letadla nebo sportovního létajícího zařízení náraz nebo zří-
cení letadla s posádkou, jeho části nebo jeho nákladu. Nárazem nebo 
zřícením letadla s posádkou se rozumí i případy, kdy letadlo odstarto-
valo, ale v důsledku události, která předcházela nárazu nebo zřícení, 
posádka letadlo opustila.

8. Pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí takový pohyb tělesa, který 
má znaky volného pádu tj. pádu, při kterém na těleso působí pouze 
gravitační síla.

9. Povodní zaplavení místa pojištění vodou, která se vylila z břehů vod-
ních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo 
byla způsobena náhlým a  neočekávaným zmenšením průtočného 
profilu toku. Pojistnou událostí z důvodu pojistného nebezpečí povo-
deň je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo 
způsobeno:
a) přímým působením vody z povodně na předmět pojištění;
b) předměty unášenými vodou z povodně.

10. Pozemní komunikací a dráhou dopravní cesta určená k užití vozidly 
a fyzickými osobami včetně pevných zařízení nutných k zajištění toho-
to užití a jeho bezpečnosti.

11. Požárem oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé ohniště 
a vlastní silou se rozšířil na okolní předměty. Za požár se nepokláda-
jí škody způsobené ožehnutím, působením užitkového ohně nebo 
tepla, doutnáním s  omezeným přístupem vzduchu, zkratem v  elek-
trickém vedení (zařízení), pokud se plamen vzniklý zkratem dále ne-
rozšířil. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je 
i poškození nebo zničení předmětu pojištění zplodinami požáru nebo 
hašením nebo stržením při zdolávání požáru při odstraňování jeho 
následků.

12. Přesnou specifikací místa pojištění jeho určení adresou včetně čísla 
popisného (orientačního) nebo určením katastrálního území a parcel-
ního čísla.

13. Příslušenství stavby vše, co k ní podle její povahy náleží a nemůže 
být odděleno, aniž by se tím stavba znehodnotila, např. přípojky a roz-

vody vody, tepla, kanalizace, plynu, elektřiny, apod.
14. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin pohyb hornin z vyš-

ších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením přírod-
ních sil nebo v důsledku lidské činnosti při porušení podmínek rov-
nováhy svahu. Sesouváním půdy není klesání zemského povrchu do 
centra Země v důsledku působení přírodních sil nebo v důsledku lid-
ské činnosti. Za sesouvání půdy se dále nepovažuje pokles rovinatého 
terénu nebo změny základových poměrů staveb (např. promrzáním, 
sesycháním, podmáčením půdy bez porušení rovnováhy svahu).

15. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin jev, kdy masa sněhu 
nebo ledu se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí.

16. Součástí stavby je vše, co k ní podle její povahy náleží a co nemůže 
být od stavby odděleno, aniž by se tím stavba znehodnotila.

17. Stavbou veškerá dokončená stavební díla včetně jejich součástí, pří-
slušenství a  inženýrských sítí, která vznikla stavební nebo montážní 
technologií, bez zřetele na jejich stavebně technické provedení, po-
užité stavební výrobky, materiály a konstrukce, na účel využití a dobu 
trvání.

18. Tíhou sněhu nebo námrazy destruktivní působení jejich nadměrné 
hmotnosti na střešní krytiny, nosné nebo ostatní konstrukce. Pojist-
nou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové poško-
zení nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením tíhy sněhu a námrazy;
b) v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu a námrazy poškodila část 

budovy.
19. Úderem blesku přímý zásah blesku (atmosférického výboje) do před-

mětu pojištění. Aby vzniklo právo na pojistné plnění, musí být místo 
přímého zásahu do předmětu pojištění nebo místo působení blesku 
na předmět pojištění spolehlivě zjištěno a prokázáno podle stop, kte-
ré po sobě úder blesku zanechává.

20. Vichřicí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybu-
je v  místě pojištění rychlostí nejméně 75 km/hod (tj.  20,8 m/sec). 
Nemůže -li být rychlost hmoty vzduchu v  místě pojištění spolehlivě 
zjištěna, musí pojištěný prokázat, že v okolí došlo k poškození i jiných 
staveb v bezvadném stavu, popř. k jiným průvodním znakům vichřice 
(např. lesní polomy apod.).

 Pojistnou událostí z  důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice;
b) tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné předměty na 

pojištěné věci;
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části staveb.

21. Výbuchem rozkladný pochod spojený s  uvolněním vysokého tlaku 
a  síly. Je doprovázen zvukovým rázem a  tlakovou vlnou s  ničivým, 
destruktivním účinkem na okolí. Obdobně jako výbuch se posuzují 
škody způsobené implozí (opak exploze).

22. Výbušninou chemické látky nebo směsi, schopné mimořádně rychlé 
exotermické reakce spojené s vývinem plynů o velkém objemu – vý-
buchu, např. třaskavina, trhavina, střelivina, pyrotechnická slož.

23. Využíváním výbušnin pro vlastní činnost práce vykonávané pojiš-
těným v rámci platných právních předpisů, při kterých je cíleně a vě-
domě využívána energie výbušniny s výjimkou použití zbraní a mu-
nice. Za vlastní činnost se nepovažuje obchodování nebo skladování 
výbušnin v majetku jiných osob.

24. Záplavou zaplavení místa pojištění:
a) vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného odtoku, 

způsobených atmosférickými srážkami, jejichž následkem je vy-
tvoření souvislé vodní hladiny;

b) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodního díla.
25. Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zem-

ské kůře, které dosahují alespoň 6. stupně evropské makroseismické 
stupnice (EMS-98).

Článek 8
Závěrečné ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění úniku kapaliny z  technického zařízení, které sjednává Čes-
ká podnikatelská pojišťovna,  a.  s., Vienna Insurance Group (dále jen 
pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými pod-
mínkami pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), těmito 
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění úniku kapaliny 
z  technického zařízení DPPUK MP 1/16 (dále jen DPP), příslušnými 
Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými usta-
noveními zákona č.  89/2012 Sb., občanského zákoníku, v  platném 
znění.

2. Pojištění úniku kapaliny z  technického zařízení je pojištěním škodo-
vým.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Pojištění lze sjednat pro následující předměty pojištění specifikované 
v pojistné smlouvě:
a) stavby;
b) hmotný majetek;
c) zásoby s výjimkou zásob vozidel;
d) zásoby vozidel;
e) cennosti;
f ) písemnosti, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče 

dat;
g) vzorky, modely, prototypy, vystavované exponáty;
h) majetek zvláštní hodnoty;
i) další předměty pojištění výslovně specifikované v  pojistné 

smlouvě.
2. Je-li tak v  pojistné smlouvě výslovně uvedeno, pojištění lze sjednat 

pro následující předměty pojištění:
a) letadla;
b) lodě;
c) kolejová vozidla a dráhy jakéhokoliv účelu;
d) vozidla s výjimkou vozidel vedených jako zásoby;

3. Pojištění nelze sjednat pro následující předměty a  to ani v  případě, 
jsou -li součástí předmětů pojištění uvedených v odstavci 1 a 2 tohoto 
článku:
a) zvířata;
b) pozemky;
c) pozemní komunikace;
d) stavby na vodních tocích;
e) majetek v podzemí.

Článek 3
Pojistná nebezpečí

1. Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění, 
pokud bylo způsobeno:
a) vodou unikající z vodovodního zařízení nebo nádrže pevně spoje-

né s vodovodním zařízením;
b) vodou unikající z vnitřního odváděcího potrubí (kanalizace);
c) kapalinou nebo párou unikající z dálkového, ústředního nebo etá-

žového topení;
d) kapalinou unikající samočinně z  hasicího zařízení nebo ze solár-

ních systémů;
e) chladivem unikajícím z klimatizace, tepelného čerpadla nebo jiné-

ho chladicího zařízení.
2. Je -li pojištěna stavba proti pojistnému nebezpečí uvedenému 

v odst. 1, tohoto článku, vzniká pojištěnému právo na pojistné plnění 
také v případě:

a) poškození přívodního vodovodního potrubí a odváděcího potru-
bí, které přináleží k pojištěné stavbě nebo potrubí či těles dálkové-
ho, ústředního nebo etážového topení, došlo -li k  jeho poškození 
nebo zničení přetlakem kapaliny nebo páry nebo zamrznutím 
vody v něm;

b) poškození kotle ústředního nebo etážového topení, armatur a za-
řízení připojených na potrubí, pokud byly zničeny nebo poškozeny 
zamrznutím kapaliny v nich, s výjimkou škod, ke kterým došlo ne-
správnou obsluhou.

Článek 4
Územní rozsah

Pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, došlo -li k pojistné události na 
místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění, není -li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.
To neplatí pro předmět pojištění, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící 
pojistné události přemístěn z  místa pojištění na jiné vhodné místo, a  to 
pouze na dobu nezbytně nutnou.

Článek 5
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady

1. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba také tehdy, byl -li před-
mět pojištění poškozen, zničen, odcizen nebo ztracen v přímé souvis-
losti s  rozsahem pojištění sjednaným v  pojistné smlouvě dle těchto 
DPP.

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že se předmě-
ty pojištění ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopném 
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s plat-
nými právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele.

3. V  případě vzniku pojistné události v  rozsahu článku 3, odstavce 2, 
písm. a) a b) je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění, pokud se pro-
káže, že pojistník, pojištěný nezajistili v chladném období dostatečné 
vytápění pojištěné stavby.

4. Mělo -li porušení povinností uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvět-
šení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

5. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po-
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však 10  % ze sjednané pojistné částky pro 
předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy;

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maxi-
málně však 10 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojiště-
ní, na který byly tyto náklady vynaloženy;

c) byla povinna vynaložit z  hygienických, ekologických či bezpeč-
nostních důvodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla, maximálně však 20 % ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy.

Článek 6
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Hmotným majetkem věc movitá tj. hmotná věc, která je ovladatel-

nou částí světa a má povahu samostatného předmětu.
2. Kanalizací provozně samostatný soubor staveb a zařízení zahrnující 

kanalizační stoky k odvádění odpadních vod a srážkových vod, kana-
lizační objekty včetně čistíren odpadních vod, jakož i stavby k čištění 
odpadních vod před jejich vypouštěním do kanalizace.

3. Klimatizací zařízení na chlazení vzduchu, jeho filtraci a odčerpání, pří-
padně vybavené funkcí tepelného čerpadla pro vytápění, sloužící pro 
provoz budovy nebo stavby.

4. Movitými věcmi hmotný majetek odlišný od věcí nemovitých. Jedná 
se o hmotnou věc, která je ovladatelnou částí světa a má povahu sa-
mostatného předmětu.

5. Pozemní komunikací a dráhou dopravní cesta určená k užití vozidly 
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a fyzickými osobami včetně pevných zařízení nutných k zajištění toho-
to užití a jeho bezpečnosti.

6. Příslušenstvím stavby vše, co k ní podle její povahy náleží a co ne-
může být od stavby odděleno, aniž by se tím stavba znehodnotila.

7. Stavbou veškerá dokončená stavební díla včetně jejich součástí, pří-
slušenství a  inženýrských sítí, která vznikla stavební nebo montážní 
technologií, bez zřetele na jejich stavebně technické provedení, po-
užité stavební výrobky, materiály a konstrukce, na účel využití a dobu 
trvání.

8. Únikem kapaliny z technického zařízení:
a) voda unikající z vodovodních zařízení nebo nádrží; vodovodní zaří-

zení je přivádějící a odvádějící potrubí vody s výjimkou dešťových 
svodů; nádrž je zčásti otevřený nebo uzavřený prostor o obsahu 
vody nejméně 200 litrů;

b) kapalina nebo pára unikající z ústředního, etážového nebo dálko-
vého topení, médium solárních nebo chladivo klimatizačních sys-
témů;

c) hasicí médium vytékající ze samočinného hasicího zařízení.
 Pojistitel poskytne pojistné plnění za škody vzniklé působením unika-

jící kapaliny na předmět pojištění. Náklady vynaložené na odstranění 
příčin úniku kapaliny a opravu poškozených rozvodů a nádrží nejsou 
předmětem pojištění.

 Za pojistnou událost z  tohoto pojistného nebezpečí se nepovažuje 
voda unikající z otevřených kohoutů.

9. Vodovodním zařízením provozně samostatný soubor staveb a zaří-
zení zahrnující vodovodní řady a  vodárenské objekty, jimiž jsou ze-
jména stavby pro jímání a odběr povrchové nebo podzemní vody, její 
úpravu a shromažďování.

Článek 7
Závěrečné ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odcizení věci, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov‑
na, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou 
smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majet‑
ku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), těmito Doplňkovými pojistnými pod‑
mínkami pro pojištění odcizení věci DPPOV MP 1/16 (dále jen DPP), 
příslušnými Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) a  pří‑
slušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, 
v platném znění.

2. Pojištění odcizení věci je pojištěním škodovým.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Pojištění lze sjednat pro následující předměty pojištění specifikované 
v pojistné smlouvě:
a) stavby;
b) hmotný majetek;
c) zásoby s výjimkou zásob vozidel;
d) zásoby vozidel;
e) cennosti;
f ) písemnosti, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče dat;
g) vzorky, modely, prototypy, vystavované exponáty;
h) majetek zvláštní hodnoty;
i) další předměty pojištění výslovně specifikované v pojistné smlouvě.

2. Je  ‑li tak v  pojistné smlouvě výslovně uvedeno, pojištění lze sjednat 
pro následující předměty pojištění:
a) letadla;
b) lodě;
c) kolejová vozidla a dráhy jakéhokoliv účelu;
d) vozidla s výjimkou vozidel vedených jako zásoby.

3. Pojištění nelze sjednat pro následující předměty, a  to ani v případě, 
jsou  ‑li součástí předmětů pojištění uvedených v odstavci 1 a 2 tohoto 
článku:
a) zvířata;
b) pozemky;
c) pozemní komunikace;
d) stavby na vodních tocích;
e) majetek v podzemí.

Článek 3
Pojistná nebezpečí

1. Pojištění se sjednává pro škody způsobené odcizením předmětu po‑
jištění:
a) krádeží vloupáním;
b) loupežným přepadením.

2. Je  ‑li tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se dále vzta‑
huje na odcizení cenností loupežným přepadením při jejich přepravě.

3. Je  ‑li tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se dále vzta‑
huje na škody vzniklé úmyslným poškozením nebo úmyslným zniče‑
ním předmětu pojištění (dále jen vandalismus) pokud pachatel byl:
a) zjištěn;
b) nezjištěn.

Článek 4
Územní rozsah

1. Pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, došlo  ‑li k pojistné udá‑
losti na místě uvedeném v  pojistné smlouvě jako místo pojištění, 

není  ‑li v  pojistné smlouvě ujednáno jinak. To neplatí pro předmět 
pojištění, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící pojistné události 
přemístěn z místa pojištění na jiné vhodné místo, a to pouze na dobu 
nezbytně nutnou.

2. Při přepravě cenností je místem pojištění území České republiky.

Článek 5
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady

1. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba také tehdy, byl  ‑li před‑
mět pojištění odcizen, poškozen, zničen v přímé souvislosti s  rozsa‑
hem pojištění sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP.

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že se předmě‑
ty pojištění ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopném 
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s plat‑
nými právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele.

3. Pojistitel dále poskytne pojistné plnění i v případě pokud dojde k po‑
škození nebo zničení předmětu pojištění, kdy pachatel skutek nedo‑
koná a nedojde k odcizení předmětu pojištění.

4. Pojistitel poskytne v případě pojištění přepravy cenností pojistné pl‑
nění jen tehdy, pokud byla přeprava uskutečňována nejkratší možnou 
bezpečnou trasou mezi výchozím a cílovým místem přepravy a tato 
nebyla přerušena, s výjimkou nezbytného přerušení z důvodů vyplí‑
vajících z pravidel silničního provozu, anebo přerušení z důvodu pře‑
dání a převzetí peněž v dalším místě určení.

5. Pojistitel poskytne pojistné plnění i v případě, jestliže k odcizení před‑
mětu pojištění došlo při dopravní nebo jiné nehodě, při níž byla pově‑
řená osoba zbavena možnosti svěřený předmět pojištění opatrovat.

6. Mělo  ‑li porušení povinností uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvět‑
šení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

7. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po‑
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však 10  % ze sjednané pojistné částky pro 
předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy;

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maxi‑
málně však 10 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojiště‑
ní, na který byly tyto náklady vynaloženy;

c) byla povinna vynaložit z  hygienických, ekologických či bezpeč‑
nostních důvodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla, maximálně však 5 % ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

Pojištění se nevztahuje, pokud není v pojistné smlouvě výslovně ujedná‑
no, na škody vzniklé:
a) na předmětu pojištění, který je proti odcizení pojištěn v rámci jiného 

majetkového druhu pojištění;
b) na automatech včetně jejich obsahu;
c) na vlastních a  cizích přepravovaných věcech, s  výjimkou pojištění 

sjednaného dle článku 3, odst. 2 těchto DPP;
d) úmyslným poškozením nebo úmyslným zničením předmětu pojištění 

nástřikem barev, chemikálií (graffiti) z nechráněných, veřejně přístup‑
ných míst.

Článek 7
Limity pojistného plnění, povinnosti pojistníka a způsoby zabezpečení

1. U  prvků mechanických zábranných prostředků uvedených v  tomto 
článku je požadováno, aby jejich bezpečnostní úroveň byla ověřena 
certifikátem shody, vydaným certifikačním orgánem akreditovaným 
Českým institutem pro akreditaci (dále jen „ČIA“) nebo obdobným 
zahraničním certifikačním orgánem na základě zkoušek provedených 
akreditovanou zkušební laboratoří. Bezpečnostní úroveň výrobku je 
dána jeho zařazením do příslušné bezpečnostní třídy dle ČSN EN 1627 
nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627. Pokud není uvedeno jinak, poža‑
duje pojistitel výrobky zařazené min. do bezpečnostní třídy RC3 nebo 3.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group
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2. Nebude  ‑li bezpečnostní úroveň výrobku ověřena certifikátem, 
popř. nebude  ‑li tuto skutečnost možné ověřit, bude pojistitel za vý‑
robky odpovídající výše uvedeným podmínkám považovat pouze ta‑
kové, které splňují minimálně požadavky uvedené v článku 7 těchto 
DPP.

3. V  případě elektronického ovládání vstupů musí jednotlivé kompo‑
nenty splňovat požadavky uvedené u  příslušného limitu plnění pro 
mechanické zábranné prostředky a  případně pro PZTS je  ‑li vyžado‑
ván.

4. Pojištěný je povinen zajistit, aby v době vzniku pojistné události byly 
v závislosti na požadovaném způsobu uložení a zabezpečení předmě‑
tů pojištění v konkrétním případě:
a) uzavírací a uzamykací mechanismy funkční;
b) otevíratelné otvory, jako jsou okna, výlohy, světlíky aj., zevnitř uza‑

vřeny, a pokud jsou otevíratelné zvenčí, i uzamčeny;
c) dveře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádně uzavřeny a uzamčeny;
d) ostatní otvory o velikosti 600 cm2 a větší zevnitř zneprůchodněny;
e) poplachový zabezpečovací a  tísňový systém (PZTS, dříve EZS) 

funkční a ve stavu střežení;
f ) schránky, trezory, kabely, kufříky řádně uzavřeny a uzamčeny.

5. Pojištěný je dále povinen v případě, kdy jsou klíče od dveří a vstupů 
uloženy v místě pojištění, ve kterém jsou uloženy předměty pojištění, 
aby tyto klíče byly uloženy (uschovány) v uzavřeném a uzamčeném 
trezoru nebo schránce, nebo v uzavřeném prostoru, který má shod‑
né nebo vyšší zabezpečení. Musí být řádně uzavřen a uzamčen nebo 
trvale střežen fyzickou ostrahou (např. nepřetržitě obsluhovaná vrát‑
nice). V  opačném případě musí být tyto klíče uloženy mimo místo 
pojištění, ve kterém jsou předměty pojištění uloženy. Klíče od trezorů 
a schránek nesmí být uloženy (uschovány) v tomtéž místě pojištění, ve 
kterém jsou předměty pojištění uloženy.

6. Další požadavky na uložení a zabezpečení předmětů pojištění podle 
jejich charakteru a hodnoty vztahující se k jednotlivým limitům plnění 
pojistitele jsou uvedeny v následujících bodech.

7. Pojistitel poskytne pojistné plnění maximálně do výše limitu pojist‑
ného plnění, který odpovídá stupni zabezpečení předmětů pojištění 
v době vzniku pojistné události.

8. Pro účely tohoto pojištění se stanovují níže uvedené limity pojist‑
ného plnění a způsoby (dále jen stupně) zabezpečení předmětu po‑
jištění pro případ jeho odcizení krádeží vloupáním, platné pro uza‑
vřené místo nebo uzavřený prostor, ve kterém se předmět pojištění 
nachází:

Stupeň Pojistná 
částka (Kč)

Druh 
zabez-
pečení

Úroveň zabezpečení

1. A do 100 000 dveře běžné

zámek 
dveří

dozický nebo
bezpečnostní visací nebo
zámek s bezpečnostní cylindrickou 
vložkou

1. B do 300 000 dveře běžné

zámek 
dveří

bezpečnostní uzamykací systém 
nebo zámek s bezpečnostní 
cylindrickou vložkou a současně 
otevíratelná funkční mříž nebo 
funkční roleta

skleněné 
plochy

zabezpečení skleněných částí oken, 
dveří a jiných technických otvorů 
s plochou větší než 600 cm2

1. C do 500 000 dveře plné

zámek 
dveří

bezpečnostní uzamykací systém 
a současně přídavný bezpečnostní 
zámek nebo bezpečnostní min. 
tříbodový rozvorový zámek nebo
min. tříbodový rozvorový uzávěr 
dveří ovládaný bezpečnostním 
uzamykacím systémem nebo
bezpečnostní uzamykací systém 
a současně otevíratelná funkční 
mříž nebo funkční roleta

skleněné 
plochy

zabezpečení skleněných částí oken, 
dveří a jiných technických otvorů 
s plochou větší než 600 cm2

PZTS 
(EZS)

PZTS (dříve EZS) s plášťovou 
a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu 
na akustický hlásič

1. D do 1 000 000 dveře plné
zámek 
dveří

bezpečnostní uzamykací systém 
a současně přídavný bezpečnostní 
zámek nebo bezpečnostní min. 
tříbodový rozvorový zámek nebo 
min. tříbodový rozvorový uzávěr 
dveří ovládaný bezpečnostním 
uzamykacím systémem

skleněné 
plochy

zabezpečení skleněných částí 
oken, dveří a jiných technických 
otvorů s plochou větší než 600 cm2: 
funkční mříží nebo funkční roletou 
nebo bezpečnostním zasklením 
v kategorii odolnosti min. P3A

PZTS 
(EZS)/
ostraha

PZTS (dříve EZS) s plášťovou 
a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu 
na akustický hlásič nebo 
trvale střežen jednočlennou 
fyzickou ostrahou

1. E do 5 000 000 dveře bezpečnostní
zámek 
dveří

vícebodový uzávěr dveří ovládaný 
bezpečnostním uzamykacím 
systémem nebo bezpečnostní 
uzamykací systém a současně 
bezpečnostní min. tříbodový 
rozvorový zámek (platí jen pro 
bezpečnostní dveře přestavěné 
z plných dveří) nebo min. 
tříbodový rozvorový uzávěr 
dveří ovládaný bezpečnostním 
uzamykacím systémem (platí jen 
pro bezpečnostní dveře přestavěné 
z plných dveří)

skleněné 
plochy

zabezpečení skleněných částí 
oken, dveří a jiných technických 
otvorů s plochou větší než 600 cm2: 
funkční mříží nebo funkční roletou 
nebo bezpečnostním zasklením 
v kategorii odolnosti min. P3A

PZTS 
(EZS)/
ostraha

PZTS (dříve EZS) min. ve stupni 
zabezpečení 3 s plášťovou 
a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu 
do PPC (dříve PCO) nebo do místa 
s nepřetržitou službou nebo trvale 
střežen jednočlennou fyzickou 
ostrahou doprovázenou služebním 
psem

1. F do 10 000 000 dveře bezpečnostní
zámek 
dveří

vícebodový uzávěr dveří ovládaný 
bezpečnostním uzamykacím 
systémem nebo bezpečnostní 
uzamykací systém a současně 
bezpečnostní min. tříbodový 
rozvorový zámek (platí jen pro 
bezpečnostní dveře přestavěné 
z plných dveří) nebo min. 
tříbodový rozvorový uzávěr 
dveří ovládaný bezpečnostním 
uzamykacím systémem (platí jen 
pro bezpečnostní dveře přestavěné 
z plných dveří)

skleněné 
plochy

zabezpečení skleněných částí 
oken, dveří a jiných technických 
otvorů s plochou větší než 600 cm2: 
funkční mříží nebo funkční roletou 
nebo bezpečnostním zasklením 
v kategorii odolnosti min. P4A

PZTS 
(EZS)/
ostraha

PZTS (dříve EZS) min. ve stupni 
zabezpečení 3 s plášťovou 
a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu 
do PPC (dříve PCO) nebo 
trvale střežen dvoučlennou fyzickou 
ostrahou

1. G nad 10 000 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení. 
V případě, že v pojistné smlouvě není 
individuální způsob zabezpečení ujednán, platí 
požadavky na způsob zabezpečení pro limit 
pojistného plnění do 10 000 000 Kč.
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9. Pro účely tohoto pojištění se stanovují níže uvedené limity pojistného 
plnění a způsoby (dále jen stupně) zabezpečení předmětu pojištění, 
pro případ jeho odcizení krádeží vloupáním, platné pro předměty 
pojištění, které pro značnou hmotnost nebo objem nelze uložit do 
uzavřeného prostoru a tyto jsou umístěny mimo tento prostor uvnitř 
oploceného prostranství:

Stupeň Pojistná 
částka (Kč)

Druh 
zabez-
pečení

Úroveň zabezpečení

2. A do 100 000 oplocení výška 160 cm

zámek 
vstupů

zámek dozický nebo zámek s bez‑
pečnostní cylindrickou vložkou 
nebo bezpečnostní visací zámek

2. B do 500 000 oplocení výška 180 cm

zámek 
vstupů

zámek s bezpečnostní cylindric‑
kou vložkou nebo 
bezpečnostní visací zámek

ostraha v mimopracovní době střežené 
volně pobíhajícím služebním 
psem

2. C do 1 000 000 oplocení výška 180 cm

zámek 
vstupů

zámek s bezpečnostní cylindric‑
kou vložkou nebo 
bezpečnostní visací zámek

ostraha v mimopracovní době trvale 
střežené jednočlennou fyzickou 
ostrahou nebo v mimopracovní 
době oplocené prostranství 
osvětlené a střežené volně pobí‑
hajícím služebním psem

2. D do 5 000 000 oplocení výška 180 cm

zámek 
vstupů

bezpečnostní uzamykací systém 
nebo bezpečnostní visací zámek 
se zvýšenou ochranou třmene 
visacího zámku

ostraha/
PZTS 
(EZS)

v mimopracovní době osvětlené, 
trvale střežené jednočlennou fy‑
zickou ostrahou nebo v mimopra‑
covní době chráněné PZTS (dříve 
EZS) s obvodovou (perimetrickou) 
ochranou, jehož poplachový 
signál je vyveden do PPC (dříve 
PCO)

2. E do 10 000 000 oplocení výška 180 cm, včetně po celém 
obvodě instalované vrcholové 
ochrany (ostnatý drát apod.)

zámek 
vstupů

bezpečnostní uzamykací systém 
nebo bezpečnostní visací zámek 
se zvýšenou ochranou třmene 
visacího zámku

ostraha/
PZTS 
(EZS)

v mimopracovní době osvětlené, 
trvale střežené dvoučlennou 
fyzickou ostrahou nebo chráněné 
PZTS (dříve EZS) min. ve stupni 
zabezpečení 3 s obvodovou 
(perimetrickou) ochranou, jehož 
poplachový signál je vyveden do 
PPC (dříve PCO) a prostranství je 
monitorováno systémem CCTV se 
záznamem

2. F nad 10 000 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení. 
V případě, že v pojistné smlouvě není 
individuální způsob zabezpečení ujednán, platí 
požadavky na způsob zabezpečení pro limit 
pojistného plnění do 10 000 000 Kč

10.  Pro účely tohoto pojištění se stanovují níže uvedené limity pojistného 
plnění a způsoby (dále jen stupně) zabezpečení předmětu pojištění, 
pro případ jeho odcizení loupeží, platné pro uzavřené místo, ve kte‑
rém se předmět pojištění nachází:

Stupeň Pojistná 
částka (Kč) Úroveň zabezpečení

3. A do 200 000 Způsob zabezpečení se nestanovuje.

3. B do 500 000 V době vzniku pojistné události musí být 
aktivován funkční PZTS (dříve EZS) min. ve 
stupni zabezpečení 3 (např. tísňová tlačít‑
ka apod.) nebo předmět pojištění musí být 
střežen minimálně jednočlennou fyzickou 
ostrahou.

3. C do 1 000 000 V době vzniku pojistné události musí být 
aktivován funkční PZTS (dříve EZS) min. ve 
stupni zabezpečení 3, jehož svod tísňové‑
ho signálu je vyveden na PPC (dříve PCO) 
nebo předmět pojištění musí být střežen 
minimálně jednočlennou fyzickou ostrahou 
nebo jsou prostory, kde se předmět pojištění 
nachází, trvale monitorovány systémem 
CCTV.

3. D do 5 000 000 V době vzniku pojistné události musí být 
aktivován funkční PZTS (dříve EZS) min. ve 
stupni zabezpečení 3, jehož svod tísňové‑
ho signálu je vyveden na PPC (dříve PCO) 
s dobou zásahu do 8 minut a prostory 
s předmětem pojištění trvale monitorovány 
systémem CCTV nebo předmět pojištění 
musí být střežen minimálně jednočlennou 
fyzickou ostrahou a prostory, kde se předmět 
pojištění nachází, trvale monitorovány 
systémem CCTV.

3. E do 10 000 000 V době vzniku pojistné události musí být 
aktivován funkční PZTS (dříve EZS) min. ve 
stupni zabezpečení 3, jehož svod tísňového 
signálu je vyveden na PPC (dříve PCO), s do‑
bou zásahu do 8 minut a současně předmět 
pojištění musí být střežen minimálně dvou‑
člennou fyzickou ostrahou a prostory, kde se 
předmět pojištění nachází, trvale monitoro‑
vány systémem CCTV.

3. F nad 10 000 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení. 
V  případě, že v  pojistné smlouvě není indi‑
viduální způsob zabezpečení ujednán, platí 
požadavky na způsob zabezpečení pro limit 
pojistného plnění do 10 000 000 Kč.

11.  Pro účely tohoto pojištění se stanovují níže uvedené limity pojistného 
plnění a způsoby (dále jen stupně) zabezpečení cenností, pro případ 
jejich odcizení loupežným přepadením při přepravě:

Stupeň Pojistná 
částka (Kč) Úroveň zabezpečení

4. A do 200 000 Přeprava musí být prováděna jednou 
pověřenou osobou, vybavenou obranným 
prostředkem. Peníze a ceniny musí být po 
dobu přepravy uloženy v uzavřené kabele 
nebo kufříku.

4. B do 500 000 Přeprava musí být prováděna dvěma po‑
věřenými osobami (jedna z osob může být 
osobou doprovázející) uzavřeným osobním 
automobilem. Jedna z osob automobil 
řídí a druhá musí být vybavena obranným 
prostředkem. Řidič přepravního automo‑
bilu nesmí během vykládky a nakládky na 
veřejně přístupném místě automobil opustit. 
Peníze a ceniny musí být po dobu přepravy 
uloženy v uzavřené kabele nebo kufříku.

4. C do 1 500 000 Přeprava musí být prováděna dvěma pově‑
řenými osobami (jedna z osob může být oso‑
bou doprovázející) uzavřeným osobním auto‑
mobilem. Jedna z osob automobil řídí a druhá 
musí být ozbrojena krátkou kulovou zbraní. 
Řidič přepravního automobilu nesmí během 
vykládky a  nakládky na veřejně přístupném 
místě opustit automobil. Přepravní automobil 
musí být vybaven funkční radiostanicí nebo 
jiným funkčním spojovacím prostředkem. 
Peníze a  ceniny musí být po dobu přepravy 
uloženy v bezpečnostním kufříku.

4. D nad 1500 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení. 
V  případě, že v  pojistné smlouvě není indi‑
viduální způsob zabezpečení ujednán, platí 
požadavky na způsob zabezpečení pro limit 
pojistného plnění do 1 500 000 Kč.



4T.č. DPPOV MP 1/16

12.  Pro účely tohoto pojištění se stanovují níže uvedené limity pojistného 
plnění a způsoby (dále jen stupně) zabezpečení cenností a cenin na‑
cházejících se v uzavřeném prostoru, pro případ jejich odcizení násle‑
dovně:

Stupeň Pojistná 
částka (Kč) Úroveň zabezpečení

5. A do 5 000 zabezpečení v rozsahu stupně 1. B
5. B do 30 000 zabezpečení v rozsahu stupně 1. B a současně 

uložení ve schránce
5. C do 50 000 zabezpečení v rozsahu stupně 1. B a současně 

uložení v trezoru nezjištěné konstrukce nebo 
BT 0 nebo zabezpečení v rozsahu 1. C a sou‑
časně uložení ve schránce

5. D do 100 000 zabezpečení v rozsahu stupně 1. B a současně 
uložení v  trezoru min. BT I nebo zabezpeče‑
ní v  rozsahu stupně 1. C a  současně uložení 
v trezoru nezjištěné konstrukce nebo BT 0

5. E do 300 000 zabezpečení v rozsahu stupně 1. C a sou‑
časně uložení v trezoru min. BT II nebo za‑
bezpečení v rozsahu stupně 1. D a současně 
uložení v trezoru min. BT I

5. F do 500 000 zabezpečení v rozsahu stupně 1. D a součas‑
ně uložení v trezoru min. BT II nebo zabezpe‑
čení v rozsahu stupně 1. E a současně uložení 
v trezoru min. BT I

5. G do 1 000 000 zabezpečení v rozsahu stupně 1. E a součas‑
ně uložení v trezoru min. BT II nebo zabezpe‑
čení v rozsahu stupně 1. F a současně uložení 
v trezoru min. BT I

5. H do 5 000 000 zabezpečení v rozsahu stupně 1. F a sou‑
časně uložení v trezoru min. BT III nebo za‑
bezpečení v rozsahu stupně 1. G a současně 
uložení v trezoru min. BT II

5. I nad 5 000 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení. 
V případě, že v pojistné smlouvě není indi‑
viduální způsob zabezpečení ujednán, platí 
požadavky na způsob zabezpečení pro limit 
pojistného plnění do 5 000 000 Kč.

13.  Mělo  ‑li vědomé porušení povinností uvedených v odstavcích 1 až 12 
tohoto článku podstatný vliv na vznik pojistné události nebo na rozši‑
řování události již vzniklé, je pojistitel oprávněn přiměřeně snížit po‑
jistné plnění podle toho, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho 
povinnosti plnit.

Článek 8
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1.  Automatem samoobslužné zařízení (např. platební, hrací nebo pro‑

dejní automat), které je určeno pro zakoupení či aktivaci požadované 
služby.

2.  Bezpečnostní cylindrickou vložkou vložka zadlabacího zámku, min. 
s překrytým profilem chránícím vložku před jejím překonáním tzv. vy‑
hmatáním.

3.  Bezpečnostními dveřmi dveře, profesionálně vyrobené nebo upra‑
vené, s vícebodovým bezpečnostním uzamykacím systémem, odolné 
proti vysazení. Mají tuhou a pevnou konstrukci zesílenou výztuhami, 
plechem nebo mříží. Případně jsou to dveře plné, opatřené bezpeč‑
nostním min. tříbodovým rozvorovým zámkem (uzamykání dveřního 
křídla min. do tří stran), zábranami proti vysazení a vyražení nebo je 
jejich uzávěr řešen jako min. tříbodový rozvorový, ovládaný bezpeč‑
nostním uzamykacím systémem. Za bezpečnostní dveře jsou považo‑
vána i vrata (vjezdy apod.) dostatečně tuhé a pevné konstrukce, zho‑
tovená z plného plechu o min. tloušťce 3 mm s rámem z ocelového 
profilu o  min. tloušťce 5 mm, která jsou odolná proti vysazení a  vy‑
ražení, s min. tříbodovým rozvorovým uzávěrem ovládaným bezpeč‑
nostním uzamykacím systémem, u dvoukřídlých vrat musí být instalo‑
vány ochrany zástrčí proti jejich vyháčkování (např. visacím zámkem, 
příčnou závorou apod.).

4.  Bezpečnostním kováním kování, které chrání cylindrickou vložku 
před rozlomením a vytržením. Vnější štít bezpečnostního kování ne‑
smí být demontovatelný z vnější strany dveří. Cylindrická vložka ne‑
smí vyčnívat z kování více než 3 mm.

5.  Bezpečnostním kufříkem kufřík nebo kontejner, který je určen k pře‑
nosu nebo převozu finančních prostředků a  cenných předmětů, je 
profesionálně zhotoven atestovaným výrobcem, má pevné stěny s ru‑
kojetí a je vybaven bezpečnostními doplňky (např. siréna, dýmovnice, 
barvicí moduly).

6.  Bezpečnostním min. tříbodovým rozvorovým zámkem zámek, 
který je samostatným bezpečnostním přídavným zámkem ovládaným 
systémem uzamykající dveřní křídlo minimálně do tří stran. Zámek 
musí být připevněn z vnitřní strany dveří.

7.  Bezpečnostním přídavným zámkem doplňkový zámek, s  bezpeč‑
nostní cylindrickou vložkou a štítem, který zabraňuje rozlomení a od‑
vrtání vložky, např. vrchní přídavný bezpečnostní zámek, dveřní závo‑
ra. Přídavný zámek uzamyká dveře v jiném místě než hlavní zadlabací 
zámek a musí být připevněn z vnitřní strany dveří. U prosklených dveří 
musí být instalován takový přídavný zámek, který nelze z vnitřní stra‑
ny ovládat bezklíčovým způsobem.

8.  Bezpečnostním visacím zámkem visací zámek s tvrzeným třmenem, 
s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo s uzamykacím mechanis‑
mem odolným proti vyhmatání. Petlice i oka, jimiž procházejí třmeny 
visacích zámků, musí vykazovat mechanickou odolnost proti vloupá‑
ní minimálně shodnou jako třmeny visacích zámků, pokud se jedná 
o  uzamčení řetězu nebo lana, platí tato podmínka i  pro ně. Petlice 
a  oka musí být z  vnější přístupové strany upevněny nerozebíratel‑
ným spojem. Je  ‑li požadován bezpečnostní visací zámek se zvýšenou 
ochranou třmenu, musí být instalován bezpečnostní visací zámek 
konstrukčně zhotovený tak, že vlastní těleso zámku chrání třmen před 
jeho napadením (třmen ukrytý v  tělese zámku), nebo je instalován 
speciální ocelový kryt, chránící třmen i samotné těleso zámku.

9.  Bezpečnostním uzamykacím systémem komplet, tvořený bezpeč‑
nostním stavebním (zadlabacím) zámkem, bezpečnostní cylindrickou 
vložkou a  bezpečnostním kováním. Kování nebo provedení bez‑
pečnostní cylindrické vložky musí chránit vložku i proti odvrtání. Za 
bezpečnostní uzamykací systém lze považovat i  elektromechanický 
zámek, který splňuje požadavky na odolnost proti překonání uvedené 
v tomto odstavci.

10.  Ceninami zejména poštovní známky, kolky, stravenky, telefonní karty 
a ostatní karty, mají  ‑li hodnotu, ze které bude moci být po vydání do 
užívání čerpáno.

11.  Cennostmi zejména platné bankovky a mince, drahé kovy a předmě‑
ty z nich vyrobené, nezasazené perly a drahokamy, vkladní a šekové 
knížky, platební karty, cenné papíry.

12.  Dozickým zámkem zadlabací zámek, jehož uzamykací mechanismus 
je tvořen min. čtyřmi stavítky, která jsou ovládána jednostranně ozu‑
beným klíčem.

13.  Dveřmi plnými dveře, vrata, vjezdy (dále jen dveře) pevné konstruk‑
ce, zhotovené z materiálu odolného proti vloupání (dřevo, plast, kov, 
sklo a jejich kombinace) o minimální tloušťce 40 mm nebo dveře BT 2 
podle ČSN EN 1627 nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627. Dveře, které 
nevykazují dostatečnou odolnost proti vloupání (např. sololitové s vý‑
plní z  papírové voštiny, dveře s  výplní zhotovenou z  palubek), musí 
být z  vnitřní strany dodatečně zpevněny (např.  celoplošně plechem 
o min. tloušťce 1 mm, ocelovými výztuhami, dodatečnou montáží dal‑
ší mechanicky odolné vrstvy, instalací mříže apod.). Je  ‑li výplň kovová, 
musí být zhotovena z ocelového plechu min. tloušťky 1 mm.

 Prosklené dveře v případě požadavku pojistitele na zabezpečení jejich 
prosklených částí musí být zabezpečeny ve smyslu bodu 41 tohoto 
článku.

 Dvoukřídlé dveře musí být zajištěny tak, aby obě křídla měla stejnou 
hodnotu odporu jako dveře jednokřídlé, a současně musí být zabez‑
pečeny i  proti tzv.  vyháčkování (např.  instalace pevných zástrčí na 
neotvíraném křídle dveří, které jsou zajištěny např. šroubem s maticí 
nebo visacím zámkem, ocelové čepy pevně zakotvené do dveřního 
rámu nebo zdiva, instalace příčné závory, instalace vzpěry neotvírané‑
ho křídla apod.).

 Dveřní rámy (zárubně) musí být spolehlivě ukotveny ve zdivu. Pokud 
dveře nejsou zapuštěny do zárubně, musí být opatřeny zábranami 
proti vysazení.

14.  Funkčním oplocením oplocení, které má ve všech místech požadova‑
nou min. výšku (tedy i v místech, kde prochází oplocením např. potru‑
bí vedené na povrchu), s maximálními otvory 6 x 6 cm a s případnou 
vrcholovou ochranou podle požadavku. Vzdálenost pevných opor 
(sloupů), jejich ukotvení a samotná montáž oplocení musí zabraňovat 
volnému vstupu, snadnému prolomení, podkopání a podlezení.

15.  Funkčním poplachovým zabezpečovacím tísňovým systémem 
(dříve „elektrická zabezpečovací signalizace“ – „EZS“; dále jen „PZTS“ *) 
systém, který splňuje následující podmínky:
a)  komponenty PZTS musí splňovat kritéria minimálně 2. stupně za‑

bezpečení dle ČSN EN 50131‑1, není  ‑li požadován stupeň zabez‑
pečení vyšší, a musí ho mít doložen certifikátem shody vydaným 
certifikačním orgánem akreditovaným ČIA nebo obdobným za‑
hraničním certifikačním orgánem;

b)  projekt a  montáž PZTS musí být provedeny dle ČSN EN 50131‑1 
a ČSN CLC/TS 50131‑7 v posledních platných zněních firmou, která 
má k těmto činnostem příslušná oprávnění; pokud není znám stu‑
peň zabezpečení PZTS podle normy, může být uznán za vyhovující 
i  PZTS, jehož technický stav a  funkčnost individuálně posoudila 
odborná osoba určená pojistitelem. V případě napadení zabezpe‑
čeného prostoru nebo samotného PZTS musí být prokazatelným 
způsobem vyvolán poplach;
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c)  pokud je výstupní signál z PZTS vyveden na akustický hlásič, při‑
pouští se pouze instalace tzv. inteligentního hlásiče s vlastním zá‑
lohováním. Je  ‑li umístěný na fasádě, pak v takové výšce, aby byl 
obtížně napadnutelný, min. 3 m vysoko, chráněný před klimatic‑
kými vlivy, současně však dobře slyšitelný. Přívodní vodiče musí 
být chráněny před napadnutím (instalace pod fasádou, chránič‑
ka apod.).

 Pojištěný je dále povinen trvale zabezpečit, aby provoz, údržba, kon‑
troly a  revize PZTS byly prováděny v  souladu s  návodem k  obsluze 
a údržbě; pokud není stanoveno jinak, musí být minimálně jedenkrát 
za rok provedena prokazatelným způsobem komplexní kontrola vč. 
funkční zkoušky PZTS výrobcem nebo jím pověřenou servisní organi‑
zací.

 Při nesplnění uvedených povinností má pojistitel právo považovat 
PZTS za nefunkční.

16.  Fyzickou ostrahou osoba starší 18  let, plně svéprávná, bezúhonná, 
spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky odolná, která není pod vlivem 
alkoholu či jiných omamných nebo psychotropních látek. Má požado‑
vaný výcvik bezpečnostního a technického personálu a prošla odbor‑
ným vzděláním a školením. Musí být vybavená vhodným obranným 
prostředkem a dále funkčním telefonem nebo jiným obdobným spo‑
jením umožňujícím přivolat pomoc a  současně rádiovým prostřed‑
kem pro vzájemné dorozumívání. Tato osoba musí být prokazatelně 
seznámena s činností, kterou je nutné vykonávat, a s činností při hro‑
zícím nebo již uskutečněném odcizení a  při ohlášení poplachového 
signálu. Ostraha musí vykonávat pravidelné pochůzky střeženého 
prostoru, o kterých musí být vedeny písemné záznamy. Střeží  ‑li ostra‑
ha prostor, ve kterém jsou umístěny finanční prostředky a cenné před‑
měty, pak nesmí mít klíče od trezoru ani od místnosti, v níž je trezor 
umístěn, popř. nesmí znát uzamykací kód trezoru.

17.  Hmotným majetkem věc movitá tj. hmotná věc, která je ovladatel‑
nou částí světa a má povahu samostatného předmětu.

18.  Krátkou kulovou zbraní krátká kulová zbraň, kategorie B nebo kate‑
gorie A dle § 4 zákona č. 119/2002 Sb. ve znění pozdějších a následují‑
cích předpisů (zákon o střelných zbraních a střelivu).

19.  Místem pojištění uzavřený prostor nebo oplocené prostranství.
20.  Movitými věcmi hmotný majetek odlišný od věcí nemovitých. Jedná 

se o hmotnou věc, která je ovladatelnou částí světa a má povahu sa‑
mostatného předmětu.

21.  Obraným prostředkem zařízení, které slouží k osobní ochraně neo‑
zbrojeným způsobem a má pachatele odradit od útoku nebo ho para‑
lyzovat (např. sprej, el. paralyzer).

22.  Odpovědnou osobou provádějící přepravu osoba způsobilá k práv‑
ním úkonům, bezúhonná, spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky odol‑
ná, která není pod vlivem alkoholu či jiných psychotropních nebo 
omamných látek a  je pro uvedené účely vycvičená a  vyškolená. Při 
přepravě motorovým vozidlem se řidič nepovažuje za osobu prová‑
dějící přepravu nebo osobu přepravce doprovázející.

23.  Odcizením věci krádeží vloupáním rozumí přivlastnění si pojištěné 
věci způsobem, při kterém pachatel překonal překážky nebo opatření 
chránící věc před odcizením a zmocnil se jí některým z dále uvede‑
ných způsobů:
a)  do místa pojištění se dostal tak, že jej otevřel nástroji, které nejsou 

určeny k jeho řádnému otevírání nebo jiným, avšak destruktivním 
způsobem překonal konstrukce (plášť, oplocení) ohraničující pro‑
stor nebo

b)  se v místě pojištění skryl a po jeho uzamčení se věci zmocnil a po 
krádeži byly zanechány průkazné stopy nebo

c)  místo pojištění otevřel klíčem, jehož se zmocnil průkazně krádeží 
vloupáním nebo loupežným přepadením nebo

d)  se do schránky nebo trezoru, jejichž obsah je pojištěn, dostal nebo 
je otevřel nástroji, které nejsou určeny k  jejich řádnému otevírá‑
ní nebo schránku či trezor z místa pojištění odcizil způsobem, při 
kterém překonal překážky nebo opatření chránící věc před odcize‑
ním.

24.  Odcizením věci loupežným přepadením přivlastnění si pojištěné 
věci tak, že pachatel použil proti pojištěnému, jeho pracovníkovi nebo 
jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bezprostřední‑
ho násilí.

25.  Osobou doprovázející osoba starší 18 let, plně svéprávná, bezúhon‑
ná, spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky odolná, která není pod vlivem 
alkoholu či jiných omamných nebo psychotropních látek. Má požado‑
vaný výcvik bezpečnostního a technického personálu a prošla odbor‑
ným vzděláním a školením. Musí být vybavená obranným prostřed‑
kem nebo ozbrojená podle požadavku pojistitele.

26.  Poplachovým přijímacím centrem (dříve pult centralizované ochra‑
ny – „PCO“, dále jen „PPC“) trvale obsluhované dohledové pracoviště, 
které pomocí linek telekomunikační sítě, rádiové sítě, GSM či ISDN sítě 
nebo jiného obdobného přenosu přijímá informace týkající se stavů 
jednoho nebo více PZTS (zejména poplachové) o narušení zabezpe‑
čených prostor, zobrazuje, vyhodnocuje a  archivuje tyto informace. 
Musí být trvale provozováno policií nebo koncesovanou soukromou 
bezpečnostní službou, mající pro tuto činnost oprávnění, která zajiš‑

ťuje zásah v místě střeženého objektu s dobou dojezdu do 10 minut 
od přijetí poplachového signálu přenosovým zařízením PPC. Doba 
mezi přijímanými hlášeními kontrolních zpráv konkrétního PZTS stře‑
žícího objekt pojištění nesmí překročit 3 minuty, případné překročení 
této doby musí být kvalifikováno jako ztráta spojení s PZTS. V případě 
ztráty spojení PPC s PZTS musí být v PPC prokazatelným způsobem 
vyvolán poplach s následným zásahem v místě střeženého objektu.

27.  Pozemní komunikací a dráhou dopravní cesta určená k užití vozidly 
a fyzickými osobami včetně pevných zařízení nutných k zajištění toho‑
to užití a jeho bezpečnosti.

28.  Příslušenstvím stavby vše, co k ní podle její povahy náleží a nemůže 
být odděleno, aniž by se tím stavba znehodnotila, např. přípojky a roz‑
vody vody, tepla, kanalizace, plynu, elektřiny, apod.

29.  Schránkou těžký kus nábytku, který je uzamčen cylindrickým nebo 
dozickým zámkem. Schránkou se rovněž rozumí bezpečnostní schrán‑
ka, která je připevněna k těžkému kusu nábytku nebo k podlaze či ke 
zdi a kterou lze demontovat jen po jejím odemčení.

30.  Služebním psem pes nebo fena určený a vycvičený ke strážní a ochran‑
né službě. Služební pes musí absolvovat příslušné zkoušky minimálně 
v  rozsahu Zkoušky základního minima (ZMT) dle  Zkušebního řádu 
Speciálního kynologického svazu „TART“ (http://www.vycvikpsa.cz) 
nebo jiné zkoušky v  obdobném doložitelném rozsahu. O  vykonání 
těchto zkoušek musí být vedena písemná evidence formou zápisu do 
výkonnostní knížky psa nebo jiného obdobného certifikátu.

31.  Součástí stavby vše, co k ní podle její povahy náleží a co nemůže být 
od stavby odděleno, aniž by se tím stavba znehodnotila.

32.  Stavbou veškerá dokončená stavební díla včetně jejich součástí, pří‑
slušenství a  inženýrských sítí, která vznikla stavební nebo montážní 
technologií, bez zřetele na jejich stavebně technické provedení, po‑
užité stavební výrobky, materiály a konstrukce, na účel využití a dobu 
trvání.

33.  Systémem CCTV (kamerový systém) systém skládající se z  kame‑
rových jednotek, paměti, monitorovacího zařízení a  přidružených 
zařízení pro přenos a  ovládací účely. Umožňuje dlouhodobé snímá‑
ní obrazu, který je na příslušných médiích stabilně zaznamenáván 
a uchováván po stanovenou dobu.

34.  Tísňovým prostředkem (např. tlačítko, lišta, kobereček apod.) zaříze‑
ní PZTS, jehož aktivací je generován tísňový poplachový signál nebo 
zpráva (např. v případě napadení).

35.  Trezorem speciální úschovné objekty, jejichž odolnost proti vloupání 
je vyjádřena bezpečnostní třídou danou certifikátem shody s platnou 
normou ČSN EN 1143‑1 a normami s ní souvisejícími, který vydal certi‑
fikační orgán akreditovaný ČIA nebo obdobný zahraniční certifikační 
orgán. Za trezor se nepovažuje ohnivzdorná skříň. Trezor o hmotnosti 
do 100 kg musí být pevně zabudovaný do zdiva, podlahy nebo nábyt‑
ku takovým způsobem, že jej lze odnést pouze po jeho otevření nebo 
po vybourání ze zdi či podlahy. Trezor musí být ukotven či zazděn 
v souladu s pokyny výrobce. Za uzamykací mechanismus se považuje 
mechanický klíčový zámek, mechanický kódový zámek, elektronický 
klíčový zámek nebo elektronický kódový zámek.

36.  Uzamčenými dveřmi dveře opatřené zámky, které musí být uzamče‑
ny minimálně na jeden západ. Pokud nejsou dveře zapuštěny do zá‑
rubně, musí mít na straně závěsu zábranu proti vysazení. Dveře musí 
být provedeny z takového materiálu, který je odolný proti vloupání. 
Dveře sololitové s  výplní z  papírové voštiny, či dveře jiné konstruk‑
ce nevykazující dostatečnou odolnost proti vloupání, se považují za 
nedostatečnou překážku, pokud není zabráněno jejich snadnému 
proražení (např.  oplechování z  vnitřní strany, instalace mříže, doda‑
tečná montáž další mechanicky odolné vrstvy  apod.). Dvoukřídlé 
dveře musí být zabezpečeny proti násilnému vyražení a vyháčkování 
neotvíratelného křídla (např. dveřní závora, ocelové čepy se zakotve‑
ním dveřního rámu nebo zdiva apod.). Dveřní zárubně musí být z ta‑
kového materiálu, který zabraňuje vloupání (kovové nebo dřevěné) 
a musí být ukotveny ve zdivu. Za uzamčené dveře se rovněž považují 
vchodové i vnitřní automatické dveřní systémy (dále jen ADS) ovláda‑
né infrasenzorem, radarem, dálkovým ovládáním, mechanickým nebo 
elektromechanickým zámkem nebo jiným způsobem. ADS musí být 
umístěny uvnitř chráněného prostoru a zabezpečeny proti manipula‑
ci nepovolanými osobami pomocí elektrického zámku nebo čtecího 
zařízení.

37.  Uzavřenou kabelou nebo kufříkem taková kabela nebo kufřík, která 
musí být opatřena minimálně jedním uzávěrem nebo zámkem a ne‑
smí být zhotovena z látky, silonu a obdobných měkkých materiálů.

38.  Uzavřeným osobním automobilem automobil, s  uzavřenou kovo‑
vou karoserií (kromě prosklených částí). Plátěné či výměnné střechy 
se nepřipouští. Během přepravy jsou všechna otevíratelná okna uza‑
vřena a dveře uzamčeny.

39.  Uzavřeným prostorem prostor, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci 
a který pojistník nebo pojištěný užívá sám a po právu. Prvky zabezpe‑
čující uzavřený prostor musí být provedeny tak, že z vnější přístupové 
strany je nelze demontovat běžnými nástroji, jako jsou šroubováky, 
kleště, montážní klíče apod., a nelze je z vnější přístupové strany pře‑
konat bez destruktivních metod. Stěny tohoto prostoru mají min. 
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tloušťku 150 mm a jsou zhotoveny z plných cihel nebo z prostého be‑
tonu či železobetonu tloušťky min. 75 mm nebo jsou tvořeny z jiného 
materiálu, avšak z  hlediska mechanické odolnosti proti násilnému 
vniknutí ekvivalentního. Ekvivalentní možnost představují též staveb‑
ní konstrukce, jejichž mechanická odolnost je doložena certifikátem 
shody s požadavky na bezpečnostní třídu RC 3 dle ČSN EN 1627 nebo 
3 dle předchozí ČSN P ENV 1627 (např.  bezpečnostní sádrokarton). 
Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti. V případech kdy 
se jedná o  stánek nebo stavební buňku je prostor ohraničující kon‑
strukce tvořen rámem zhotoveným z ocelových profilů a nerozebíra‑
telným pláštěm tvořeným plechem min. tloušťky 1 mm (nebo z jiných 
ekvivalentních materiálů kladoucích stejný odpor proti jejich násilné‑
mu překonání – např. lehké sendvičové panely).

40.  Vandalismem úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu 
pojištění.

41.  Zabezpečením prosklených částí oken, dveří a jiných technických 
otvorů s plochou větší než 600 cm2 jakákoli okna, prosklené dveře 
nebo jejich části, světlíky, větrací šachty, výlohy, vitríny, prosklené stě‑
ny apod. s plochou větší než 600 cm2, které jsou níže než 2,5 m nad 
okolním terénem nebo 1,2 m od přístupové trasy (např. hromosvod, 
pevný požární žebřík, okno do nechráněného prostoru  apod.), jsou 
zabezpečeny některým z dále uvedených způsobů:
a) Funkční mříží, jejíž ocelové prvky (pruty) jsou z plného materiálu, 

min. průřezu 1 cm2, osová vzdálenost prutů mřížových ok max. 20 
x 20 cm (nebo jiná vzdálenost nepřevyšující však hodnotu plochy 
čtverce 400 cm2, tedy např. 25 x 15 cm). Mříž musí být dostatečně 
tuhá, odolná proti roztažení, pruty spojeny nerozebíratelně (svaře‑
ním, snýtováním), z vnější strany musí být pevně, nerozebíratelným 
způsobem ukotvena (zazděna, zabetonována, připevněna) ve zdi 
nebo neotevíratelném rámu okna (či jiného otvoru) minimálně ve 
čtyřech kotevních bodech do hloubky min. 80 mm. V případě od‑
nímatelné mříže musí být mříž uzamčena čtyřmi bezpečnostními 
visacími zámky (viz odst. 7). Mříž opatřená dveřními závěsy nebo 
mříž navíjecí musí být uzamčena jedním bezpečnostním uzamyka‑
cím systémem (viz odst. 8) nebo dvěma bezpečnostními visacími 
zámky (viz odst. 7) nebo je navíjecí mříž vybavena mechanismem 
(např.  u  elektricky ovládané), který zabraňuje neoprávněné ma‑
nipulaci a jejímu nadzvednutí. Mříž a její příslušenství lze z vnější 
strany demontovat pouze hrubým násilím (kladivo, sekáč, pilka na 
železo, rozbrušovačka apod.).

 Nebude  ‑li mříž splňovat výše uvedené požadavky, bude pojistitel 
za funkční mříž považovat pouze takovou mříž, která má mecha‑
nickou odolnost proti vloupání doloženou certifikátem a bude spl‑
ňovat požadavky min. BT 3 podle ČSN EN 1627 nebo dle předchozí 

ČSN P ENV 1627.
 Výše uvedené požadavky platí i pro mříže instalované v prostoru 

vstupních otvorů (dveří).
b) Funkční roletou z  vlnitého plechu nebo z  ocelových či hliníko‑

vých lamel v  bezpečnostním provedení doloženém certifikátem, 
jež bude splňovat požadavky min. BT 3 podle ČSN EN 1627 nebo 
dle předchozí ČSN P ENV 1627. Požadavky na uzamčení rolety jsou 
shodné jako u výše uvedené mříže. Roletu a  její příslušenství lze 
z vnější strany demontovat pouze hrubým násilím (kladivo, sekáč, 
pilka na železo, rozbrušovačka apod.).

c) Funkční okenicí zajištěnou z vnitřního prostoru uzavíracími me‑
chanismy včetně zabezpečení proti vyháčkování. Ukotvení závěsů 
včetně jejich vlastní konstrukce, pokud jsou použity, musí být ne‑
rozebíratelné z vnější strany, zhotoveno z mechanicky pevné, tvr‑
dé konstrukce. Okenici lze překonat z vnější strany pouze hrubým 
násilím (kladivo, sekáč, pilka, rozbrušovačka apod.).

d) Bezpečnostním zasklením (bezpečnostním vrstveným sklem, 
sklem s  dodatečně instalovanou bezpečnostní fólii, sklem s  drá‑
těnou vložkou), které musí vykazovat kategorii odolnosti, pokud 
není požadováno jinak, min. P2A podle ČSN EN 356. Jedná  ‑li se 
o  provedení s  dodatečnou instalací bezpečnostní fólie, musí být 
tato instalována na skle s min. tloušťkou dle certifikátu shody této 
fólie s požadavky na konkrétní kategorii odolnosti dle ČSN EN 356 
(bývá min. 4 mm a více). Po montáži fólie na sklo musí zasklení vy‑
kazovat kategorii odolnosti, pokud není požadováno jinak, min. 
P2A dle ČSN EN 356. Fólii musí na sklo odborně instalovat firma, 
která má k  této činnosti oprávnění. Fólie musí být nalepena na 
vnitřní stranu skla a musí zasahovat až na jeho okraj.

 Bezpečnostní úroveň výše uvedených výrobků musí být ověřena 
zkušební laboratoří akreditovanou ČIA nebo obdobným zahranič‑
ním certifikačním orgánem a  doložena příslušným osvědčením 
(protokol o zkoušce).

e) Funkčním PZTS s detektory reagujícími na rozbití skla (akustický 
detektor). Není  ‑li u  příslušného limitu plnění požadována sou‑
časně i  instalace PZTS, musí být instalován PZTS min. s vývodem 
poplachového signálu na akustický hlásič umístěný min. 3 m nad 
okolním terénem. PZTS musí splňovat požadavky uvedené výše 
v odst. 15 tohoto článku.

Článek 9
Závěrečné ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění skel, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vie‑
nna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, 
Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majetku VPPM 
1/16 (dále jen VPPM), těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami 
pro pojištění skel DPPPS MP 1/16 (dále jen DPP), příslušnými Zvláštní‑
mi pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními 
zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

2. Pojištění skel je pojištěním škodovým.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Pojištění lze sjednat pro následující předměty pojištění specifikované 
v pojistné smlouvě:
a) zasazená a osazená skla v minimální tloušťce od 3 mm;
b) sanitární keramika;
c) markýzy vyrobené ze skla;
d) světelné reklamy a nápisy;
e) zrcadla

 (dále jen skla).
 Pojištění se rovněž vztahuje na malby, nápisy na skle, nalepené sníma‑

če zabezpečovacího zařízení a nalepené fólie, jsou ‑li tyto umístěny na 
pojištěných sklech.

2. Je ‑li tak v  pojistné smlouvě výslovně uvedeno, pojištění lze sjednat 
i  na sklo do tloušťky 3 mm v  oknech, dveřích, světlících, střechách, 
obytných stěnách a ve vitrínách.

Článek 3
Pojistná nebezpečí

Pojištění se sjednává pro případ poškození nebo zničení pojištěného skla 
jakoukoli událostí, která nastala náhle a neočekávaně a není dále vylou‑
čena.

Článek 4
Územní rozsah

Pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, došlo ‑li k pojistné události na 
místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění, není ‑li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.
To neplatí pro předmět pojištění, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící 
pojistné události přemístěn z  místa pojištění na jiné vhodné místo, a  to 
pouze na dobu nezbytně nutnou.

Článek 5
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady

1. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba také tehdy, byl ‑li před‑
mět pojištění poškozen nebo zničen v přímé souvislosti s  rozsahem 

pojištění sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP.
2. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že se předmě‑

ty pojištění ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopném 
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s plat‑
nými právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele.

3. Bylo ‑li pojištěné sklo zničeno, poškozeno vzniká oprávněné osobě 
právo, aby jí pojistitel vyplatil částku odpovídající ceně nového skla 
stejného druhu a kvality, včetně nákladů na jeho zasazení a osazení. 
Přitom se nepřihlíží k umělecké, historické nebo sběratelské ceně po‑
jištěného skla.

4. V případě vzniku pojistné události poskytne pojistitel pojistné plnění, 
odpovídající přiměřeným nákladům na pořízení nápisů, maleb nebo 
jiné výzdoby stejného druhu a kvality jako na pojištěném skle.

5. Došlo ‑li k  nouzovému, provizornímu zasklení je pojistitel povinen 
uhradit tyto náklady do výše 30 % z pořizovací ceny pojištěného po‑
škozeného skla.

6. Mělo ‑li porušení povinností uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvět‑
šení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

7. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po‑
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však 10  % ze sjednané pojistné částky pro 
předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy;

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maxi‑
málně však 10 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojiště‑
ní, na který byly tyto náklady vynaloženy;

c) byla povinna vynaložit z  hygienických, ekologických či bezpeč‑
nostních důvodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla, maximálně však 20 % ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé:
a) tím, že byla pojištěná skla vystavena ohni nebo sálavému teplu;
b) nedostatečnou údržbou, korozí rámu, přirozeným opotřebením;
c) ztrátou pojištěného skla;
d) při dopravě skel, při jejich zasklívání, montáži a demontáži.

2. Pojištění se nevztahuje, pokud není v pojistné smlouvě výslovně ujed‑
náno, na škody vzniklé na ohýbaném a vypouklém skle.

Článek 7
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Sanitární keramikou keramické výrobky např. bidety, klozety, vany, 

sprchové kouty a umyvadla.

Článek 8
Závěrečné ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

DOPLŇKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ SKEL DPPPS MP 1/16
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění nákladu, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov‑
na, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou 
smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majet‑
ku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), těmito Doplňkovými pojistnými pod‑
mínkami pro pojištění nákladu DPPPN MP 1/16 (dále jen DPP), přísluš‑
nými Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými 
ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném 
znění.

2. Pojištění nákladu je pojištěním škodovým.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Pojištění lze sjednat pro následující předměty pojištění specifikované 
v pojistné smlouvě:
a) movitý majetek (náklad), jehož vlastníkem je pojištěný;
b) movitý majetek (náklad), který pojištěný po právu užívá nebo kte‑

rý pojištěný převzal na základě smlouvy, objednávky nebo zakáz‑
kového listu (cizí věci).

2. Je ‑li tak v  pojistné smlouvě výslovně uvedeno, pojištění lze sjednat 
pro následující předměty pojištění:
a) cennosti a ceniny;
b) letadla;
c) lodě;
d) vozidla;
e) majetek zvláštní hodnoty;
f ) vzorky, modely, prototypy, výstavní exponáty;
g) zvířata;
h) zbraně, střelivo;
i) výbušné a samozápalné látky;
j) písemnosti;
k) zavazadla a věci osobní potřeby.

Článek 3
Pojistná nebezpečí

1. Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění, 
ke kterému došlo:
a) dopravní nehodou vozidla vykonávajícího přepravu;
b) působením pojistných nebezpečí: požár, výbuch, úder blesku; pád 

letadla nebo sportovního létajícího zařízení nebo jeho části; vich‑
řice, krupobití, tíha sněhu a námrazy; zemětřesení; aerodynamický 
třesk; kouř; pád stromů, stožárů nebo jiných věcí; sesuv nebo zříce‑
ní sněhových lavin; sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin; povodeň, 
záplava.

2. Je ‑li tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se dále vzta‑
huje na škody vzniklé odcizením předmětu pojištění:
a) krádeží vloupáním do vozidla;
b) loupežným přepadením;
c) v souvislosti s odcizením vozidla přepravujícího předmět pojištění.

3. Je ‑li tak v  pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se rovněž 
vztahuje na škody vzniklé úmyslným poškozením nebo úmyslným 
zničením předmětu pojištění (dále jen vandalismus), pokud pachatel 
byl:
a) zjištěn;
b) nezjištěn.

4. Je ‑li tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se vztahu‑
je na škody, které vzniknou na předmětu pojištění při jeho nakládce 
nebo vykládce.

Článek 4
Územní rozsah

Není ‑li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, místem pojištění se rozumí úze‑
mí České republiky.

Článek 5
Povinnosti pojištěného

1. Je ‑li v  pojistné smlouvě ujednáno pojištění dle článku 3, odst. 2, 
anebo odst.  3, těchto DPP je pojištěný povinen zajistit, aby vozidlo, 
kterým je náklad přepravován, bylo při odstavení řádně uzamčené 
a ložný prostor zcela zakryt a uzamčen.

2. Pokud je v pojistné smlouvě sjednáno pojištění dle článku 3, odst. 2, 
anebo odst. 3, těchto DPP, je pojištěný povinen zajistit, aby při přeru‑
šení přepravy bylo vozidlo, kterým je náklad přepravován:
a) odstavené v uzamčené garáži, přičemž za uzamčenou garáž se ne‑

považují hromadné garáže, nebo
b) odstavené na střeženém oploceném parkovišti a  bylo vybavené 

funkční zabezpečovací signalizací, vydávající akustický a  optický 
signál, chránící vozidlo před vniknutím neoprávněné osoby, nebo

c) odstavené a za bezprostřední přítomnosti fyzické osoby nepřetrži‑
tě střežené.

3. Pojištěný je dále povinen zahájit přepravu neprodleně po naložení 
přepravovaného nákladu, není ‑li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 6
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady

1. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba, byl ‑li předmět pojiš‑
tění poškozen, zničen nebo odcizen v  přímé souvislosti s  rozsahem 
pojištění sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP.

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za předpokladu, že před‑
mět pojištění je přepravován vozidlem nebo jízdní soupravou těch‑
to vozidel (dále jen vozidlo), které je ve vlastnictví pojištěného, nebo 
je pojištěným oprávněně užíváno a je jmenovitě uvedeno v pojistné 
smlouvě.

3. Došlo ‑li k  poškození nebo zničení předmětu pojištění následkem 
dopravní nehody, nebo k odcizení předmětu pojištění krádeží nebo 
loupeží, vzniká oprávněné osobě právo na pojistné plnění pouze za 
předpokladu, že událost byla vyšetřena orgány činnými v trestním ří‑
zení.

4. Dojde ‑li v důsledku pojistné události k poškození předmětu pojiště‑
ní, uhradí pojistitel přiměřené náklady na jeho uvedení do stavu před 
pojistnou událostí, a to až do výše pojistné částky sjednané v pojistné 
smlouvě.

5. Dojde ‑li v důsledku pojistné události ke zničení nebo odcizení před‑
mětu pojištění, uhradí pojistitel náklady na jeho znovupořízení, a to až 
do výše jeho pojistné hodnoty. Pojistné plnění je omezeno výší pojist‑
né částky sjednané v pojistné smlouvě.

6. Zbytky poškozeného nebo zničeného nákladu zůstávají ve vlastnictví 
pojištěného a  jejich hodnota je odčitatelnou položkou z  pojistného 
plnění.

7. Mělo ‑li porušení povinností uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvět‑
šení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

8. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po‑
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však 10  % ze sjednané pojistné částky pro 
předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy;

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maxi‑
málně však 10 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojiště‑
ní, na který byly tyto náklady vynaloženy;

c) byla povinna vynaložit z  hygienických, ekologických či bezpeč‑
nostních důvodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla, maximálně však 5 % ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

DOPLŇKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ NÁKLADU

DPPPN MP 1/16
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Článek 7
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje, pokud není v pojistné smlouvě výslovně ujed‑
náno, na škody vzniklé:
a) tím, že nebylo řádně zabezpečeno vozidlo přepravující pojištěný 

náklad;
b) odcizením nákladu uloženého na otevřené ložné ploše vozidla 

s výjimkou případu odcizení celého vozidla;
c) v  důsledku přirozené povahy přepravovaného nákladu, zejména 

vnitřní zkázou nebo úbytkem způsobeným například chemickým 
rozkladem, vyprýštěním, vypařením, vyprcháním, samovznícením, 
okysličením, vysušením, zapařením, plísní, hnilobou, mrazem, hor‑
kem, působením hmyzu, hlodavců a jiných živočichů apod.;

d) atmosférickými srážkami;
e) prudkým bržděním, v  důsledku vadného uložení nákladu, záva‑

dou pneumatiky nebo jinou technickou závadou, pokud tyto okol‑
nosti nevedly k dopravní nehodě;

f ) zpožděním přepravy, nedodržením dodací lhůty;
g) výbuchem, ke kterému dojde v  hlavních střelných zbraní nebo 

zbraňových systémech a  výbuchem v  zařízeních, ve kterých se 
energie výbuchu cíleně využívá;

h) pohřešováním předmětu pojištění s výjimkou škod, které vznikly 
následkem dopravní nehody, byl ‑li pojištěný nebo jeho pracovník 
zbaven možnosti předmět pojištění opatrovat;

i) pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí, které jsou součástí po‑
škozené věci;

j) v důsledku povodně, při které nebylo v místě pojištění, které není 
v pojistné smlouvě přesně specifikováno, dosaženo 10letého ma‑
ximálního průtoku, tj. průtoku, který je dosažen nebo překročen 
průměrně jedenkrát za deset let (tzv. 10letá voda).

Článek 8
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Aerodynamickým třeskem tlaková vlna vznikající při pohybu letadla.
2. Atmosférickými srážkami vodní kapky vzniklé následkem konden‑

zace nebo desublimace vodní páry v ovzduší, vypadávající z různých 
druhů oblaků na zem.

3. Kouřem dým, který vychází náhle a mimo určení z topných, varných, 
sušicích a obdobných zařízení.

4. Krupobitím jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, 
hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadají na pojištěnou 
věc, přičemž dochází k jejímu poškození nebo zničení.

 Pojistnou událostí z  důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením krupobití;
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo části vozidla, ve 

kterém byl předmět pojištění přepravován.
5. Odcizením nákladu krádeží vloupáním přivlastnění si předmětu 

pojištění, jeho části nebo jeho součásti způsobem, při kterém pacha‑
tel prokazatelně překonal překážky a zmocnil se předmětu pojištění 
jedním z dále uvedených způsobů:
a) do uzamčeného vozidla, ve kterém je náklad přepravován se do‑

stal tak, že jej otevřel nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému 
otevírání;

b) do uzamčeného vozidla, ve kterém je náklad přepravován se do‑
stal jinak než dveřmi;

c) uzamčené vozidlo, ve kterém je náklad přepravován otevřel ori‑
ginálním klíčem nebo legálně zhotoveným duplikátem, jehož se 
zmocnil krádeží vloupáním nebo loupeží.

 Za odcizení věcí krádeží vloupáním se nepovažuje přivlastnění si 
předmětu pojištění, jeho části nebo jeho součásti v  případech, kdy 
ke vniknutí do uzamčeného vozidla, ve kterém je náklad přepravován 
došlo nezjištěným způsobem (např. beze stop násilí, použitím shod‑
ného klíče, apod.).

6. Odcizením nákladu loupeží přivlastnění si předmětu pojištění, jeho 
části nebo jeho součásti tak, že pachatel použil proti pojištěnému, 
jeho pracovníkovi nebo jiné pověřené osobě násilí nebo pohrůžky 
bezprostředního násilí.

7. Pádem letadla nebo sportovního létajícího zařízení náraz nebo zří‑
cení letadla s posádkou, jeho části nebo jeho nákladu. Nárazem nebo 
zřícením letadla s posádkou se rozumí i případy, kdy letadlo odstarto‑
valo, ale v důsledku události, která předcházela nárazu nebo zřícení, 
posádka letadlo opustila.

8. Pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí takový pohyb tělesa, který 
má znaky volného pádu tj. pádu, při kterém na těleso působí pouze 
gravitační síla.

9. Povodní zaplavení místa pojištění vodou, která se vylila z břehů vod‑

ních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo 
byla způsobena náhlým a  neočekávaným zmenšením průtočného 
profilu toku. Pojistnou událostí z důvodu pojistného nebezpečí povo‑
deň je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo 
způsobeno:
a) přímým působením vody z povodně na předmět pojištění;
b) předměty unášenými vodou z povodně.

10. Požárem oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé ohniště 
a vlastní silou se rozšířil na okolní předměty. Za požár se nepokláda‑
jí škody způsobené ožehnutím, působením užitkového ohně nebo 
tepla, doutnáním s  omezeným přístupem vzduchu, zkratem v  elek‑
trickém vedení (zařízení), pokud se plamen vzniklý zkratem dále ne‑
rozšířil. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je 
i poškození nebo zničení předmětu pojištění zplodinami požáru nebo 
hašením nebo stržením při zdolávání požáru při odstraňování jeho 
následků.

11. Řádným zabezpečením vozidla přepravujícího náklad stav, kdy 
v  době vzniku pojistné události bylo pojištěné vozidlo přepravující 
náklad uzamčeno, a všechna instalovaná zabezpečovací zařízení byla 
v aktivním stavu; vozidlo, které nemá pevnou střechu, se považuje za 
zabezpečené, pokud je kabina vozidla řádně uzamčena a přepravova‑
ný náklad je uložen na nákladovém (ložném) prostoru vozidla. Vozidla, 
jejichž ložný prostor je krytý plachtou, musí být zabezpečeno proti 
vniknutí minimálně ocelovým lankem s uzamčeným visacím zámkem, 
nebo jiným odpovídajícím způsobem.

12. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin sesuv půdy, zřícení 
skal nebo zemin vzniklé působením gravitace a vyvolané porušením 
dlouhodobé rovnováhy, ke kterému svahy zemského povrchu dospě‑
ly vývojem a pokud k nim došlo v důsledku přímého působení přírod‑
ních a klimatických vlivů a nikoli v důsledku lidské činnosti (např. prů‑
myslovým nebo stavebním provozem). Sesouváním půdy není klesání 
zemského povrchu v  důsledku působení přírodních sil nebo lidské 
činnosti.

13. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin jev, kdy masa sněhu 
nebo ledu se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí.

14. Tíhou sněhu nebo námrazy destruktivní působení jejich nadměrné 
hmotnosti na střešní krytiny, nosné nebo ostatní konstrukce. Pojist‑
nou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové poško‑
zení nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením tíhy sněhu a námrazy;
b) v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu a námrazy poškodila části 

vozidla, ve kterém byl předmět pojištění přepravován.
15. Úderem blesku přímý zásah blesku (atmosférického výboje) do před‑

mětu pojištění. Aby vzniklo právo na pojistné plnění, musí být místo 
přímého zásahu do předmětu pojištění nebo místo působení blesku 
na předmět pojištění spolehlivě zjištěno a prokázáno podle stop, kte‑
ré po sobě úder blesku zanechává.

16. Vandalismem úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu 
pojištění.

17. Vichřicí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje 
v místě pojištění rychlostí nejméně 75 km/hod (tj. 20,8 m/s). Nemůže‑
‑li být rychlost hmoty vzduchu v  místě pojištění spolehlivě zjištěna, 
musí pojištěný prokázat, že v  okolí došlo k  poškození i  jiných sta‑
veb v  bezvadném stavu, popř.  k  jiným průvodním znakům vichřice 
(např. lesní polomy apod.). Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojist‑
ného nebezpečí je takové poškození nebo zničení předmětu pojiště‑
ní, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice;
b) tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné předměty na 

předmět pojištění;
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části vozidla, ve 

kterém byl předmět pojištění přepravován.
18. Výbuchem rozkladný pochod spojený s  uvolněním vysokého tlaku 

a  síly. Je doprovázen zvukovým rázem a  tlakovou vlnou s  ničivým, 
destruktivním účinkem na okolí. Obdobně jako výbuch se posuzují 
škody způsobené implozí (opak exploze).

19. Záplavou zaplavení místa pojištění:
a) vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného odtoku, 

způsobených atmosférickými srážkami, jejichž následkem je vy‑
tvoření souvislé vodní hladiny;

b) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodního díla.
20. Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zem‑

ské kůře, které dosahují alespoň 6. stupně evropské makroseismické 
stupnice (EMS‑98).

Článek 9
Závěrečné ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění strojů a elektroniky, které sjednává Česká podnikatelská po‑
jišťovna, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí po‑
jistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), těmito Doplňkovými pojistnými 
podmínkami pro pojištění strojů a elektroniky DPPSE MP 1/16 (dále 
jen DPP), příslušnými Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen 
ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku, v platném znění.

2. Pojištění strojů a elektroniky je pojištěním škodovým.

Článek 2
Předmět pojištění

Pojištění lze sjednat pro stroje a elektroniku včetně jejich součástí, které 
jsou specifikovány v pojistné smlouvě.

Článek 3
Pojistná nebezpečí

Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění jakou‑
koli událostí, která nastala náhle a neočekávaně, omezuje nebo vylučuje 
funkčnost předmětu pojištění a není dále těmito DPP vyloučena.

Článek 4
Územní rozsah

Pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, došlo ‑li k pojistné události na 
místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění, není ‑li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak. To neplatí pro předmět pojištění, který byl v dů‑
sledku vzniklé nebo hrozící pojistné události přemístěn z místa pojištění 
na jiné vhodné místo, a to pouze na dobu nezbytně nutnou.

Článek 5
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady

1. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba tehdy, byl ‑li předmět 
pojištění poškozen nebo zničen v přímé souvislosti s rozsahem pojiš‑
tění sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP.

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že se předmě‑
ty pojištění ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopném 
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s plat‑
nými právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele.

3. Pojistitel poskytne pojistné plnění na pojištěné elektronice do stáří 
5 let, na pojištěném mobilním stroji do staří 8 let a na pojištěném sta‑
cionárním stroji do stáří 20 let od prokazatelného data výroby nebo 
prvního uvedení do provozu nebo generální opravy či rekonstrukce 
celého stroje nebo zařízení.

4. U  škod na elektronických prvcích, elektrotechnických součástkách, 
elektronických řídících a  technologických skupinách a  uzlech strojů 
a strojního zařízení, na spalovacích motorech a potrubích poskytuje 
pojistitel plnění do výše časové ceny.

5. Mělo ‑li porušení povinností uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvět‑
šení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

6. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po‑
jištěný nebo jiná osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však 2  % ze sjednané pojistné částky pro 

předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy,
b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maxi‑

málně však 2 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, 
na který byly tyto náklady vynaloženy,

c) byla povinna vynaložit z  hygienických, ekologických či bezpeč‑
nostních důvodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla, maximálně však 5 % ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé:
a) běžným nebo předčasným opotřebením, únavou materiálu;
b) přímým a  dlouhodobým působením biologických, chemických, 

tepelných vlivů, působením smogu, znečištěním, odpařením, za‑
kalením;

c) vzlínáním, pronikáním, prosakováním nebo zvýšením hladiny 
podzemní vody, působením vlhkosti a plísní;

d) sesedáním, vznikem prasklin, smršťováním, roztažením nebo vy‑
dutím věci;

e) v důsledku přerušení dodávky jakýchkoliv druhů médií (např. voda, 
plyn, elektrická energie apod.);

f ) ztuhnutím v zásobnících, pecích, výrobních linkách, potrubích nebo 
jiných podobných zařízeních, které slouží k uchování nebo přepravě;

g) únikem taveniny;
h) v důsledku chybného návrhu, projekce, konstrukce nebo realiza‑

ce, vadné technologie výrobního procesu nebo vadně vykonanou 
prací při montážních pracích, opravě, servisu, údržbě;

i) genovou manipulací, mutací nebo jinými genovými změnami;
j) působením pojistných nebezpečí požár, výbuch, úder blesku, pád 

letadla nebo sportovního létajícího zařízení nebo jeho části, vich‑
řice, krupobití, tíha sněhu a námrazy, zemětřesení, aerodynamický 
třesk, kouř, náraz vozidla, pád stromů, stožárů, sesuv nebo zřícení 
sněhových lavin, sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, povodeň, 
záplava;

k) vandalismem;
l) pohřešováním předmětu pojištění.

2. Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé na:
a) předmětu pojištění vlastní výroby;
b) pohonných hmotách;
c) součástech a dílech předmětu pojištění, jež se pravidelně vyměňu‑

jí pro opotřebení nebo spotřebování (například pásky a papír do 
tiskárny, žárovky, pojistky, tiskací hlavy a další);

d) vyzdívkách, obkladech a nátěrech, které je obvykle nutno během 
životnosti předmětu pojištění několikrát obnovovat (například 
u pecí, spaloven, ohřívačů, parních generátorů a nádrží);

e) mobilních telefonech a ručním elektrickém nářadí.
3. Nedojde ‑li ve stejnou dobu a z téže příčiny i k jinému poškození nebo 

zničení předmětu pojištění, pojištění se nevztahuje na:
a) pomocné a provozní látky;
b) akumulátorové baterie, elektrochemické články;
c) pneumatiky a disky kol;
d) nástroje všeho druhu (například vrtáky, nože, pilové listy, řezné 

a brusné kotouče, matrice, raznice a formy).

Článek 7
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Aerodynamickým třeskem tlaková vlna vznikající při pohybu letadla.
2. Elektronikou zařízení, které pro svou funkci využívá elektronické pr‑

vek (například elektronická zařízení a elektronické přístroje sdělovací, 
informační a lékařské techniky; dále počítače, zařízení na zpracování 
dat, ostatní elektronická zařízení a přístroje, přenosné počítače, elek‑
tronické řídící a technologické skupiny a uzly strojů a strojního zaříze‑
ní, ovládací zařízení apod.).

3. Elektronickými daty kombinace znaků v digitální podobě, které jsou 
editovatelné pouze za využití výpočetní techniky.

4. Indukcí poškození nebo zničení předmětu pojištění vlivem vnějšího 
elektromagnetického pole.

5. Kouřem dým, který vychází náhle a mimo určení z topných, varných, 
sušicích a obdobných zařízení.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

DOPLŇKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ STROJŮ A ELEKTRONIKY 

DPPSE MP 1/16
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6. Krupobitím jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, 
hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadají na předmět po‑
jištění, přičemž dochází k jeho poškození nebo zničení.

 Pojistnou událostí z  důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením krupobití;
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo předmět pojiš‑

tění umístěný ve stavebně dokončené budově.
7. Nárazem vozidla přímé poškození nebo zničení předmětu pojištění, 

které bylo způsobeno silničním vozidlem, zvláštním vozidlem, histo‑
rickým a sportovním vozidlem ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o pro‑
vozu na pozemních komunikacích.

8. Pádem letadla nebo sportovního létajícího zařízení náraz nebo zří‑
cení letadla s posádkou, jeho části nebo jeho nákladu. Nárazem nebo 
zřícením letadla s posádkou se rozumí i případy, kdy letadlo odstarto‑
valo, ale v důsledku události, která předcházela nárazu nebo zřícení, 
posádka letadlo opustila.

9. Pádem stromů, stožárů takový pohyb tělesa, který má znaky volné‑
ho pádu tj. pádu, při kterém na těleso působí pouze gravitační síla.

10. Pomocnými a  provozními látkami například chemikálie, filtry, filt‑
rační hmoty a filtrační vložky, kontaktní hmoty, katalyzátory, chladicí 
kapaliny, čistidla, maziva, oleje a plynové náplně.

11. Povodní zaplavení místa pojištění vodou, která se vylila z břehů vod‑
ních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo 
byla způsobena náhlým a  neočekávaným zmenšením průtočného 
profilu toku. Pojistnou událostí z důvodu pojistného nebezpečí povo‑
deň je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo 
způsobeno:
a) přímým působením vody z povodně na předmět pojištění;
b) předměty unášenými vodou z povodně.

12. Požárem oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé ohniště 
a vlastní silou se rozšířil na okolní předměty. Za požár se nepokláda‑
jí škody způsobené ožehnutím, působením užitkového ohně nebo 
tepla, doutnáním s  omezeným přístupem vzduchu, zkratem v  elek‑
trickém vedení (zařízení), pokud se plamen vzniklý zkratem dále ne‑
rozšířil. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je 
i poškození nebo zničení předmětu pojištění zplodinami požáru nebo 
hašením nebo stržením při zdolávání požáru nebo při odstraňování 
jeho následků.

13. Provozuschopným stavem stav předmětu pojištění, ve kterém je po 
dokončeném přejímacím testu a  zkušebním provozu schopen plnit 
určené funkce a dodržovat hodnoty parametrů v mezích stanovených 
technickou dokumentací.

14. Přepětím vyšší elektrické napětí než je nejvyšší provozní napětí elek‑
trické soustavy. Přepětí vzniká atmosférickými vlivy (přímým nebo 
nepřímým úderem blesku) nebo průmyslovou činností (například za‑
pínání a vypínání velkých zátěží).

15. Ručním elektrickým nářadím sada nástrojů nějaké řemeslné profese 
nebo jiné úzce specializované manuální činnosti.

16. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin pohyb hornin z vyš‑
ších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením přírod‑
ních sil nebo v důsledku lidské činnosti při porušení podmínek rov‑
nováhy svahu. Sesouváním půdy není klesání zemského povrchu do 
centra Země v důsledku působení přírodních sil nebo v důsledku lid‑
ské činnosti. Za sesouvání půdy se dále nepovažuje pokles rovinatého 
terénu nebo změny základových poměrů staveb (např. promrzáním, 
sesycháním, podmáčením půdy bez porušení rovnováhy svahu).

17. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin jev, kdy se masa sněhu 
nebo ledu se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí.

18. Součástí stroje pomocná zařízení, pomocné přístroje a prostředky se 
strojem (strojním zařízením) pevně spojené, které jsou nezbytné pro 
činnost stroje podle jeho účelu. Za součásti stroje se nepovažují data.

19. Součástí elektroniky pomocná zařízení, pomocné přístroje a  pro‑

středky s elektronikou pevně spojené, které jsou nezbytné pro činnost 
elektroniky podle jejího účelu. Za součásti elektroniky se nepovažují 
data.

20. Skleněnou částí skleněné části stroje nebo zařízení, zejména pak za‑
sklení kabiny, zasklení osvětlení, skleněné armatury apod.

21. Strojem (strojním zařízením) účelové, obvykle mechanické nebo 
elektromechanické zařízení s  vlastním pohonem tj.  využívající jiné 
než svalové energie nebo celek několika technologicky a konstrukčně 
vzájemně spojených zařízení a mechanismů určených na plnění pře‑
depsaných funkcí.

22. Tíhou sněhu nebo námrazy destruktivní působení jejich nadměrné 
hmotnosti na střešní krytiny, nosné nebo ostatní konstrukce. Pojist‑
nou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové poško‑
zení nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením tíhy sněhu a námrazy;
b) v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu a námrazy poškodila část 

budovy.
23. Úderem blesku přímý zásah blesku (atmosférického výboje) do před‑

mětu pojištění. Aby vzniklo právo na pojistné plnění, musí být místo 
přímého zásahu do předmětu pojištění nebo místo působení blesku 
na předmět pojištění spolehlivě zjištěno a prokázáno podle stop, kte‑
ré po sobě úder blesku zanechává.

24. Údržbou stroje soubor činností, zabezpečující technickou způsobi‑
lost, pohotovost a  hospodárnost provozu v  rozsahu předepsaném 
výrobcem. Za soubor činností se považuje zejména provádění tech‑
nických prohlídek, ošetření, doplnění nebo výměna maziv apod.

25. Účelně vynaloženými náklady nutné vícenáklady na expresní do‑
dávky a  náklady na znovupořízení dat nutných pro základní funkci 
předmětu pojištění.

26. Vandalismem úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu 
pojištění.

27. Vichřicí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje 
v místě pojištění rychlostí nejméně 75 km/hod (tj. 20,8 m/s). Nemůže‑
‑li být rychlost hmoty vzduchu v  místě pojištění spolehlivě zjištěna, 
musí pojištěný prokázat, že v  okolí došlo k  poškození i  jiných sta‑
veb v  bezvadném stavu, popř.  k  jiným průvodním znakům vichřice 
(např. lesní polomy apod.).

 Pojistnou událostí z  důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice;
b) tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné předměty na 

pojištěné věci;
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části staveb.

28. Výbuchem rozkladný pochod spojený s  uvolněním vysokého tlaku 
a  síly. Je doprovázen zvukovým rázem a  tlakovou vlnou s  ničivým, 
destruktivním účinkem na okolí. Obdobně jako výbuch se posuzují 
škody způsobené implozí (opak exploze).

29. Záplavou zaplavení místa pojištění:
a) vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného odtoku, 

způsobených atmosférickými srážkami, jejichž následkem je vy‑
tvoření souvislé vodní hladiny;

b) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodního díla.
30. Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zem‑

ské kůře, které dosahují alespoň 6. stupně evropské makroseismické 
stupnice (EMS‑98).

31. Zkratem zapojení elektrického zdroje bez spotřebiče, neboli stav, kdy 
v elektrickém obvodu neprochází elektrický proud přes spotřebič, ale 
přímo od jednoho pólu zdroje k druhému.

Článek 8
Závěrečné ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1.  Pojištění odpovědnosti, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov-
na, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), příslušnými Doplňkový-
mi pojistnými podmínkami (dále jen DPP), příslušnými Zvláštními po-
jistnými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními záko-
na č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

2.  Pojištění odpovědnosti je pojištěním škodovým.

Článek 2
Předmět pojištění

Předmětem pojištění odpovědnosti je právním předpisem stanovená po-
vinnost k náhradě újmy specifikované v příslušných DPP, ZPP nebo v po-
jistné smlouvě, vznikla-li pojištěnému povinnost k náhradě újmy v rozsahu 
a ve výši určené zákonem, těmito VPPOD, příslušnými DPP, ZPP a pojistnou 
smlouvou. 

Článek 3
Územní platnost pojištění

Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodné události, které nastanou 
na místě uvedeném v příslušných DPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě jako 
územní platnost pojištění.

Článek 4
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění 

1.  Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout 
třetí osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost krytá pojištěním 
(pojistná událost) a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné. 

2.  Pojistná smlouva vyžaduje písemnou formu, není-li pojištění ujednáno 
na dobu kratší než jeden rok. Totéž platí i pro všechna právní jednání 
týkající se pojištění, není-li ujednáno jinak.

3.  Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného, ve výši uve-
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4.  Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření pojist-
né smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné 
smlouvy nebo později.  

5.  V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění odpovědnosti se vztahuje 
i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy. 

6.  Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo roz-
sah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, ji-
nak jsou neplatné. Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na 
výši pojistného nebo rozsah pojištění, není povinná písemná forma, 
pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic-
kou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko-
munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl.

 Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka 
i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených 
pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě 

tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy.
7.  Není-li ujednáno jinak, platí, že pojistná smlouva a právní vztahy z ní 

vyplývající se řídí právním řádem České republiky a pro spory z pojist-
né smlouvy jsou rozhodující příslušné soudy České republiky.

8.  Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou VPPOD, příslušné DPP, případ-
ně příslušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě.

Článek 5
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného 

1.  Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písem-
né dotazy pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, 
jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek. Povin-
nost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno nic 
podstatného.

2.  Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli 
všechny změny týkající se sjednaného pojištění. Skutečnosti, o kterých 
ví, že nastanou, je povinen oznámit již předem. 

3.  Pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména 
nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmenšení ne-
bezpečí ani strpět jejich porušování třetími osobami. Pokud pojistná 
událost již nastala, je pojištěný povinen učinit taková opatření, aby se 
vzniklá újma již nezvětšovala.

4.  Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v  trestním řízení 
újmu, která vznikla za okolností vzbuzujících podezření ze spáchání 
trestného činu nebo pokusu o něj.

5.  Pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou 
ke zjištění příčin újmy, podat pravdivá vysvětlení o jejím vzniku a roz-
sahu a předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžádal.

6.  Pojistník nebo pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, 
která na pojistitele přecházejí.

7.  Pojistník nebo pojištěný má povinnost neprodleně pojistiteli oznámit, 
že v souvislosti se škodnou událostí bylo proti pojištěnému nebo jeho 
zaměstnanci zahájeno trestní, správní nebo rozhodčí řízení.

8.  Pojistník nebo pojištěný má povinnost bezodkladně sdělit pojistite-
li, že poškozený uplatňuje právo na náhradu újmy přímo proti němu 
nebo u soudu nebo u  jiného příslušného orgánu. V  řízení o náhradě 
újmy ze škodné události je pojistník nebo pojištěný povinen postupo-
vat v souladu s pokyny pojistitele, zejména má pojištěný povinnost ne-
přistoupit na jakékoliv vyrovnání bez předchozího souhlasu pojistitele. 

9.  Pojistník nebo pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbyteč-
ného odkladu, že uzavřel další pojištění proti témuž pojistnému ne-
bezpečí, uvést ostatní pojistitele a  limity pojistného plnění ujednané 
v ostatních pojistných smlouvách.

10.  Pojistník nebo pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co 
zvyšuje pojistné nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjistí-li až doda-
tečně, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, že se pojistné nebezpečí 
zvýšilo, pojistiteli to bez zbytečného odkladu oznámí. Je-li pojištěno 
cizí pojistné riziko, má tuto povinnost pojištěný.

11.  Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištění spotřebitel, má právo na tzv. 
mimosoudní řešení spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného 
pojištění. Věcně příslušným orgánem mimosoudního řešení spotřebi-
telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa České 
obchodní inspekce: www.coi.cz).

Článek 6
Práva a povinnosti pojistitele

1.  Pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včetně po-
jistných podmínek a  veškeré přílohy k  pojistné smlouvě. Dojde-li ke 
ztrátě, poškození či zničení pojistné smlouvy, vydá pojistitel na žádost 
a náklady pojistníka druhopis pojistné smlouvy.

2.  Pojistitel je povinen v případě uzavření pojistné smlouvy formou ob-
chodu na dálku neprodleně po uzavření pojistné smlouvy předat či 
odeslat dohodnutým komunikačním prostředkem pojistnou smlouvu 
včetně pojistných podmínek a veškeré přílohy k pojistné smlouvě.

3.  Pojistitel je povinen v  případě vzniku pojistné události dohodnout 
s pojištěným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbyteč-
ného odkladu provést šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu po-
vinnosti plnit a sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plnění.

4.  Pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a  pojištěnému nahlédnout 
do podkladů pojistitele týkajících se šetřené škodné události a pořídit 
si jejich kopie.

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
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5.  Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného do-
klady, které pojistiteli zapůjčili ke sjednání pojištění nebo v souvislosti 
se šetřením škodné události.

6.  Pojistitel má právo na zákonný úrok z prodlení, jakož i na jemu vzniklé 
náklady spojené se zpracováním a doručením upomínek, pokud je po-
jistník v prodlení s placením pojistného.

7.  Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky 
pojistného nebo jiné pohledávky z  pojištění. To neplatí, jedná-li se 
o povinnost poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění. 

Článek 7
Pojistné a doba trvání pojištění

1.  Pojistné je úplatou za sjednané pojištění.
2.  Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v pojistné smlou-

vě sjednáno jako pojistné jednorázové.
3.  Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, 

není-li ujednáno jinak.
4.  Je-li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za pojistná ob-

dobí, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit při stanovování výše 
pojistného v závislosti na počtu pojistných období. 

5.  Zanikne-li pojištění v důsledku pojistné události, náleží pojistiteli po-
jistné do konce pojistného období, v  němž pojistná událost nastala; 
v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné vždy celé. 

6.  Pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo přirážku 
na pojistném (malus) v závislosti na frekvenci pojistných událostí a výši 
vyplaceného pojistného plnění v uplynulých pojistných obdobích.

7.  Pojistitel má právo v  souvislosti se změnami podmínek rozhodných 
pro stanovení výše pojistného, zejména z  důvodu škodní inflace 
(souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli pojistitele vedoucích ke 
zvyšování pojistného plnění nebo nákladů pojistitele, např. zvýšení 
cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané 
zákonem, zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na další pojistné 
období. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sdělit 
pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistného 
za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud 
pojistník s touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného 
dozvěděl. V takovém případě pojištění zanikne uplynutím pojistného 
období, na které bylo pojistné zaplaceno.

Článek 8
Přerušení pojištění

1. O přerušení pojištění odpovědnosti může pojistník požádat pojistitele 
pouze z vážných důvodů, které nestojí na straně pojistníka a podstat-
ným způsobem ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko, pojistné 
nebezpečí nebo i jiné skutečnosti související s pojištěním. Pojistitel má 
právo si vyžádat od pojistníka doplňující informace k ověření důvodů 
uvedených pojistníkem jako důvody přerušení pojištění. Rozhodnutí 
o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení pojištění přísluší pojistiteli. 
V jednom pojistném roce může být pojištění odpovědnosti přerušeno 
jen jedenkrát, přičemž minimální doba přerušení musí činit alespoň 
jeden měsíc. Pojištění odpovědnosti může být přerušeno na základě 
písemné žádosti pojistníka doručené pojistiteli alespoň jeden měsíc 
před uvažovaným datem přerušení pojištění. 

2.  Přeruší-li se pojištění odpovědnosti během pojistné doby, netrvá za 
přerušení povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plnění z udá-
lostí, které v době přerušení nastaly a byly by jinak pojistnými událost-
mi. Doba přerušení pojištění se započítává do pojistné doby, jen je-li to 
výslovně ujednáno v pojistné smlouvě. 

3.  Povinné pojištění odpovědnosti nelze přerušit, existují-li zákonné dů-
vody jeho trvání. 

4.  Pro nezaplacení pojistného se pojištění nepřerušuje.  

Článek 9
Zánik pojištění

1.  Pojištění odpovědnosti zaniká:
a)  uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění odpovědnosti 

sjednáno; je-li sjednáno pojištění odpovědnosti na dobu určitou, 
lze v  pojistné smlouvě ujednat, že uplynutím této doby pojištění 
odpovědnosti nezanikne, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 
šest týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně písemně ne-
sdělí, že nemá zájem na dalším trvání pojištění;

b)  písemnou dohodou pojistitele a  pojistníka; k  platnosti dohody 
o zániku pojištění odpovědnosti se vyžaduje, aby v ní strany ujed-
naly, jak se vyrovnají; není-li ujednán okamžik zániku pojištění, pla-
tí, že pojištění zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti;

c)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou měsíců 
ode dne uzavření pojistné smlouvy; uplynutím osmidenní výpo-

vědní doby pojištění zaniká; v tomto případě má pojistitel právo 
na poměrnou část pojistného odpovídající sjednané době trvání 
pojištění;

d)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do třech měsíců ode 
dne oznámení vzniku pojistné události; uplynutím jednoměsíční 
výpovědní doby pojištění zaniká; pokud výpověď podal pojistník, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž do-
šlo k pojistné události; jednorázové pojistné náleží pojistiteli celé, 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

e)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného 
období, je-li sjednáno běžné pojistné; je-li však výpověď doruče-
na druhé smluvní straně později než šest týdnů přede dnem, ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění odpovědnosti ke 
konci následujícího pojistného období; 

f )  nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanovené 
pojistitelem nejméně v  trvání jednoho měsíce ode dne doručení 
upomínky o zaplacení pojistného (upomínka pojistitele musí obsa-
hovat upozornění, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplace-
no ani v dodatečné lhůtě);

g)  písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy mu 
bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho 
části nebo o přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno ozná-
mení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací 
činnosti; uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká;

h)  odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpoví-li zájemce 
o pojištění při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník 
při jednání o  změně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně 
nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy po-
jistitele týkající se skutečností, které mají význam pro pojistitelovo 
rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých 
podmínek a  zatají v  odpovědi něco podstatného, má pojistitel 
právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdi-
vém a úplném zodpovězení dotazů pojistnou smlouvu neuzavřel; 
toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy 
takovou skutečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo zanikne; 
odstoupil-li pojistitel od smlouvy, má právo započíst si přiměřené 
náklady spojené se vznikem a správou pojištění; odstoupí-li pojis-
titel od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo jiná osoba 
pojistné plnění, nahradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se od-
stoupení stane účinným pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného 
plnění přesahuje zaplacené pojistné;

i)  odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistník má právo 
od smlouvy odstoupit, dotáže-li se v písemné formě pojistitele na 
skutečnosti týkající se pojištění a pojistitel nezodpoví tyto dotazy 
pravdivě a úplně; odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu po-
jistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účin-
ným, zaplacené pojistné snížené o  to, co již případně z  pojištění 
plnil;

j)  dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění za před-
pokladu, že příčinou pojistné události byla skutečnost:
i.   o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události, 
ii.  kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit 

v důsledku zaviněného porušení povinností zájemce o pojiště-
ní při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistníka při 
jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěného, pravdivě 
nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkající se 
skutečností, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak 
ohodnotí pojistné riziko, pojistné nebezpečí, zda je pojistí a za 
jakých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a

iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy 
tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných pod-
mínek;

k)  zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má však 
právo na pojistné až do doby, kdy se o  zániku pojistného zájmu 
dozvěděl;

l)  zánikem pojistného nebezpečí, pojistného rizika za trvání pojištění;
m)  smrtí pojištěné fyzické osoby. 

2.  Jestliže oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na plnění z po-
jištění vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se roz-
sahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této pojistné 
události zamlčí, má pojistitel právo plnění z pojistné smlouvy odmít-
nout. Dnem odmítnutí pojistného plnění pojištění zaniká.

3.  V případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má po-
jistník právo bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě 
čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy 
mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na 
jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy. 

 Odstoupí-li pojistník od smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku, 
vrátí mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti 
dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; 
přitom má právo odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však pojistné 
plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí 
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pojistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplaceného pojistné-
ho plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

4.  Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného) nebo dnem jeho zá-
niku bez právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný. Oznámí-li 
však pojistiteli v  písemné formě do třiceti dnů ode dne pojistníkovy 
smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na trvání pojištění nemá zájem, 
zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka.

Článek 10
Škodná a pojistná událost

1.  Škodnou událostí je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku 
práva na pojistné plnění. 

2.  Pojistnou událostí se rozumí nahodilá škodná událost krytá pojištěním, 
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné pl-
nění. 

Článek 11
Pojistné plnění, náklady na soudní řízení, zachraňovací náklady

1.  Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu a za podmí-
nek stanovených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou.

2.  Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě. 
3.  Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení události, se kte-

rou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek na 
pojistné plnění, šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho po-
vinnosti plnit. Šetření je skončeno sdělením jeho výsledků osobě, kte-
rá uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost této osoby jí pojistitel 
v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, popřípadě důvod 
jeho zamítnutí.   

4.  Nelze-li ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámení pojistné 
události, pojistitel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit. 
Pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné plnění 
přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy 
odepřít.

5.  Horní mez pro ohlášení škodné události po skončení trvání pojištění 
nesmí být delší než taková, která je dána zákonným předpisem.

6.  Pojistné plnění je splatné do patnácti dnů poté, kdy pojistitel skončil 
šetření.

7.  Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události část-
kou sjednanou v  pojistné smlouvě nebo v  pojistných podmínkách 
(spoluúčast, integrální franšíza). Tuto částku pojistitel odečítá od po-
jistného plnění vypláceného oprávněné osobě.

8.  Pojistitel poskytne pojistné plnění maximálně do výše limitu pojistné-
ho plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

9.  Pojistné plnění vyplacené pojistitelem z jedné pojistné události nesmí 
přesáhnout limit pojistného plnění sjednaný v  pojistné smlouvě. To 
platí i pro hromadnou škodnou událost.

10.  Právo na pojistné plnění nevzniká, způsobila-li úmyslně pojistnou udá-
lost buď osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo z její-
ho podnětu osoba třetí, není-li zákonem stanoveno jinak.

11.  Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, pokud pojistník 
v době nabídky věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná událost již 
nastala. 

12.  Poškozenému nevzniká právo na plnění proti pojistiteli, nebylo-li tak 
ujednáno, anebo stanoveno jiným zákonem.

13.  Bylo-li v  důsledku porušení povinnosti uvedených v  článku 5 těchto 
VPPOD při jednání o  uzavření smlouvy nebo o  její změně ujednáno 
nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, 
jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdr-
žet. 

14.  Mělo-li porušení povinnosti uvedených v článku 5, těchto VPPOD vliv 
na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích ná-
sledků nebo na zjištění či určení výše pojistného plnění, má pojistitel 
právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto poruše-
ní na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit. 

15.  Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené pod-
statné údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-li se 
v něm vědomě údaje týkající se této události, má pojistitel právo na 
náhradu nákladů účelně vynaložených na šetření skutečností, o nichž 
mu byly tyto údaje sděleny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel 
vynaložil náklady v prokázané výši účelně.  

16.  Vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojist-
né plnění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením povin-
nosti, má pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu. 

17.  Způsobil-li pojištěný vznik újmy pod vlivem požití alkoholu nebo pou-
žití návykové látky nebo přípravku takovou látku obsahující má pojisti-
tel proti němu právo na náhradu toho, co za něho plnil.

18.  Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou ná-
rodní bankou ke dni vzniku pojistné události.

19.  Pojistitel nahradí pojištěnému účelně vynaložené náklady odpovídající 
nejvýše mimosmluvní odměně advokáta:
a)  za obhajobu pojištěného v přípravném řízení a před soudem prv-

ního stupně v trestním řízení vedeném proti němu v souvislosti se 
vznikem újmy;

b)  občanského soudního řízení o náhradě újmy v prvním stupni, jest-
liže toto řízení bylo nutné ke zjištění odpovědnosti pojištěného 
nebo výše náhrady vzniklé újmy, pokud je pojištěný povinen tyto 
náklady nahradit;

c)  za obhajobu pojištěného před odvolacím soudem, náklady mi-
mosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu újmy 
a jiné náklady, pouze za předpokladu, že se pojistitel k úhradě tako-
výchto nákladů písemně zavázal.

20. Nad rámec sjednaného základního limitu pojistného plnění uhradí 
pojistitel zachraňovací a jiné náklady účelně vynaložené pojistníkem, 
pojištěným nebo jinou osobou: 
a)  při odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události na zmírnění 

následků již nastalé pojistné události,
b)  povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky 

z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů včetně ná-
hrady škody, kterou při této činnosti utrpěla.

 Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, 
maximálně do výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednané-
ho limitu pojistného plnění, není-li v  pojistné smlouvě ujednáno 
jinak, s výjimkou nákladů, které byly vynaloženy na záchranu života 
nebo zdraví osob, kde je výše omezena 30% sjednaného základní-
ho limitu pojistného plnění.

 Zachraňovací náklady, které pojistník vynaložil se souhlasem pojisti-
tele a k nimž by jinak nebyl povinen, je pojistitel povinen uhradit bez 
omezení. Vynaložil-li zachraňovací náklady pojištěný nebo jiná osoba 
nad rámec stanovených jiným zákonem, má proti pojistiteli stejné 
právo na náhradu účelně vynaložených zachraňovacích nákladů jako 
pojistník. 

Článek 12
Obecné výluky z pojištění

1.  Pojištění odpovědnosti se nevztahuje na povinnost pojištěného na-
hradit poškozenému újmu vzniklou: 
a)  úmyslným jednáním, škodolibostí nebo jinou pohnutkou zvlášť za-

vrženíhodnou;
b)  v důsledku trestné činnosti pojištěného nebo jakéhokoliv podvod-

ného nebo nepoctivého jednání pojištěného či třetí osoby jednající 
z podnětu pojištěného;

c)  uložením nebo uplatňováním finančních sankcí;
d)  v souvislosti s činností, kterou pojištěný vykonává neoprávněně;
e)  převzetím nad rámec stanovený právními předpisy; 
f )  prodlením se splněním smluvní povinnosti; 
g)  uplatněním práva z vadného plnění nebo vyplývající ze záruky za 

jakost nebo za jakost při převzetí;
h)  v souvislosti s nárokem na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti 

zaměstnavatele při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání; 
i)  na majetku, který pojištěný nebo oprávněná osoba užívá neopráv-

něně;
j)  v souvislosti s válkou a terorismem;
k)  účinky jaderné energie, účinky silikátů, formaldehydu nebo azbes-

tu nebo materiálu obsahujícího azbest, účinky toxických látek, to-
xických plísní nebo odpadu s  toxickými vlastnostmi, působením 
magnetických nebo elektromagnetických polí;

l)  genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovaný-
mi organismy včetně jakéhokoliv z nich získaného proteinu nebo 
produktu obsahujícího modifikovaný genetický prvek GMO nebo 
protein;

m)  v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem vozidel nebo plavidel, 
pokud je tato povinnost k náhradě předmětem povinného pojiště-
ní odpovědnosti z provozu vozidla nebo plavidla; 

n)  postupným znečištěním životního prostředí.
 2.  Pojištění odpovědnosti se nevztahuje, pokud tak není ujednáno pří-

slušnými DPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě, na povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu vzniklou:
a)  ztrátou;
b)  v  souvislosti s  vlastnictvím nebo provozem letadel a  vozidel na 

vzduchovém polštáři včetně konstrukce, oprav nebo instalačních  
prací na letadlech;

c)  v  souvislosti s  vlastnictvím, provozem nebo použitím tramvajo-
vých tratí, aerodromů a  letišť, námořních přístavů, suchých doků, 
doků, mol a přístavišť včetně činností s nimi spojených (například 
catering, bezpečnostní služba na letišti, zabezpečování značení le-
tištních ploch, provoz kontejnerového terminálu, který je součástí 
přístavu a další);

d)  v souvislosti se stavbou, opravou a likvidací lodí včetně konstrukč-
ních, opravárenských a instalačních prací na lodích;
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e)  v  souvislosti s  výstavbou, provozem a  údržbou přehrad, hrází či 
s pracemi pod vodou;

f )  těžební, dobývací nebo razící činností nebo v souvislosti s těžbou, 
výrobou anebo rafinací ropy a zemního plynu;

g)  provozováním motoristické a letecké sportovní činnosti nebo pro-
fesionální sportovní činností;

h)  přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek vody, plynu, elek-
třiny nebo tepla; 

i)  sesedáním, sesouváním půdy, erozí, poddolováním, odstřelem 
nebo otřesy v důsledku demoličních prací;

j)  v souvislosti s budováním a provozem skládek odpadu s toxickými 
vlastnostmi;

k)  poškozením, zničením nebo pohřešováním záznamů na zvuko-
vých, obrazových a datových nosičích; 

l)  ekologickou újmou;
m)  kybernetickým nebezpečím;
n)  způsobenou jiné osobě v souvislosti: 

i)  se zákrokem směřujícím k  zabránění vzniku újmy na chráně-
ných hodnotách; 

ii) s použitím donucovacích prostředků, psa nebo služební zbraně;
iii) s pohřešováním věci, která byla předmětem ochrany provádě-

né pojištěným;
o) v souvislosti s jakoukoliv náhradou újmy přisouzenou soudem Spo-

jených států amerických nebo Kanady nebo přiznanou na základě 
práva Spojených států amerických nebo Kanady.

3.  Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, že by jeho poskytnutí 
bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně meziná-
rodních úmluv) upravujícími mezinárodní sankce za účelem udržení 
nebo obnovení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, 
ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu.

Článek 13
Přechod práv 

1.  Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí oso-
bě, která má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která 
vynaložila zachraňovací náklady, proti jinému právo na náhradu újmy 
nebo jiné obdobné právo, přechází tato pohledávka včetně příslušen-
ství, zajištění a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění 
z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, které pojistitel opráv-
něné osobě vyplatil. To neplatí, vzniklo-li této osobě takové právo vůči 
tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán výži-
vou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně. 

2.  Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné dokla-
dy a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří-li pře-
chod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištění 
o částku, kterou by jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel plnění, má 
právo na náhradu až do výše této částky. 

3.  Má-li pojištěný vůči oprávněné osobě nebo jiné osobě právo na vrá-
cení vyplacené částky nebo snížení důchodu nebo na zastavení jeho 
výplaty, přechází toto právo na pojistitele, pokud za pojištěného tuto 
částku uhradil nebo za něj vyplácí důchod.

4.  Na pojistitele přechází právo na úhradu nákladů soudního řízení o ná-
hradě újmy, které bylo pojištěnému přiznáno proti odpůrci, pokud je 
pojistitel za něj uhradil.

5.  Vzdal-li se pojištěný nebo osoba, která vynaložila zachraňovací nákla-
dy, svého práva na náhradu újmy nebo jiného obdobného práva, nebo 
toto právo včas neuplatnili nebo jinak zmařili přechod svých práv na 
pojistitele, má pojistitel právo pojistné plnění snížit až do výše částek, 
které by jinak mohl získat, nestanoví-li právní předpis jinak. Projeví-li 
se následky jednání uvedeného v  první větě tohoto odstavce až po 
výplatě pojistného plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného 
pojistného plnění až do výše částek, které by jinak mohl získat.

Článek 14
Doručování

1.  Veškeré žádosti a sdělení, které mají vliv na výši pojistného či rozsah 
pojištění, se podávají písemně.

2.  Písemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem poštovních 
služeb, popř. zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pově-
řenou osobou na adresu uvedenou v pojistné smlouvě či na poslední 
pojistiteli známou adresu.

3.  Písemnost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních služeb do-
poručenou zásilkou, popř. obyčejnou zásilkou, adresátovi se považuje 
za doručenou:
a)  třetím pracovním dnem po odeslání zásilky; u doporučené zásilky 

s dodejkou dnem převzetí zásilky, a to i v případě převzetí zásilky 
jinou osobou, jíž pošta doručila zásilku v souladu s právními před-
pisy o poštovních službách (např. rodinný příslušník);

b)  dnem odepření převzetí zásilky;
c)  dnem vrácení zásilky jako nedoručitelné (např. pokud nelze adre-

sáta na uvedené adrese zjistit, adresát neoznačil poštovní schránku 
svým jménem a příjmením nebo názvem, změnil-li adresát svůj po-
byt a doručení zásilky není možné);

d)  posledním dnem úložní lhůty, pokud nebyl adresát zastižen a pí-
semnost pojistitele byla uložena doručovatelem na poště, a  to 
i když se adresát o uložení nedozvěděl.

4.  Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat prostřednictvím da-
tové schránky. Není-li taková písemnost doručena okamžikem, kdy se 
do datové schránky přihlásí osoba, která má s ohledem na rozsah svého 
oprávnění přístup k této písemnosti, považuje se písemnost za doruče-
nou třetím dnem po jejím odeslání, a to i v případě, že se adresát o jejím 
obsahu nedozvěděl, nestanoví-li zákon či jiný právní předpis jinak.

5.  Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronickou zprá-
vou, elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým 
podpisem odesílatele nebo prostřednictvím internetové aplikace po-
jistitele. Elektronicky se písemnosti doručují na elektronickou adresu 
poskytnutou adresátem. Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky 
na poslední oznámenou elektronickou adresu se považuje za doruče-
nou třetím dnem po jejím odeslání, a to i v případě, že se adresát o je-
jím obsahu nedozvěděl, nestanoví-li zákon či jiný právní předpis jinak.

6.  Veškeré kontaktní adresy pro doručování písemností pojistiteli jsou 
uvedeny na jeho webových stránkách.

Článek 15 
Zpracování osobních údajů, komunikace 

1.  Pojistitel je povinen nakládat s  osobními údaji ve smyslu zákona 
č.  101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů.

2.  Pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkající se jeho po-
jištění do informačního systému České asociace pojišťoven (dále jen 
„ČAP“) s  tím, že tyto informace mohou být poskytnuty kterémukoliv 
členu ČAP. Účelem informačního systému je shromažďovat a zpraco-
vávat data k ochraně klientů i k ochraně pojišťoven a pro potřeby sta-
tistiky.

3.  Pojistník souhlasí se zasíláním obchodních a marketingových sdělení. 
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

4.  Pojistník souhlasí se zasíláním informací od pojistitele prostředky elek-
tronické komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou 
adresu nebo telefonní číslo. Tento souhlas může kdykoliv během trvání 
pojištění odvolat.

5.  Pokud pojistník nesouhlasí se zasíláním informací prostředky elektro-
nické komunikace dle čl. 15 odst. 4, nemůže mu pojistitel zasílat ani pí-
semnosti elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým 
podpisem odesilatele dle čl. 14 odst. 5.

Článek 16
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1.  Běžným pojistným pojistné stanovené za pojistné období a je splatné 

prvního dne pojistného období, pokud není ujednáno jinak. 
2.  Ekologickou újmou ztráta nebo oslabení přirozených funkcí ekosys-

témů, vznikajících poškozením jejich složek nebo narušením vnitřních 
vazeb a procesů v lidské činnosti.

3.  Finanční sankcí jakákoliv pokuta, penále či jiná smluvní, správní nebo 
trestní sankce s  výjimkou sankcí uložených v  souvislosti s  výpočtem 
a poukazy daní a poplatků nebo pojistného na veřejné pojištění (na-
příklad zdravotní, sociální).

4.  Hromadnou škodnou událostí více spolu časově souvisejících škod-
ných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje, 
příčiny, události, okolnosti, závady či jiného nebezpečí a považují se za 
jednu škodnou událost. Pro vznik hromadné škodné události je roz-
hodný vznik první události v řadě.

5.  Integrální franšízou částka sjednaná v pojistné smlouvě, do jejíž výše 
se pojistné plnění neposkytuje; v případě, kdy pojistné plnění přesáhlo 
sjednanou výši franšízy, se tato částka od pojistného plnění neodečítá. 
Může být stanovena pevnou částkou v Kč nebo pevným procentem. 

6.  Jednorázovým pojistným pojistné stanovené na celou pojistnou 
dobu a je splatné dnem počátku pojištění. 

7.  Kybernetickým nebezpečím jakékoliv ztráty, pozměnění či poškoze-
ní nebo snížení funkčnosti, dostupnosti nebo provozuschopnosti vý-
početních systémů, hardwaru, programů, softwaru, dat, data skladů, 
mikročipů, integrovaných obvodů nebo podobných prvků, bez ohledu 
na to, zda tvoří nebo netvoří součást počítačového vybavení poškoze-
ného v souvislosti s výkonem činnosti pojištěného.

8.  Limitem plnění maximální hranice poskytnutého pojistného plnění.
9.  Nabídkou návrh pojistné smlouvy vypracovaný pojistitelem.
10.  Obchodem na dálku uzavření pojistné smlouvy formou, při které bylo 

využito komunikačních prostředků bez nutnosti současné fyzické pří-
tomnosti smluvních stran.

11.  Oprávněnou osobou pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, které v dů-
sledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění. 
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12.  Plavidlem plavidlo ve smyslu zákona č. 114/1995 Sb., o vnitrozemské 
plavbě a vyhlášky č. 223/1995 sb., o způsobilosti plavidel k provozu na 
vnitrozemských vodních cestách, v platném znění.

13.  Poddolováním antropogenní geodynamický proces v území, v němž 
byla nebo je provozována hlubinná těžba, popř. budovány podzemní 
stavby, v důsledku čehož došlo ke zdeformování nadloží a následnému 
poklesu nebo propadání povrchu území.

14.  Pohřešováním majetku:
a)  odcizení majetku krádeží tj. přivlastnění si pojištěného majetku, 

jeho části nebo příslušenství v případech, kdy ke vniknutí do místa, 
kde byl majetek uložen, došlo zjištěným způsobem (např. se stopa-
mi násilí);

b)  odcizení majetku loupeží tj. přivlastnění si pojištěného majetku, 
jeho části nebo příslušenství tak, že pachatel použil proti pojiště-
nému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky 
bezprostředního násilí;

c)  ztrátou majetku nebo jeho části tj. stav, kdy pojištěný nezávisle na 
své vůli pozbyl možnost s majetkem nakládat, neví, kde se majetek 
nachází, popřípadě zda majetek ještě vůbec existuje.

15.  Pojistitelem právnická osoba, která je oprávněna provozovat pojišťo-
vací činnost v souladu s příslušným zákonem.

16.  Pojistníkem fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela pojistnou 
smlouvu s pojistitelem.

17.  Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.
18.  Pojistným obdobím časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za 

které se platí běžné pojistné. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno pojist-
né období jako časové období (roční, pololetní nebo čtvrtletní), za které 
se platí běžné pojistné, považuje se za ujednané pojistné období roční.

19.  Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události 
vyvolané pojistným nebezpečím.

20.  Pojištěným osoba, na jejíž odpovědnost nebo jinou hodnotu pojist-
ného zájmu se pojištění vztahuje. 

21.  Poškozeným právnická nebo fyzická osoba, která utrpěla škodu nebo 
jinou újmu (třetí strana).

22.  Poškozením majetku změna stavu majetku, kterou je objektivně 
možno odstranit opravou nebo taková změna stavu majetku, kterou 
objektivně není možno odstranit opravou, přesto je však majetek pou-
žitelný k původnímu účelu.

23.  Profesionální sportovní činností jakákoliv sportovní činnost, kterou 
fyzická nebo právnická osoba provádí za úplatu, jakož i veškerá přípra-
va k této činnosti. 

24.  Sesedáním půdy klesání zemského povrchu směrem do středu Země 
v důsledku působení přírodních a klimatických vlivů nebo lidské čin-
nosti.

25.  Sesouváním půdy pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke 
kterému dochází působením přírodních nebo klimatických vlivů nebo 
lidské činnosti při porušení podmínek rovnováhy svahu.

26.  Spoluúčastí (odčetná franšíza) částka sjednaná v pojistné smlouvě, 
do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje. Jedná se o částku, kterou 
se pojištěný podílí na pojistném plnění. Může být stanovena pevnou 
částkou v Kč nebo pevným procentem. 

27.  Spotřebitelem fyzická osoba, která nejedná v rámci své podnikatelské 
činnosti nebo v rámci samostatného výkonu svého povolání.

28.  Škodovým pojištěním pojištění, jehož účelem je v ujednaném rozsa-
hu formou pojistného plnění vyrovnávat úbytek majetku vzniklý v dů-
sledku pojistné události. 

29.  Účastníkem pojištění pojistitel a  pojistník jakožto smluvní strany 
a  dále pojištěný a  každá další osoba, které z  pojištění vzniklo právo 
nebo povinnost.

30.  Újmou majetková újma (škoda) a  nemajetková újma specifikovaná 
v příslušných DPP, ZPP nebo pojistné smlouvě. 

31.  Účinky jaderné energie újmy vzniklé v důsledku ionizujícího záření 
nebo kontaminace radioaktivitou z  jakéhokoliv jaderného paliva, ja-
derného odpadu nebo ze spalování jaderného paliva, v důsledku ra-
dioaktivních, toxických nebo jinak riskantních nebo kontaminujících 
vlastností jakéhokoliv nukleárního zařízení, reaktoru, nukleární montá-
že nebo nukleárního komponentu nebo působením jakékoliv zbraně 
využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo jinou po-
dobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.

32.  Úmyslným jednáním takové konání, že škůdce věděl, že svým jedná-
ním újmu způsobí, nebo že ji může způsobit a chtěl ji způsobit (přímý 
úmysl), anebo že škůdce věděl, že může újmu způsobit a pro případ, že 
ke škodě dojde, byl s tím srozuměn (nepřímý úmysl).

33.  Válkou a  terorismem válečné operace, povstání, vzpoury nebo jiné 
hromadné násilné nepokoje, stávky, pracovní výluky, teroristické akty 
(tj. násilné jednání motivované politicky, sociálně, ideologicky nebo 
nábožensky), nebo vládní opatření k jinému účelu než ke snížení roz-
sahu újmy.

34.  Vozidlem silniční vozidlo, zvláštní vozidlo, historické a sportovní 
vozidlo ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu na 
pozemních komunikacích, v platném znění. Silniční vozidlo je moto-
rové a nemotorové vozidlo, které je vyrobené za účelem provozu na 
pozemních komunikacích pro přepravu osob, zvířat nebo věcí (mo-
tocykly, osobní automobily, autobusy, nákladní automobily, speciální 
vozidla, přípojná vozidla – nemotorová vozidla určená k tažení jiným 
vozidlem, s  nímž je spojeno do soupravy, ostatní silniční vozidla). 
Zvláštní vozidlo je vozidlo vyrobené k jiným účelům než k provozu na 
pozemních komunikacích, které může být při splnění podmínek sta-
novených zákonem k provozu na pozemních komunikacích schváleno 
(zemědělské nebo lesnické traktory a jejich přípojná vozidla, pracovní 
stroje samojízdné, pracovní stroje přípojné, nemotorové pracovní stro-
je, nemotorová vozidla tažená nebo tlačená pěšky jdoucí osobou, vo-
zík pro invalidy s motorickým pohonem, pokud jejich šířka přesahuje 
1m, rychlost převyšuje 6 km/h nebo jejich hmotnost převyšuje 450 kg). 
Historické vozidlo (sportovní vozidlo) vozidlo zapsané v registru his-
torických vozidel (sportovních vozidel), a ke kterým byl vydán průkaz 
historického vozidla (sportovního vozidla).

35.  Znečištěním životního prostředí jakékoliv poškození životního pro-
středí či jeho složek v důsledku lidské činnosti způsobené vnášením ta-
kových fyzikálních, chemických nebo biologických činitelů, které jsou 
svou podstatou nebo množstvím cizorodé pro životní prostředí či jeho 
složky.

36.  Zničením majetku změna stavu majetku, kterou objektivně není mož-
no odstranit opravou, a proto majetek již nelze dále používat k původ-
nímu účelu.

Článek 17
Závěrečné ustanovení

Tyto VPP nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti podnikatele, které sjednává Česká podnika‑
telská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se 
řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro 
pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), těmito Doplň‑
kovými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti podni‑
katele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP), příslušnými Zvláštními pojist‑
nými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

2. Nestanoví ‑li tyto DPPOP jinak, platí příslušná ustanovení VPPOD.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Předmětem pojištění odpovědnosti podnikatele je právním předpi‑
sem stanovená povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále 
specifikovanou újmu, vznikla ‑li pojištěnému povinnost k její náhradě 
v souvislosti s:
a) činností pojištěného specifikovanou v pojistné smlouvě;
b) vlastnictvím, držbou nebo jiným oprávněným užíváním nemovité 

věci, pokud slouží k výkonu činnosti pojištěného uvedené v pojist‑
né smlouvě;

c) vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté prá‑
ce, jež se projeví po jejím předání, pouze však je ‑li tak v pojistné 
smlouvě ujednáno.

Článek 3
Rozsah pojistného krytí

1. Pojištění odpovědnosti podnikatele se vztahuje na právním předpi‑
sem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému:
a) majetkovou újmu na jmění včetně následné finanční újmy z toho 

vyplývající, a to do výše limitu pojistného plnění sjednaného v po‑
jistné smlouvě;

b) čistou finanční újmu, a to do výše 10 % z limitu pojistného plnění 
sjednaného v pojistné smlouvě;

c) újmu při ublížení na zdraví a  při usmrcení, újmu na přirozených 
právech člověka související s  újmou při ublížení na zdraví a  při 
usmrcení včetně následné finanční újmy z toho vyplývající, a to do 
výše limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

 Pojištění odpovědnosti podnikatele se rovněž vztahuje na právním 
předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit zaměstnan‑
ci majetkovou újmu, která mu byla způsobena při plnění pracovních 
úkolů nebo v přímé souvislosti s nimi, vznikla ‑li pojištěnému povin‑
nost k její náhradě.

2. Pojištění odpovědnosti podnikatele se dále vztahuje:
a) na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na 

zdravotní péči poskytovanou poškozenému v důsledku zaviněné‑
ho protiprávního jednání pojištěného, jestliže z újmy při ublížení 
na zdraví a při usmrcení, ke které se tyto náklady vážou, vznikl ná‑
rok na pojistné plnění;

b) na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou 
na zdravotní péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který 
utrpěl újmu při ublížení na zdraví nebo při usmrcení v důsledku 
pracovního úrazu nebo nemoci z povolání;

c) na náhradu regresních nároků uplatněných orgánem nemocen‑
ského pojištění v souvislosti s újmou při ublížení na zdraví nebo 
při usmrcení poškozeného, jestliže z  újmy při ublížení na zdraví 
nebo při usmrcení, ke které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na 
pojistné plnění.

Článek 4
Územní platnost pojištění

Pojištění odpovědnosti podnikatele se vztahuje na škodné události, které 
nastanou na území České republiky, není ‑li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak.

Článek 5
Pojistné plnění, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech  pojistných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout dvojnásobek 
limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě, není ‑li ujed‑
náno v pojistné smlouvě jinak.

2. Mělo ‑li porušení povinností (pojistníka nebo pojištěného) uvedených 
ve VPPOD, v těchto DPPOP nebo v příslušných ZPP vliv na vznik po‑
jistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo 
na zjištění či určení výše pojistného plnění, má pojistitel právo snížit 
pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah 
pojistitelovy povinnosti plnit.

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že ke 
škodné události došlo v době trvání pojištění a pojištěný za újmu od‑
povídá v důsledku svého jednání nebo vztahu z tohoto jednání vyplý‑
vajícího, není ‑li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění odpovědnosti podnikatele se nevztahuje na povinnost po‑
jištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v souvislosti s vlast‑
nictvím či oprávněným užíváním zchátralých nebo neudržovaných 
nemovitých věcí včetně jejich součástí a příslušenství.

2. Pojištění odpovědnosti podnikatele se nevztahuje, pokud tak není 
ujednáno příslušnými ZPP nebo v pojistné smlouvě, na povinnost po‑
jištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou:
a) na převzaté věci nebo na převzaté přepravované věci;
b) v souvislosti s plněním závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepra‑

vě nebo ze smlouvy o obstarání přepravy;
c) na nehmotném majetku;
d) na přirozených právech člověka nesouvisejících s újmou při ublíže‑

ní na zdraví a při usmrcení;
e) informací nebo radou;
f ) v  souvislosti s  činností, u  které právní předpis ukládá povinnost 

uzavřít pojištění odpovědnosti;
g) zavlečením, rozšířením nebo přenosem nakažlivé choroby lidí, zví‑

řat nebo rostlin.
3. Pojistitel neposkytne pojistné plnění za újmu vzniklou:

a) osobám blízkým pojištěnému;
b) spolupojištěným právnickým nebo fyzickým osobám, osobám jim 

blízkým nebo osobám, které s nimi trvale žijí ve společné domác‑
nosti;

c) společníkům pojištěného, osobám jim blízkým nebo osobám, kte‑
ré s nimi trvale žijí ve společné domácnosti;

d) právnické osobě, ve které má pojištěný nebo osoby jemu blízké 
majetkovou účast;

e) právnické osobě, ve které pojištěný vykonává funkci statutárního 
orgánu.

Článek 7
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Čistou finanční újmou majetková újma na jmění (škoda na jmění), 

která vznikla jinak než jeho poškozením, zničením nebo pohřešová‑
ním a nemá původ v předcházející majetkové újmě na jmění.

2. Informací nebo radou poskytnutí neúplné nebo nesprávné infor‑
mace nebo škodlivé rady za odměnu tím, kdo se hlásí jako příslušník 
určitého stavu nebo povolání k odbornému výkonu nebo jinak vystu‑
puje jako odborník, pokud informaci nebo radu poskytne v záležitosti 
svého vědění nebo dovednosti.

3. Jměním souhrn majetku (hmotný a nehmotný majetek) a dluhů pat‑
řící jedné právnické nebo fyzické osobě. Hmotný majetek je hmotná 
věc, jež je ovladatelnou částí vnějšího světa, a která má povahu samo‑
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statného předmětu (věc movitá a věc nemovitá). Nehmotný majetek 
jsou práva, jejichž povaha to připouští, a  jiné věci bez hmotné pod‑
staty, například absolutní majetková práva (vlastnická práva, věcná 
práva k cizím věcem, zástavní právo, dědické právo a další), relativní 
majetková práva (práva ze smlouvy, autorská práva a další) a další.

4. Majetkovou újmou na jmění újma na jmění (škoda), která vznikla 
jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním.

5. Nemovitými věcmi pozemky, podzemní stavby se samostatným úče‑
lovým určením a stavby zřízené na pozemku, který není ve vlastnictví 
pojištěného, včetně jejich součástí a příslušenství.

6. Neudržovanými a  zchátralými nemovitými věcmi nemovité věci, 
u nichž jsou v dobrém technickém stavu rozhodující konstrukční sys‑
témy, ale v důsledku zanedbání údržby lze předpokládat, že jejich stav 
se bude zhoršovat (např.  podmáčení objektu, zatékání do objektu, 
chybějící dveře nebo okna a přetěžování konstrukce objektu), a nebo 
stavby s poruchami a vadami na hlavních konstrukčních prvcích jako 
například trhliny v nosných stěnách nebo na nosném skeletu, propad‑
lé, prohnilé či škůdci napadené konstrukce krovů, trvalé deformace 
stropních a schodišťových konstrukcí a další.

7. Osobou blízkou příbuzný v  řadě přímé, sourozenec, manžel nebo 
partner a  další osoby v  poměru rodinném či obdobném, osoby se‑
švagřené nebo osoby, které spolu trvale žijí.

8. Pojistným rokem doba dvanácti měsíců po sobě jdoucích; první po‑
jistný rok začíná dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek po‑
jištění.

9. Pozemkem:
a) ohraničený prostor, na kterém je stavba umístěna a je s ním pevně 

spojena;
b) ohraničený prostor přináležející k jinému ohraničenému prostoru, 

na kterém je stavba umístěna, případně ohraničený prostor s těmi‑
to ohraničenými prostory sousedící a spolu tvořící jeden ohraniče‑
ný prostor náležející jedné fyzické nebo právnické osobě;

c) ohraničený prostor určený k výstavbě (stavební pozemek).
 Pozemek musí být označen parcelním číslem pozemku nebo číslem 

stavební parcely.
10. Převzatou věcí věc movitá, která není ve vlastnictví pojištěného, kte‑

rou však pojištěný převzal, a má být předmětem jeho závazku, tj.
a) věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedení objednané 

činnosti (zpracování, oprava, úprava, úscho va, prodej, uskladně‑
ní, apod.),

b) věc, kterou pojištěný převzal do oprávněného užívání.
 Za převzatou věc se nepovažuje majetek, který pojištěný převzal za 

účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy o  přepravě nebo 
smlouvy o obstarání přepravy.

11. Přirozenými právy člověka základní lidská práva a svobody chráně‑
né Listinou základních práv a svobod České republiky upravené první 

částí zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění, na‑
příklad právo na život, právo na lidskou důstojnost a osobní čest, prá‑
vo na dobrou pověst, právo na ochranu před neoprávněným zásahem 
do soukromého a rodinného života, právo vlastnit majetek a další.

12. Součástí pozemku prostor nad i pod povrchem, stavba včetně jejích 
součástí a příslušenství s výjimkou staveb dočasných, včetně toho, co 
je zapuštěno v pozemku nebo upevněno ve zdech; dále i rostlinstvo 
na něm vzešlé.

13. Součástí stavby vše, co k ní podle její povahy náleží a co nemůže být 
odděleno, aniž se tím stavba znehodnotí.

14. Společnou domácností domácnost tvořená fyzickými osobami, kte‑
ré spolu trvale žijí a společně uhrazují náklady na své potřeby (splněny 
musí být současně obě tyto podmínky).

15. Stavbou dočasnou objekt a  zařízení sloužící účastníkům výstavby 
v  době provádění stavby k  provozním a  sociálním účelům, umístě‑
né na pozemku, který je zajištěn souvislým nepoškozeným oploce‑
ním s  min. výškou 150 cm, s  vraty uzamčenými minimálně jedním 
funkčním zámkem.

16. Stavbou veškerá stavební díla včetně jejich součástí a příslušenství, 
která vznikají stavební nebo montážní technologií bez zřetele na jejich 
stavebně technické provedení, použité stavební výrobky, materiály 
a konstrukce, na účel využití a dobu trvání:
a) stavba zřízená na pozemku ve vlastnictví pojištěného;
b) stavba zřízená na pozemku, která není ve vlastnictví pojištěného;
c) jiná zařízení (vedlejší stavba, drobná stavba, stavba ve výstavbě).

17. Stavbou drobnou přízemní stavba, která plní doplňkovou funkci 
k pojištěné stavbě a neslouží k bydlení, zastavěná plocha je do 16 m2, 
výška činí maximálně 4,5 m a hloubka podzemní stavby nepřesahuje 
3 m.

18. Stavbou vedlejší stavba, která tvoří příslušenství stavby hlavní nebo 
doplňuje užívání pozemku a  jejíž zastavěná plocha nepřesahuje 
100 m2 (například garáž, stodola, oplocení, opěrná zeď, bazén, studna, 
septik, kůlna, plynový zásobník, fotovoltaická elektrárna a jiné).

19. Stavbou ve výstavbě nově zahajovaná, rozestavěná nebo rekonstru‑
ovaná stavba.

20. Újmou při ublížení na zdraví a při usmrcení majetková a nemajet‑
ková újma při ublížení na zdraví a při usmrcení včetně duševní útrapy, 
rovněž i duševní útrapy vzniklé manželu, rodiči, dítěti nebo jiné osobě 
blízké.

Článek 8
Závěrečné ustanovení

Tyto DPPOP nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku, které 
sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group 
(dále jen pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými 
podmínkami pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), 
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti pod‑
nikatele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP), těmito Zvláštními pojistnými 
podmínkami pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 
výrobku ZPPVV P 1/16 (dále jen ZPPVV) a příslušnými ustanoveními zá‑
kona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění.

2. Nestanoví ‑li tyto ZPPVV jinak, platí příslušná ustanovení VPPOD 
a DPPOP.

Článek 2
Předmět pojištění

Předmětem pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrob‑
ku je povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále specifikovanou 
újmu, vznikla ‑li pojištěnému povinnost k její náhradě v souvislosti s vadou 
výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté práce, jež se pro‑
jeví po jejím předání.

Článek 3
Rozsah pojistného krytí

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se vztahuje 
na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit po‑
škozenému újmu v rozsahu článku 3 DPPOP.

Článek 4
Územní platnost pojištění

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se vztahuje 
na škodné události, které nastanou na území České republiky, není ‑li v po‑
jistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 5
Pojistné plnění, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v prů‑
běhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout výši limitu pojistného 
plnění sjednaného v pojistné smlouvě, není ‑li v pojistné smlouvě ujed‑
náno jinak.

2. Při škodě na věci způsobené vadou výrobku se poskytuje pojistné pl‑
nění jen v částce převyšující částku vypočtenou z 500 € kurzem devi‑
zového trhu vyhlášeným Českou národní bankou v den, v němž škoda 
vznikla; není ‑li tento den znám, pak v den, kdy byla škoda zjištěna.

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že pojiš‑
těný za újmu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu z doby 
trvání pojištění a dále že:
a) příčina škodné události nastala během trvání pojištění;
b) ke škodné události došlo v době trvání pojištění;
c) v době platnosti pojištění bylo pojištěnému poprvé doručeno pí‑

semné uplatnění nároku poškozeného na náhradu újmy;
d) pokud je tak v  pojistné smlouvě ujednáno, pojistná ochrana se 

rozšiřuje i na případy, kdy příčina škodné události a vznik škodné 
události nastaly v  době před počátkem pojištění, za podmínky, 
že škodná událost nebo její příčina nebyla pojištěnému známa 
v  době sjednání pojištění. Všechny podmínky musí být splněny 
současně.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se nevzta‑
huje na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou:
a) na samotném výrobku (na poskytnuté práci);

b) vadou výrobku (vadou poskytnuté práce), která byla pojištěným 
při jeho dodání předem oznámena;

c) výrobkem (poskytnutou prací), který byl na žádost poškozeného 
pojištěným změněn nebo instalován do jiných podmínek, než pro 
které je určen a v důsledku této skutečnosti došlo k újmě;

d) výrobkem (poskytnutou prací), který je součástí vzdušného do‑
pravního prostředku;

e) výrobkem (poskytnutou prací), který nebyl dostatečně testován 
podle uznávaných pravidel vědy a techniky nebo způsobem sta‑
noveným závazným právním předpisem;

f ) výrobkem (poskytnutou prací), který je z technického hlediska bez 
vady, ale nedosahuje avizovaných funkčních parametrů;

g) tabákem nebo tabákovým výrobkem nebo jinými výrobky použí‑
vanými v souvislosti s tabákovými výrobky;

h) poškozením či narušením celistvosti výrobku nebo provedením 
nepovolených změn;

i) na věci dodané pojištěným, pokud k újmě došlo z důvodu, že do‑
daná věc byla vadná.

2. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se nevzta‑
huje, pokud tak není ujednáno v pojistné smlouvě, na povinnost pojiš‑
těného nahradit újmu vzniklou:
a) na jmění, která vznikla jinak než jeho poškozením, zničením nebo 

pohřešováním;
b) výrobou vozidel, pneumatik anebo ochranných přileb vyjma vý‑

roby komponentů zabudovaných anebo používaných do těchto 
konečných výrobků;

c) vlastnictvím, provozem nebo použitím letadel a vozidel na vzdu‑
chovém polštáři včetně konstrukce, oprav nebo instalačních prací 
na letadlech  a vozidlech na vzduchovém polštáři;

d) vynaložením nákladů na stažení vadného výrobku z trhu;
e) vynaložením nákladů na odstranění, odklizení či demontáže vad‑

ného výrobku (vadně poskytnuté práce);
f ) výrobkem (poskytnutou prací), jehož součástí jsou látky pocházejí‑

cí z lidského těla nebo z těchto látek získané deriváty nebo biosyn‑
tetické výrobky;

g) na věci, která vznikla spojením, smísením, dalším zpracováním, 
opracováním, zabudováním nebo zapracováním vadného výrob‑
ku (vadného komponentu) dodaného pojištěným s jinými výrobky 
(komponenty), a jejíž funkcionalita je na uvedeném přímo závislá;

h) na věci převzaté, na které pojištěný vykonával objednanou čin‑
nost, pokud k újmě došlo tím, že objednaná činnost byla provede‑
na vadně.

Článek 7
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Poskytnutou prací fyzická (manuální) práce. Za poskytnutou práci se 

nepovažuje duševní práce (například poskytnutí odborné služby, po‑
skytnutí grafické úpravy, poskytnutí SW, poradenství, konzultační čin‑
nost a další).

2. Uvedením na trh okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně 
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce 
nebo používání nebo kdy jsou k němu převedena vlastnická práva.

3. Vadou výrobku vadný výrobek (věc movitá), který není tak bezpečný, 
jak od něho lze rozumně očekávat se zřetelem ke všem okolnostem, 
zejména ke způsobu, jakým je výrobek na trh uveden nebo nabízen, 
k předpokládanému účelu, jemuž má výrobek sloužit, jakož i s přihléd‑
nutím k době, kdy byl výrobek uveden na trh. Výrobek nelze považovat 
za vadný, jen protože byl později uveden na trh výrobek dokonalejší. Za 
vadný výrobek se nepovažují výsledky duševní práce (například posud‑
ky, projekty, SW a další).

4. Vadou poskytnuté práce vadně vykonaná fyzická (manuální) práce, 
která se projeví po jejím předání. Za vadně poskytnutou práci se ne‑
považuje vadně vykonaná duševní práce (například vadné poskytnutí 
odborné služby, vadné poskytnutí grafické úpravy, vadné poskytnutí 
software, vadné poskytnutí poradenství či konzultační činnost a další).

5. Výrobcem ten, kdo výrobek nebo jeho součást vyrobil, vytěžil, vypěs‑
toval nebo jinak získal, společně s ním i ten, kdo výrobek nebo jeho část 
označil svým jménem, ochrannou známkou nebo jiným způsobem 
a dále i ten, kdo výrobek dovezl za účelem jeho uvedení na trh v rámci 
své podnikatelské činnosti.

6. Výrobkem movitá věc, která byla vyrobena, vytěžena, vypěstována 
nebo jinak získána a je určena k uvedení na trh jako výrobek za účelem 
prodeje, nájmu nebo jiného použití. Za výrobek se považuje i elektřina.

Článek 8
Závěrečné ustanovení

Tyto ZPPVV nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

ZVLÁŠTNÍ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU

ZPŮSOBENOU VADOU VÝROBKU ZPPVV P 1/16
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov‑
na, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídí pojistnou 
smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpo‑
vědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), Doplňkovými pojistnými pod‑
mínkami pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/16 (dále 
jen DPPOP), těmito Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb ZPPSOC P 1/16 (dále 
jen ZPPSOC), příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občan‑
ského zákoníku, v platném znění a příslušnými ustanoveními zákona 
č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, v platném znění.

2. Nestanoví ‑li tyto ZPPSOC jinak, platí příslušná ustanovení VPPOD 
a DPPOP.

Článek 2
Předmět pojištění

Předmětem pojištění odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb je 
povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále specifikovanou újmu, 
vznikla ‑li pojištěnému povinnost k její náhradě v souvislosti s:
a) činností, u  které právní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění 

(dále jen výkon činnosti poskytovatele sociálních služeb);
b) poskytnutím informace nebo rady při výkonu činnosti poskytovate‑

le sociálních služeb.

Článek 3
Rozsah pojistného krytí, pojištěné osoby

1. Pojištění odpovědnosti při výkonu činnosti poskytovatele sociál‑
ních služeb se vztahuje na právním předpisem stanovenou povin‑
nost pojištěného nahradit poškozenému újmu v  rozsahu článku 3 
DPPOP. Odchylně od článku 3, odst. 1, písm. b) DPPOP se pojištění 
čisté finanční újmy sjednává s limitem plněním ve výši limitu plnění 
sjednaného v pojistné smlouvě.

2. Pojištění se vztahuje na fyzické a právnické osoby poskytující soci‑
álních služby v souladu s příslušným právním předpisem a jsou re‑
gistrované u registrujícího orgánu (krajský úřad, ministerstvo apod.). 
Pojištění se rovněž vztahuje na všechny zaměstnance pojištěného.

Článek 4
Územní platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na území České 
republiky, není ‑li ujednáno jinak.

Článek 5
Pojistné plnění, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých 
v  průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout výši limitu 

pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě, není ‑li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.

2. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že 
pojištěný za újmu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu 
z doby trvání pojištění a dále že:
a) příčina škodné události nastala během trvání pojištění;
b) ke škodné události došlo v době trvání pojištění;
c) v době platnosti pojištění bylo pojištěnému poprvé doručeno pí‑

semné uplatnění nároku poškozeného na náhradu újmy;
d) pokud je tak v  pojistné smlouvě ujednáno, pojistná ochrana se 

rozšiřuje i na případy, kdy příčina škodné události a vznik škodné 
události nastala v  době před počátkem pojištění, za podmínky, 
že škodná událost nebo její příčina nebyla pojištěnému známa 
v době sjednání pojištění.

 Všechny podmínky musí být splněny současně.

Článek 6
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného

Vedle povinností stanovených právními předpisy, VPPOD, DPPOP a pojist‑
nou smlouvou má pojistník nebo pojištěný tyto další povinnosti:
a) při sjednávání pojištění předložit pojistiteli rozhodnutí o  registraci 

poskytovatele sociálních služeb;
b) oznámit pojistiteli zahájení disciplinárního řízení s pojištěným a in‑

formovat pojistitele o jeho výsledku nebo oznámit pojistiteli změnu 
či zrušení registrace poskytovatele sociálních služeb u registrujícího 
orgánu.

Článek 7
Speciální výluky z pojištění

Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému 
újmu vzniklou:
a) porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o  všech skutečnos‑

tech, o  kterých se pojištěný nebo jeho zaměstnanci dozvěděli při 
výkonu činnosti poskytovatele sociálních služeb;

b) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného předpisu, od příka‑
zu klienta nebo vědomým porušením jiné povinnosti;

c) nedodržením lhůt dohodnutých s klientem včetně lhůt stanovených 
právním předpisem;

d) výkonem sociální služby, pro kterou pojištěný nemá oprávnění ve 
smyslu příslušných právních předpisů;

e) při ověřování nových poznatků na živém člověku použitím metod 
dosud nezavedených nebo nepovolených v klinické praxi;

f ) přenosem viru HIV;
g) zpronevěrou svěřených finančních částek;
h) pohřešováním, poškozením nebo zničením věcí v  majetku klientů 

poskytovatele sociálních služeb způsobenou jiným klientem posky‑
tovatele sociálních služeb;

i) výkonem zdravotní a  jiné péče v době, kdy byl klient poskytovatele 
sociálních služeb v péči jiného zařízení než zařízení sociálních služeb.

Článek 8
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
Sociální službou činnost nebo soubor činností zajišťující pomoc a pod‑
poru osobám za účelem sociálního začlenění nebo prevence sociálního 
vyloučení.

Článek 9
Závěrečné ustanovení

Tyto ZPPSOC nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

ZVLÁŠTNÍ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI 

POSKYTOVATELE SOCIÁLNÍCH SLUŽEB ZPPSOC P 1/16
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Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group, IČO: 63998530, 
se sídlem Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, zapsaná v  obchodním rejstříku 
vedeném Městským soudem v Praze, pod sp. zn. B 3433 (dále jen „my“) pova‑
žuje ochranu osobních údajů za nedílnou součást svých závazků vůči klientům. 
Ochraně osobních údajů proto věnujeme náležitou pozornost a  při zajištění 
ochrany osobních údajů jednáme v souladu s právními předpisy.

V  tomto dokumentu naleznete informace o  tom, jaké osobní údaje ve vztahu 
k fyzickým osobám zpracováváme v případě uzavřených pojistných smluv nebo 
v souvislosti s nimi. Naleznete zde informace, zda osobní údaje zpracováváme 
na základě Vašeho souhlasu nebo na základě jiného právního základu (důvodu), 
k  jakým účelům údaje zpracováváme, komu je můžeme předávat a  jaká máte 
v souvislosti se zpracováním Vašich osobních údajů práva. Považujte tedy pro‑
sím tento dokument za důležitý zdroj informací o tom, jak zpracováváme Vaše 
osobní údaje.

Tyto Informace o zpracování osobních údajů upravují zpracování osobních údajů 
pojistníka, pojištěného a třetích osob a použijí se také přiměřeně na zpracová‑
ní osobních údajů zájemce o pojištění, budoucího pojistníka nebo budoucího 
pojištěného. Tyto Informace o zpracování osobních údajů se vztahují na:

• Pojištění přerušení provozu
• Pojištění přepravy
• Pojištění odpovědnosti
• Pojištění majetku
• Cestovní pojištění
• Pojištění právní ochrany

A. Jaké osobní údaje zpracováváme?

Zpracováváme následující osobní údaje:
a) Identifikační údaje, kterými se rozumí zejména jméno, příjmení, titul, 

rodné číslo, bylo ‑li přiděleno, jinak datum narození, adresa trvalého poby‑
tu, státní příslušnost, číslo a platnost průkazu totožnosti, obchodní firma, 
místo podnikání a  identifikační číslo podnikající fyzické osoby, bankovní 
spojení

b Kontaktní údaje, kterými se rozumí osobní údaje, které nám umožňují 
kontakt s Vámi, zejména korespondenční adresa, telefonní číslo, emailová 
adresa apod.

c) Údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění, kterými se rozumí 
zejména informace o předmětu pojištění, jeho ocenění a umístění (v po‑
jištění majetku), o  charakteru vykonávané činnosti (v  případě pojištění 
přerušení provozu nebo pojištění odpovědnosti), o délce pobytu a cílové 
destinaci (v případě cestovního pojištění), včetně originálů nebo kopií do‑
kumentů poskytnutých za tímto účelem

d) Údaje o využívání služeb, kterými se rozumí zejména údaje o sjednání 
a  využívání našich služeb, o  nastavení smluv a  parametrech pojištění, 
údaje získané během likvidace, údaje získané v rámci služby MojeČPP, zá‑
znamy emailové komunikace a záznamy telefonních hovorů

e) Údaje o zdravotním stavu a genetické údaje, kterými se rozumí údaje 
o Vašem tělesném a duševním zdraví, včetně údajů o poskytnutí zdravot‑
ních služeb vypovídajících o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje 
zahrnující zejména Vaše predispozice k různým chorobám a onemocně‑
ním. Tyto údaje však zpracováváme pouze u těch pojištění, kde je uzavření 
pojistné smlouvy nebo pojistné plnění vázáno na zjišťování zdravotního 
stavu.

V případě, že podepisujete pojistnou smlouvu nebo jiný dokument prostřednic‑
tvím podepisovacího zařízení, zpracováváme také biometrické údaje v  tomto 
podpisu obsažené. Jde například o rychlost, zrychlení a dobu podpisu.

B. Proč osobní údaje zpracováváme a co nás k tomu opravňuje?

V rámci pojišťovací činnosti zpracováváme osobní údaje pro různé účely a v růz‑
ném rozsahu buď:

a) na základě Vašeho souhlasu, nebo
b) bez Vašeho souhlasu na základě plnění smlouvy, našeho oprávněného 

zájmu, z  důvodu plnění právní povinnosti nebo na základě nezbytnosti 
pro určení, obhajobu a výkon právních nároků.

Zda Váš souhlas vyžadujeme, je závislé na tom, o jaké konkrétní zpracování jde 
a v jaké pozici ve vztahu k nám vystupujete. Můžete být zejména v postavení po-

jistníka, tedy osoby, která uzavírá pojistnou smlouvu, pojištěného, tedy osoby, 
na jejíž pojistné nebezpečí je pojistná smlouva uzavřena, nebo třetí osoby, jakou 
je oprávněná osoba, které bude v případě likvidace pojistné události vyplaceno 
pojistné plnění.

B.1   ZPRACOVÁNÍ CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ

Zpracování citlivých osobních údajů pojištěného a poškozeného
Jste ‑li pojištěný nebo poškozený a vyžaduje ‑li to povaha pojištění nebo pojistné 
události, zpracováváme v nezbytném rozsahu údaje o Vašem zdravotním stavu 
a genetické údaje bez Vašeho souhlasu na základě nezbytnosti pro určení, vý-
kon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účely:

‑ likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskyt‑
nout pojistné plnění v případě pojistné události),

‑ správy a ukončení pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po 
uzavření smlouvy mohli údaje o  Vašem zdravotním stavu a  genetické 
údaje použít pro vyřizování Vašich žádostí),

‑ ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení),

‑ prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání 
(jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik‑
nout v důsledku páchání pojistných podvodů).

Pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje 
po dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinností plynoucích z pojiš‑
tění, tedy po dobu provedení likvidace pojistné události a po dobu trvání proml‑
čecí doby (v délce maximálně 15 let od skončení pojištění) nároků vyplývajících 
nebo souvisejících s  pojištěním prodlouženou o  další jeden rok s  ohledem na 
ochranu našich právních nároků. V případě zahájení soudního, správního nebo 
jiného řízení zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou 
dobu trvání takových řízení.

Zpracování citlivých osobních údajů pojistníka, pojištěného a dalších osob
Ať jste pojistník, pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba podepisující smlouvu nebo 
jiný dokument prostřednictvím podepisovacího zařízení, zpracováváme biomet-
rické údaje obsažené ve Vašem podpisu také na základě nezbytnosti pro urče-
ní, výkon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účel:

• ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení).

Pro tento účel osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné 
k realizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy 
po dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 
15 let od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním 
prodlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. 
V případě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme Vaše 
osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

ZPRACOVÁNÍ CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ V RÁMCI POJIŠTĚNÍ PŘERUŠENÍ PRO-
VOZU PRO NEZÁVISLÉ ČINNOSTI

Tato část se na Vás vztahuje, pouze pokud dochází ke zpracování osobních úda‑
jů v rámci pojištění přerušení provozu pro nezávislé činnosti nebo v souvislosti 
s ním.

Zpracování citlivých osobních údajů na základě Vašeho souhlasu
Jste ‑li pojištěný v rámci tohoto pojištění, případně dotčená osoba dle pojist-
né smlouvy, zpracováváme v nezbytném rozsahu na základě Vašeho výslovné-
ho souhlasu údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje, a to pro účely:

‑ kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, aby‑
chom pro Vás mohli připravit pojištění dle Vašich požadavků a potřeb),

‑ posouzení přijatelnosti do pojištění (jinak řečeno pro to, abychom zhod‑
notili Váš zdravotní stav ve vazbě na riziko pojistné události),

‑ zajištění a soupojištění (jinak řečeno pro to, abychom mohli údaje o Va‑
šem zdravotním stavu a genetické údaje předat zajistiteli, tedy společ‑
nosti, se kterou jsme si rozdělili pojistné riziko a která v případě pojistné 
události ponese část výdajů na pojistné plnění, nebo jiné pojišťovně, aby‑
chom si rovněž s ní rozdělili pojistné riziko).

Na základě Vašeho souhlasu zpracováváme tyto údaje po dobu trvání procesu 
uzavírání smlouvy a po dobu trvání smluvního vztahu.

INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ  OSOBNÍCH ÚDAJŮ V NEŽIVOTNÍM POJIŠTĚNÍ
(dále jen „Informace o zpracování osobních údajů“)
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Tento souhlas je dobrovolný, avšak je podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy, 
resp. přistoupení k pojistné smlouvě. Tento souhlas můžete kdykoliv odvolat. Od‑
voláním souhlasu není dotčena zákonnost zpracování údajů o zdravotním stavu 
a genetických údajů do okamžiku odvolání.

Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká podnika‑
telská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 
8, nebo zasláním kopie dokumentu s  Vaším podpisem na email info@cpp.cz. 
K  odvolání souhlasu můžete využít formulář „Odvolání souhlasu se zpracová‑
ním údajů o zdravotním stavu a genetických údajů“, který je dostupný na našich 
webových stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“.

Informace o odvolání souhlasu můžete také získat prostřednictvím klientské lin‑
ky na čísle +420 957 444 555 nebo na emailu info@cpp.cz.

Zpracování citlivých osobních údajů bez Vašeho souhlasu
Jste ‑li pojištěný v rámci tohoto pojištění, případně dotčená osoba dle pojistné 
smlouvy, zpracováváme v nezbytném rozsahu bez Vašeho souhlasu údaje o Va‑
šem zdravotním stavu a  genetické údaje na základě nezbytnosti pro určení, 
výkon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účely:

• likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskyt‑
nout pojistné plnění v případě pojistné události),

• správy a ukončení pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po 
uzavření smlouvy mohli údaje o  Vašem zdravotním stavu a  genetické 
údaje použít pro vyřizování Vašich žádostí), s  výjimkou změny pojistné 
smlouvy zahrnující posouzení přijatelnosti do pojištění, kterou provádíme 
na základě Vašeho souhlasu,

• prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání 
(jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik‑
nout v důsledku páchání pojistných podvodů),

• ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení).

Pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje 
po dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinností plynoucích ze vzá‑
jemného smluvního vztahu (tedy po dobu trvání pojištění) a po dobu trvání pro‑
mlčecí doby (v délce maximálně 15 let od skončení pojištění) nároků vyplývají‑
cích nebo souvisejících s pojištěním prodlouženou o další jeden rok s ohledem 
na ochranu našich právních nároků. V případě zahájení soudního, správního nebo 
jiného řízení zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou 
dobu trvání takových řízení.

B.2   ZPRACOVÁNÍ OSTATNÍCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ (TJ. VYJMA CITLIVÝCH OSOB-
NÍCH ÚDAJŮ)

Zpracování osobních údajů pojistníka a pojištěného

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě plnění smlouvy a  našich 
oprávněných zájmů
Vaše osobní údaje zpracováváme na základě plnění smlouvy, pokud jste po-
jistník, nebo na základě našich oprávněných zájmů, pokud jste pojištěný, když 
v  těchto případech oprávněné zájmy spočívají v  zajištění řádného chodu naší 
pojišťovací činnosti a plnění našich závazků vůči pojistníkovi. Na těchto právních 
základech zpracováváme Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oce-
nění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání služeb, a to pro účely:

• kalkulace (modelace), návrhu a uzavření pojistné smlouvy (jinak řečeno 
pro to, abychom pro Vás mohli připravit pojištění dle Vašich požadavků 
a potřeb),

• posouzení přijatelnosti do pojištění (jinak řečeno pro to, abychom zhod‑
notili všechny okolnosti ve vazbě na riziko pojistné události),

• správy a ukončení pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom mohli 
vyřizovat Vaše požadavky související s pojištěním),

• likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskyt‑
nout pojistné plnění v případě pojistné události).

V případě, že jste pojištěný a Vaše osobní údaje jsou zpracovávány na základě 
našich oprávněných zájmů, máte proti tomuto zpracování právo uplatnit ná-
mitku podrobněji popsanou v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. 
Pokud využijete svého práva vznést námitku proti zpracování Vašich osobních 
údajů, jsme povinni Vaše osobní údaje pro daný účel dále nezpracovávat, leda‑
že v rámci šetření Vaší námitky zjistíme, že máme k tomuto zpracování závažné 
oprávněné důvody.

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě našich dalších oprávněných 
zájmů
Ať jste pojistník nebo pojištěný, zpracováváme Vaše identifikační a kontakt-
ní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání 
služeb na základě našeho oprávněného zájmu (tedy bez Vašeho souhlasu) též 
pro účely:

• zajištění řádného nastavení a  plnění smluvních vztahů s  pojistníkem 
a souvisejících vztahů s pojištěným, kde je naším oprávněným zájmem 
zajištění řádného chodu naší pojišťovací činnosti (např. pro vedení našich 
interních evidencí, provádění průzkumů spokojenosti),

• zajištění a soupojištění (jinak řečeno pro to, abychom mohli Vaše údaje 
předat zajistiteli, tedy společnosti, se kterou jsme si rozdělili pojistné rizi‑

ko a která v případě pojistné události ponese část výdajů na pojistné pl‑
nění, nebo jiné pojišťovně, abychom si rovněž s ní rozdělili pojistné riziko), 
kde je naším oprávněným zájmem rozložení rizik a ochrana solventnosti,

• statistiky a cenotvorby (jinak řečeno pro to, abychom mohli na základě 
Vašich údajů přesněji odhadovat pojistné riziko), kde je naším oprávně‑
ným zájmem vyhodnocování a řízení rizik,

• ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení), 
kde je naším oprávněným zájmem předcházení vzniku škod na straně po‑
jistitele,

• prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání 
(jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik‑
nout v důsledku páchání pojistných podvodů), kde je naším oprávněným 
zájmem předcházení vzniku pojistného podvodu a zabránění vzniku škod.

V  případě skupinového pojištění zpracováváme na základě našich oprávně‑
ných zájmů ke shora uvedeným účelům identifikační a kontaktní údaje pojiš-
těných osob, které nám poskytl pojistník.

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné 
k realizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy 
po dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 
15 let od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním 
prodlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. 
V případě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme Vaše 
osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

Proti tomuto zpracování máte právo uplatnit námitku podrobněji popsanou 
v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Pokud využijete svého práva 
vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, jsme povinni Vaše osob‑
ní údaje pro daný účel dále nezpracovávat, ledaže v rámci šetření Vaší námitky 
zjistíme, že máme k tomuto zpracování závažné oprávněné důvody.

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě plnění právních povinností
I my jako pojišťovna musíme plnit určité zákonem stanovené povinnosti. Pokud 
Vaše osobní údaje zpracováváme právě z tohoto důvodu, nemusíme získat pro 
takové zpracování Váš souhlas.

Ať jste pojistník nebo pojištěný, zpracováváme na tomto právním základě Vaše 
identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojiš-
tění, a to z důvodu dodržování zejména následujících zákonů:

• zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví (tento zákon stanoví podmínky 
výkonu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se 
informovat o skutečnostech týkajících se pojištění a osobách na pojištění 
se podílejících, a to za účelem prevence a odhalování pojistného podvo‑
du a jiného protiprávního jednání),

• zákona upravujícího distribuci pojištění (tento zákon nám ukládá zejmé‑
na kontrolovat dodržování povinností pojišťovacích zprostředkovatelů, 
a za tímto účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištění Vaší zpětné vaz‑
by týkající se průběhu sjednávání pojištění),

• zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí (tento zákon 
ukládá povinnost prověřovat, že klient není subjektem mezinárodních 
sankcí).

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpraco‑
vání ukládají právní předpisy, tj.  maximálně po dobu 10  let ode dne ukončení 
smluvního vztahu. Protože nám toto zpracování ukládá zákon, nemůžete proti 
tomuto zpracování vznést námitku ani odvolat souhlas, neboť jsme povinni tyto 
údaje zpracovávat.

Zpracování osobních údajů třetích osob

Zpracování osobních údajů třetích osob na základě našich dalších oprávně-
ných zájmů
Na základě oprávněného zájmu dále zpracováváme bez jejich souhlasu identi-
fikační a kontaktní údaje

‑ poškozených a oprávněných osob pro účely likvidace pojistných udá‑
lostí, ochrany našich právních nároků a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a  jiných protiprávních jednání a  zajištění řádného nastavení 
a plnění smluvních vztahů s pojistníkem a souvisejících vztahů s pojiště‑
ným, případně poškozeným nebo oprávněnou osobou (jinak řečeno pro 
to, abychom v případě pojistné události vyplatili pojistné plnění správné 
osobě), kde je naším oprávněným zájmem předcházení vzniku škod na 
straně pojistitele,

‑ zástupců právnických osob, zákonných zástupců a jiných osob opráv-
něných zastupovat pojistníka nebo pojištěného pro účely kalkulace, 
návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, 
likvidace pojistných událostí, ochrany našich právních nároků, prevence 
a  odhalování pojistných podvodů a  jiných protiprávních jednání, kde je 
naším oprávněným zájmem zajištění řádného chodu naší pojišťovací čin‑
nosti a předcházení vzniku škod na straně pojistitele,

‑ lékařů a pověřených poskytovatelů zdravotních služeb, kteří vedou či 
zajišťují zdravotní dokumentaci pojištěného nebo poškozeného, pro úče‑
ly kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti 
do pojištění a likvidace pojistných událostí, kde je naším oprávněným zá‑
jmem zajištění řádného chodu naší pojišťovací činnosti.
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Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné 
k realizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy 
po dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 
15 let od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním 
prodlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. 
V případě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme osobní 
údaje třetích osob v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

Jste ‑li některou z  výše uvedených osob, máte právo uplatnit námitku proti 
tomuto zpracování podrobněji popsanou v kapitole „Právo vznést námitku proti 
zpracování“. Pokud využijete svého práva vznést námitku proti zpracování Vašich 
osobních údajů, jsme povinni Vaše osobní údaje pro daný účel dále nezpracová‑
vat, ledaže v rámci šetření Vaší námitky zjistíme, že máme k tomuto zpracování 
závažné oprávněné důvody.

Zpracování osobních údajů třetích osob na základě plnění právních povin-
ností
Osobní údaje třetích osob zpracováváme také proto, abychom splnili zákonné 
povinnosti, které nám ukládají zejména následující zákony:

• zákon č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví (tento zákon stanoví podmínky 
výkonu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se 
informovat o skutečnostech týkajících se pojištění a osobách na pojištění 
se podílejících, a to za účelem prevence a odhalování pojistného podvo‑
du a jiného protiprávního jednání),

• zákon upravující distribuci pojištění (tento zákon nám ukládá zejména 
kontrolovat dodržování povinností pojišťovacích zprostředkovatelů, a za 
tímto účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištění Vaší zpětné vazby tý‑
kající se průběhu sjednávání pojištění),

• zákon č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí (tento zákon 
ukládá povinnost prověřovat, že klient není subjektem mezinárodních 
sankcí).

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpraco‑
vání ukládají právní předpisy, tj.  maximálně po dobu 10  let ode dne ukončení 
smluvního vztahu. Protože nám toto zpracování ukládá zákon, nemůžete proti 
tomuto zpracování vznést námitku ani odvolat souhlas, neboť jsme povinni tyto 
údaje zpracovávat.

C. Proč zpracováváme osobní údaje pro účely marketingu?

V rámci pojišťovací činnosti se Vám snažíme nabízet naše produkty a služby, pří‑
padně Vás odměňovat formou odměn a slev u některých našich partnerů. Tyto 
marketingové aktivity vykonáváme

a) v určitých případech bez Vašeho souhlasu na základě našeho oprávně‑
ného zájmu;

b) v určitých případech pouze na základě Vašeho souhlasu.

Marketingové aktivity prováděné na základě našeho oprávněného zájmu
Na základě našeho oprávněného zájmu budeme zpracovávat Vaše identifikační 
a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb a informovat Vás o našich nových 
produktech a  službách. Nabídku od nás můžete dostat elektronicky, zejména 
SMSkou, emailem, přes sociální sítě nebo telefonicky, nebo klasickým dopisem 
či osobně od našich zástupců.
Proti tomuto zpracování máte právo uplatnit námitku podrobněji popsanou 
v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Pokud využijete svého práva 
vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů pro marketingové účely, 
jsme povinni Vaše osobní údaje pro tento účel dále nezpracovávat.
Nepřejete ‑li si pouze, abychom Vás kontaktovali s  elektronickými obchodními 
sděleními, máte právo jejich zasílání od počátku odmítnout postupem uvede‑
ným v pojistné smlouvě, případně v každém elektronickém sdělení, které Vám 
zašleme.

Marketingové aktivity prováděné pouze s Vaším souhlasem
Jste ‑li pojistník, budeme na základě Vašeho souhlasu zpracovávat Vaše identi-
fikační a kontaktní údaje, údaje pro vyhodnocení potřeb a posouzení vhod-
nosti pojištění, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o vy-
užívání služeb, a to pro účely:

• zasílání slev či jiných nabídek třetích stran, a to i elektronickými prostřed‑
ky, a

• provádění našich vlastních marketingových aktivit, které přesahují náš 
oprávněný zájem, kdy se jedná o zpracování za účelem vyhodnocení Va‑
šich potřeb a zasílání relevantnějších nabídek, v rámci kterého můžeme 
sledovat Vaše chování, spojovat osobní údaje shromážděné pro odlišné 
účely a používat pokročilé analytické techniky.

Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv 
odvolat. V případě, že souhlas odvoláte, nebude možné některé naše nabídky 
plně přizpůsobit Vašim potřebám a nebudeme Vám zasílat slevy či nabídky tře‑
tích stran.

Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká 
podnikatelská pojišťovna,  a.  s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/23, 
186 00 Praha 8, nebo zasláním kopie dokumentu s Vaším podpisem na email 
info@cpp.cz. K odvolání souhlasu můžete využít formulář „Odvolání souhlasu se 
zpracováním osobních údajů pro účely marketingu“, který je dostupný na našich 

webových stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“.

Informace o odvolání souhlasu můžete také získat prostřednictvím klientské lin‑
ky na čísle +420 957 444 555 nebo na emailu info@cpp.cz.

D. Kdo Vaše osobní údaje zpracovává a komu je předáváme?

Všechny zmíněné osobní údaje zpracováváme my jako správce. To znamená, že 
my stanovujeme shora vymezené účely, pro které Vaše osobní údaje shromažďu‑
jeme, určujeme prostředky zpracování a odpovídáme za jeho řádné provedení.

Pro zpracování osobních údajů rovněž využíváme služeb dalších zpracovatelů, kte‑
ří osobní údaje zpracovávají na náš pokyn. Takovými zpracovateli jsou zejména:

a) externí tiskárny v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely tisku 
a rozesílání korespondence týkající se pojištění, tedy pro účely naší vnitřní 
administrativní potřeby,

b) advokáti a  společnosti zajišťující vymáhání pohledávek v  případě, kdy 
zpracovávají osobní údaje za účelem ochrany našich právních nároků,

c) marketingové agentury v  případě, kdy zpracovávají osobní údaje, aby 
nám pomohly s přípravou a koordinací našich obchodních a reklamních 
aktivit, tedy pro účely nabízení našich vlastních produktů a služeb,

d) externí likvidátoři v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely likvi‑
dace pojistných událostí,

e) smluvní lékaři v případě, kdy zpracovávají osobní údaje o zdravotním sta‑
vu pro účely posouzení přijatelnosti do pojištění nebo likvidace pojistných 
událostí,

f) pojišťovací zprostředkovatelé v  případě, kdy zpracovávají osobní údaje 
pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukon‑
čení pojistné smlouvy nebo pro účely zasílání našich reklamních sdělení,

g) poskytovatelé informačních systémů a technické infrastruktury v přípa‑
dě, kdy spravují interní systémy pro správu osobních údajů pro účely vnitř‑
ní administrativní potřeby,

h) další pojišťovny, které pro nás v rámci outsourcingu provádějí zpracování 
na základě příslušné smlouvy o sdílení nákladů.

Vaše osobní údaje můžeme předávat také dalším subjektům, které se nachází 
v roli správce. Jedná se zejména o zajišťovny, tedy společnosti, se kterými jsme si 
rozdělili pojistné riziko a které v případě pojistné události ponesou část výdajů na 
pojistné plnění, nebo jiné pojišťovny, abychom si rovněž s nimi rozdělili pojistné 
riziko.

Vzhledem k  tomu, že zpracovatele a  zajistitele, které zapojujeme do zpra‑
cování, můžeme změnit, jejich aktuální seznam naleznete na webové strán‑
ce www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“.

Současně můžeme předávat osobní údaje také České asociaci pojišťoven 
(IČO:  49624024) a  ostatním pojišťovnám, a  to v  rámci plnění povinností při 
prevenci a odhalování pojistného podvodu dle zákona č. 277/2009 Sb., o po‑
jišťovnictví, a dále v nezbytném rozsahu společnostem provádějícím audit naší 
činnosti. Dále jsme povinni zpracovávané osobní údaje předávat orgánům státní 
správy, soudům, orgánům činným v trestním řízení, orgánům dohledu v případě, 
že nás o to požádají. Rovněž můžeme osobní údaje předávat těmto subjektům 
a exekutorům na základě našich oprávněných zájmů.

PŘEDÁVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ V RÁMCI CESTOVNÍHO POJIŠTĚNÍ

V  některých případech cestovního pojištění (zejména v  případě repatriace) 
předáváme Vaše osobní údaje a údaje o zdravotním stavu a genetické údaje 
zdravotnickým zařízením v zahraničí a dle sjednaného pojištění i v zemích mimo 
Evropskou unii. To vždy pouze v případě, kdy je takové předání nezbytné k poskyt‑
nutí zdravotních služeb v těchto zemích.

E. Z jakých zdrojů osobní údaje získáváme?

Ve většině případů zpracováváme osobní údaje, které nám byly poskytnuty pří‑
mo Vámi v rámci jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo v rámci jakéhokoliv 
jiného kontaktu s Vámi (změna smlouvy, uplatnění práva na opravu apod.), a to 
případně i v souvislosti s jiným pojištěním.

Nejvíce osobních údajů získáváme přímo od Vás, tím že nám je vyplníte na pří‑
slušných formulářích a ve smluvní dokumentaci a v rámci telefonických hovorů, 
a to jak při kalkulaci, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, tak při následné správě 
pojištění a řešení pojistných událostí.

Údaje o  Vašem zdravotním stavu získáváme především prostřednictvím zdra‑
votního dotazníku, hlášení pojistné události a zdravotní dokumentace (lékařské 
zprávy).

V případě, že jste pojištěný, ať již v rámci individuálního nebo skupinového pojiš‑
tění, získáváme prostřednictvím těchto formulářů Vaše osobní údaje v některých 
případech přímo od pojistníka (např. pokud rodič poskytuje informace o svých 
dětech).
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Vedle toho v omezeném rozsahu získáváme a dále zpracováváme osobní údaje 
z veřejně dostupných zdrojů, kterými jsou jak veřejné evidence (zejména veřejný 
rejstřík, insolvenční rejstřík), tak Vámi zveřejněné údaje na internetu, a to vždy 
v souladu se zákonnými požadavky.

Dalším zdrojem osobních údajů mohou být jiné subjekty, pokud tak stanoví 
zvláštní předpis (např. § 129 b zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví) nebo 
pokud jinému subjektu dáte souhlas s  předáváním Vašich osobních údajů 
(např. udělením souhlasu k nabízení výrobků a služeb třetích stran).

F. Kdy dochází k automatizovanému rozhodování?

Při zpracování osobních údajů využíváme v některých případech prvky automati‑
zovaného rozhodování. To se uplatní zejména v rámci kalkulace, návrhu pojistné 
smlouvy (včetně jejího obnovení) a dále v rámci její správy, jedná se tak o zpraco‑
vání, které je nezbytné k uzavření nebo plnění pojistné smlouvy.

Automatizované rozhodování spočívá v tom, že náš kalkulační program na zá‑
kladě Vašich osobních údajů a dalších dostupných informací vypočítá pojistné, 
popř. pojistnou částku. 

Stejně tak tento program kontroluje a hlídá zejména včasné zaplacení pojistné‑
ho nebo v případě prodlení s úhradou Vás upozorní, případně informuje o zániku 
pojistné smlouvy. Prostřednictvím tohoto programu je také zajištěna automatic‑
ká obnova smluv. Tyto procesy probíhají automatizovaně bez zapojení lidského 
prvku. Toto nám ve výsledku umožňuje soustředit se na to, abychom Vám posky‑
tovali i jiné služby a zlepšovali naše produkty.

Můžete požadovat, aby takové rozhodnutí bylo přezkoumáno, zejména pokud se 
domníváte, že automatizované rozhodnutí je nesprávné, a to způsobem podrob‑
něji popsaným v kapitole „Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí“.

G. Jaká máte práva při zpracování osobních údajů?

Stejně jako my máme svá práva a  povinnosti při zpracování Vašich osobních 
údajů, máte také Vy při zpracování Vašich osobních údajů určitá práva. Mezi tato 
práva patří:

Právo na přístup
Zjednodušeně řečeno máte právo vědět, jaké údaje o  Vás zpracováváme, za 
jakým účelem, po jakou dobu, kde Vaše osobní údaje získáváme, komu je pře‑
dáváme, kdo je mimo nás zpracovává a jaká máte další práva související se zpra‑
cováním Vašich osobních údajů. To vše jste se dozvěděl v  těchto Informacích 
o zpracování osobních údajů. Pokud si však nejste jistý, které osobní údaje o Vás 
zpracováváme, můžete nás požádat o potvrzení, zda osobní údaje, které se Vás 
týkají, jsou či nejsou z naší strany zpracovávány, a pokud tomu tak je, máte právo 
získat přístup k těmto osobním údajům. V rámci práva na přístup nás můžete 
požádat o  kopii zpracovávaných osobních údajů, přičemž první kopii Vám po‑
skytneme bezplatně a další kopie s poplatkem.

Právo na opravu
Chybovat je lidské. Pokud zjistíte, že osobní údaje, které o  Vás zpracováváme, 
jsou nepřesné nebo neúplné, máte právo na to, abychom je bez zbytečného od‑
kladu opravili, popřípadě doplnili.

Právo na výmaz
V některých případech máte právo, abychom Vaše osobní údaje vymazali. Vaše 
osobní údaje bez zbytečného odkladu vymažeme, pokud je splněn některý z ná‑
sledujících důvodů:

• Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro účely, pro které jsme je zpraco‑
vávali,

• odvoláte souhlas se zpracováním osobních údajů, přičemž se jedná 
o údaje, k jejichž zpracování je Váš souhlas nezbytný, a zároveň nemáme 
jiný důvod, proč tyto údaje potřebujeme nadále zpracovávat (například 
pro obhajobu našich právních nároků),

• využijete svého práva vznést námitku proti zpracování (viz níže kapitola 
„Právo vznést námitku proti zpracování“) u  osobních údajů, které zpra‑
cováváme na základě našich oprávněných zájmů, a my shledáme, že již 
žádné takové oprávněné zájmy, které by toto zpracování opravňovaly, ne‑
máme, nebo

• ukáže se, že námi prováděné zpracování osobních údajů přestalo být 
v souladu s obecně závaznými předpisy.

Ale mějte prosím na paměti, že i když půjde o jeden z těchto důvodů, neznamená 
to, že ihned smažeme všechny Vaše osobní údaje. Toto právo se totiž neuplatní 
v případě, že zpracování Vašich osobních údajů je i nadále nezbytné pro:

• splnění naší právní povinnosti (viz výše kapitola „Zpracování bez Vašeho 
souhlasu“),

• účely archivace, vědeckého či historického výzkumu či pro statistické 
účely, nebo

• určení, výkon nebo obhajobu našich právních nároků (viz  výše kapitola 
„Zpracování bez Vašeho souhlasu“).

Právo na omezení zpracování
V některých případech můžete kromě práva na výmaz využít právo na omezení 
zpracování osobních údajů. Toto právo Vám umožňuje v určitých případech po‑
žadovat, aby došlo k označení Vašich osobních údajů a tyto údaje nebyly před‑
mětem žádných dalších operací zpracování – v tomto případě však nikoliv na‑
vždy (jako v případě práva na výmaz), ale po omezenou dobu. 
Zpracování osobních údajů musíme omezit když:

• popíráte přesnost osobních údajů, než se dohodneme, jaké údaje jsou 
správné,

• Vaše osobní údaje zpracováváme bez dostatečného právního základu 
(např. nad rámec toho, co zpracovávat musíme), ale Vy budete před vý‑
mazem takových údajů upřednostňovat pouze jejich omezení (např. po‑
kud očekáváte, že byste nám v budoucnu takové údaje stejně poskytl),

• Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro shora uvedené účely zpracová‑
ní, ale Vy je požadujete pro určení, výkon nebo obhajobu svých právních 
nároků, nebo

• vznesete námitku proti zpracování. Právo na námitku je podrobněji po‑
psáno níže v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Po dobu, 
po kterou šetříme, je ‑li Vaše námitka oprávněná, jsme povinni zpracování 
Vašich osobních údajů omezit.

Právo na přenositelnost
Máte právo získat od nás všechny Vaše osobní údaje, které jste nám Vy sám 
poskytl a které zpracováváme na základě Vašeho souhlasu a na základě plnění 
smlouvy. Vaše osobní údaje Vám poskytneme ve strukturovaném, běžně použí‑
vaném a strojově čitelném formátu. Abychom mohli na Vaši žádost údaje snad‑
no převést, může se jednat pouze o údaje, které zpracováváme automatizovaně 
v našich elektronických databázích. Touto formou Vám tedy nemůžeme přenést 
vždy a za všech okolností všechny údaje, které jste vyplnil v našich formulářích 
(například Váš vlastnoruční podpis).

Právo vznést námitku proti zpracování
Máte právo vznést námitku proti zpracování osobních údajů, k němuž dochází na 
základě našeho oprávněného zájmu (viz výše kapitoly „Zpracování bez Vašeho 
souhlasu“ a „Marketingové aktivity prováděné na základě našeho oprávněného 
zájmu“). Jde ‑li o  marketingové aktivity, přestaneme Vaše osobní údaje zpra‑
covávat bez dalšího; v ostatních případech tak učiníme, pokud nebudeme mít 
závažné oprávněné důvody pro to, abychom v takovém zpracování pokračovali.

Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí
Máte právo žádat přezkum automatizovaného rozhodnutí, a to zejména pokud 
se domníváte, že takové rozhodnutí je nesprávné. Toto právo můžete uplatnit 
způsobem uvedeným níže v kapitole „Jak lze uplatnit jednotlivá práva?“. V rámci 
tohoto práva můžete požadovat, aby rozhodnutí bylo přezkoumáno člověkem, 
a můžete vyjádřit svůj názor ve vztahu k takovému rozhodnutí.

Právo podat stížnost
Uplatněním práv výše uvedeným způsobem není nijak dotčeno Vaše právo po‑
dat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, a to způsobem uvedeným níže 
v kapitole „Jak lze uplatnit jednotlivá práva?“. Toto právo můžete uplatnit zejmé‑
na v případě, že se domníváte, že Vaše osobní údaje zpracováváme neoprávněně 
nebo v rozporu s obecně závaznými právními předpisy.

H. Jak lze uplatnit jednotlivá práva?

Ve všech záležitostech souvisejících se zpracováním Vašich osobních údajů, 
ať již jde o dotaz, uplatnění práva, podání stížnosti či cokoliv jiného, se můžete 
obracet na našeho pověřence pro ochranu osobních údajů. Aktuální kontakt‑
ní informace jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v sekci 
„O SPOLEČNOSTI“.

Pověřence lze kontaktovat kterýmkoliv z následujících prostředků:
Emailem na: dpo@cpp.cz
Písemně na adrese: Pobřežní 665/23, Karlín, Praha 8, 186 00
Informace o možnostech kontaktovat pověřence můžete také získat prostřed‑
nictvím klientské linky na čísle +420 957 444 555.

Vaši žádost vyřídíme bez zbytečného odkladu, maximálně však do jednoho mě‑
síce. Ve výjimečných případech, zejména z důvodu složitosti Vašeho požadavku, 
jsme oprávněni tuto lhůtu prodloužit o další dva měsíce. O takovém případném 
prodloužení a jeho zdůvodnění Vás samozřejmě budeme informovat.

Formuláře k uplatnění práv
Abychom Vám ještě více usnadnili uplatnění Vašich práv, můžete využít formu‑
láře, které jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v  sekci 
„O SPOLEČNOSTI“ nebo na vyžádání na jakékoliv naší pobočce.

Podání stížnosti u Úřadu pro ochranu osobních údajů
Stížnost proti námi prováděnému zpracování osobních údajů můžete podat 
u  Úřadu pro ochranu osobních údajů, který sídlí na adrese pplk.  Sochora 27, 
170 00 Praha 7.

Další informace a novinky z oblasti ochrany osobních údajů naleznete na našich 
webových stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“. Na tomto místě také 
naleznete vždy nejaktuálnější verzi tohoto dokumentu.
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Potpis-

Zmocnitel 

Zmocnitel: 
Sídlo: 
Zastoupen: 
IČ: 
DIČ: 
Bank. 
Tel.: 
Fax: 

spojeni: 

statutární město Karviná 
Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná 
Tomášem Hanzlem, primátorem města 
00297534 
CZ00297534 
Česká spořitelna, a.s., č. ú.: 

Evidováno EO 

! -08- 201! 

JOD:S: 

Zmocněnec 

Zmocněnec: RENOMIA, a. s. 
Sídlo: Příkop 6, 602 00 Brno 
Zastoupen:  místopředsedou představenstva 
IČ: 48391301 
DIČ: CZ48391301 
Bank. spojení: Raiffeisenbank a.s., č. ú.
Tel.: 
Fax: 
Zápis v OR: Krajský soud v Brně, oddíl B, vložka č. 3930 

Zmocnitel uděluje zmocněnci plnou moc k zastoupení za účelem zprostředkování sjednání, 
rozšíření případně přepracování pojistných smluv mezi zmocnitelem a pojišťovnou 
a k dalšímu veškerému styku s pojišťovnou. Zmocněnec není oprávněn podepisovat pojistné 
smlouvy ani dodatky k nim. 

Zmocněnec a zmocnitel se zavazují vzájemně chránit své obchodní tajemství a nezneužívat 
poznatků získaných na základě této plné moci a to ani prostřednictvím dalších osob. 
Zmocněnec se zavazuje, že podklady, informace a materiály, které od zmocnitele získá, 
bude využívat pouze pro potřebu pojištění. 

V Karviné dne v 

Zmocnitel: Zmocněnec: 

primátor města íeda představenstva 



Příloha č.5

Seznam spolupojištěných organizací

Pořadové

číslo
IČ

1 26789418

2 00320463

3 00306355

4 70997136

5 62331353

6 64628680

7 48004537

8 72035480

9 62331418

10 62331361

11 48004472

12 48004545

13 48004561

14 48004529

15 62331388

16 48004511

17 08385891

18

19

20

Základní škola a Mateřská škola Cihelní, Karviná, příspěvková organizace Cihelní 1666/30, Karviná - Nové Město, 735 06

Ve Svahu 775/1a, Karviná - Ráj, 734 01 

Dr. Olszaka 156/2, Karviná - Fryštát, 733 01

SEZNAM SPOLUPOJIŠTĚNÝCH ORGANIZACÍ

Název příspěvkové organizace

Bytové družstvo Karviná

Sídlo

Fryštátská 2059/55, Karviná - Fryštát, 733 01

Základní škola a Mateřská škola Družby, Karviná, příspěvková organizace tř. Družby 1383/1, Karviná - Nové Město, 735 06 

Městský dům kultury Karviná, příspěvková organizace tř. Osvobození 1639/43, Karviná - Nové Město, 735 06 

Regionální knihovna Karviná, příspěvková organizace Centrum 2299/16, Karviná - Mizerov, 734 11 

Sociální služby Karviná, příspěvková organizace Sokolovská 1761/36, Karviná - Nové Město, 735 06

Základní škola a Mateřská škola Prameny, Karviná, příspěvková organizace Prameny 838/10, Karviná - Ráj, 734 01

Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková organizace Sokolovská 1758/1, Karviná - Nové Město, 735 06

Základní škola a Mateřská škola Slovenská, Karviná, příspěvková organizace Slovenská 2936/61, Karviná - Hranice, 733 01

Základní škola a Mateřská škola Borovského, Karviná, příspěvková organizace

Základní škola a mateřská škola s polským jazykem vyučovacím – Szkoła  

Podstawowa i Przedszkole, Karviná, příspěvková organizace

Základní škola a Mateřská škola Školská, Karviná, příspěvková organizace Školská 432/1, Karviná - Ráj, 734 01

Základní škola a Mateřská škola Majakovského, Karviná, příspěvková organizace Majakovského 2219/13, Karviná - Mizerov, 734 01

Základní škola a Mateřská škola U Lesa, Karviná, příspěvková organizace U Lesa 713/19, Karviná-Ráj, 734 01

Základní škola a Mateřská škola Mendelova, Karviná, příspěvková organizace Einsteinova 2871/8, Karviná-Hranice, 733 01

Základní škola a Mateřská škola U Studny, Karviná, příspěvková organizace Centrum 2290/14, Karviná - Mizerov, 734 01

Středisko volného času JUVENTUS, Karviná, příspěvková organizace U Bažantnice 1794/1, Karviná - Nové Město, 735 06
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   Smluvní ujednání – zvláštní obchodní podmínky 

Přednost smluvních ujednání před pojistnými podmínkami 

Ujednává se, že pokud je některé ustanovení těchto smluvních ujednání v rozporu s ustanovením 

pojistných podmínek, zvláštních smluvních ujednání nebo doložek vztahujících se k pojistné smlouvě, 

pak má ustanovení těchto smluvních ujednání přednost před ustanovením pojistných podmínek nebo 

zvláštních smluvních ujednání.  

Pokud je některé ustanovení těchto smluvních ujednání v rozporu s ustanovením vlastního textu pojistné 

smlouvy, má přednost to ustanovení, které je pro pojištěného výhodnější, není-li v pojistné smlouvě 

výslovně ujednáno jinak. 

Výše pojistného při zániku pro neplacení 

V případě zániku pojištění z důvodu nezaplacení náleží pojistiteli poměrná část pojistného za dobu 

pojištění do jeho zániku. 

Pojistné při zániku pojistné smlouvy na dobu určitou 

Byla-li pojistitelem v pojistné smlouvě uzavřené na dobu určitou (např. na 3 roky) poskytnuta pojistníkovi 

sleva z pojistného za dlouhodobost, náleží pojistiteli v případě pojistníkem vyvolaného zániku pojistné 

smlouvy takto poskytnutá sleva zpět, a to pouze za tu část pojistné doby, po kterou bylo pojištění  

v platnosti (tj. za skutečnou dobu pojištění). 

Cizí pojistné nebezpečí 

Pojistník s pojistitelem ujednávají, že nebyl-li nejpozději do konce šetření pojistné události prokázán 

pojistníkem souhlas třetí osoby (např. leasingovou, nájemní nebo jinou smlouvu nebo jiným způsobem) 

ohledně přijetí pojistného plnění pojistníkem z pojištění cizího pojistného nebezpečí uzavřeného 

pojistníkem ve vlastní prospěch, pojištění nezaniká podle § 2767 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů, ale pojistné plnění v takovém případě náleží této třetí 

osobě. Tím však není dotčena povinnost pojistníka seznámit třetí osobu s obsahem pojistné smlouvy. 

Ujednání v tomto odstavci se obdobně použijí i v případě, je-li ve prospěch třetí osoby pojištěno cizí 

pojistné nebezpečí. 

Souhlas třetí osoby 

Pojistník s pojistitelem ujednávají, že pro účely uzavření pojistné smlouvy ve prospěch pojištěných osob, 

které jsou z pojistné smlouvy zároveň oprávněnými osobami, není zapotřebí jejich podpis pojistné 

smlouvy. Odmítne-li pojištěný právo na pojistné plnění, v jehož prospěch bylo pojištění sjednáno, náleží 

pojistné plnění pojistníkovi. Tím však není dotčena povinnost pojistníka seznámit pojištěné osoby  

s obsahem pojistné smlouvy. 

Přerušení pojištění 

Pojistník s pojistitelem ujednávají, že odchylně od § 2801 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanského 

zákoníku, se pojištění pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 

Prokázaný pojistný zájem 

Pojistitel na základě jemu dostupných informací získaných v souvislosti s uzavíráním pojistné smlouvy 

považuje pojistný zájem pojistníka za prokázaný. 

 

Automatické pojištění nového majetku 

Ujednává se, že veškerý nový majetek patřící svým charakterem mezi pojištěné věci, který pojištěný 

nabude v průběhu pojistného období, je automaticky zahrnut do pojištění. Zvýší-li se tím pojistná částka 

o méně než 20%, nebude pojistitel zpětně požadovat doplatek pojistného a nebude namítat 

podpojištění. Pojištěný je povinen oznámit navýšení pojistných částek, pokud dojde ke zvýšení hodnoty 
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pojištěných věcí v průběhu pojistného období o více než 20%. Pojistitel se zavazuje účtovat dodatečné 

pojistné vypočtené pojistnou sazbou použitou pro výpočet pojistného uvedeného v pojistné smlouvě. 

Tolerance podpojištění 

Ujednává se, že pokud pojistná částka v době pojistné události není nižší o více než 20% než částka 

odpovídající pojistné hodnotě pojištěné věci nebo souboru věcí, nebude pojistitel namítat podpojištění. 

Při výpočtu podpojištění nebude pojistitel započítávat náklady, které je nutné uhradit v souvislosti se 

změnou platných právních předpisů technických norem nebo bezpečnostních norem. 

Inflační doložka 

Pojišťovna nebude namítat podpojištění, dojde-li v průběhu pojistného období k navýšení pojistných 

hodnot v důsledku inflace menší než 20 %. 

Cizí věci užívané – plnění v nových cenách 

V případě cizích věcí užívaných pojištěným se ujednává, že v případě pojistné události pojistitel 

poskytne plnění v nové ceně. 

Cizí věci užívané – automatické pojištění v případě přechodu vlastnictví na pojištěného 

Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných 

smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu sjednané 

pojistné smlouvy. 

Spoluúčast – pojistná událost na více souborech 

V případě pojistné události na více pojištěných souborech (z téže příčiny) odečte pojistitel pouze jednu 

spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro klienta výhodnější odečtení spoluúčastí  

z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto se vztahuje také na případy, kdy 

pojistná událost nastane z téže příčiny na více místech pojištění. 

Spoluúčast – pojistná událost vzniklá z více pojistných nebezpečí 

Ujednává se, že v případě pojistné události vzniklé působením více pojistných nebezpečí (bez ohledu 

na skutečnost, zda vznikne na jednom nebo na více pojištěných souborech) odečte pojistitel pouze 

jednu spoluúčast, a to nejnižší sjednanou.  

Náklady na znalecké posudky  

Jestliže škoda spojená s povinností poskytnout pojistné plnění přesáhne částku 1 000 000 Kč, ujednává 

se, že pojistitel uhradí náklady znaleckého řízení na zjištění rozsahu škody, které by byl jinak nesl 

pojištěný. Tyto náklady se pojistitel zavazuje nahradit do výše limitu 20 % z výše škody, za rok však 

max. 500 000 Kč. 

Sluneční kolektory 

Sluneční kolektory nainstalované na budově jsou pojištěny jako součást stavby a vztahuje se na ně jak 

pojištění živelní, tak rizika odcizení a vandalismu. 

Katastrofická rizika – časové vymezení 1 pojistné události 

Ujednává se, že u škod způsobených riziky „záplava, povodeň" a „zemětřesení“ a nastalých z jedné 

příčiny během 72 hodin se odečítá pouze jedna spoluúčast, pro riziko "vichřice a krupobití" platí časová 

lhůta 48 hodin. Toto ujednání se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z téže příčiny 

na více místech pojištění. 
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Záplava, povodeň – změna definice 

Plnění z pojištění nebezpečí záplavy a povodně není omezeno skutečností, že záplava a povodeň měla 

charakter záplavy a povodně opakující se alespoň či nejvýše s určitou časovou periodou/frekvencí 

(např. 20letá voda apod.). Definice nebezpečí záplavy a povodně není na časové periodě/frekvenci 

závislá. 

Záplava, povodeň – limit plnění pro stavby na vodních tocích (mosty, lávky, apod.) 

Ujednává se, že limit plnění z pojištění nebezpečí záplavy a povodně pro stavby na vodních tocích 

(mosty, lávky apod.) je 50mil. Kč (dodavatel uvede do ujednání jen nabídnutý limit plnění). 

Náraz dopravního prostředku 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje také na poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem 

dopravního prostředku či jeho nákladu, a to i tehdy, byl-li dopravní prostředek řízen nebo provozován 

pojistníkem nebo pojištěným. 

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje také na poškození nebo zničení pojištěných předmětů pádem 

stromů, stožárů nebo jiných předmětů také tehdy, jsou-li součástí poškozené věci nebo součástí téhož 

souboru jako poškozená věc. 

Definice jedné pojistné události – povodeň, záplava, zemětřesení, vichřice, krupobití 

Za jednu pojistnou událost se považuje taková událost, která vznikla z jedné příčiny, která působila  

v souvislém v čase, a to i v případě, že intenzita působení v čase kolísala (např. nárazový vítr). Za jednu 

pojistnou událost je považována též událost, při které se působení příčiny na pojištěný majetek projevilo 

jako více pojistných nebezpečí, a to i v případě, že ke škodám došlo na různých místech, i když se 

nacházejí mimo místo působení původní příčiny. 

Zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí 

Pojištění pro případ pojistného nebezpečí povodně nebo záplavy se vztahuje i na škody způsobené 

zpětným vystoupením kapaliny z odpadního nebo kanalizačního potrubí. 

Vodovodní škody – potrubí 

Pro pojištění vodovodních škod se ujednává také krytí škod z vodovodních či kanalizačních potrubí  

a zařízeních připojených na potrubí způsobených lomem trubky, přetlakem páry nebo kapaliny nebo 

zamrznutím vody ve vodovodním či kanalizačním potrubí a zařízeních připojených na potrubí, únikem 

vody či jiného media vytékajícího z klimatizačního zařízení, technologií, sprinklerů, automatických 

hasících zařízení vč, poruchy a zkoušek. Pojistitel poskytne pojistné plnění i za náklady na odstranění 

závady, tj, opravu, případně výměnu poškozeného nebo zničeného přívodního a odpadového potrubí  

a uvedení do původního stavu. 

Vodovodní škody – definice vodovodního zařízení 

Vodovodním zařízením se rozumí  

a) přívody, rozvody a odvody kapalin a páry včetně armatur, nádrží, zásobníků a zařízení na ně 

připojených, 

b) rozvody topných, klimatizačních, zavlažovacích systémů, vnitřních dešťových svodů, 

sprinklerových a samočinných hasicích zařízení a zařízení na ně připojených, 

c) vodou z technologických celků, tj. potrubí a příslušenství určené ke konkrétnímu výrobnímu 

nebo technologickému procesu. 

 
Pojištění se vztahuje též na škody vzniklé přetlakem kapaliny či páry nebo zamrznutím. 
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Vodovodní škody – sprinklery 

Pojištění vodovodních škod se vztahuje i na škody způsobené vodou vytékající z klimatizačních 

zařízení, sprinklerových a samočinných hasicích zařízení v důsledku poruchy tohoto zařízení včetně 

škod způsobených v důsledku provádění tlakových zkoušek hasicího zařízení – limit pro tlakové 

zkoušky je 100 000 Kč. 

Vodovodní škody – akvária 

Pojištění vodovodních škod se vztahuje i na škody způsobené vodou uniklou z funkčních modelů, akvárií 

či obdobných nádrží sloužících k umístění živočichů nebo rostlin. 

Vodovodní škody – mráz, lom 

Pojištění vodovodních škod se vztahuje i na škody způsobené mrazem nebo lomem na pojištěných 

potrubích a zařízeních umístěných mimo budovu, maximálně však do vzdálenosti 30 m od budovy.  

V rámci sjednané pojistné částky nebo limitu pojistného plnění nemovitých věcí (staveb) pojistitel uhradí: 

- škody způsobené ztrátou vody do ročního limitu plnění 500 000,- Kč 

- náklady na odstranění ucpání odpadních potrubí uvnitř budovy 

Pojištění investic – rozšíření pojistného krytí 

Pojištění souboru nedokončených investic pojištěného do věcí movitých a nemovitých (budovy, haly a 

stavby) se sjednává pro věci, ke kterým přešlo nebezpečí škody na pojištěného. Toto pojištění se 

sjednává na první riziko – pojistná částka 100 000 000 Kč. 

Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné události 

Ujednává se, že pojistitel poskytne plnění i v případě ztráty pojištěné věci v přímé souvislosti s pojistnou 

událostí pojištěnou touto pojistnou smlouvou. 

Omezení možnosti naturálního plnění 

Pojistné plnění lze poskytnou pouze formou peněžité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud se 

obě smluvní strany nedohodnou jinak. 

Pojištění nemovitostí, na kterých jsou prováděny stavební úpravy 

Pojištění budov, hal a staveb (dále jen nemovitosti) se vztahuje také na škody vzniklé v důsledku 

pojištěných nebezpečí na nemovitostech, na kterých jsou prováděny stavební úpravy, včetně těch, k 

nimž je třeba stavební povolení. Pojištění se vztahuje také na nemovitosti ve výstavbě anebo před 

kolaudací, pokud k těmto nemovitostem přešlo nebezpečí škody na pojištěného a bylo vydáno povolení 

k předčasnému užívání stavby, jakož i na věcech v takové nemovitosti umístěných, a to za předpokladu, 

že ke škodě nedošlo bezprostředně v důsledku stavebně montážní činnosti. 

Škody způsobené zvířetem nebo hmyzem 

Pojištění se vztahuje také na poškození nebo zničení pojištěného předmětu jakýmkoliv zvířetem nebo 

hmyzem. Byly-li po pojistné události vynaloženy náklady na konzervaci pojištěné věci (např. prevence 

proti opětovnému poškození pojištěné věci), budou součástí pojistného plnění i takto vynaložené 

náklady, maximálně však ve výši 30% z částky vynaložené na opravu nebo znovupořízení věci. 

Náklady vynaložené na výměnu zámků 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje na úhradu účelně vynaložených nákladů vzniklých v souvislosti  

s výměnou vložky zámků vstupních dveří do místa pojištění (včetně nákladů na výrobu stejného 

množství klíčů, které existovaly k nahrazovaným zámkům), a to v případě: 
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- poškození nebo zničení zámků některým z pojistných nebezpečí uvedených v této pojistné 

smlouvě, 

- pokud došlo k odcizení klíčů od těchto dveří v souvislosti s pojistnou událostí. 

Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko s limitem pojistného plnění pro jednu 

a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 30 000 Kč a se 

spoluúčastí ve výši 1 000 Kč.  

Zachraňovací náklady 

Pojistitel nahradí zachraňovací náklady maximálně do výše 10 % z horní hranice plnění sjednané  

pro pojištění, ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého nastala pojistná událost, s níž 

souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů; toto omezení neplatí pro zachraňovací náklady, které byly 

vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob. Maximální roční výše plnění však činí 5 000 000 Kč 

Odcizení, vandalismus – nezjištěný pachatel 

Pojištění pro případ odcizení nebo vandalismu se vztahuje i na případy, kdy byl pachatel činu nezjištěn. 

Prostý vandalismus 

Pojištění vandalismu se vztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení pojištěné věci, a to bez 

ohledu na to, zda toto poškození/ zničení souvisí s pokusem o vloupání či s vloupáním samotným či 

překonáním překážky. 

Kamerové systémy – změna podmínek zabezpečení 

V případě škody na kamerovém systému sloužícímu místu pojištění poskytne pojistitel plnění i v případě, 

je-li kamerový systém (nebo jeho část) umístěn mimo uzavřený prostor nebo oplocené prostranství. 

Došlo-li k odcizení kamerového systému (nebo jeho části), je za dostatečné překonání překážky 

považováno překonání jeho konstrukčního upevnění. 

Náklady na odstranění škody 

Pojištění pro případ odcizení nebo vandalismu zahrnuje do výše sjednané pojistné částky, resp. 

sjednaného limitu plnění i náklady na odstranění škod, které vznikly v důsledku odcizení nebo pokusu 

o odcizení, včetně pachatelem úmyslně poškozených a zničených věcí (vandalismus). Za odcizení se 

považuje i situace, kdy nebylo odcizení pachatelem dokonáno (např. vyrušení pachatele). 

Definice pojmů – uzavřený prostor, elektrický zabezpečovací systém 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že za uzavřený prostor se považuje i prostor 

ohraničený prosklenou fasádou a prostor ohraničený pláštěm (i střechou) sendvičové konstrukce  

a lehkými stavebními příčkami (sádrokartonovými i prosklenými). Ve střeše se mohou nacházet světlíky 

a požární klapky. Za uzavřený prostor se dále považují také staveništní mobilní buňky. Za uzamčené 

dveře nebo vrata se považují i požární dveře, prosklené dveře (uzavřené elektromechanickým 

ovládáním) a vratové systémy. Za uzamčená vrata se považují i vrata a mříže uzavřené elektrickým 

pohonem. Prosklené plochy nemusí být mechanicky zabezpečeny. 

Parkovací automaty: 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že parkovací automat na mince se považuje 

za uzavřený prostor. 

Elektrickým zabezpečovacím systémem se rozumí systém instalovaný dle projektové dokumentace 

nebo dle ČSN EN 50131 udržovaný v provozuschopném stavu, jehož signál je vyveden do místa se 

stálou obsluhou (za místo se stálou obsluhou se považuje i recepce a vrátnice). 

Soubor zásob a soubor věcí movitých 
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Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění:  

a) je-li předmět pojištění v době vzniku pojistné události umístěn v uzavřeném prostoru, jehož 

všechny vstupní dveře jsou uzamčeny nebo zabezpečeny vnitřním panikovým kováním, a to do 

maximálního ročního limitu plnění ve výši 200 000 Kč. 

b) je-li předmět pojištění v době vzniku pojistné události umístěn v uzavřeném prostoru, jehož 

dveře jsou uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou min. v BT3 dle ČSN EN 1627 nebo 

zámkem s cylindrickou vložkou s překrytým profilem nebo se zvýšenou odolností proti 

vyhmatání nebo elektromechanickým ovládáním dveří vykazující stejnou odolnost proti 

překonání. Nebo je uzamčený prostor střežen elektrickým zabezpečovacím systémem, jehož 

svod poplachového signálu je vyveden do místa se stálou obsluhou (např. recepce, městská 

policie), nebo je budova/hala monitorována kamerovým systémem se signálem vyvedeným  

do místa se stálou obsluhou (např. recepce, městská policie), nebo je budova/hala střežena 

nepřetržitě min. jedním členem fyzické ostrahy provádějícím obchůzky, vybaveným mobilním 

telefonem, a to do maximálního ročního limitu plnění ve výši 1 000 000 Kč. 

c) je-li předmět pojištění v době vzniku pojistné události umístěn v uzavřeném prostoru, jehož 

dveře jsou uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem min v BT3 dle ČSN EN 1627 

nebo zámkem s cylindrickou vložkou s překrytým profilem nebo se zvýšenou odolností proti 

vyhmatání chráněnou kováním nedemontovatelným zvenčí a chránícím vložku proti rozlomení, 

vytržení a odvrtání nebo elektromechanickým ovládáním dveří vykazující stejnou odolnost proti 

překonání a dále je pojištěný prostor střežen elektrickým zabezpečovacím systémem  

s plášťovou a prostorovou ochranou (nebo systémem EZS s prvky certifikovanými ve stupni  

2 dle ČSN EN 50131), jehož svod poplachového signálu je vyveden do místa se stálou obsluhou 

(např. recepce, městská policie), nebo je budova/hala monitorována kamerovým systémem se 

signálem vyvedeným do místa se stálou obsluhou (např. recepce, městská policie), nebo  

je budova/hala střežena nepřetržitě min. jedním členem fyzické ostrahy provádějícím obchůzky, 

vybaveným mobilním telefonem, a to do maximálního ročního limitu plnění ve výši  

3 000 000 Kč. 

Věci na oploceném prostranství 

Odchylně od pojistných podmínek poskytne pojistitel plnění, budou-li pojištěné věci zabezpečeny: 

oplocení o výšce 160 cm, vstupy uzamčeny zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo 

bezpečnostním visacím zámkem, a to do maximálního ročního limitu plnění ve výši 500 000 Kč. 

Součásti a příslušenství nemovité věci 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění  

i na součástech a příslušenství nemovitosti, reklamních panelech a jiných součástech a příslušenství 

nemovitosti na plášti objektů, pokud budou tyto věci pevně spojeny se stavbou (nemovitostí) nebo 

připevněním své konstrukce k jiné stavbě, nebo ke konstrukci zapuštěné do zpevněné plochy nebo jsou 

na betonových patkách zapuštěných do země, případně je použit jiný vhodný způsob uchycení ztěžující 

pro svoji velkou hmotnost, rozměrnost nebo nedostupnost předmětu jeho odcizení. 

Přeprava cenností 

a) Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné 

plnění: jestliže přepravu cenností provádí alespoň jedna osoba a peníze jsou uloženy 

v uzavřené tašce nebo vnitřní kapse oděvu osoby provádějící přepravu, a to do limitu plnění 

100 000 Kč. 

b) Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné 

plnění: jestliže přepravu cenností provádí alespoň dvě osoby a peníze jsou uloženy v uzavřené 
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tašce nebo vnitřní kapse oděvu osoby provádějící přepravu a jedna z osob má obranný 

prostředek, a to do limitu plnění 500 000 Kč. 

Jízdní kola 

Místem pojištění je území České republiky. Jízdní kola včetně elektrokol jsou uložena na místě určeném 

nebo obvyklém k odkládání pojištění věci. Budou-li pojištěné věci uloženy i mimo uzavřený prostor mimo 

oplocené prostranství v době pojistné události, poskytne pojistitel plnění, budou-li prokazatelně 

uzamčeny lankovým nebo řetízkovým zámkem na zamykání jízdních kol k příslušenství budovy nebo 

ke stavebním součástem budovy, ke stojanům či jinak odolným konstrukcím takovým způsobem, aby 

ho nebylo možné odcizit, aniž pachatel překonal zámek nebo závažným způsobem rozrušil pevný 

konstrukční díl samotného předmětu. Pro toto pojištění se ujednává limit plnění: 500 000 Kč. 

Přijetí padělaných bankovek, státovek a oběžných mincí (dále jen peníze) 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že uchazeč poskytne pojistné plnění 

v případě, kdy pojištěnému vznikne finanční újma tím, že v dobré víře převezme padělané peníze. 

Pojištění se vztahuje pouze na padělky 1., 2. a 3. stupně nebezpečnosti dle identifikace ČNB. Při přijetí 

padělků 4. a 5. stupně nebezpečnosti právo na plnění nevzniká.  

Pro toto pojištění se ujednává limit plnění: 50 000 Kč 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje pouze na měny uvedené v oficiálním kurzovním lístku. 

Zabezpečení – neobydlené byty města 

Ujednává se, že odchylně od příslušných pojistných podmínek poskytne dodavatel pojistné plnění  

v případě krádeže vlastních a cizích stavebních součástí a věcí pojištěných pojistnou smlouvou  

v neobydlených bytech města. Vstupní dveře do uzavřeného prostoru musí být opatřeny FAB zámkem.  

Pro toto pojištění se ujednává limit plnění: 500 000 Kč 

Zabezpečení – Zámek Fryštát 

Ujednává se, že pro případy prokázání krádeže vystavených vlastních a cizích exponátů na Zámku 

Fryštát včetně Lottyhausu je požadováno uchování 7denního záznamu pořízeného kamerovým 

systémem. 

Součásti skla 

a) Pojištění se vztahuje i na nalepené neodnímatelné snímače zabezpečovacích zařízení, 

nalepené fólie, nápisy, malby nebo jiné výzdoby, jsou-li součástí pojištěného skla. 

b) Pojištění se vztahuje i na vnější osvětlení, světelné reklamy a světelné nápisy včetně jejich 

elektrické instalace a nosné konstrukce 

c) Pojištění se vztahuje i na skleněné pulty, vitríny a skleněné stěny uvnitř budovy. 

d) Pojištění se vztahuje i na obyčejná skla, v oknech, dveřích, světlících, střechách, obytných 

stěnách a ve vitrínách jejichž tloušťka je 3 mm a větší, sklokeramické varné desky a sanitární 

keramiku. Pojištění se vztahuje též na plasty nahrazující skla. 

e) Oprava – Ujednává se, že dodavatel poskytne nad rámec stanovené pojistné částky pojistné 

plnění i za náklady na nouzové zabezpečení výplně po rozbitém skle, a to včetně montáže  

a demontáže stavebních součástí nutné k provedení nouzového osazení okenních tabulí či 

opravy zasklení (např. ochranných mříží, markýz, uzávěrů oken apod.), maximálně však  

do výše 30 % pojistné částky. 
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Definice elektronického zařízení 

Ujednává se, že se za elektronické zařízení považuje zařízení, které ke své činnosti používá převážně 

elektronické prvky. 

Pojištění elektroniky – stáří 

Ujednává se, že v případě pojištění souborů elektronických zařízení se pojištění vztahuje na zařízení 

do tohoto souboru náležícího, a to bez ohledu na jejich stáří. 

Plnění pojistitele bez odpočtu opotřebení 

Bylo-li pojištění elektroniky sjednáno na novou cenu, pojistitel v případě poškození nebo zničení 

pojištěných věcí vyplatí náklad na znovupořízení věci nebo její části v době pojistné události bez odpočtu 

opotřebení snížený o cenu případných zbytků. Platí pro pojištění elektroniky do stáří 8 let, pak bude 

plnění v časové ceně. 

Hmyz, hlodavci  

Ujednává se, že se pojištění vztahuje na poškození nebo zničení pojištěného elektronického zařízení 

nebo jeho příslušenství jakýmkoliv zvířetem. 

Zařízení mimo provoz  

Pojištění se vztahuje i na zařízení pojištěného, která jsou provozuschopná s ukončeným zkušebním 

provozem nebo přijímacím testem, avšak v době škodní události mohou být mimo provoz, mohou  

na nich probíhat prohlídky či opravy, mohou být v rámci místa pojištění přepravována, přemísťována, 

demontována či opětovně montována.  

Přeprava zařízení  

Pojištění se vztahuje také na poškození či zničení pojištěného elektronického zařízení při jeho přepravě 

vč. jeho odcizení z prostoru motorového vozidla nebo jiného dopravního prostředku, pokud bylo 

umístěno v jeho uzamčeném zavazadlovém prostoru, případně bylo s vozidlem pevně spojeno. Pojistitel 

poskytne pojistné plnění rovněž za předpokladu, že k jeho odcizení došlo společně s odcizením 

motorového vozidla. Pro toto pojištění se ujednává limit plnění: 100 000 Kč. 

Pojištění mobilních telefonů a fotoaparátů 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje rovněž na poškození nebo zničení mobilního telefonu, tabletu 

nebo fotoaparátu, a to včetně příslušenství k nim náležícího. Pojištění těchto předmětů se sjednává  

na první riziko s limitem pojistného plnění 200 000 Kč, z jedné a všech pojistných událostí nastalých  

v průběhu jednoho pojistného roku. 

Vyměnitelné části elektronického zařízení 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se pojištění vztahuje též na poškození nebo zničení 

vyměnitelných částí elektronických zařízení ať už škoda vznikla pouze na vyměnitelných částech 

pojištěného zařízení nebo současně se škodou na jiných částech. Pojistitel poskytne pojistné plnění 

v případech, kdy k poškození došlo náhle a neočekávaně. Pro samostatné škody na vyměnitelných 

částech se sjednává limit pojistného plnění ve výši 200 000 Kč. 

Právo na pojistné plnění 

1. Pro účely této pojistné smlouvy bude pojistitel považovat pojištěného za povinného k náhradě 

způsobené újmy i v případě § 2924, věty druhé, zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník  

v platném znění. Pojistitel však není povinen poskytnout plnění v případě, že se pojištěný této 

povinnosti zprostí z důvodu vnějšího zásahu vyšší moci, vlastním jednáním poškozeného nebo 

neodvratitelným jednáním třetí osoby. 
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2. Pojištění se vztahuje na povinnost k náhradě újmy bez ohledu na právní řád, podle kterého je 

náhrada újmy posuzována. To neplatí, pokud je aplikován právní řád USA nebo Kanady.  

3. Pokud o povinnosti k náhradě újmy, na kterou se pojištění vztahuje, rozhoduje příslušný orgán, 

právo na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti se promlčí nejdříve promlčením práva  

na náhradu újmy, na kterou se pojištění vztahuje. Zároveň platí, že pojistná událost nastane 

nejdříve dnem právní moci rozhodnutí o povinnosti k náhradě újmy, přičemž pro újmy vzniklé  

v době trvání pojištění se pojistná ochrana podle této smlouvy považuje za zachovanou i pro 

případy, kdy pravomocné rozhodnutí o povinnosti k náhradě újmy bude vydáno až po zániku 

pojištění.  

Regresní nároky 

1. Následně vznesený regresní nárok vyplývající z újmy na zdraví nebo újmy na jmění je pro účely 

pojistného plnění považován vždy za nárok mající povahu shodnou s původním nárokem (tj. újma 

na zdraví nebo újma na jmění). 

2. Právo na pojistné plnění vznikne, pokud ke vzniku újmy, ze které vzešel předmětný regresní 

nárok, došlo na území vymezeném v pojistné smlouvě.  

Čisté finanční škody (výrobek) 

Připojištění čistých finančních škod se vztahuje i na povinnost pojištěného k náhradě čisté finanční 

škody vzniklé v důsledku vady výrobku, vadně poskytnuté služby nebo vadně vykonané práce. 

Duševní útrapy 

V případě nemajetkové újmy na zdraví nebo na životě člověka poskytne pojistitel náhradu duševních 

útrap způsobených poškozenému nebo náhradu duševních útrap manžela, rodiče, dítěte nebo jiné 

osoby blízké poškozeného v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na zdraví poškozeného. 

Výkon vlastnických práv, správa a provoz nemovité věci 

Toto pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu způsobenou výkonem vlastnických práv  

k nemovitým věcem, správou a provozem těchto nemovitých věcí. 

Osoby absolvující praxi u pojištěného 

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného k náhradě újmy způsobené osobami, které v rámci 

přípravy k povolání absolvují praxi u pojištěného. Pojištění se dále vztahuje i na újmy způsobené těmto 

osobám. 

Zaměstnanci pojištěného vykonávající dobrovolnou činnost u třetí osoby 

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného k náhradě újmy způsobené vlastními zaměstnanci, které 

pojištěný uvolnil k výkonu dobrovolné charitativní nebo obdobné činnosti u třetích osob. 

Prodloužení konce pojištění – pravomocnost rozhodnutí 

Pokud o náhradě újmy/škody rozhoduje příslušný orgán, platí, že pojistná událost nastala teprve dnem, 

kdy rozhodnutí tohoto orgánu nabylo právní moci. Do doby, kdy rozhodnutí o újmě/škodě nabude právní 

moci, trvá ve vztahu k této újmě/škodě pojistná ochrana dle této smlouvy bez ohledu na sjednaný konec 

pojištění. 

Bonifikační doložka – majetek + odpovědnost 

Dodavatel na základě písemné žádosti zadavatele provede vyhodnocení škodního průběhu pojistné 

smlouvy za hodnocené období, kterým je jeden pojistný rok. Bude-li skutečné škodní procento pojistné 

smlouvy nižší než procento smluvně stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně: 
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(Výše bonifikace a škodní průběh jsou stanoveny stupňovitě v souladu s propočtem ekonomického 

efektu pojištění takto:) 
 
Škodní průběh   Výše bonifikace 

od        0% - do   5%     30% 

od   5,01% - do 15%     15% 

od 15,01% - do 30%       5% 
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Doložka 008 – POJIŠTĚNÍ ATMOSFÉRICKÝCH SRÁŽEK 

Sjednává se pojištění poškození nebo zničení budov a dalších předmětů pojištění, v budově 

uložených, v souvislosti se zatečením v důsledku níže uvedených pojistných nebezpečí: 

- přívalový déšť  

- tání sněhové nebo ledové vrstvy 

- nedostatečným odtokem svodů dešťové vody 

Přívalovým deštěm se rozumí dešťové srážky v místě pojištění s minimální intenzitou 23,1 

mm/1m2/1h), v jejichž důsledku dojde k zatečení nebo zaplavení nebo vznikne v důsledku 

přívalového deště značné zatížení/zahlcení kanalizačních sítí. Rozhodujícím údajem je zpráva 

Českého hydrometeorologického úřadu. 

Táním sněhové nebo ledové vrstvy se rozumí poškození předmětů pojištění vodou, která vznikla 

v důsledku tání sněhové nebo ledové pokrývky a jejím následným zatečením do pojištěné budovy. 

Nedostatečným odtokem svodů dešťové vody se rozumí poškození předmětů pojištění vodou, 

která zatéká do pojištěné budovy v důsledku nedostačující kapacity dešťových svodů způsobené 

přívalovým deštěm nebo zamrznutím sněhové nebo ledové vrstvy a následné nepropustnosti 

dešťových svodů.  

Zatečením se rozumí vniknutí vody z atmosférických srážek (déšť, sníh, led) do vnitřního 

uzavřeného prostoru pojištěné budovy. Uzavřeným prostorem se rozumí prostor uzavřený ze 

všech stran zdmi, střechou, podlahou, dveřmi nebo okny, který musí být v takovém stavu, aby do 

něj za normálních okolností nezatékalo.  

Pojištění se nevztahuje na poškození předmětů pojištění, které vznikne: 

- v důsledku dešťových srážek, jejichž úhrn na 1m2 je menší než 23,1mm/1hod, 

- v případech, kdy vnější plášť budovy, zastřešení nebo jiné vnější součásti nemovitosti jeví 

známky poškození nebo neplní dostatečně svou běžnou funkci, 

- zatečením do pojištěné nemovitosti nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo jinými 

otvory, které by měly být řádně uzavřeny nebo zabezpečeny proti zatékání, 

- jakýmkoliv postupným zatékáním, působením vlhkosti, hub nebo plísní  

- v důsledku nedostatečné údržby nebo poškození dešťových svodů, které mělo za 

následek jejich nedostatečnou kapacitu nebo zhoršenou funkci,  

 



             

               

                        

                                                                                                        

                                                                                    

                 

            

              

                 

          

           

 

Doložka 002 

POŠKOZENÍ FASÁDY BUDOV PTACTVEM, HLODAVCI NEBO HMYZEM 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje na škody na zateplení fasád v důsledku poškození 

ptactvem, hlodavci nebo hmyzem. 

Zateplením fasády se rozumí vnější tepelně izolační kompozitní systém s tepelnou izolací 

z polystyrenu nebo minerální vlny a konečnou povrchovou omítkou nebo nátěrem. 

 



             

               

                        

                                                                                                        

                                                                                    

                 

            

              

                 

          

           

 

Doložka 005  

POJIŠTĚNÍ NÁKLADŮ NA ÚHRADU VODNÉHO A STOČNÉHO 

Ujednává se, že se pojištění pojistného nebezpečí úniku kapaliny z technického zařízení 

vztahuje na náhradu nákladů vodného a stočného, vzniklých v důsledku úniku vody po 

pojistné události z tohoto pojistného nebezpečí. 

 

Pojistník je povinen doložit pojistiteli vyčíslení vodného a stočného za únik vody, a to: 

- poslední vyúčtování dodavatele vody,  

- aktuální cenu vody, 

- fotografii stavu vodoměru s doložitelnou časovou clonou (např. aktuální výtisk denního 

tisku), 

Pojistné plnění bude vypočteno jako součin ceny vody a rozdílu ve stavu vodoměru po 

havárii, stavu vodoměru po posledním vyúčtování a průměrné spotřeby za dobu od 

posledního odečtu do doby před havárií.  
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Doložka DOP002 
 
Pojištění odpovědnosti – rozšířená čistá finanční škoda 

Odchylně od článku 3, bodu 1, písm. b) DPPOP 1/16 a v souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) ZPPVV P 1/16 se 
ujednává, že pojištění obecné odpovědnosti a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou poskytnuté práce, 
jež se projeví po jejím předání (nikoliv však pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku) se vztahuje i 
na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu, tj. 
majetkovou újmu na jmění vyjádřenou v penězích, která vznikla poškozenému jinak než při ublížení na zdraví, 
usmrcení nebo na jmění jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním nebo následná finanční újma z toho 
vyplývající, a to až do výše sublimitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě. 

Mimo výluk z pojištění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění 
odpovědnosti sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit 
poškozenému škodu vzniklou: 
a) vadou výrobku; 
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví, projektová 

činnost); 
c) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda, která 

byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek, ale bez 
přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí; 

d) porušením povinnosti mlčenlivosti; 
e) znečištěním životního prostředí; 
f) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty, vlhkosti, 

hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí; 
g) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce statutárního orgánu nebo člena statutárního nebo kontrolního orgánu 

právnické osoby; 
h) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává; 
i) v souvislosti s jakoukoliv finanční nebo platební transakcí; 
j) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod.; 
k) poskytováním služby, zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoliv investování, financování 

poradenství, hodnocení anebo oceňování, včetně obchodování s cennými papíry a ostatními finančními 
instrumenty; 

l) v souvislosti s přípravou čerpání nebo čerpáním jakýchkoliv dotací a grantů, včetně přípravy, zpracování podkladů a 
organizací výběrových řízení nebo veřejných zakázek; 

m) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného; 
n) poskytováním softwaru nebo hardwaru, jakoukoliv činností související se zpracováním dat a informací, službami 

databank, správou sítí, racionalizací nebo automatizací; 
o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky, nedodržením 

lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přímo právním předpisem, soudem nebo příslušným správním 
orgánem; 

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem, nedodržením 
rozpočtu/předběžného odhadu/kalkulace; 

q) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů, jestliže byly 
na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby v souvislosti se 
zastoupením před soudy; 

r) subjektům uvedeným v článku 6, bodu 3, písm. a) až e) DPPOP 1/16 bez ohledu na ujednání v pojistné smlouvě. 
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Doložka DOP003 
 
Pojištění odpovědnosti – povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou náhlým a nahodilým 
znečištěním životního prostředí 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému 
újmu vzniklou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí. 

Rozsah pojistného krytí: 

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela neovladatelná, 
časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), vzniklá v souvislosti s činností nebo výrobkem pojištěného nebo v 
souvislosti s oprávněným užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, ze které vznikla újma a která by mohla být důvodem 
vzniku práva na pojistné plnění. 

Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze na úhradu 
přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s opatřeními) na zamezení, 
odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke kterému došlo nebo dochází 
následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik újmy na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo 
právnické osoby odlišné od pojištěného. Za právnickou osobu se pro účely tohoto pojištění nepovažuje stát. 

Pojistné plnění, pojistný princip: 

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 
a) škodná událost nastala v době trvání pojištění; 
b) první projev první újmy vzniklé ze škodné události nastal v době trvání pojištění; 
c) pojištěný zjistil, že došlo ke škodné události do 168 hodin od jejího vzniku; 
d) první újma způsobená znečištěním životního prostředí nastala do 72 hodin od vzniku škodné události; 
e) pojištěný oznámil pojistiteli neprodleně, nejpozději však do 30 dnů od vzniku škodné události: 

i) vynaložení nákladů na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, 
ke kterému došlo nebo dochází následkem škodné události, nebo 
ii) nárok na náhradu újmy uplatněný poškozeným proti pojištěnému; 

f) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 30 dnů po zániku pojištění. 

Speciální výluky z pojištění: 

Mimo výluk z pojištění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění odpovědnosti 
sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu 
vzniklou: 
a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví; změnou, 

poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo rostlinného druhu; 
b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např. ovzduší, 

povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve vlastnictví žádné fyzické ani 
právnické osoby; 

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších; 
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na okolí (např. 

déletrvajícím ukládáním kalů a sedimentů vzniklých po zpracování odpadních vod); 
e) při zneškodňování odpadu neutralizací či ukládáním (dlouhodobým skládkováním), včetně následné péče o místo 

zneškodnění; 
f) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže); 
g) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud toto porušení 

bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům 
pojištěného před vznikem škodné události; 

h) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto skutečnosti byly 
nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před 
vznikem škodné události; 
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i) v důsledku používání technologického zařízení na nakládání s odpady či ochranného zařízení po skončení životnosti 
deklarované výrobcem; 

j) v důsledku provozování technologického zařízení na nakládání s odpady v rozporu se schváleným provozním či 
manipulačním řádem; 

k) v důsledku toho, že oprávněná osoba (pojištěný) trvale nekontrolovala, zdali odpad nemá nebezpečné vlastnosti; 
l) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých a technických 

znalostí neumožňoval; 
m) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto jiného pojištění; 
n) při zneškodňování odpadů dovezených do České republiky a/nebo nakládání s odpadem dovezeným do České 

republiky za účelem zpracování; 
o) při vývozu či tranzitu odpadů; 
p) při nakládání s radioaktivním odpadem, odpadem obsahujícím choroboplodné zárodky či toxické nebo karcinogenní 

látky; 
q) při nakládání s odpadními či zvláštními vodami a při čištění odpadních nebo zvláštních vod, jakož i při provozu zařízení 

určených k předchozímu čištění vod před jejich vypouštěním do kanalizace (čistírny odpadních vod, včetně 
předčišťování a speciálních provozů pro odpadní vody z určitých průmyslových procesů jako je např. neutralizační 
stanice, odfenolovací zařízení, retenční a akumulační nádrže, septiky - vodohospodářské dílo), včetně nakládání s kaly; 

r) při provozování veřejné kanalizace; 
s) při nakládání s odpady vzniklými při zpracování drahých kovů; 
t) při nakládání s odvaly, výsypkami a odkališti a dalšími odpady, pokud vznikly při hornické činnosti; 
u) při nakládání s mrtvými lidskými těly, orgány a ostatky lidí a těly uhynulých zvířat; 
v) při energetickém využívání odpadu nebo jeho zneškodňování spalováním či jinými termochemickými metodami. 
 



Doložka 101  

Pojištění pokut uložených v souvislosti s pochybením při zpracování osobních 
údajů (GDPR) 

Článek 1  
Majetkové pojištění finanční ztráty 

1. Pojištění se vztahuje na finanční ztráty vzniklé pojištěnému z důvodu, že mu byla postupem 
podle zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů nebo postupem podle zákona o 
zpracování osobních údajů pravomocně uložena Úřadem pro ochranu osobních údajů pokuta 
za přestupek proti zákonu. 

2. Pojištění se vztahuje na finanční ztráty vzniklé pojištěnému z důvodu, že mu byla postupem 
podle Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů (nařízení GDPR) 
pravomocně uložena sankce. 

Článek 2 
Pojištění odpovědnosti za újmu 

1. Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného nahradit třetí osobě újmu vzniklou uložením 
pokuty Úřadem pro ochranu osobních údajů za přestupek proti zákonu. č. 101/2000 Sb., o 
ochraně osobních údajů nebo za přestupek proti zákonu o zpracování osobních údajů 
(odchylně od článku 12, bodu 1, písm. c) VPPOD 1/16). 

2. Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného nahradit třetí osobě újmu vzniklou uložením 
sankce podle Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických 
osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů - nařízení 
GDPR (odchylně od článku 12, bodu 1, písm. c) VPPOD 1/16). 

Článek 3 
Společná ujednání 

1. Výluky dle čl. 13 bodu 1 písm. g) VPPM 1/16 a čl. 12 bodu 1 písm. c) a bodu 2 písm. m) 
VPPOD 1/16 se pro pojištění dle této doložky nepoužijí. 

2. Pojištění se rovněž vztahuje na náhradu nákladů pojištěného vynaložených na obranu proti 
vznesenému nároku, a to do výše 10% z limitu sjednaného v pojistné smlouvě. 

3. Pojištění podle této doložky se vztahuje na pojištěným prováděné automatizované i 
neautomatizované zpracování osobních údajů. 

4. Pro poskytnutí pojistného plnění musí být splněny současně následující podmínky. 
a) Pojištěný nakládá s osobními údaji, k jejichž zpracování je oprávněn nebo k jejichž 

zpracování mu byl udělen souhlas dotčené fyzické osoby. 
b) Pojištěný musí splnit podmínky minimálního zabezpečení osobních dat a elektronické sítě 

v následujícím rozsahu: 
o zaměstnanci jsou řádně poučeni o povinnosti chránit osobní údaje, 
o přístupy k osobním údajům zpracovávaným a uloženým v elektronické či listinné 

podobě mají na základě schvalovacího procesu pouze oprávněné osoby, 
o stolní (nepřenosné) počítače jsou nepřístupné neoprávněným uživatelům (například 

umístěné mimo veřejné prostory), 
o pevné disky notebooků jsou šifrovány, 
o na všech počítačích je použita antivirová ochrana, funkční firewall a jsou stanoveny 

postupy na zabránění neoprávněného přístupu do počítačového systému z vnějšku, 
o pravidelně jsou nasazovány bezpečnostní softwarové aktualizace, 
o vyřazená výpočetní technika je chráněna před ztrátou či únikem dat (např. 

vymazáním nebo fyzickým zničením disků a pevných disků), 



o osobní údaje v tištěné podobě jsou uloženy v uzamykatelných kovových skříní či 
„lístkovnicích“, 

o návštěvníci jsou doprovázeni do a z kontrolovaných oblastí, 
o jsou zavedeny postupy k odebrání přístupu zaměstnanců bezprostředně po odchodu 

z organizace. 
5. Pro poskytnutí pojistného plnění v případě využívání outsourcingu musí být dále splněny 

současně následující podmínky: 
o S poskytovatelem služeb je dohodnuta správa úrovní služeb (SLA- Service Level 

Agreement), aby bylo umožněno řízení incidentů a změn. V případě nedodržení jsou 

vůči poskytovateli služeb aplikovány sankce vyjmenované v SLA. 

o Pojištěný se nevzdal svých práv na náhradu škody vůči poskytovateli služby ve 

smlouvě o outsourcingu. 

6. Pro poskytnutí pojistného plnění v případě předávání osobních údajů třetím stranám musí 
být dále splněny současně následující podmínky: 

o Třetí strana má smluvní odpovědnost zpracovávat osobní data výhradně v rozsahu a 

způsobem dle pokynů pojištěného. 

o Třetí strana má vůči pojištěnému smluvní odpovědnost vytvořit dostatečná 

bezpečnostní opatření k ochraně osobních údajů. 

7. Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group, si vyhrazuje právo, v případě 
že poskytne pojištěnému pojistné plnění, uplatnit nárok na náhradu takto vzniklé škody po 
viníkovi. 



Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., 

Vienna Insurance Group 
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Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., 

Vienna Insurance Group 
Sídlo společnosti: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00, Česká republika 

Zastoupená: I  vedoucí oddělení korporátní klientely, na základě 

pověření ze dne 30.6.2023 

IČO: 63 99 85 30  

Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433 

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú. 700135002/0800 

Telefon:  fax: 

e-mail: pojistovna@cpp.cz, www.cpp.cz 

(dále jen „pojistitel“) 

 

a 
 

statutární město Karviná 
Sídlo společnosti: Fryštátská 72/1, Karviná, PSČ 733 24 

Zastoupená: Ing. Jan Wolf, primátor 

IČO: 00297534 

(dále jen „pojistník“) 

 

uzavírají 

 

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, a podle zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění 

odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících 

zákonů, v platném a účinném znění tuto 

 

 

 

 

skupinovou pojistnou smlouvu pro pojištění Flotilového autokomplexního pojištění č. 

3880180342, 
 

 

 

 

která spolu s pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami tvoří nedílný celek (dále jen 

„Smlouva“). 

 

 

 

 
Pojišťovací zprostředkovatel (PZ): Název: RENOMIA a.s., Sjednatelské číslo: 9999153117 Telefon: 

Jméno a příjmení jednající osoby: IČO: 48391301  ID osoby:0002771408 

Pojistnou smlouvu vypracoval: Jméno:  Číslo: lj13742   

Správa pojistné smlouvy: RŘ Ostrava  Číslo: 8890099000, lj13742 

 

   

 

Příloha č. 2. k usnesení RM Karviné č.1017
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1. Všeobecná ujednání 

1.1. Flotilové autokomplexní pojištění (dále jen „FAP“) se řídí Pojistnými podmínkami 

Flotilového autokomplexního pojištění 1/23 F (dále jen PPFAP), které nedílně obsahují 

tyto části: 

 Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla VPPPOV 1/23 F (dále jen „VPPPOV“) 

 Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla DPPPOV 1/23 F (dále jen „DPPPOV“) 

 Všeobecné pojistné podmínky pro havarijní pojištění vozidel VPPHAV 1/23 F 

(dále jen „VPPHAV“) 

 Doplňkové pojistné podmínky pro Havarijní pojištění DPPHAV 1/23 F (dále jen 

„DPPHAV“) 

 Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění úrazu na cesty ZPPUPC 1/23 (dále jen 

„ZPPUPC“) 

 Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále 

jen „VPPM“) 

 Všeobecné pojistné podmínky pro GAP pojištění VPPGAP 1/23 F (dále jen 

„VPPGAP“) 

1.2. Ostatní práva a povinnosti se řídí občanským zákoníkem. 

2. Předmět pojištění  

2.1. Předmětem této Smlouvy je Flotilové autokomplexní autopojištění souboru vozidel dále 

touto Smlouvou specifikovaných. Jednotlivá vozidla tohoto souboru jsou uvedena 

v dohodnutém elektronickém souboru dat – aktuálně platný Datový sběrač DS FAP (dále 

jen „Seznam“), jehož vzor je uveden v příloze této Smlouvy. Každý Seznam se stane vždy 

nedílnou součástí této Smlouvy. Způsob vyplňování DS FAP bude v souladu s platnou 

metodikou pojistitele. 

2.2. Předmětem pojištění CAR Plus mohou být pouze vozidla s celkovou hmotností do  

3 500 kg včetně. 

2.3. Předmětem pojištění TIR Plus mohou být pouze vozidla s celkovou hmotností nad  

3 500 kg. 

2.4. Pojištění Asistence CAR/TIR Plus nelze sjednat současně s flotilovým pojištěním 

Asistence Plus. 

3. Volitelné složky FAP a rozsah pojištění 

3.1 V pojištění FAP lze sjednat tyto složky: 

a) Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla. 

b) Havarijní pojištění vozidel. 

c) Doplňková havarijní pojištění. 

d) Úrazové pojištění osob ve vozidle. 

e) Strojní pojištění 

f) GAP pojištění vozidel 

Rozsah pojištění (volba jednotlivých složek) je pro jednotlivá vozidla uveden v Seznamu.  

Sjednání jednotlivých složek FAP se provádí vyplněním příslušných údajů v Seznamu. 
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3.2 Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla 

 

3.2.1  Limity pojistného plnění: 

50 POV 

50 000 000 Kč (pro věcné škody a ušlý zisk) a 

50 000 000 Kč (pro újmy vzniklé ublížením na zdraví nebo usmrcením). 

 

100 POV 

100 000 000 Kč (pro věcné škody a ušlý zisk) a 

100 000 000 Kč (pro újmy vzniklé ublížením na zdraví nebo usmrcením). 

 

200 POV 

200 000 000 Kč (pro věcné škody a ušlý zisk) a 

200 000 000 Kč (pro újmy vzniklé ublížením na zdraví nebo usmrcením). 

 

Limity pojistného plnění pro jednotlivá vozidla jsou uvedeny v Seznamu. 

 

3.3 Havarijní pojištění 

3.3.1 Vozidla mohou být pojištěna pro následující kombinace pojistných nebezpečí:  

a) havárie, živelní událost, odcizení a vandalismus -  typ pojištění KASKO 

b) havárie, živelní událost - typ pojištění KASKO  

c) odcizení, živelní událost a vandalismus - typ pojištění KASKO 

d) havárie, živelní událost, odcizení a vandalismus pro případ totální škody - typ 

pojištění TOTAL 

 

a to se spoluúčastí a kombinací pojistných rizik shora uvedených, zvolených pro 

jednotlivá vozidla v Seznamu. 

 

3.3.2 Pojistník si v Seznamu volí z těchto spoluúčastí: 

 

- 1% min.    1 000 Kč 

- 5 000 Kč 

- 5% min.   5 000 Kč 

- 10 000 Kč 

- 10% min.   10 000 Kč 

- 20% min.   20 000 Kč 

 

Možné spoluúčasti pro jednotlivé druhy vozidel a typy pojištění jsou dané aktuálním 

sazebníkem pojistitele.   

 

3.3.3 Pro potřeby výpočtu pojistného pro Havarijní pojištění se stanovuje pojistná částka 

vozidla takto: 

a) v případě vozidla, na kterém byl uplatněn odpočet DPH z kupní ceny pojištěným v 

souladu s platnou legislativou, jako kupní/obvyklá cena předmětu pojištění (vozidla) 

bez DPH, 

b) v případě vozidla, na kterém nebyl uplatněn odpočet DPH z kupní ceny pojištěným, 

jako kupní/obvyklá cena předmětu pojištění (vozidla) včetně DPH. 
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3.3.4 Pojistník si v Seznamu volí ze dvou územních platností pojištění: 

a) HAV EURO - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během 

trvání pojištění na geografickém území Evropy včetně Turecka s výjimkou Ruska, 

Běloruska, Ukrajiny a Moldávie, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

b) HAV ZK - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání 

pojištění na geografickém území Evropy včetně Ruska a Turecka a dále na území 

Maroka a Tuniska, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

 

3.4 Doplňková havarijní pojištění 

3.4.1 V pojištění FAP lze sjednat tato doplňková havarijní pojištění: 

 

a) pojištění skel vozidla, 

b) pojištění zavazadel ve vozidle, 

c) pojištění nákladů na nájem náhradního vozidla, 

d) pojištění přímé likvidace, 

e) pojištění přírodních rizik, 

f) pojištění asistenčních služeb. 

 

3.4.2 Rozsah doplňkových havarijních pojištění je pro jednotlivá vozidla uveden v Seznamu. 

Sjednání jednotlivých doplňkových pojištění se provádí vyplněním příslušných údajů v 

Seznamu. 

3.4.3 Doplňková havarijní pojištění lze sjednat pouze ke sjednanému pojištění odpovědnosti 

za újmu způsobenou provozem vozidla nebo k základnímu havarijnímu pojištění. 

3.4.4 Pojištění skel, pojištění zavazadel ve vozidle, pojištění nákladů na nájem náhradního 

vozidla a pojištění přírodních rizik se sjednávají v limitech pojistného plnění uvedených 

v sazebníku pojistitele dle výběru pojistníka.  

3.4.5 Územní platnost pojištění skel vozidla, pojištění zavazadel ve vozidle, pojištění nákladů 

na nájem náhradního vozidla a pojištění přírodních rizik je: 

HAV ZK - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání 

pojištění na geografickém území Evropy včetně Ruska a Turecka a dále na území 

Maroka a Tuniska.  

 

 

3.5 Úrazové pojištění osob ve vozidle 

3.5.1 Pojištěnými jsou všechny osoby dopravované motorovými vozidly, pro která je toto 

pojištění sjednáno. 

3.5.2 Pojištění se sjednává v pojistných částkách uvedených v sazebníku pojistitele dle 

výběru pojistníka. 

3.5.3 Úrazové pojištění osob ve vozidle lze sjednat pouze ke sjednanému pojištění 

odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla nebo k základnímu havarijnímu 

pojištění. 

 

3.6 Strojní pojištění 

3.6.1 Vozidla mohou být pojištěna v následujícím rozsahu: 

 

a) Pojištění činnosti vozidla jako pracovního stroje – ST1 

b) Pojištění strojů – ST2 
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3.6.2 Pojištění činnosti vozidla jako pracovního stroje – ST1 

3.6.2.1 Pojištění činnosti vozidla jako pracovního stroje – ST1 se řídí VPPHAV a DPPHAV. 

3.6.2.2 Pro toto pojištění platí spoluúčast, kombinace pojistných nebezpečí a územní platnost 

pojištění, které pojistník zvolil v Havarijním pojištění pro jednotlivá vozidla 

v Seznamu.  

3.6.2.3 Pro Pojištění činnosti vozidla jako pracovního stroje – ST1 se ujednává, že ve 

VPPHAV 1/23 F neplatí čl. 11 odst. 1 písm. i). 

3.6.2.4 Pojištění činnosti vozidla jako pracovního stroje – ST1 lze sjednat jen při současném 

sjednání Havarijního pojištění typu KASKO pro kombinaci pojistných nebezpečí 

havárie, živelní událost, odcizení a vandalismus. Zánikem Havarijního pojištění 

zaniká i toto připojištění. 
 

3.6.3 Pojištění strojů – ST2 

3.6.3.1 Pojištění strojů – ST2 se řídí VPPM a DPPHAV ODDÍL II G. 

3.6.3.2 V Pojištění strojů si pojistník v Seznamu zvolí z těchto spoluúčastí: 

 

- 5% min. 5 000 Kč 

- 10% min.   10 000 Kč 

- 20% min.   20 000 Kč 

 

3.6.3.3 V Pojištění strojů ST2 si pojistník v Seznamu zvolí jedno ze dvou míst pojištění: 

a) EURO - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání 

pojištění na území Evropy včetně Turecka s výjimkou Ruska, Běloruska, Ukrajiny 

a Moldávie, 

b) ZK - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání 

pojištění na území Evropy včetně Ruska a Turecka a dále na území Maroka a 

Tuniska. 

 

3.6.3.4 Pro Pojištění strojů neplatí výluka dle VPPM čl. 13 odst. 2 písm. i). 

3.6.3.5 Pojištění strojů lze sjednat jen při současném sjednání Havarijního pojištění typu 

KASKO pro kombinaci pojistných nebezpečí havárie, živelní událost, odcizení a 

vandalismus. Zánikem Havarijního pojištění zaniká i toto připojištění. 

 

3.7 GAP pojištění vozidel 

3.7.1 Pojištění se sjednává pro případ vzniku totální škody na pojištěném vozidle, na základě 

které vznikl pojištěnému nárok na poskytnutí pojistného plnění z primárního 

havarijního pojištění. 

3.7.2 GAP pojištění vozidel lze sjednat pouze: 

a) při sjednaném havarijním pojištění v rozsahu ALLRISK (havárie+živel+odcizení), 

b) pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg. 

3.7.3 Pojištění se vztahuje též na škodu vzniklou pojištěnému v souvislosti se spoluúčastí z 

primárního pojištění, a to s maximálním pojistným plněním 10% z obvyklé ceny vozidla 

určené primárním pojistitelem nebo 80 000 Kč podle toho, která částka je nižší. 

4. Vznik a zánik pojištění vozidla, změny údajů 

4.1 Pojištění jednotlivých volitelných složek FAP dle této Smlouvy vzniká akceptací 

Seznamu, zaslaného pojistníkem nebo jím zmocněným pojišťovacím zprostředkovatelem 

na e-mailovou adresu správce SPS na liana.jancova@cpp.cz, ze strany pojistitele, a to s 

účinností od data počátku Pojištění jednotlivých volitelných složek FAP uvedeného v 
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Seznamu. Akceptaci provádí zaměstnanec pojistitele tak, že e-mail obsahující Seznam 

přepošle zpět odesílateli s informací o akceptování Seznamu. 

4.2 Datum počátku pojištění jednotlivých volitelných složek FAP uvedených v Seznamu 

nesmí být starší 15 kalendářních dní od data doručení Seznamu pojistiteli ani nesmí 

předcházet datu účinnosti této Smlouvy. Pokud by takový případ nastal, pak pojištění 

jednotlivých volitelných složek FAP nevznikne. 

4.3 Na každém Seznamu je uvedeno datum odeslání a pořadové číslo (čísluje se celočíselnou 

vzestupnou řadou). 

4.4 Pojištění jednotlivých volitelných složek FAP dle této Smlouvy zaniká akceptací 

Seznamu, zaslaného pojistníkem nebo jím zmocněným pojišťovacím zprostředkovatelem 

na e-mailovou adresu správce SPS na liana.jancova@cpp.cz, ze strany pojistitele, a to s 

účinností k datu zániku pojištění jednotlivých volitelných složek FAP uvedených v 

Seznamu. Akceptaci provádí zaměstnanec pojistitele tak, že e-mail obsahující Seznam 

přepošle zpět odesílateli s informací o akceptování Seznamu. 

4.5 Zánik pojištění jednotlivých volitelných složek FAP nahlášený dle předchozího odstavce 

k datu uvedenému jako zánik pojištění jednotlivých volitelných složek FAP v Seznamu 

se považuje za zánik dohodou smluvních stran, pokud datum zániku pojištění 

jednotlivých volitelných složek FAP uvedených v Seznamu není starší 15 kalendářních 

dní od data doručení Seznamu pojistiteli. Ve všech ostatních případech se u zániku 

pojištění jednotlivých volitelných složek FAP postupuje v souladu s příslušnými 

právními předpisy a pojistnými podmínkami pojistitele, tedy je nutné uvést a případně 

doložit zákonný důvod zániku pojištění. 

4.6 Pojistník je povinen přímo nebo prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele vždy 

k 15. a k poslednímu dni kalendářního měsíce zaslat v elektronické podobě na adresu 

elektronické pošty pojistitele uvedené v odst. 4.1. a 4.4. této Smlouvy Seznam vozidel, u 

kterých požaduje vznik nebo zánik pojištění. Pojistník odpovídá pojistiteli za správnost 

údajů uvedených v Seznamu. 

4.7 Změny údajů týkajících se sjednaného pojištění se provádí rovněž zasláním Seznamu 

pojistiteli analogicky jako v předchozím odstavci. 

 

5. Doba pojištění, pojistné období 

5.1 Pojistná smlouva se sjednává na dobu určitou od 1.1.2024 do 31.12.2027 s pojistným 

obdobím jeden rok a frekvencí vytváření předpisů tří měsíců (čtvrtletní). 

  

5.2 První pojistné období pojištění každého vozidla, které vzniklo na základě Seznamu v 

průběhu pojistného období Smlouvy, začíná dnem počátku pojištění uvedeným v 

Seznamu. Konec prvního pojistného období pro takto dodatečně přihlášené vozidlo je 

shodný s koncem pojistného období této Smlouvy, v jehož průběhu pojištění vozidla 

vzniklo. Další pojistná období pro vozidlo plynou shodně s pojistnými obdobími 

Smlouvy. Pojistné za první pojistné období bude u tohoto vozidla stanoveno poměrnou 

částí. 

 

6. Pojistné, slevy, přirážky, správa pojištění 

6.1 Sazby pojistného, slevy a přirážky se řídí aktuálním sazebníkem pojistitele pro jednotlivé 

volitelné složky FAP platným ke dni počátku pojištění jednotlivého vozidla uvedeného 

v Seznamu. Aktuální sazebník pojistitele pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla obsahuje minimální roční pojistné po zohlednění flotilové slevy před 
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uplatněním koeficientu speciální sazby. Roční pojistné pro pojištění jednotlivých vozidel, 

u nichž datum počátku je totožné s datem počátku Smlouvy, je uvedeno v Seznamu a  

6.2 Sazby jsou konstantní po dobu platnosti Smlouvy, tj. od 1.1.2024 do 31.12.2027, tj. po 

dobu 4 let, a to i v případě nově pořízeného majetku pojištěným/pojistníkem.  

6.3 Pojistitel poskytne flotilové slevy ve výši: 

a) 70% pro Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla 

b) 70% pro Havarijní pojištění vozidel 

c) XX% pro Pojištění asistence 

d) XX% pro Strojní pojištění 

e) XX% pro AUTOGAP 

Roční pojistné činí 655 345,- Kč, pojistné za období od 1.1.2024 do 31.12.2027 činí 

2 621 380,- Kč 

6.4 Pojistitel provádí každoročně vyhodnocení škodního průběhu pojištění souboru vozidel 

pojištěných na základě této smlouvy. Škodní průběh se stanoví jako poměr vyplaceného 

a rezervovaného pojistného plnění z pojistných událostí vyhodnocovaného období k 

zaslouženému pojistnému téhož vyhodnocovaného období. Rezervovaným pojistným 

plněním se rozumí odborně odhadnuté plnění z dosud neuzavřených, pojistiteli v průběhu 

vyhodnocovaného období oznámených pojistných událostí.  

6.5 Na základě vývoje škodního průběhu má pojistitel právo rozhodnout o výši flotilové 

slevy/přirážky pro další pojistné období. Pokud by tímto došlo k navýšení pojistného a 

pojistník by nesouhlasil, má právo postupovat podle PPFAP.  

6.6 Pojistitel provádí předpis hromadných úhrad pojistného (dále jen „Předpis pojistného“) 

ve výši odpovídající sjednanému pojistnému období, a to vždy pro celý soubor vozidel 

najednou. Odchylně od pojistných podmínek se ujednává, že pojistné je splatné k datu 

splatnosti uvedenému na tomto Předpisu pojistného. Pojistitel v Předpisu pojistného 

zohlední pouze ty změny, které mu k datu vystavení Předpisu pojistného byly známy. 

Ostatní změny zohlední až v následujícím řádném Předpisu pojistného. 

6.7 Pojistné pojistník hradí na základě jemu vystaveného Předpisu pojistného ke dni jeho 

splatnosti na účet pojistitele uvedený v záhlaví této smlouvy, variabilní symbol – číslo 

této Smlouvy. Splatnost pojistného je uvedena na Předpisu pojistného.  

6.8 Zaplaceným pojistným umořuje pojistitel své pohledávky na pojistném a jiné pohledávky 

z pojištění v pořadí, ve kterém vznikly, a to bez ohledu na to, jestli dlužník určil jinak 

nebo projevil jinou vůli. 

6.9 Pokud pojistník nebo jím zplnomocněný makléř s právem inkasa pojistného nesouhlasí 

s Předpisem pojistného a svůj odůvodněný nesouhlas oznámí pojistiteli do 5 pracovních 

dnů od doručení Předpisu pojistného, bude Předpis pojistného vystaven znovu se 

zapracováním oprávněných námitek. Pokud svůj odůvodněný nesouhlas oznámí 

pojistiteli po této lhůtě, je povinen Předpis pojistného uhradit a případný 

přeplatek/nedoplatek bude pojistitelem zohledněn v následném Předpisu pojistného.  

6.10 Pojistník nebo jím zplnomocněný makléř s právem inkasa pojistného si volí formu a 

způsobů doručování Předpisu pojistného:  

                               elektronický, zasílaný elektronickou poštou 

Dle úrovně požadovaného detailu Předpisu pojistného si pojistník nebo jím 

zplnomocněný makléř volí formu výčetky pojistného, která je nedílnou součástí Předpisu 

pojistného:     

      Výčetka č. 2 (detail po volitelných složkách FAP, např. POV, HAV, SKLA atd.) 

Elektronický Předpis pojistného bude zasílán pojistníkovi nebo jím zplnomocněnému 

makléři resp. jím zplnomocněnému makléři s právem inkasa pojistného na e-mailovou 
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adresu xxxx@xx.cz. Pojistník souhlasí s tím, aby v záležitostech pojistného vztahu byl 

kontaktován prostředky elektronické komunikace (např. mobilní telefon, e-mail). 

 

6.11 Zanikne-li FAP, resp. některá z jeho volitelných složek před uplynutím doby, za kterou 

bylo pojistné zaplaceno, má pojistitel právo na příslušné pojistné za dobu trvání pojištění. 

Zbývající část pojistného je pojistitel povinen pojistníkovi vrátit. Nastala-li v době do 

zániku FAP škodní událost, vzniká pojistiteli právo na pojistné podle věty první tohoto 

odstavce; povinnost vrátit zbývající část pojistného má pouze tehdy, jestliže mu z této 

škodní události nevznikne povinnost plnit.  

 

7. Zvláštní ujednání 

7.1 Pojistné částky nebo limity u jednotlivých rizik se mohou v čase změnit, v případě takové 

změny se mění cena pojištění, nikoliv sazba pojistného 

7.2 Pokud pojistitel vypoví pojistnou smlouvu po pojistné události, činí výpovědní lhůta 3 

měsíce od doručení výpovědi. 

7.3 Pojistitel se zavazuje, že nebude navyšovat výši pojistného za požadovaný čtvrtletní 

způsob platby pojistného 

7.4 Splatnost každého předpisu nesmí být kratší než 21 dnů ode dne jejího doručení 

pojistníkovi. 

7.5 Předpis musí obsahovat všechny náležitosti ve smyslu příslušných zákonných ustanovení. 

V případě, že faktura nebude mít odpovídající náležitosti, je pojistník oprávněn ji zaslat 

zpět k doplnění, aniž se tak dostane do prodlení se splatností; lhůta splatnosti počíná běžet 

znovu od opětovného doručení náležitě doplněného či opraveného dokladu. 

7.6 Platby pojistného budou prováděny v české měně. Roční pojistné bude splatné čtvrtletně, 

ve čtyřech splátkách v každém kalendářním roce pojištění, a to k 31. 01., 01. 04., 01. 07. 

a k 01. 10. Připadne-li výše uvedené datum na dny pracovního klidu, volna nebo státní 

svátek je pojistné splatné první následující pracovní den. 

7.7 Pokud jsou smluvní ujednání uvedená ve smlouvě v rozporu s přiloženými VPP, DPP, 

ZPP nebo doložkami, pak mají tato smluvní ujednání přednost před ustanoveními 

přiložených VPP, DPP, ZPP nebo doložek. 

7.8 Pojistitel se zavazuje k neplatnosti postoupení pohledávky druhé smluvní strany vzniklé 

z pojistné smlouvy bez předchozího písemného souhlasu zadavatele s postoupením. 

7.9 Pojistitel se zavazuje k sjednání smluvní pokuty za zastavení pohledávky druhé smluvní 

strany vzniklé z pojistné smlouvy bez předchozího písemného souhlasu zadavatele, a to 

ve výši 10% z nominální výše zastavené pohledávky. 

7.10 Pojistitel se zavazuje k platnosti započtení vzájemných pohledávek výlučně na základě 

písemné dohody smluvních stran. 

7.11 Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v 

souvislosti s uveřejněním smlouvy zajistí statutární město Karviná. 

7.12 Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 

registru smluv, v platném znění. 

7.13 Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah smlouvy, 

včetně osobních údajů, a to na dobu neurčitou.  

7.14 Ujednává se, že pokud je některé ustanovení těchto smluvních ujednání v rozporu s 

ustanovením pojistných podmínek, zvláštních smluvních ujednání nebo doložek 

vztahujících se k pojistné smlouvě, pak má ustanovení těchto smluvních ujednání 

přednost před ustanovením pojistných podmínek nebo zvláštních smluvních ujednání. 
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7.15 Pokud je některé ustanovení těchto smluvních ujednání v rozporu s ustanovením 

vlastního textu pojistné smlouvy, má přednost to ustanovení, které je pro pojištěného 

výhodnější, není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak. 

7.16 V případě zániku pojištění z důvodu nezaplacení náleží pojistiteli poměrná část 

pojistného za dobu pojištění do jeho zániku 

7.17 Byla-li pojistitelem v pojistné smlouvě uzavřené na dobu určitou (např. na 3 roky) 

poskytnuta pojistníkovi sleva z pojistného za dlouhodobost, náleží pojistiteli v případě 

pojistníkem vyvolaného zániku pojistné smlouvy takto poskytnutá sleva zpět, a to pouze 

za tu část pojistné doby, po kterou bylo pojištění v platnosti (tj. za skutečnou dobu 

pojištění). 

7.18 Pojistník s pojistitelem ujednávají, že nebyl-li nejpozději do konce šetření pojistné 

události prokázán pojistníkem souhlas třetí osoby (např. leasingovou, nájemní nebo jinou 

smlouvu nebo jiným způsobem) ohledně přijetí pojistného plnění pojistníkem z pojištění 

cizího pojistného nebezpečí uzavřeného pojistníkem ve vlastní prospěch, pojištění 

nezaniká podle § 2767 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění 

pozdějších předpisů, ale pojistné plnění v takovém případě náleží této třetí osobě. Tím 

však není dotčena povinnost pojistníka seznámit třetí osobu s obsahem pojistné smlouvy. 

Ujednání v tomto odstavci se obdobně použijí i v případě, je-li ve prospěch třetí osoby 

pojištěno cizí pojistné nebezpečí. 

7.19 Pojistník s pojistitelem ujednávají, že pro účely uzavření pojistné smlouvy ve prospěch 

pojištěných osob, které jsou z pojistné smlouvy zároveň oprávněnými osobami, není 

zapotřebí jejich podpis pojistné smlouvy. Odmítne-li pojištěný právo na pojistné plnění, 

v jehož prospěch bylo pojištění sjednáno, náleží pojistné plnění pojistníkovi. Tím však 

není dotčena povinnost pojistníka seznámit pojištěné osoby s obsahem pojistné smlouvy. 

7.20 Pojistník s pojistitelem ujednávají, že odchylně od § 2801 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., 

občanského zákoníku, se pojištění pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 

7.21 Pojistitel na základě jemu dostupných informací získaných v souvislosti s uzavíráním 

pojistné smlouvy považuje pojistný zájem pojistníka za prokázaný. 

7.22 Ujednává se, že v případě, kdy je ze strany pojistníka nebo pojištěného před vznikem 

škodní události sjednána s třetí stranou (dodavatelem, nájemcem apod.) dohoda o 

vyloučení nebo omezení povinnosti třetí strany k náhradě způsobené újmy, pojistitel 

neuplatní snížení plnění z pojištění nebo nebude požadovat náhradu plnění s odvoláním 

na ust. § 2820 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších 

předpisů. 

7.23 Pro případy šetření škod, kdy si pojistitel vyžádá kooperaci externího dodavatele 

(samostatného likvidátora), se ujednává, že tímto šetřením škodní události a přípravou 

dokumentace ke škodní události bude pověřena společnost CONTIN s.r.o., ledaže se 

pojistník s pojistitelem dohodne v individuálních případech jinak. 

7.24 Pojistitel nebude uplatňovat podpojištění při stanovení pojistné částky dle oceňování 

CEBIA. 

7.25 Veškerá vozidla jsou pojištěna včetně standardní, nadstandardní a zvláštní výbavy nebo 

jiných předmětů pojištění vztahujících se k vozidlu nebo jeho provozu. 

7.26 Pro případ odcizení nebo poškození standardní a nadstandardní výbavy motorových 

vozidel se sjednává spoluúčast ve výši 1 000 Kč. Toto ujednání se vztahuje na výbavu 

včetně příslušenství, která byla v době pojistné události umístěna v pojištěném vozidle 

(nezáleží na tom, zda-li výbava byla součástí kompletní dodávky vozidla, anebo byla 

namontována dodatečně) a pojištěný tuto skutečnost doloží. V případě poškození nebo 

zničení části vozidla, které netvoří tuto výbavu (zejména, oken, dveří, zámků, lišt apod.) 

bude na tyto věci uplatněna spoluúčast, která je sjednána pro výbavu motorového vozidla. 
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7.27 Veškerá vozidla jsou pojištěna včetně polepů umístěných na vozidle. 

7.28 U částečných (parciálních) škod poskytne pojistitel plnění v nových cenách 

nahrazovaných částí bez ohledu na opotřebení. 

 

7.29 Ujednává se, že pojistitel akceptuje stávající způsob zabezpečení všech vozidel, 

pojištěných touto pojistnou smlouvou nebo jejím dodatkem. 

7.30 Pojistitel se tímto zavazuje zajistit prohlídku poškozeného vozidla (věci) nejpozději do 

24 hodin od nahlášení pojistné události pojistiteli, jinak se má za to, že k vyplacení 

pojistného plnění není prohlídka pojistitelem nutná. 

7.31 U pojištěných vozidel bude pojistiteli při likvidaci pojistné události do 100 000 Kč 

předáno hlášení pojistné události, kopie technického průkazu poškozeného vozidla, 

fotodokumentace poškozeného vozidla a faktura za jeho opravu. Na základě takto 

předložené dokumentace bude pojistná událost automaticky vyřízena, a to bez nutnosti 

prohlídky ze strany pojistitele. 

7.32 Pojištění se vztahuje na škody vzniklé požárem vozidla v důsledku chybně 

natankovaného paliva. 

7.33 Pojištění se vztahuje na škody vzniklé na vozidle v důsledku jeho nedostatečného 

zabrzdění při parkování. 

7.34 Pojištění se vztahuje na škody, za které odpovídá autoservis či jiný dodavatel. 

7.35 Zanechání osvědčení o registraci / osvědčení o technickém průkazu ve vozidle nebude 

v případě odcizení celého vozidla považováno za porušení povinnosti pojistníka. 

7.36 Dodatkové pojištění čelního skla/ skel vozidla se vztahuje i na škody související se 

škodou na čelním skle/ sklech vozidla (jako např. dálniční známka, ochranné fólie), a to 

maximálně do výše sjednané pojistné částky. 

7.37 Pojištění se vztahuje také na úrazy osob přepravovaných pojištěným vozidlem vzniklých 

při uvádění motoru vozidla do chodu před zahájením jízdy, nastupování do vozidla, 

vystupování z vozidla, krátkodobém zastavení vozidla, odstraňování běžných poruch 

vozidla. 

7.38 Pojištění se sjednává na všechna sedadla (podle technického průkazu vozidla) a u 

autobusů a „minivanů“ nad 9 sedadel také na stojící osoby (podle technického průkazu 

vozidla). 

7.39 Bonifikace  

Z hlediska daňových a právních předpisů se tato bonifikace považuje za finanční odměnu 

založenou na splnění podmínky uvedené 7.39.1 a) a b), která se váže ke Smlouvě jako 

celku, nepovažuje se za slevu na pojistném a je považována za plnění, které je osvobozeno 

od daně z přidané hodnoty.  

7.39.1 Kladná bonifikace 

Pojistitel vyplatí bonifikaci ve výši příslušného procentního podílu z celkového 

předepsaného pojistného příslušejícího k vyhodnocovanému období, kterým je pojistný 

rok a to takto: 

 

var. 1 

Škodní průběh do 10% výše bonifikace 15% 

do 20% 10% 

do 30% 5% 

Překročí-li však škodní průběh v pojistném roce 60%, nevznikne nárok na vyplacení 

kladné bonifikace ani v roce následujícím, i kdyby pro ni jinak byly splněny předpoklady. 

Podmínkou poskytnutí a vyplacení kladné bonifikace: 
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a) min. pojistné na Smlouvě ve výši 500 tis. Kč zaslouženého pojistného za pojistný rok 

Smlouvy. Zaslouženým pojistným se rozumí pojistné náležící pojistiteli za dobu 

trvání pojištění jednotlivých volitelných složek na předmětu pojištění, 

b) je uhrazení všech předepsaných splátek pojistného v daném pojistném roce. Nárok 

nevznikne při ukončení platnosti Smlouvy před uplynutím celého pojistného roku. 

 

Pojistitel, na základě písemné žádosti pojistníka zaslané pojistiteli nejdéle 3 měsíce po 

skončení daného pojistného roku vyhodnotí škodní průběh za uplynulý pojistný rok a do 

konce 4 měsíce po skončení pojistného roku kladnou bonifikaci pojistníkovi jednorázově 

poukáže. 

7.40 Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné částky pojistného na účet 

pojistitele, je-li placena prostřednictvím peněžního ústavu. Pojistné je uvedeno bez 

provize makléře.  

 
 

8. Ochrana informací 

Smluvní strany se zavazují, že všechny vzájemně předávané podklady, know-how, 

marketingové informace a obdobné informace, tvořící předmět obchodního tajemství, 

budou považovat za utajené a v souladu s obecně závaznými právními předpisy je 

nebudou sdělovat třetím osobám (s výjimkou splnění zákonné povinnosti pojistitele vůči 

ČKP či jinými právními předpisy stanovených povinností) a budou tyto informace chránit 

před zneužitím. Ochraně nepodléhají ty informace, které jsou zřejmé z tištěných 

reklamních publikací nebo jsou jinak obecně známými údaji. 
 

9. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

9.1 Zástupce Pojistníka nebo jiná osoba oprávněná jednat za Pojistníka bere na vědomí, že 

její identifikační a kontaktní údaje a záznamy vzájemné komunikace Pojistitel 

zpracovává na základě oprávněného zájmu, a to pro účely zajištění řádného nastavení a 

plnění smluvních vztahů s pojistníkem (včetně tvorby evidencí), ochrany právních nároků 

Pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání. 

9.2 Zástupce Pojistníka nebo jiná osoba oprávněná jednat za Pojistníka bere na vědomí, že 

její identifikační a kontaktní údaje Pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné 

povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 

69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

9.3 Zástupce Pojistníka nebo jiná osoba oprávněná jednat za Pojistníka má v souvislosti se 

zpracováním právo na přístup k osobním údajům, právo na jejich opravu a výmaz, 

právo na omezení zpracování a právo podat námitku proti zpracování v případě 

zpracování na základě oprávněného zájmu. Další informace o zpracování osobních 

údajů a o možnostech uplatnění jednotlivých práv naleznete na našich webových 

stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“. 

 

 

 

10. Závěrečná ustanovení 

10.1 Tato Smlouva dle výslovné dohody smluvních stran zaniká: 

a) výpovědí pojistníka nebo pojistitele do dvou měsíců ode dne uzavření této smlouvy; 
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uplynutím osmidenní výpovědní doby tato Smlouva zaniká, 

b) výpovědí pojistníka nebo pojistitele ke konci pojistného období; výpověď musí být 

doručena druhé smluvní straně alespoň šest týdnů před jeho uplynutím, jinak pojištění 

zanikne ke konci následujícího pojistného období,  

c) uplatněním nesouhlasu pojistníka se změnou výše pojistného na další pojistné období 

ve lhůtě 1 měsíce ode dne, kdy se o změně výše pojistného dozvěděl; tato Smlouva 

zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno, 

d) dnem marného uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v upomínce k zaplacení 

pojistného nebo jeho části doručené pojistníkovi; tato lhůta nesmí být kratší než jeden 

měsíc a upomínka pojistitele musí obsahovat upozornění na zánik pojištění v případě 

nezaplacení dlužného pojistného; lhůtu stanovenou pojistitelem v upomínce k 

zaplacení pojistného nebo jeho části lze před jejím uplynutím dohodou prodloužit, 

e) písemnou dohodou obou smluvních stran, 

f) automaticky pokud soubor vozidel neobsahuje žádné vozidlo po dobu 100 dní od 

účinnosti této Smlouvy; Smlouva zanikne uplynutím 100 dne od účinnosti této 

Smlouvy, 

g) automaticky pokud soubor vozidel neobsahuje žádné vozidlo po dobu 100 dní od 

zániku pojištění posledního jednotlivého vozidla; Smlouva zanikne uplynutím 100 

dne od zániku pojištění posledního jednotlivého vozidla. 

10.2 Zánikem této Smlouvy zanikají současně všechna pojištění celého souboru vozidel.  

10.3  Pojistná smlouva je spravována pojistným makléřem pojistníka, společností RENOMIA, 

a. s., se sídlem Holandská 874/8, Brno – Štýřice, PSČ 639 00, zapsanou v obchodním 

rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 3930, IČ 483 91 301, který 

je výhradně pověřen vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného zájmu (dále jen 

"makléř"). Veškerý styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, včetně hlášení 

pojistných událostí, bude prováděn výhradně prostřednictvím makléře. Prohlášení a jiné 

úkony pojištěného směřované pojistiteli jsou vůči pojistiteli účinné doručením makléři. 

Makléř je povinen o těchto úkonech pojistitele informovat bez zbytečného prodlení. 

Tato skupinová pojistná smlouva byla vypracována ve 3 vyhotoveních. Pojistník, 

zplnomocněný makléř a pojistitel obdrží po jednom vyhotovení. 

10.4 Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky a oceňovací tabulky.  

10.5 Je-li pojistník osobou, která podle zák. č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 

účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 

smluv) pro svou právní povahu a postavení podléhá povinnosti zaslat tento smluvní 

dokument a metadata k uveřejnění prostřednictvím registru smluv, je v prvé řadě na něm, 

aby ji splnil řádně a včas. Pojistník v tomto smluvním dokumentu, který od pojistitele za 

účelem uveřejnění obdržel, jakož i v příp. dalších povinně uveřejňovaných dokumentech, 

znečitelní údaje vyjmuté z povinnosti uveřejnění v rozsahu, který nebude na překážku 

nabytí jeho účinnosti; při zasílání dokumentů k uveřejnění uvede identifikátor datové 

schránky pojistitele 3v8dkek. Jakmile dojde k řádnému a včasnému uveřejnění 

prostřednictvím registru smluv, vztahuje se tento smluvní dokument i na skutečnosti 

nastalé od data uvedeného v něm jako den účinnosti smlouvy do dne uveřejnění. 

 

 

10.6 Prohlášení smluvních stran: 

a) Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho 

souhlasem, v jiné textové podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré součásti pojistné 

smlouvy a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří součást 

pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a 
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povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a 

pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

b) Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou 

od něj odlišnou, a je schopen to kdykoliv prokázat.   

c) Smluvní strany prohlašují, že si obsah této pojistné smlouvy, všeobecných, 

doplňkových a zvláštních pojistných podmínek, jakož i všech příloh pojistné smlouvy, 

před jejím podpisem přečetly, že je jim jasný a srozumitelný a že s ním a s nimi bez 

výhrad souhlasí. Na důkaz toho připojují níže své podpisy. 

10.7 Nedílnou součástí této pojistné smlouvy jsou: 

- příloha č. 1 – PPFAP 

- příloha č. 2 - aktuální sazebníky pojistného FAP k datu účinnosti Smlouvy, 

- příloha č. 3 - platný výpis z obchodního rejstříku pojistníka  

- příloha č. 4 – specifikace pojištění, 

- příloha č. 5 - plná moc makléře 

10.8 Tato Smlouva nabývá platnosti podpisem oběma smluvními stranami a účinnosti 

dne 1.1.2024 

 

 

 

 

 

 

V Ostravě dne 23.11.2023               

               

          vedoucí oddělení korporátní klientely                    

 

 

 

 

 

V Karviné dne                

     statutární město Karviná 

     Ing. Jan Wolf, primátor 
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, které sjednává 
Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen „pojistitel“), 
se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla VPPPOV 1/23 F (dále jen 
„VPPPOV“) a Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou provozem vozidla DPPPOV 1/23 F (dále jen „DPPPOV“).

 Pojištění se dále řídí zákonem č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou provozem vozidla (dále jen „ZPOV“) a zákonem č. 89/2012 Sb., ob-
čanský zákoník.

2. Pojištění je škodové, jehož účelem je v ujednaném rozsahu vyrovnat úbytek majet-
ku vzniklý v důsledku pojistné události.

Článek 2
Rozsah pojištění

1. Nestanoví  -li ZPOV jinak, má pojištěný právo, aby pojistitel za něj uhradil poškoze-
nému v rozsahu a ve výši podle občanského zákoníku:
a) újmu způsobenou na zdraví nebo usmrcením,
b) účelně vynaložené náklady spojené s péčí o zdraví zraněného zvířete a škodu 

způsobenou poškozením, zničením nebo ztrátou věci, jakož i škodu vzniklou od-
cizením věci, pozbyla-li fyzická osoba schopnost ji opatrovat,

c) ušlý zisk,
d) účelně vynaložené náklady spojené s právním zastoupením při uplatňování ná-

roků podle písmen a) až c); v souvislosti se škodou podle písmene b) nebo c) 
však jen v případě marného uplynutí lhůty podle § 9 odst. 3 ZPOV nebo neopráv-
něného odmítnutí anebo neoprávněného krácení pojistného plnění pojistitelem,

 pokud poškozený svůj nárok uplatnil a prokázal a pokud ke škodní události, ze 
které tato újma vznikla a kterou je pojištěný povinen nahradit, došlo v době trvání 
pojištění, s výjimkou doby jeho přerušení.

2. Újma podle odstavce 1 se nahradí maximálně do výše limitu pojistného plnění 
stanoveného v pojistné smlouvě.

3. Pojištěný má dále právo, aby pojistitel za něj uhradil příslušnou zdravotní pojiš-
ťovnou uplatněný a prokázaný nárok na náhradu nákladů vynaložených na zdra-
votní péči hrazenou z veřejného zdravotního pojištění podle zákona upravujícího 
veřejné zdravotní pojištění, jestliže zdravotní pojišťovna vynaložila tyto náklady na 
zdravotní péči poskytnutou poškozenému, pokud ke škodní události, ze které tato 
újma vznikla a kterou je pojištěný povinen nahradit, došlo v době trvání pojištění, 
s výjimkou doby jeho přerušení. To platí obdobně i v případě regresní náhrady pře-
depsané k úhradě pojištěnému podle zákona upravujícího nemocenské pojištění.

4. Pojištěný má dále právo, aby pojistitel za něj uhradil náklady zásahu Hasičského 
záchranného sboru České republiky nebo jednotek sborů dobrovolných hasičů 
obce, jedná  -li se o zásah v souvislosti se škodou podle odst. 1 tohoto článku.

5. Pojištění se vztahuje na škodní události, které nastanou během trvání pojištění na 
území všech členských států Evropské unie a jiných států Evropského hospodář-
ského prostoru a dalších států uvedených v seznamu států, který stanoví Minister-
stvo financí vyhláškou.

6. Pojištění platí i na území jiných států, pokud pojistitel tuto platnost pojištění vy-
značil na mezinárodní kartě automobilového pojištění (zelené kartě).

Článek 3
Vznik a doba trvání pojištění

1. Pro pojistnou smlouvu se vyžaduje písemná forma, a to i u pojistných smluv sjed-
naných na dobu kratší než jeden rok.

2. Pojištění vzniká prvním dnem po uzavření pojistné smlouvy, nebylo  -li dohodnuto, že 
vznikne již uzavřením pojistné smlouvy nebo později. Tento den je počátkem pojištění.

3. Nabídku pojistitele lze přijmout včasným zaplacením pojistného jen tehdy, pokud 
je v nabídce výslovně uvedeno, že ji lze přijmout zaplacením pojistného. Pojištění 
pak vzniká včasným zaplacením pojistného ve výši uvedené v nabídce. Neurčí  -li 
se v nabídce, do kdy má být přijata, vyžaduje se její přijetí do jednoho měsíce ode 
dne doručení nabídky pojistníkovi.

4. Pojištění se sjednává na dobu neurčitou, pokud není ujednáno, že se sjednává na 
dobu určitou.

5. Sezónní pojištění se sjednává vždy na dobu neurčitou, přičemž v pojistné smlou-
vě je uveden počátek a  konec sjednané sezóny, za niž pojistník platí pojistné. 

Způsobí  -li pojištěný pojistnou událost mimo sezónu, má pojistitel proti němu prá-
vo na náhradu toho, co za něho plnil. Sezóna může trvat nejméně 3 měsíce a nej-
více 10 měsíců. Sezóna se po celou dobu trvání pojištění každoročně opakuje.

6. Pojištění se nepřerušuje.

Článek 4
Pojistné

1. Pojistné je úplatou za pojistitelem poskytovanou pojistnou ochranu. Jeho výše 
a způsob placení jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

2. Pro pojištění sjednaná na dobu neurčitou nebo na dobu určitou v délce nejméně 
jednoho roku se sjednává běžné pojistné, které je splatné prvního dne pojistného 
období, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Lze též dohodnout, že pojistné 
bude zaplaceno najednou za celou dobu pojištění, tj. bude jednorázové.

3. Pro pojištění sjednaná na dobu určitou kratší jednoho roku se sjednává vždy jed-
norázové pojistné.

4. Jednorázové pojistné je splatné dnem počátku pojištění, není  -li v pojistné smlou-
vě ujednáno jinak.

5. Pojistné období může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, není  -li v pojistné smlou-
vě ujednáno jinak. Pojistitel má právo účtovat přiměřenou přirážku za pojistná 
období kratší jednoho roku.

6. Zaplacením pojistného se rozumí den, kdy bylo pojistné uhrazeno pojistiteli. V pří-
padě bezhotovostní platby převodem z účtu nebo platby poštovní poukázkou je 
to den, kdy byla peněžní částka připsána na účet pojistitele.

7. Zanikne  -li pojištění před uplynutím doby, na kterou bylo pojištění sjednáno, má 
pojistitel právo na pojistné do konce kalendářního měsíce, ve kterém pojištění za-
niklo. Zbývající část zaplaceného pojistného je pojistitel povinen vrátit. Nastala  -li 
v době do zániku pojištění škodní událost, vzniká pojistiteli právo na pojistné podle 
věty první tohoto odstavce; povinnost zbývající část zaplaceného pojistného vrá-
tit má pouze tehdy, jestliže mu z této škodní události nevznikne povinnost plnit.

8. Jestliže pojistník nesplnil povinnost uvedenou v článku 6 odst. 1 písm. e) těchto 
pojistných podmínek, není pojistitel povinen do doby splnění této povinnosti vrátit 
pojistníkovi zaplacené pojistné podle odst. 7 tohoto článku.

9. Pojistné je splatné v tuzemské měně, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
10. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas a ve sjednané výši, je pojistitel oprávněn 

požadovat úrok z prodlení a náklady spojené s vymáháním tohoto pojistného.
11. Pokud v průběhu pojištění nastanou skutečnosti mající vliv na výši poskytovaných 

slev či přirážek, provede pojistitel odpovídající změnu výše pojistného nejpozději 
od následujícího výročního dne počátku pojištění.

12. Pokud pojistitel zjistí, že je vozidlo používáno k jinému účelu, než je uvedeno v po-
jistné smlouvě, a v důsledku toho pojistník platil nižší pojistné, má pojistitel právo 
na pojistné odpovídající tomuto účelu za celou dobu trvání pojištění.

13. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných pro stanovení 
výše pojistného, zejména z důvodu škodní inflace, upravit nově výši běžného po-
jistného od výročního dne počátku pojištění. Pojistitel je povinen nově stanovenou 
výši pojistného sdělit pojistníkovi nejpozději ve lhůtě 2  měsíců před splatností 
pojistného na následující pojistné období. V případě, že pojistník s touto úpravou 
nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit u pojistitele písemně do 1 měsíce ode 
dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl; v tom případě pojiště-
ní zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Pokud 
není v uvedené lhůtě nesouhlas vyjádřen, pojištění nezaniká a pojistitel má právo 
na nově stanovené pojistné. Škodní inflace je souhrn vnějších vlivů nezávislých na 
vůli pojistitele, které vedou ke zvyšování pojistného plnění nebo nákladů pojisti-
tele, např. zvýšení cen zboží a služeb, počtu a výše škod či újm, rozsahu pojistné 
ochrany zákonem, daní nebo v důsledku legislativních změn.

14.  Ze zaplaceného pojistného má pojistitel právo hradit své pohledávky na pojist-
ném a jiné pohledávky z pojištění v pořadí, ve kterém vznikly.

Článek 5
Povinnosti pojistitele

1. Pojistitel je povinen bezprostředně po uzavření pojistné smlouvy předat pojistní-
kovi pojistnou smlouvu včetně příloh a pojistných podmínek, nejedná  -li se o ob-
chod na dálku.

2. Pojistitel je povinen vydat pojistníkovi bezprostředně po uzavření pojistné smlou-
vy zelenou kartu, nejedná  -li se o obchod na dálku.

3. Zanikne  -li pojištění, je pojistitel povinen vydat pojistníkovi na základě jeho žádosti ve 
lhůtě 15 dnů ode dne jejího doručení potvrzení o době trvání pojištění a škodním prů-
běhu zaniklého pojištění. Tuto povinnost má pojistitel kdykoli v době trvání pojištění.

4. Na základě písemné žádosti pojistníka je pojistitel povinen vyhotovit za úplatu 
kopii pojistné smlouvy a druhopis pojistky, zelené karty, potvrzení o době trvání 
pojištění odpovědnosti a škodním průběhu zaniklého pojištění.

5. Pojistitel je povinen po oznámení události, se kterou je spojen požadavek na pl-
nění z pojištění, bez zbytečného odkladu zahájit šetření nutné ke zjištění rozsahu 
jeho povinnosti plnit. Pokud by náklady na šetření vznikly nebo byly zvýšeny poru-
šením povinností účastníků pojištění, má pojistitel právo požadovat po tom, kdo 
povinnost porušil, přiměřenou náhradu.

6. Pojistitel je povinen projednat s pojištěným (pojistníkem) výsledky šetření nut-
ného ke zjištění rozsahu a výše újmy nebo mu je bez zbytečného odkladu pí-
semně sdělit.

7. Pojistitel je povinen vrátit pojištěnému (pojistníkovi) a oprávněné osobě na požá-
dání doklady, které pojistiteli předložil.

8. Pojistitel je povinen umožnit pojištěnému (pojistníkovi) a oprávněné osobě na-
hlédnout do podkladů, které pojistitel soustředil v průběhu šetření.

Článek 6
Povinnosti pojistníka, pojištěného

1. Pojistník má zejména tyto povinnosti:
a) odpovědět pravdivě a úplně na všechny dotazy pojistitele při sjednávání po-
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jištění odpovědnosti a  bez zbytečného odkladu písemně oznámit pojistiteli 
všechny změny týkající se sjednaného pojištění; bylo  -li na základě nepravdi-
vých, nedoložených nebo neúplných skutečností stanoveno nižší pojistné, než 
by pojistitel stanovil znaje veškeré skutečnosti, má pojistitel právo na zaplacení 
rozdílu pojistného od počátku pojištění,

b) při sjednávání pojištění odpovědnosti předložit na základě požadavku pojisti-
tele potvrzení o době trvání pojištění a o škodním průběhu z předcházejícího 
pojištění,

c) ve lhůtě určené pojistitelem, nejpozději však do 15 dnů od uzavření pojistné 
smlouvy nebo její změny, pojistiteli sdělit údaje k pojištěnému vozidlu, které 
nebyly známy v době uzavření pojistné smlouvy nebo její změny,

d) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli skutečnosti uvedené v článku 8 
odst. 1 písm. a) až d) VPPPOV,

e) po zániku pojištění odpovědnosti bez zbytečného odkladu odevzdat pojistiteli 
zelenou kartu; pojistitel je povinen vrácení zelené karty bez zbytečného odkla-
du pojistníkovi písemně potvrdit,

f) umožnit pojistiteli kdykoliv provést kontrolu dokladů rozhodných pro výpočet 
pojistného,

g) umožnit pojistiteli kdykoliv provést fyzickou kontrolu vozidla,
h) platit pojistné za dobu trvání pojištění způsobem dohodnutým v  pojistné 

smlouvě,
i) seznámit pojištěného, je  -li osobou odlišnou od pojistníka, se všemi podmínka-

mi pojištění a všemi povinnostmi vyplývajícími z pojištění.
2. Pojištěný má zejména tyto povinnosti:

a) bez zbytečného odkladu písemně oznámit pojistiteli, že došlo ke škodní událos-
ti s uvedením skutkového stavu týkajícího se této události, předložit k tomu pří-
slušné doklady, které si pojistitel vyžádá, umožnit pojistiteli pořízení jejich kopií 
a v průběhu šetření škodní události postupovat v souladu s pokyny pojistitele,

b) bez zbytečného odkladu písemně pojistiteli sdělit, že:
 –  bylo proti němu uplatněno právo na náhradu újmy, a vyjádřit se k požado-

vané náhradě a její výši,
 –  v souvislosti se škodní událostí bylo zahájeno správní nebo trestní řízení, 

a neprodleně informovat pojistitele o jeho průběhu a výsledku,
 –  poškozeným bylo uplatněno právo na náhradu újmy u soudu nebo jiného 

příslušného orgánu, pokud se o této skutečnosti dozví,
c) bez zbytečného odkladu doložit poškozenému na jeho žádost údaje nezbytné 

pro uplatnění práva poškozeného na pojistné plnění, minimálně však tyto úda-
je: své jméno, příjmení a bydliště, nebo název obchodní firmy, sídlo nebo místo 
podnikání vlastníka vozidla, název obchodní firmy, sídlo nebo místo podnikání 
pojistitele, u něhož bylo sjednáno pojištění odpovědnosti, číslo pojistné smlou-
vy, a  jedná  -li se o  vozidlo, které podléhá registraci vozidel, státní poznávací 
značku nebo registrační značku vozidla, jehož provozem byla újma způsobena,

d) počínat si tak, aby škodní událost nenastala, a pokud dojde k této události, je 
pojištěný povinen učinit veškerá možná opatření zabraňující zvětšování rozsa-
hu újmy,

e) poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou ke zjištění příčin škodní události 
a podat úplná a pravdivá vysvětlení o jejím vzniku a rozsahu,

f) zabezpečit vůči jinému právo na náhradu újmy,
g) v řízení o náhradě újmy ze škodní události postupovat v souladu s pokyny po-

jistitele, zejména se nesmí bez jeho předchozího souhlasu zavázat k náhradě 
pohledávky, uzavřít soudní smír nebo nesmí umožnit vydání rozsudku pro 
zmeškání či pro uznání,

h) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek proti rozhodnutí soudu, kterým 
je zavázán k povinnosti nahradit újmu.

Článek 7
Změny pojištění

1. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo rozsah pojištění, 
lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, jinak jsou neplatné. Pro změ-
ny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na výši pojistného nebo rozsah pojištění, 
není povinná písemná forma, pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky 
nebo elektronickou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické 
komunikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl.

2. Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla pojistníka i pojištěného 
a kontaktní údaje pro elektronickou komunikaci uvedené v pojistné smlouvě ve 
všech dříve uzavřených pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojist-
né smlouvě tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy.

Článek 8
Zánik pojištění

1. Pojištění zaniká:
a) dnem, kdy pojistník, jeho dědic, právní nástupce nebo vlastník vozidla, je  -li oso-

bou odlišnou od pojistníka, oznámil pojistiteli změnu vlastníka vozidla; zjistí  -li 
pojistitel, že oznámení o změně vlastníka vozidla bylo pouze účelové a ke změ-
ně vlastníka nedošlo, pojištění nezaniká,

b) dnem, kdy vozidlo, které nepodléhá registraci vozidel podle zákona upravující-
ho podmínky provozu vozidel na pozemních komunikacích, zaniklo,

c) dnem vyřazení vozidla z provozu podle zákona o podmínkách provozu vozidel 
na pozemních komunikacích,

d) odcizením vozidla; nelze  -li dobu odcizení vozidla přesně určit, považuje se vo-
zidlo za odcizené, jakmile Policie České republiky přijala oznámení o odcizení 
vozidla; analogicky se toto ustanovení použije pro jakýkoliv stav, kdy je vlastník 
vozidla zbaven faktické moci nad vozidlem, zejména krádeží, loupeží nebo ne-
oprávněným užíváním věci,

e) dnem marného uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v upomínce k zaplacení 
pojistného nebo jeho části, doručené pojistníkovi; tato lhůta nesmí být kratší 
než 1 měsíc a upomínka pojistitele musí obsahovat upozornění na zánik pojiš-
tění v případě nezaplacení dlužného pojistného; lhůtu stanovenou pojistitelem 
v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části lze před jejím uplynutím do-
hodou prodloužit,

f) výpovědí ke konci pojistného období u pojištění, kde je sjednáno běžné pojist-
né; výpověď však musí být doručena alespoň šest týdnů před uplynutím pojist-
ného období, jinak pojištění zanikne ke konci následujícího pojistného období,

g) výpovědí smlouvy do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy; uplynu-
tím osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká,

h) výpovědí do tří měsíců ode dne doručení oznámení vzniku pojistné události; 
uplynutím jednoměsíční výpovědní doby pojištění zaniká,

i) dohodou; tato dohoda musí být uzavřena písemně a musí v ní být ujednáno, jak 
se smluvní strany vyrovnají,

j) uplynutím doby, na kterou bylo pojištění sjednáno.
2. Zanikne  -li vozidlo, které podléhá registraci vozidel, je dnem zániku pojištění odpo-

vědnosti den zápisu jeho zániku v registru silničních vozidel s výjimkou případu, 
kdy osoba oprávněná požádat o zápis zániku vozidla nemohla z důvodů nezávis-
lých na její vůli takovou žádost podat a jestliže tak učinila bezodkladně, kdy tyto 
překážky pominuly. V  takovém případě je dnem zániku pojištění odpovědnosti 
den, kdy nastala nevratná změna znemožňující jeho provoz.

Článek 9
Škodní a pojistná událost

1. Škodní událostí je způsobení újmy provozem vozidla.
2. Pojistnou událostí se rozumí škodní událost, se kterou je spojen vznik povinnosti 

pojistitele poskytnout pojistné plnění.

Článek 10
Pojistné plnění, limit pojistného plnění

1. Plnění pojistitele je splatné do 15 dnů, jakmile pojistitel skončil šetření nutné ke 
zjištění rozsahu jeho povinnosti plnit nebo jakmile pojistitel obdržel pravomocné 
rozhodnutí soudu o své povinnosti poskytnout pojistné plnění.

2. Pojistitel je povinen provést šetření škodní události bez zbytečného odkladu. Ve 
lhůtě do 3 měsíců ode dne, kdy bylo oprávněnou osobou uplatněno právo na pl-
nění z pojištění, je pojistitel povinen:
a) ukončit šetření pojistné události a sdělit poškozenému výši pojistného plnění 

podle jednotlivých nároků poškozeného včetně způsobu stanovení jeho výše, 
jestliže nebyla zpochybněna povinnost pojistitele plnit z pojištění a nároky byly 
prokázány, nebo

b) podat poškozenému písemné vysvětlení k těm jím uplatněným nárokům, které 
byly pojistitelem zamítnuty nebo u kterých bylo plnění pojistitele sníženo, ane-
bo u kterých nebylo možno ve stanovené lhůtě ukončit šetření.

3. Poškozený má právo uplatnit svůj nárok na pojistné plnění podle článku 2 odst. 1 
VPPPOV přímo u pojistitele.

4. Limitem pojistného plnění se rozumí nejvyšší hranice plnění pojistitele při jedné 
škodní události a jeho výše pro jednotlivá pojistná nebezpečí dle článku 2 odst. 1 
VPPPOV je uvedena v pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách.

Článek 11
Právo pojistitele na úhradu vyplacené částky

1. Pojistitel má proti pojištěnému právo na náhradu toho, co za něho plnil, jestliže 
prokáže, že pojištěný:
a) způsobil újmu úmyslně,
b) porušil základní povinnost týkající se provozu na pozemních komunikacích 

a toto porušení bylo v příčinné souvislosti se vznikem újmy, kterou je pojištěný 
povinen nahradit,

c) způsobil újmu provozem vozidla, které použil neoprávněně,
d) bez zřetele hodného důvodu nesplnil zákonnou povinnost sepsat společný 

záznam o dopravní nehodě nebo ohlásit dopravní nehodu policii a v důsledku 
toho byla ztížena možnost řádného šetření pojistitele,

e) bezdůvodně nesplnil povinnost podle článku 6 odst. 2 písm. a) a b) a v důsled-
ku toho byla ztížena možnost řádného šetření pojistitele,

f) bezdůvodně odmítl jako řidič vozidla podrobit se na výzvu příslušníka policie 
zkoušce na přítomnost alkoholu, omamné nebo psychotropní látky nebo léku 
označeného zákazem řídit motorové vozidlo,

g) má uzavřeno sezónní pojištění a způsobil pojistnou událost tzv. mimo sezónu.
2. Pojistitel má proti pojistníkovi právo na úhradu částky, kterou vyplatil z důvodu 

újmy způsobené provozem vozidla, jestliže její příčinou byla skutečnost, kterou 
pro vědomě nepravdivé nebo neúplné odpovědi nemohl pojistitel zjistit při sjed-
návání pojištění a která byla pro uzavření pojistné smlouvy podstatná.

3. Součet požadovaných náhrad podle odst. 1 až 2 tohoto článku nesmí být vyšší 
než plnění vyplacené pojistitelem v důsledku škodní události, se kterou toto právo 
pojistitele souvisí.

4. Provozovatel vozidla společně a nerozdílně s pojištěným mají povinnost nahra-
dit pohledávku pojistitele na náhradu vyplacené částky proti pojištěnému podle 
odstavce 1 písm. b) tohoto článku, neprokáže  -li provozovatel, že nemohl jednání 
pojištěného ovlivnit.

Článek 12
Výluky z pojištění

1. Nebylo  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojistitel nehradí:
a) újmu, kterou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem byla újma způsobena,
b) škodu, která má povahu ušlého zisku, a škodu vzniklou poškozením, zničením 

nebo ztrátou věci, jakož i škodu vzniklou odcizením věci, pozbyla  -li fyzická oso-
ba schopnost ji opatrovat (dále jen „věcná škoda“), kterou je pojištěný povinen 
nahradit svému manželovi nebo osobám, které s  ním v  době vzniku škodní 
události žily ve společné domácnosti, s výjimkou škody podle článku 2 odst. 1 
písm.  c) VPPPOV, jestliže tato škoda souvisí s  újmou podle článku 2 odst.  1 
písm. a) VPPPOV,

c) škodu na vozidle, jehož provozem byla škoda způsobena, jakož i  na věcech 
přepravovaných tímto vozidlem, s výjimkou škody způsobené na věci, kterou 
měla tímto vozidlem přepravovaná osoba na sobě nebo u sebe, a to v rozsahu, 
v jakém je pojištěný povinen škodu nahradit,

d) škodu podle článku 2 odst. 1 písm. b) a c) VPPPOV vzniklou mezi vozidly jízdní 
soupravy tvořené motorovým a přípojným vozidlem, jakož i škodu na věcech 
přepravovaných těmito vozidly, nejedná  -li se o škodu způsobenou provozem 
jiného vozidla,

e) újmu vzniklou manipulací s nákladem stojícího vozidla,
f) náklady vzniklé poskytnutím léčebné péče, dávek nemocenského pojištění 
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(péče) nebo důchodů z důchodového pojištění v důsledku újmy na zdraví nebo 
usmrcením, které utrpěl řidič vozidla, jehož provozem byla tato újma způsobena,

g) újmu způsobenou provozem vozidla při jeho účasti na organizovaném motori-
stickém závodu nebo soutěži, s výjimkou újmy způsobené při takovéto účasti, 
jestliže je řidič při tomto závodu nebo soutěži povinen dodržovat pravidla pro-
vozu na pozemních komunikacích,

h) újmu vzniklou provozem vozidla při teroristickém činu nebo válečné události, 
jestliže má tento provoz přímou souvislost s tímto činem nebo událostí.

2. Byla  -li újma způsobena vlastníku vozidla provozem jeho vozidla, které v  době 
vzniku újmy řídila jiná osoba, nebo osobě, která s vozidlem, jehož provozem byla 
této osobě újma způsobena, oprávněně nakládá jako s vlastním, nebo se kterým 
oprávněně vykonává právo pro sebe, a jestliže v době vzniku újmy řídila vozidlo 
jiná osoba, je pojistitel povinen uhradit tomuto vlastníku nebo této osobě pouze 
újmu na zdraví nebo usmrcením a nemajetkovou újmu vč. příslušnou zdravotní 
pojišťovnou uplatněného a prokázaného nároku na náhradu nákladů vynalože-
ných na zdravotní péči hrazenou z veřejného zdravotního pojištění podle zákona 
upravujícího veřejné zdravotní pojištění, jestliže zdravotní pojišťovna vynaložila 
tyto náklady na zdravotní péči poskytnutou poškozenému v  důsledku škodní 
události, a regresního nároku předepsaného k úhradě pojištěnému podle zákona 
upravujícího nemocenské pojištění.

3. V případě střetu vozidel, která jsou ve vlastnictví téže osoby, se újma způsobená 
této osobě hradí pouze tehdy, jestliže jde o různé provozovatele vozidel zúčastně-
ných na vzniku škodní události a jestliže není současně tato osoba provozovate-
lem vozidla, na němž byla tato újma způsobena.

Článek 13
Obchod na dálku

1. Pojistná smlouva je uzavřena formou obchodu na dálku tehdy, pokud bylo využito ko-
munikačních prostředků bez nutnosti současné fyzické přítomnosti smluvních stran.

2. Pojistitel je povinen neprodleně po uzavření pojistné smlouvy doručit dohodnu-
tým komunikačním prostředkem pojistníkovi pojistku, pojistné podmínky a zele-
nou kartu.

3. Pojistník má právo bez udání důvodů odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě 
14 dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sděleny 
pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření po-
jistné smlouvy. Pojistitel je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději ve lhůtě 
do 30 dnů ode dne odstoupení od pojistné smlouvy, vrátit pojistníkovi zaplacené 
pojistné, od kterého se odečte to, co již z pojištění plnil. Pojistník je ve stejné lhůtě 
povinen pojistiteli uhradit částku vyplaceného pojistného plnění, která přesahuje 
výši zaplaceného pojistného.

Článek 14
Přechod práv na pojistitele

1. Vzniklo  -li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí osobě, která má 
právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachraňovací 
náklady, proti jinému právo na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo, přechází 
tato pohledávka včetně příslušenství, zajištění a dalších práv s ní spojených oka-
mžikem výplaty plnění z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, které pojis-
titel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, vzniklo  -li této osobě takové právo vůči 
tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán výživou, ledaže 
způsobil pojistnou událost úmyslně.

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné doklady a sdělí mu 
vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří  -li přechod práva na pojistitele, 
má pojistitel právo snížit plnění z pojištění o částku, kterou by jinak mohl získat. 
Poskytl  -li již pojistitel plnění, má právo na náhradu až do výše této částky.

Článek 15
Doručování

1. Písemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem poštovních služeb, 
popř.  zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou na 
adresu uvedenou v pojistné smlouvě či na poslední pojistiteli známou adresu.

2. Písemnost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních služeb doporučenou 
zásilkou, popř. obyčejnou zásilkou, adresátovi se považuje za doručenou:
a) třetím pracovním dnem po odeslání zásilky; u doporučené zásilky s dodejkou 

dnem převzetí zásilky, a to i v případě převzetí zásilky jinou osobou, jíž pošta 
doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách (např. ro-
dinný příslušník),

b) dnem odepření převzetí zásilky,
c) dnem vrácení zásilky jako nedoručitelné (např. pokud nelze adresáta na uvede-

né adrese zjistit, adresát neoznačil poštovní schránku svým jménem a příjmením 
nebo názvem, změnil  -li adresát svůj pobyt a doručení zásilky není možné),

d) posledním dnem úložní lhůty, pokud nebyl adresát zastižen a písemnost po-
jistitele byla uložena doručovatelem na poště, a to i když se adresát o uložení 
nedozvěděl.

3. Písemnosti lze doručovat prostřednictvím datové schránky. Pokud má pojistník 
zpřístupněnou datovou schránku a pojistitel mu do ní doručuje písemnost, nebu-
de už tutéž písemnost posílat prostřednictvím držitele poštovní licence. Písem-
nost bude považována za doručenou v souladu s příslušným právním předpisem.

4. Není  -li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronickou zprávou, elektro-
nickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele nebo 
prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. Elektronicky se písemnosti doru-
čují na elektronickou adresu poskytnutou adresátem. Písemnost odeslaná adre-
sátovi elektronicky na poslední oznámenou elektronickou adresu se považuje za 
doručenou třetím dnem po jejím odeslání, a to i v případě, že se adresát o jejím 
obsahu nedozvěděl, nestanoví  -li zákon či jiný právní předpis jinak.

Článek 16
Zpracování osobních údajů, komunikace

1. Pojistitel je povinen nakládat s osobními údaji ve smyslu Obecného nařízení o ochra-
ně dat Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, známého jako GDPR.

2. Pojistitel zpracovává osobní údaje v souladu s dokumentem Informace o zpraco-
vání osobních údajů v pojištění vozidel, který je v aktuální podobě k dispozici na 

webových stránkách pojistitele ww.cpp.cz nebo na libovolné pobočce pojistitele.
3. Pojistník souhlasí se zasíláním informací od pojistitele prostředky elektronické ko-

munikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou adresu nebo telefonní 
číslo. Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

4. Pokud pojistník nesouhlasí se zasíláním informací prostředky elektronické komunika-
ce dle čl. 16 odst. 3, nemůže mu pojistitel zasílat ani písemnosti elektronickou zprá-
vou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele dle čl. 15 odst.  4. 
Tento případný nesouhlas pojistníka se nevztahuje na doručování prostřednictvím 
datové schránky.

Článek 17
Zachraňovací náklady

1. Pojistitel uhradí účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, pojiště-
ný nebo jiná osoba:
a) vynaložil na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,
b) vynaložil na zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) byl povinen vynaložit z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů 

při odklízení pojistnou událostí poškozeného majetku nebo jeho zbytků včetně 
náhrady újmy, kterou při této činnosti utrpěl.

2. Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, maximálně do 
výše 0,1 % sjednané pojistné částky nebo sjednaného limitu pojistného plnění.

3. Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob, 
pojistitel uhradí max. do výše 30 % sjednané pojistné částky nebo sjednaného li-
mitu pojistného plnění.

4. Náklady na běžný odtah či vyproštění vozidla se nepovažují za zachraňovací ná-
klady ve smyslu tohoto článku. Odtah, vyproštění, popř.  další asistenční služby 
poskytuje pojistitel k pojištění samostatně dle Doplňkových pojistných podmínek 
pro havarijní pojištění vozidel DPPHAV 1/23 F 

Článek 18
Výklad pojmů

1. Oprávněná osoba je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na 
pojistné plnění. U tohoto pojištění je oprávněnou osobou poškozený.

2. Pojistník je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu a je povinna 
platit pojistné.

3. Pojistné období je časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za které se platí 
pojistné.

4. Pojištěný je ten, na jehož povinnost nahradit újmu se pojištění vztahuje.
5. Porušení základních povinností při provozu vozidla na pozemních komunika-

cích je:
a) provozování vozidla, které svojí konstrukcí a technickým stavem neodpovídá 

požadavkům bezpečnosti silničního provozu, obsluhujících osob, přepravova-
ných osob a věcí,

b) provozování vozidla, jehož technická způsobilost k  provozu vozidla nebyla 
schválena,

c) řízení vozidla osobou, která není držitelem příslušného řidičského oprávnění, 
s výjimkou řízení vozidla osobou, která se učí vozidlo řídit nebo skládá zkoušku 
z řízení vozidla, a to vždy pouze pod dohledem oprávněného učitele nebo řidi-
če cvičitele individuálního výcviku,

d) řízení vozidla osobou, které byl uložen zákaz činnosti řídit vozidlo, v době toho-
to zákazu,

e) řízení vozidla osobou, která byla pod vlivem alkoholu, omamné nebo psycho-
tropní látky nebo léku označeného zákazem řídit motorové vozidlo,

f) předání řízení vozidla osobě uvedené v písmenech c), d) nebo e) tohoto od-
stavce.

6. Poškozený je ten, komu byla provozem vozidla způsobena újma a má proti pojiš-
těnému nárok na její náhradu.

7.  Provozovatel vozidla je osoba zapsaná v registru silničních vozidel jako provozo-
vatel vozidla. Není-li provozovatel v registru zapsán, pak je provozovatelem vozi-
dla jeho vlastník.

8.  Věci u sebe jsou věci spojené s účelem cesty, s výjimkou přepravovaných nákladů, 
nikoliv však věci, které se svojí povahou či množstvím uvedenému účelu vymykají. Za 
věci u sebe v osobním vozidle se považují i věci v zavazadlovém prostoru a na střeše.

9.  Vozidlo je silniční vozidlo, zvláštní vozidlo a trolejbus ve smyslu zákona o pojištění 
odpovědnosti z provozu vozidla.

10.  Výroční den počátku pojištění je den, který se číslem dne v měsíci a pojmeno-
váním měsíce shoduje se dnem počátku pojištění. Je-li den počátku pojištění 29. 
únor, výroční den počátku pojištění je poslední kalendářní den měsíce února.

Článek 19
Sankční doložka

Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v 
rozsahu, v jakém by takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních 
sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg vyhlášených 
za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany zá-
kladních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují 
zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie, České re-
publiky a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále také Spojených 
států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v 
předchozí větě.

Článek 20
Závěrečná ustanovení

1. Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2023.
2. Pojistník, je  -li spotřebitelem, má právo na tzv.  mimosoudní řešení 

spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného pojištění. Věcně příslušným 
orgánem mimosoudního řešení spotřebitelských sporů je Česká obchodní 
inspekce (www.coi.cz) nebo Kancelář ombudsmana České asociace pojišťoven 
(www.ombudsmancap.cz).

VPPPOV 1/23 F
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Článek 1
Úvodní ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobe-
nou provozem vozidla DPPPOV 1/23 F (dále jen „DPPPOV“) doplňují ustanovení 
Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobe-
nou provozem vozidla VPPPOV 1/23 F (dále jen „VPPPOV“).

Článek 2
Typy pojištění, plnění pojistitele, limity pojistného plnění

V pojistné smlouvě je možno sjednat jeden ze tří typů pojištění: 50 POV, 100 POV 
nebo 200 POV.
1. Limity pojistného plnění pro typ pojištění 50 POV činí:

a) při újmě dle VPPPOV článku 2 odst. 1 písm. a) 50 mil. Kč,
b) při újmě dle VPPPOV článku 2 odst. 1 písm. b) a c) dohromady 50 mil. Kč.

2. Limity pojistného plnění pro typ pojištění 100 POV činí:
a) při újmě dle VPPPOV článku 2 odst. 1 písm. a) 100 mil. Kč,
b) při újmě dle VPPPOV článku 2 odst. 1 písm. b) a c) dohromady 100 mil. Kč.

3. Limity pojistného plnění pro typ pojištění 200 POV činí:
a) při újmě dle VPPPOV článku 2 odst. 1 písm. a) 200 mil. Kč,
b) při újmě dle VPPPOV článku 2 odst. 1 písm. b) a c) dohromady 200 mil. Kč.

Článek 3
Úrazové připojištění řidiče vozidla

1. Rozsah připojištění: Úrazové připojištění se vztahuje pouze na řidiče pojištěného 
vozidla. Úrazem ve smyslu těchto pojistných podmínek se rozumí úraz, který byl 
způsoben řidiči při provozu pojištěného vozidla (dále jen „úraz“), k němuž došlo:
a) při uvádění motoru vozidla do chodu bezprostředně před jízdou,
b) při nastupování nebo vystupování z vozidla bezprostředně před jízdou nebo 

po jízdě,
c) za jízdy vozidla nebo při jeho havárii,
d) při krátkodobé zastávce vozidla, pokud k úrazu dojde ve vozidle nebo v jeho 

blízkosti na silniční komunikaci,
e) při odstraňování běžných poruch vozidla vzniklých během jízdy vozidla, po-

kud k úrazu dojde ve vozidle nebo v jeho blízkosti na silniční komunikaci.
 Uvedené připojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále 

jen „občanský zákoník“), Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění úrazu 
na cesty ZPPUPC 1/23 (dále jen „ZPPUPC“) a Všeobecnými pojistnými podmín-
kami pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla VPPPOV 
1/23 F. Úrazové připojištění řidiče se sjednává pro typy pojištění 50 POV, 100 
POV a 200 POV.

 Pro typ pojištění 50 POV zahrnuje tato pojistná nebezpečí a tyto pojistné částky:
– pro případ smrti způsobené úrazem 100 000 Kč,
– pro případ trvalých následků způsobených úrazem 200 000 Kč,
– denní odškodné za dobu léčení úrazu (dále jen „DO“) 100 Kč,
– denní odškodné za pobyt v  nemocnici z  důvodu úrazu (dále jen „DOH“) 

100 Kč.
 Pro typy pojištění 100 POV a 200 POV zahrnuje tato pojistná nebezpečí a tyto 

pojistné částky:
– pro případ smrti způsobené úrazem 200 000 Kč,
– pro případ trvalých následků způsobených úrazem 400 000 Kč,
– denní odškodné za dobu léčení úrazu (dále jen „DO“) 200 Kč,
– denní odškodné za pobyt v  nemocnici z  důvodu úrazu (dále jen „DOH“) 

200 Kč.
2. Plnění pojistitele:

a) v případě smrti úrazem pojistitel poskytne pojistné plnění v souladu s čl. 10 
ZPPUPC,

b) v případě trvalých následků úrazu pojistitel poskytne plnění v souladu s čl. 11 
ZPPUPC od 10 % rozsahu tělesného poškození. Pojistitel nehradí náklady na 
dopravu pojištěného řidiče z ciziny na území České republiky za účelem sta-
novení rozsahu trvalých následků,

c) DO vyplácí pojistitel v souladu s čl. 12 ZPPUPC, je -li splněna karenční doba 
22 dní, za každý den léčení, zpětně od prvého dne léčení,

d) DOH za z lékařského hlediska nutnou hospitalizaci po úrazu vyplácí pojistitel 
v souladu s čl. 13 ZPPUPC, trvá  -li hospitalizace minimálně 3 dny, za každý 

den hospitalizace, zpětně od prvého dne hospitalizace. Počet dnů je dán po-
čtem půlnocí strávených v nemocnici,

e) je  -li s pojistitelem současně sjednáno i úrazové pojištění osob ve vozidle, pak 
se pojistné částky na identická pojistná nebezpečí řidiče sčítají z obou pojiš-
tění,

f) právo na plnění za trvalé následky úrazu nebo formou denního odškodného 
má pojištěný řidič. V případě smrti pojištěného následkem úrazu má právo na 
plnění osoba určená podle § 2831 občanského zákoníku,

g) k uplatnění práva na pojistné plnění je nutné předložit také policejní protokol.
3. Kromě případů uvedených v čl. 6 odst. 1 ZPPUPC má pojistitel právo snížit pojist-

né plnění až o 50 % v případě:
a) porušení zákazu vjezdu na železniční přejezd,
b) otáčení nebo jízdy v protisměru na dálnici nebo silnici pro motorová vozidla,
c) nepřipoutání bezpečnostním pásem, který byl výrobcem pevně zabudován 

k sedadlu,
d) při nedodržení obecně platných bezpečnostních předpisů při činnosti dle 

odst. 1 tohoto článku,
e) pokud bude ve vozidle přepravováno více osob, než je počet míst k sezení 

podle technického průkazu.
4. Kromě výluk z pojištění uvedených v čl. 14 ZPPUPC se připojištění dále nevzta-

huje na újmy řidiče vozidla, jehož provozem byla újma způsobena při:
a) provádění typových zkoušek rychlosti, brzd, zvratu a stability vozidla, dojezdu 

s nejvyšší rychlostí, zajíždění apod.,
b) provozování vozidla, které svojí konstrukcí a technickým stavem neodpoví-

dá požadavkům bezpečnosti silničního provozu, bezpečnosti obsluhujících 
osob, přepravovaných osob a věcí,

c) provozování vozidla, jehož technická způsobilost k  provozu vozidla nebyla 
schválena,

d) řízení vozidla osobou, která není držitelem příslušného řidičského oprávnění, 
s výjimkou řízení vozidla osobou, která se učí vozidlo řídit nebo skládá zkouš-
ku z řízení vozidla, a to vždy pouze pod dohledem oprávněného učitele nebo 
řidiče cvičitele individuálního výcviku,

e) řízení vozidla osobou, které byl uložen zákaz činnosti řídit vozidlo, v době to-
hoto zákazu,

f) řízení vozidla osobou, která při řízení vozidla byla pod vlivem alkoholu, 
omamné nebo psychotropní látky nebo léku označeného zákazem řídit mo-
torové vozidlo nebo která se odmítla podrobit lékařskému vyšetření za úče-
lem zjištění těchto látek,

g) předání řízení vozidla osobě uvedené v písmenech d), e) a f) tohoto odstav-
ce,

h) řízení jiného než dvoustopého vozidla, pokud není v pojistné smlouvě stano-
veno jinak. Za dvoustopé vozidlo se nepovažuje motocykl s postranním vozí-
kem, čtyřkolka ani jiné vozidlo svým charakterem podobné motocyklu,

i) řízení vozidla, které je užíváno neoprávněně,
j) řízení vozidla v době, kdy je používáno jako pracovní stroj.

Článek 4
Oznámení škodní události

1. Škodní událost pojištěný, pojistník, vlastník, poškozený nebo oprávněná osoba 
oznámí telefonicky na klientské lince +420 957 444 555.

2. Veškeré podklady ke škodním událostem je možné zasílat na jeden z kontaktů:
a) e-mail: likvidace@cpp.cz
b) web: www.mojecpp.cz
c) fax: +420 547 213 468
d) adresu: Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.,

    Vienna Insurance Group
    P. O.BOX 28, 664 42 Modřice
3. Veškeré doklady se předkládají v českém jazyce, cizojazyčné podklady musí být 

předloženy v originále s úředně ověřeným překladem do českého jazyka. Nákla-
dy na překlad dokladů nese ten, kdo je předkládá.

Článek 5
Asistenční služby

Řidič a osoby přepravované vozidlem s platným pojištěním odpovědnosti za újmu 
způsobenou provozem vozidla mají právo na pojistné plnění z pojištění asistence 
dle Doplňkových pojistných podmínek pro havarijní pojištění vozidel DPPHAV 1/23 F 
v případě, kdy telefonicky kontaktovali smluvní asistenční službu pojistitele.

Článek 6
Závěrečná ustanovení

Tyto doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2023.

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
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ZPŮSOBENOU PROVOZEM VOZIDLA DPPPOV 1/23 F
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Havarijní pojištění vozidel, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., 
Vienna Insurance Group (dále jen „pojistitel“), se řídí pojistnou smlouvou, Všeo-
becnými pojistnými podmínkami pro havarijní pojištění vozidel VPPHAV 1/23 F 
(dále jen „VPPHAV“), Doplňkovými pojistnými podmínkami pro havarijní pojištění 
vozidel DPPHAV 1/23 F (dále jen „DPPHAV“) a zákonem č. 89/2012 Sb., občan-
ský zákoník.

2. Havarijní pojištění vozidel a všechna doplňková pojištění dle DPPHAV (s výjimkou 
úrazového pojištění osob ve vozidle) jsou pojištěním škodovým, jehož účelem je 
v ujednaném rozsahu vyrovnat úbytek majetku vzniklý v důsledku pojistné udá-
losti. Úrazové pojištění osob ve vozidle je pojištěním obnosovým, jehož účelem 
je získání dohodnuté finanční částky v důsledku pojistné události.

Článek 2
Předmět pojištění, pojistná nebezpečí, rozsah pojištění, územní platnost 

pojištění

1. Předmětem pojištění jsou:
a) vozidla uvedená v pojistné smlouvě s platným českým technickým průka-

zem a českou registrační značkou, která jsou způsobilá pro provoz na pozem-
ních komunikacích podle příslušných právních předpisů, včetně základní, 
doplňkové a povinné výbavy předepsané právními předpisy; zvláštní výbava 
je předmětem pojištění, byla  -li specifikována v pojistné smlouvě,

b) jiné věci, pokud to umožňují DPPHAV nebo pokud je to v  pojistné smlouvě 
sjednáno.

2. Předmět pojištění, který vstupuje do pojištění, musí být nepoškozený, není  -li 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak. V pojistné smlouvě lze sjednat tato pojistná 
nebezpečí:
a) havárie,
b) vandalismus,
c) odcizení,
d) živelní událost.

3. Havárie – událost, při které dojde k poškození nebo zničení stojícího nebo je-
doucího pojištěného vozidla. Za takovou událost se pro účely pojištění považuje 
náhlé, vnější, nahodilé násilné působení při střetu, nárazu vozidla na překážku 
nebo zvíře, pádu nebo ponoření.

4. Vandalismus – poškození nebo zničení vozidla způsobené prokazatelně úmy-
slným jednáním cizí osoby.

5. Odcizení  – zmocnění se pojištěného vozidla, jeho části nebo výbavy krádeží, 
krádeží vloupáním nebo loupeží včetně poškození či zničení vozidla, které na-
stane v době od odcizení vozidla do jeho vrácení.

6. Živelní událost – požár, výbuch, bezprostřední úder blesku, zřícení skal, zemin 
nebo lavin, pád stromů nebo jiných předmětů, krupobití, povodeň nebo záplava, 
vichřice, zemětřesení, poškození kabeláže vozidla zvířetem, mechanické poško-
zení stojícího vozidla zvířetem.

7. V pojistné smlouvě lze sjednat jednu ze dvou územních platností pojištění:
a) HAV EURO - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během 

trvání pojištění na geografickém území Evropy včetně Turecka s výjimkou Rus-
ka, Běloruska, Ukrajiny a Moldávie, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

b) HAV ZK - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během tr-
vání pojištění na geografickém území Evropy včetně Ruska a Turecka a dále 
na území Maroka a Tuniska, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 3
Vznik a doba trvání pojištění

1. Pro pojistnou smlouvu se vyžaduje písemná forma, a  to i  u  pojistných smluv 
sjednaných na dobu kratší než jeden rok.

2. Pojištění vzniká prvním dnem po uzavření pojistné smlouvy, nebylo  -li dohodnu-
to, že vznikne již uzavřením pojistné smlouvy nebo později. Tento den je počát-
kem pojištění.

3. Nabídku pojistitele lze přijmout včasným zaplacením pojistného jen tehdy, po-
kud je v  nabídce výslovně uvedeno, že ji lze přijmout zaplacením pojistného. 
Pojištění pak vzniká včasným zaplacením pojistného ve výši uvedené v nabídce. 

Neurčí  -li se v nabídce, do kdy má být přijata, vyžaduje se její přijetí do jednoho 
měsíce ode dne doručení nabídky pojistníkovi.

4. Pojištění se sjednává na dobu neurčitou, pokud není ujednáno, že se sjednává na 
dobu určitou.

5. Sezónní pojištění se sjednává vždy na dobu neurčitou, přičemž v pojistné smlou-
vě je uveden počátek a konec sjednané sezóny, za niž pojistník platí pojistné. 
Vznikne  -li na pojištěném vozidle škodní událost mimo sezónu, pak není škodní 
událost považována za pojistnou událost a pojistitel neposkytne pojistné plně-
ní. Sezóna se po celou dobu trvání pojištění každoročně opakuje.

6. Pojištění se nepřerušuje.

Článek 4
Pojistné

1. Pojistné je úplatou za pojistitelem poskytovanou pojistnou ochranu. Jeho výše 
a způsob placení jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

2. Pro pojištění sjednaná na dobu neurčitou nebo na dobu určitou v délce nejméně 
jednoho roku se sjednává běžné pojistné, které je splatné prvního dne pojist-
ného období, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Lze též dohodnout, že 
pojistné bude zaplaceno najednou za celou dobu pojištění, tj. bude jednorázové.

3. Pro pojištění sjednaná na dobu určitou kratší jednoho roku se sjednává vždy jed-
norázové pojistné.

4. Jednorázové pojistné je splatné dnem počátku pojištění, není  -li v  pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.

5. Pojistné období může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, není  -li v  pojistné 
smlouvě ujednáno jinak. Pojistitel má právo účtovat přiměřenou přirážku za po-
jistná období kratší jednoho roku.

6. Zaplacením pojistného se rozumí den, kdy bylo pojistné uhrazeno pojistiteli. 
V případě bezhotovostní platby převodem z účtu nebo platby poštovní poukáz-
kou je to den, kdy byla peněžní částka připsána na účet pojistitele.

7. Zanikne  -li pojištění před uplynutím doby, na kterou bylo pojištění sjednáno, má 
pojistitel právo na pojistné do zániku pojištění. Zbývající část zaplaceného po-
jistného je pojistitel povinen vrátit. Zanikne  -li však pojištění v důsledku pojistné 
události, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná 
událost nastala; jednorázové pojistné náleží pojistiteli celé.

8. Pojistné je splatné v tuzemské měně, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
9. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas a ve sjednané výši, je pojistitel oprávněn 

požadovat úrok z prodlení a náklady spojené s vymáháním tohoto pojistného.
10. Pokud v průběhu pojištění nastanou skutečnosti mající vliv na výši poskytova-

ných slev či přirážek, provede pojistitel odpovídající změnu výše pojistného nej-
později od následujícího výročního dne počátku pojištění.

11. Pokud pojistitel zjistí, že je pojištěné vozidlo používáno k jinému účelu, než je uve-
deno v pojistné smlouvě, a v důsledku toho pojistník platil nižší pojistné, má po-
jistitel právo na pojistné odpovídající tomuto účelu za celou dobu trvání pojištění.

12. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných pro stano-
vení výše pojistného, zejména z  důvodu škodní inflace, upravit nově výši běž-
ného pojistného od výročního dne počátku pojištění. Pojistitel je povinen nově 
stanovenou výši pojistného sdělit pojistníkovi nejpozději ve lhůtě 2 měsíců před 
splatností pojistného na následující pojistné období. V případě, že pojistník s tou-
to úpravou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit u  pojistitele písemně do 
1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl; v tom 
případě pojištění zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné 
zaplaceno. Pokud není v uvedené lhůtě nesouhlas vyjádřen, pojištění nezaniká 
a pojistitel má právo na nově stanovené pojistné. Škodní inflace je souhrn vněj-
ších vlivů nezávislých na vůli pojistitele, které vedou ke zvyšování pojistného pl-
nění nebo nákladů pojistitele, např. zvýšení cen zboží a služeb, počtu a výše škod, 
rozsahu pojistné ochrany zákonem, daní nebo v důsledku legislativních změn.

13. Pojistitel je oprávněn ověřit si správnost podkladů pro stanovení pojistného, 
např. prohlídkou pojištěné věci, prověřením činnosti zabezpečovacího zařízení 
sloužícího k ochraně vozidla nebo vyžádáním jiných dokladů. Pojištěný (pojist-
ník) je povinen toto ověření umožnit.

14. Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojistné-
ho nebo jiné pohledávky z pojištění.

15. Ze zaplaceného pojistného má pojistitel právo hradit své pohledávky na pojist-
ném a jiné pohledávky z pojištění v pořadí, ve kterém vznikly.

Článek 5
Povinnosti pojistitele

1. Pojistitel je povinen bezprostředně po uzavření pojistné smlouvy předat pojist-
níkovi pojistnou smlouvu včetně příloh a  pojistných podmínek, nejedná  -li se 
o obchod na dálku.

2. Zanikne  -li havarijní pojištění, je pojistitel povinen vydat pojistníkovi na základě 
jeho žádosti ve lhůtě 15 dnů ode dne jejího doručení potvrzení o době trvání po-
jištění a škodním průběhu pojištění. Na vyžádání je pojistitel povinen vyhotovit 
jeho druhopis.

3. Na základě písemné žádosti pojistníka je pojistitel povinen vyhotovit za úplatu 
druhopis pojistky a kopii pojistné smlouvy.

4. Pojistitel je povinen po oznámení škodní události bez zbytečného odkladu za-
hájit šetření nutné ke zjištění rozsahu jeho povinnosti plnit. Pokud by náklady na 
šetření vznikly nebo byly zvýšeny porušením povinností účastníků pojištění, má 
pojistitel právo požadovat po tom, kdo povinnost porušil, přiměřenou náhradu.

5. Pojistitel je povinen projednat s pojištěným (pojistníkem) výsledky šetření nut-
ného ke zjištění rozsahu a výše škody nebo mu je bez zbytečného odkladu pí-
semně sdělit.

6. Pojistitel je povinen vrátit pojištěnému (pojistníkovi) a oprávněné osobě na po-
žádání doklady, které pojistiteli předložil.

7. Pojistitel je povinen umožnit pojištěnému (pojistníkovi) a oprávněné osobě na-
hlédnout do podkladů, které pojistitel shromáždil v průběhu šetření.

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY PRO HAVARIJNÍ POJIŠTĚNÍ VOZIDEL VPPHAV 1/23 F
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Článek 6
Povinnosti pojistníka, pojištěného

1. Pojistník má zejména tyto povinnosti:
a) odpovědět pravdivě a úplně na všechny dotazy pojistitele při sjednávání po-

jištění a bez zbytečného odkladu písemně oznámit pojistiteli všechny změny 
týkající se sjednaného pojištění; bylo  -li na základě nepravdivých, nedolože-
ných nebo neúplných skutečností stanoveno nižší pojistné, než by pojistitel 
stanovil znaje veškeré skutečnosti, má pojistitel právo na zaplacení rozdílu 
pojistného od počátku pojištění,

b) při sjednávání pojištění předložit na základě požadavku pojistitele potvrzení 
o době trvání pojištění a o škodním průběhu z předcházejícího pojištění,

c) ve lhůtě určené pojistitelem, nejpozději však do 15 dnů od uzavření pojistné 
smlouvy, sdělit pojistiteli údaje k  pojištěnému vozidlu, které nebyly známy 
v době uzavření pojistné smlouvy,

d) platit pojistné způsobem dohodnutým v pojistné smlouvě,
e) seznámit pojištěného a řidiče vozidla, jsou  -li osobou odlišnou od pojistníka, 

se všemi podmínkami pojištění a všemi povinnostmi vyplývajícími z pojištění.
2. Pojistník, pojištěný a řidič vozidla mají zejména tyto povinnosti:

a) umožnit pojistiteli přezkoumat v  průběhu pojištění pojistné riziko, zejména 
umožnit provedení fyzické prohlídky předmětu pojištění, prověřit činnost za-
bezpečovacích zařízení sloužících k ochraně pojištěného předmětu, doložit 
vlastnická práva k  předmětu pojištění, předložit k  tomu příslušné doklady 
nebo písemnosti nebo umožnit nahlédnout do technické, účetní či jiné ob-
dobné dokumentace vztahující se k předmětu pojištění,

b) počínat si tak, aby škodní událost nenastala,
c) zabezpečit předmět pojištění proti odcizení a neoprávněnému užívání řád-

ným uzamčením vozidla a  aktivací případných dalších zabezpečovacích 
prvků; v případě pojistné události, při které dojde k poškození předmětu po-
jištění, provést přiměřená opatření směřující k odstranění nebo snížení rizika 
odcizení předmětu pojištění nebo snížení rizika jeho dalšího poškození,

d) neprodleně oznámit policii každou škodní událost, pokud k ní došlo v sou-
vislosti s dopravní nehodou (a tato povinnost vyplývá ze zákona, příp. jiných 
právních předpisů) nebo trestným činem či přestupkem nebo k ní došlo v za-
hraničí, a to ihned z místa vzniku škodní události; v případě požáru je povinen 
volat hasiče; povinnost oznámit nehodu policii platí i pro případ střetu vozidla 
se zvířetem,

e) neprodleně oznámit pojistiteli, že nastala škodní událost, dát úplné a prav-
divé vysvětlení o  jejím vzniku a rozsahu jejích následků, předložit potřebné 
doklady, které si pojistitel vyžádá, umožnit pořízení jejich kopií a poskytnout 
nezbytnou součinnost při šetření pojistitele,

f) vyčkat s opravou poškozeného vozidla na pokyn pojistitele,
g) zabezpečit vůči jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo,
h) nezanechávat ve vozidle doklady od pojištěného vozidla, zejména technický 

průkaz a osvědčení o registraci vozidla,
i) oznámit pojistiteli, že uzavřel pro předmět pojištění další pojištění proti té-

muž pojistnému nebezpečí pro stejné pojistné období a sdělit jméno pojisti-
tele a výši pojistné částky,

j) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli skutečnost, že ztracený nebo 
odcizený předmět pojištění byl nalezen,

k) převzít předmět pojištění, pokud byl po odcizení nebo ztrátě nalezen a pojis-
titel za související pojistnou událost dosud nevyplatil plnění,

l) při odcizení vozidla před vyplacením pojistného plnění zmocnit na základě 
výzvy pojistitele k provedení odhlášení vozidla z registru vozidel, odevzdat po-
jistiteli originál technického průkazu vydaného před vznikem pojistné události, 
osvědčení o registraci vozidla a všechny sady klíčů (mechanických i elektro-
nických) k zámkům (i přídavným) včetně klíčů od zabezpečovacího zařízení 
a dálkového ovládání zámku, které byly výrobcem, prodejcem či předchozím 
vlastníkem vozidla dodány společně s vozidlem či dodatečně pořízeny,

m) povinnosti podle písmen j) a k) tohoto článku se přiměřeně vztahují i na pří-
pady ztráty nebo odcizení částí vozidla nebo jeho pojištěné výbavy,

n) zabezpečit vozidlo proti samovolnému rozjetí,
o) předkládat všechny doklady v českém jazyce, cizojazyčné podklady musí být 

předloženy v originále s úředně ověřeným překladem do českého jazyka; ná-
klady na překlad dokladů nese ten, kdo je předkládá.

Článek 7
Změny pojištění

1. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo rozsah pojištění, 
lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, jinak jsou neplatné. Pro změ-
ny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na výši pojistného nebo rozsah pojištění, 
není povinná písemná forma, pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky 
nebo elektronickou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické 
komunikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl.

2. Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla pojistníka i pojištěného 
a kontaktní údaje pro elektronickou komunikaci uvedené v pojistné smlouvě ve 
všech dříve uzavřených pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v po-
jistné smlouvě tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy.

Článek 8
Zánik pojištění

1. Pojištění sjednané na dobu určitou zaniká uplynutím doby, na kterou bylo sjed-
náno.

2. Pojištění zaniká dnem marného uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v  upo-
mínce k zaplacení pojistného nebo jeho části, doručené pojistníkovi; tato lhůta 
nesmí být kratší než 1 měsíc a upomínka pojistitele musí obsahovat upozornění 
na zánik pojištění v případě nezaplacení pojistného; lhůtu stanovenou pojistite-
lem v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části lze před jejím uplynutím 
dohodou prodloužit.

3. Pojistitel a pojistník se mohou na zániku pojištění dohodnout. Tato dohoda musí 
být uzavřena písemně a musí v ní být uveden okamžik zániku pojištění a způsob 
vzájemného vyrovnání závazků.

4. Pojištění, u  kterého bylo sjednáno běžné pojistné, zaniká výpovědí pojistitele 
nebo pojistníka ke konci pojistného období. Výpověď musí být doručena ales-
poň 6 týdnů před uplynutím pojistného období, jinak pojištění zanikne ke konci 
následujícího pojistného období.

5. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 2 měsíců ode dne uza-
vření pojistné smlouvy. Uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká.

6. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 3 měsíců ode dne do-
ručení oznámení o vzniku pojistné události. Uplynutím jednoměsíční výpovědní 
doby pojištění zaniká.

7. Pojistník může pojištění vypovědět do 1 měsíce ode dne doručení sdělení o pře-
vodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně pojistitele. Uplynutím 
osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká.

8. Pojistník může pojištění vypovědět do 1 měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno 
oznámení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací činnosti. 
Uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká.

9. Zodpoví  -li pojistník nebo pojištěný při uzavírání nebo změně pojistné smlouvy 
úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy pojisti-
tele týkající se sjednávaného pojištění, má pojistitel právo od pojistné smlouvy 
odstoupit, jestliže by při pravdivém a  úplném zodpovězení dotazů pojistnou 
smlouvu neuzavřel. Toto právo může pojistitel uplatnit do 2 měsíců ode dne, 
kdy takovou skutečnost zjistil, jinak právo zanikne. Odstoupením od pojistné 
smlouvy pojištění zaniká od počátku. Pojistitel má nárok na úhradu vzniklých 
administrativních a jiných nákladů.

10. Zjistí  -li pojistitel, že byl proveden zásah nebo bylo jinak manipulováno s identifiká-
torem vozidla (VIN) nebo s technickým průkazem vozidla, má právo od pojistné 
smlouvy odstoupit. Odstoupením od pojistné smlouvy pojištění zaniká od počátku.

11. Pojistitel může plnění z pojistné smlouvy odmítnout, jestliže příčinou pojistné 
události byla skutečnost:
a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události,
b) kterou nemohl zjistit při sjednávání pojištění nebo jeho změně v  důsledku 

nepravdivě nebo neúplně zodpovězených dotazů,
c) která by vedla k neuzavření pojistné smlouvy nebo k uzavření pojistné smlou-

vy za jiných podmínek, pokud by o ní v době uzavření pojistné smlouvy pojisti-
tel věděl.

 Dnem odmítnutí pojistného plnění pojištění zaniká.
12. Pojistitel může plnění z pojistné smlouvy neposkytnout, jestliže oprávněná osoba 

uvede při uplatňování práva na plnění z pojištění vědomě nepravdivé nebo hrubě 
zkreslené údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající 
se této události zamlčí. Dnem neposkytnutí pojistného plnění pojištění zaniká.

13. Pojištění zaniká:
a) zničením nebo poškozením pojištěného vozidla, jehož důsledkem je úplná 

škoda, nebo odcizením vozidla; pokud nelze určit dobu odcizení, považuje se 
vozidlo za odcizené, jakmile policie přijme oznámení o jeho odcizení,

b) dnem oznámení změny vlastníka pojištěného vozidla pojistiteli; změna vlast-
nictví musí být doložena; zjistí  -li pojistitel, že oznámení o změně vlastníka vo-
zidla bylo pouze účelové a ke změně vlastníka nedošlo, pojištění nezaniká,

c) zánikem pojistného zájmu.
14. Zaniklo  -li společné jmění manželů smrtí nebo prohlášením za mrtvého toho 

z manželů, který uzavřel pojištění, vstupuje na jeho místo pozůstalý manžel, je  -li 
nadále vlastníkem nebo spoluvlastníkem předmětu pojištění.

15. Zaniklo  -li společné jmění manželů jinak, přechází pojištění na toho z  manželů, 
kterému předmět pojištění připadl při majetkovém vypořádání společného jmění.

Článek 9
Škodní a pojistná událost

1. Škodní událostí je nahodilá skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla 
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

2. Pojistnou událostí se rozumí škodní událost, se kterou je spojen vznik povinnosti 
pojistitele poskytnout pojistné plnění.

Článek 10
Pojistné plnění, limit pojistného plnění, pojistná částka, pojistná hodnota, 

podpojištění, spoluúčast

1. Pojistné plnění je omezeno pojistnou částkou nebo limitem pojistného plnění.
2. Pojistná částka je horní hranicí pojistného plnění při jedné pojistné události. Po-

jistná částka uvedená v pojistné smlouvě má odpovídat pojistné hodnotě vozi-
dla včetně pojištěné výbavy v okamžiku uzavření pojistné smlouvy.

3. Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v důsledku po-
jistné události nastat a je rovna obvyklé ceně vozidla včetně pojištěné výbavy. 
Pojistitel je oprávněn pojistnou hodnotu vozidla kdykoliv přezkoumat.

4. Pojistnou částku si na vlastní odpovědnost stanovuje pojistník a její výši stvrzuje 
svým podpisem pojistné smlouvy.

5. Je  -li pojistná částka stanovená pojistníkem nižší než skutečná pojistná hodnota 
pojištěného vozidla v době vzniku pojistné události, jedná se o podpojištění.

6. Pojistitel a pojistník se mohou dohodnout, že horní hranicí pojistného plnění je li-
mit pojistného plnění, který si na vlastní odpovědnost stanovuje pojistník a jeho 
výši stvrzuje svým podpisem pojistné smlouvy. V tomto případě nemůže dojít 
k podpojištění.

7. Pojistné plnění stanovuje pojistitel takto:
a) v případě úplné škody či odcizení vozidla je pojistným plněním částka odpo-

vídající obvyklé ceně vozidla bezprostředně před pojistnou událostí snížená 
o hodnotu použitelných zbytků vozidla; tyto použitelné zbytky zůstávají ve 
vlastnictví pojištěného,

b) v případě poškození vozidla jsou pojistným plněním obvyklé náklady na opra-
vu na základě předložené faktury za opravu za použití nových náhradních 
dílů; pojistitel má právo vyžádat si od oprávněné osoby doložení nákupních 
dokladů k účtovaným náhradním dílům; o účelnosti a ekonomičnosti opravy 
rozhodne pojistitel; lze dohodnout poskytnutí pojistného plnění rozpočtem, 
není  -li ujednáno jinak,

c) v případě odcizení částí pojištěného vozidla nebo jeho pojištěné výbavy, která 
je umístěna v uzamčeném vozidle, vzniká oprávněné osobě právo na pojistné 
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plnění jen za předpokladu, že budou pojistiteli předloženy doklady prokazu-
jící skutečnost, že pachatel překonal překážky nebo zabezpečení chránící 
pojištěnou výbavu před odcizením; v  případě odcizení airbagů, zádržných 
systémů, elektronických prvků vozidla, audiovizuálních elektronických zaří-
zení (autorádio, DVD přehrávač, TV apod.) nebo navigačních zařízení, která 
jsou pevně zabudována ve vozidle, pojistitel neposkytne pojistné plnění roz-
počtem, podmínkou vyplacení pojistného plnění je oprava a  nákup dílů ve 
smluvním autorizovaném servisu pojistitele (přehled servisů lze získat na 
infolince mluvního partnera pojistitele společnosti GLOBAL ASSISTANCE, a. s., 
infolince pojistitele nebo na internetu na adrese www.cpp.cz),

d) dojde  -li k odcizení celého pojištěného vozidla včetně pojištěné výbavy, po-
jistitel po obdržení potvrzení orgánu činného v  trestním řízení o  výsledku 
šetření poskytne pojistné plnění maximálně však do výše pojistné hodnoty; 
vyplacení pojistného plnění je podmíněno odevzdáním všech dokladů, klíčů 
a ostatních náležitostí od vozidla pojistiteli v souladu s čl. 6 odst. 2 písm. l); 
písmena a) a b) tohoto odstavce se přiměřeně vztahují také na pojištěnou 
výbavu pojištěného vozidla.

8. Pojistitel nehradí škody vzniklé znehodnocením vozidla po opravě, zhoršením 
vnějšího vzhledu nebo snížením technických a  jízdních vlastností vozidla po 
opravě. Pojistitel hradí u rychle se opotřebovávajících dílů (pneu, výfukový sys-
tém, akumulátor  apod.) pouze skutečnou škodu a  u  tzv.  párových součástek 
(tlumiče, kola apod.) nepoškozených pojistnou událostí hradí maximálně 50 % 
nové ceny dílu.

9. Bylo  -li pojištěné vozidlo poškozeno v zahraničí tak, že je nutné provedení opravy 
k jeho zprovoznění, o účelnosti, ekonomičnosti, způsobu a rozsahu opravy roz-
hodne pojistitel. Pokud byla provedena oprava bez konzultace s  pojistitelem 
nebo jeho příslušným smluvním partnerem (asistenční službou), pak všechny 
náklady nad rámec nezbytného zprovoznění vozidla pojistitel uhradí v cenách 
obvyklých v České republice. To neplatí v případě, kdy pro pojištěné vozidlo nee-
xistuje v České republice opravna.

10. Pojistné plnění je splatné do 15  dnů od ukončení šetření nutného ke zjištění 
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. Šetření musí být provedeno bez zbytečného 
odkladu. Šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné 
osobě. Nemůže  -li být skončeno do tří měsíců po tom, kdy pojistiteli byla pojistná 
událost oznámena, je pojistitel povinen sdělit oznamovateli důvody, pro které 
nemůže šetření ukončit, a dále poskytnout pojištěnému na písemné vyžádání 
přiměřenou zálohu. Poskytnutí zálohy může pojistitel odepřít, je  -li k  tomu ro-
zumný důvod.

11. V případě podpojištění sníží pojistitel pojistné plnění v poměru, v jakém je výše 
pojistné částky stanovené pojistníkem v době sjednání pojištění k výši pojistné 
hodnoty pojištěného vozidla v době vzniku pojistné události.

12. Porušil  -li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba některou ze svých povin-
ností, je pojistitel oprávněn pojistné plnění přiměřeně snížit v případě, že tato 
okolnost podstatně přispěla ke vzniku pojistné události, ke zvětšení rozsahu 
jejích následků nebo ke ztížení šetření pojistitele vč. zjištění či určení výše po-
jistného plnění. Porušil  -li pojištěný povinnost uvedenou v čl. 6 odst. 2 písm. h) 
nebo l), je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění bez ohledu na další okolnos-
ti. Porušil  -li řidič vozidla povinnost uvedenou v čl. 6 odst. 2 písm. d) bez zřetele 
hodného důvodu nebo nesetrval na místě dopravní nehody, je pojistitel opráv-
něn neposkytnout pojistné plnění bez ohledu na další okolnosti.

13. Zjistí  -li pojistitel při šetření pojistné události, že vozidlo nebylo řádně zabezpečeno 
proti odcizení nebo proti samovolnému rozjetí, má právo snížit pojistné plnění.

14. Výplatou pojistného plnění nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného 
vozidla ani jeho části na pojistitele. Pojištěný není povinen vrátit pojistiteli po-
jistné plnění, je však povinen poskytnout nezbytnou součinnost pojistiteli při 
prodeji vozidla nebo jeho části k uspokojení vzniklé pohledávky pojistitele.

15. Výplatou pojistného plnění nepřechází vlastnictví nalezené pojištěné věci (ni-
koliv vozidla či jeho části) na pojistitele. Pojistitel není povinen nalezenou věc 
převzít. Oprávněná osoba je povinna pojistné plnění vrátit po odečtení přimě-
řených nákladů, které musela vynaložit na opravu závad vzniklých v době, kdy 
byla zbavena možnosti s věcí nakládat.

16. Pojistné plnění poskytuje pojistitel v penězích. Je-li pojistiteli z veřejně pří-
stupného registru nebo jinak známa informace, že oprávněná osoba (v pojiš-
tění asistence provozovatel vozidla) je plátcem daně z přidané hodnoty (dále 
jen „DPH“), poskytne pojistitel pojistné plnění v cenové úrovni bez DPH, ledaže 
oprávněná osoba prokáže, že jí nevznikl oprávněný nárok na odpočet DPH podle 
příslušných právních předpisů. 

 Je -li pojistiteli známa informace, že oprávněná osoba je plátcem DPH, poskyt-
ne pojistitel pojistné plnění v  cenové úrovni bez DPH i  za opravu provedenou 
u opravce, který není plátcem DPH, ledaže oprávněná osoba prokáže, že jí ne-
vznikl oprávněný nárok na odpočet DPH podle příslušných právních předpisů. 
V ostatních případech poskytuje pojistitel pojistné plnění v cenové úrovni s DPH.

17. V případě pojistného plnění rozpočtem v souladu s odst. 7 písm. b) tohoto člán-
ku pojistné plnění stanoví pojistitel, a to v cenové úrovni bez DPH. Náhradní díly 
stanoví pojistitel v  rozpočtu v  cenách kvalitativně rovnocenných náhradních 
dílů, tedy dílů dosahujících kvality originálních náhradních dílů. Opravárenské 
práce stanoví pojistitel v hodinové sazbě 450 Kč bez DPH, v normách spotřeby 
času doporučených výrobcem vozidla.

18. Pojistné plnění poskytuje pojistitel v tuzemské měně, není  -li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak.

19. Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události sjednanou spo-
luúčastí, jejíž výše je uvedena v pojistné smlouvě.

20. Pokud je výše škody nižší než sjednaná spoluúčast, pojistné plnění se nepo-
skytne.

Článek 11
Výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na škody:
a) vzniklé úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného nebo třetí osoby z jejich 

podnětu,
b) způsobené funkčním namáháním, opotřebením, únavou nebo vadou materi-

álu, korozí; elektrickým zkratem nebo elektrickým přepětím,
c) způsobené chybou konstrukce nebo výrobní vadou,

d) vzniklé na pneumatikách, pokud nedošlo současně i k jinému poškození vo-
zidla, ze kterého vznikla pojistiteli povinnost poskytnout pojistné plnění, a na 
povrchové škody na discích kol (škody nemající vliv na další bezpečné provo-
zování),

e) způsobené nesprávnou obsluhou nebo údržbou (např.  nesprávné řazení 
převodů, záměna pohonných hmot potřebných k provozu, nedostatek nebo 
záměna jiných provozních kapalin, přehřátí nebo zadření motoru, nesprávné 
uložení a upevnění nákladu na pojištěném nebo vlečeném vozidle, jízda za-
topeným či zaplaveným územím, nastartování zatopeného či zaplaveného 
vozidla apod.),

f) způsobené nákladem nebo věcí přepravovanými pojištěným vozidlem včet-
ně škod způsobených nakládáním a vykládáním nákladu,

g) způsobené při řízení vozidla osobou, která nesplňuje podmínky k řízení vo-
zidla podle příslušných právních předpisů,

h) způsobené při řízení vozidla osobou, které byl naměřen objem alkoholu 
v krvi větší než 0,24‰, u které byly v těle zjištěny omamné, psychotropní či 
obdobné látky ovlivňující způsobilost k řízení vozidla nebo která se odmítla 
na výzvu policisty podrobit dechové zkoušce nebo lékařskému vyšetření 
s odběrem krve nebo moči ke zjištění, není  -li ovlivněna alkoholem, omam-
nými, psychotropními či jinými látkami s negativním vlivem na způsobilost 
k řízení vozidla, anebo osobou, která se v době od vzniku dopravní nehody 
do příjezdu policie nezdržela konzumace či jiné aplikace alkoholu, omam-
ných, psychotropních a jiných látek s negativním vlivem na způsobilost k ří-
zení vozidla,

i) způsobené při činnosti vozidla jako pracovního stroje nebo při jeho využití 
k manipulaci s nákladem (použití hydraulické ruky, sklápění apod.),

j) způsobené při jízdě vozidla s přídavným zařízením mimo výrobcem přede-
psanou přepravní polohu nebo bez výrobcem předepsaného přepravního 
zajištění,

k) způsobené následkem válečných událostí všeho druhu, ozbrojených nepo-
kojů, invaze, vzpoury, povstání a stávky nebo zásahem státní a úřední moci,

l) způsobené vnitřními nepokoji, revolucí, pučem, státním převratem, terori-
stickým činem nebo jiným násilným jednáním, nebo v  důsledku opatření 
prováděných proti nim; způsobené zásahem státní nebo úřední moci, včetně 
úředního zabavení vozidla,

m) způsobené při použití vozidla k vojenským nebo obdobným účelům,
n) vzniklé působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalací a emisí,
o) způsobené výbuchem dopravovaných třaskavin nebo jiných nebezpečných 

látek,
p) vzniklé z vad faktických i právních, které měl předmět pojištění již v době uza-

vření pojistné smlouvy, bez ohledu na to, zda byly známy pojištěnému (pojist-
níkovi) nebo pojistiteli,

q) vzniklé jednáním, které má znaky podvodu nebo zpronevěry, podvodu nebo 
zpronevěry nájemce či vypůjčitele, který nevrátil pronajaté či vypůjčené vozi-
dlo, bez ohledu na to, zda bylo zahájeno vyšetřování orgány činnými v trest-
ním řízení,

r) vzniklé jako nepřímé škody všeho druhu (např. ztráta na výdělku nebo ušlý 
zisk, nemožnost používat vozidlo apod.) a za vedlejší výlohy (např. expresní 
příplatky jakéhokoliv druhu, náklady právního zastoupení pojištěného nebo 
pojistníka, poplatky za výměnu RZ, evidenční kontrolu, STK a jiné správní po-
platky, dálniční známky apod.),

s) za které odpovídá ze zákona nebo ze smlouvy dodavatel, opravce nebo jiný 
smluvní partner,

t) vzniklé při opravě nebo údržbě vozidla nebo v přímé souvislosti s těmito pra-
cemi,

u) vzniklé na obrazových, zvukových, datových a jiných záznamech a na jejich 
nosičích,

v) vzniklé při závodech všeho druhu a při soutěžích s rychlostní vložkou, včetně 
tréninkových jízd, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak; tato výluka se ne-
vztahuje na přejezdy po pozemních komunikacích, které byly v době vzniku 
škodní události veřejně přístupné a platila na nich povinnost dodržovat pravi-
dla provozu na pozemních komunikacích,

w) vzniklé na okruzích a jiných veřejně nepřístupných tratích, kde není povinnost 
dodržovat pravidla provozu na pozemních komunikacích; za okruh se pova-
žuje také silnice, na které se vybírá mýtné či jiný podobný poplatek a součas-
ně je tato silnice okruhem nebo jeho částí, na kterém se pořádají okruhové 
závody; pojištění se dále nevztahuje u motorek, tříkolek a čtyřkolek na škody 
z pojistného nebezpečí havárie, které vznikly mimo pozemní komunikaci (ne-
hodový děj nezačal na pozemní komunikaci),

x) vzniklé na přenosných elektronických zařízeních ve vozidle (přenosná navi-
gace, přenosné DVD apod.) a na elektronických zařízeních sloužících k výbě-
ru mýtného,

y) vzniklé na pohonných hmotách,
z) na součástech vozidla, které zapříčinily požár.

2. Ustanovení odst. 1 písm. d) až j) tohoto článku neplatí, vznikla  -li škoda v době 
od odcizení vozidla do jeho vrácení oprávněnému uživateli.

Článek 12
Obchod na dálku

1. Pojistná smlouva je uzavřena formou obchodu na dálku tehdy, pokud bylo vy-
užito komunikačních prostředků bez nutnosti současné fyzické přítomnosti 
smluvních stran.

2. Pojistitel je povinen neprodleně po uzavření pojistné smlouvy doručit dohodnu-
tým komunikačním prostředkem pojistníkovi pojistku a pojistné podmínky.

3. Pojistník má právo bez udání důvodů odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě 
14 dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sděleny 
pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření 
pojistné smlouvy. Pojistitel je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději ve 
lhůtě do 30 dnů ode dne odstoupení od pojistné smlouvy, vrátit pojistníkovi za-
placené pojistné, od kterého se odečte to, co již z pojištění plnil. Pojistník je ve 
stejné lhůtě povinen pojistiteli uhradit částku vyplaceného pojistného plnění, 
která přesahuje výši zaplaceného pojistného.
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Článek 13
Přechod práv na pojistitele

1. Vzniklo  -li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí osobě, která 
má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachra-
ňovací náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, 
přechází tato pohledávka včetně příslušenství, zajištění a dalších práv s ní spo-
jených okamžikem výplaty plnění z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, 
které pojistitel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, vzniklo  -li této osobě takové 
právo vůči tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán 
výživou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně.

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné doklady a sdělí 
mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří  -li přechod práva na pojis-
titele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištění o částku, kterou by jinak mohl 
získat. Poskytl  -li již pojistitel plnění, má právo na náhradu až do výše této částky.

Článek 14
Doručování

1. Písemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem poštovních služeb, 
popř. zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou na 
adresu uvedenou v pojistné smlouvě či na poslední pojistiteli známou adresu.

2. Písemnost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních služeb doporuče-
nou zásilkou, popř. obyčejnou zásilkou, adresátovi se považuje za doručenou:
a) třetím pracovním dnem po odeslání zásilky; u doporučené zásilky s dodej-

kou dnem převzetí zásilky, a to i v případě převzetí zásilky jinou osobou, jíž 
pošta doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách 
(např. rodinný příslušník),

b) dnem odepření převzetí zásilky,
c) dnem vrácení zásilky jako nedoručitelné (např. pokud nelze adresáta na uvede-

né adrese zjistit, adresát neoznačil poštovní schránku svým jménem a příjme-
ním nebo názvem, změnil  -li adresát svůj pobyt a doručení zásilky není možné),

d) posledním dnem úložní lhůty, pokud nebyl adresát zastižen a písemnost po-
jistitele byla uložena doručovatelem na poště, a to i když se adresát o uložení 
nedozvěděl.

3. Písemnosti lze doručovat prostřednictvím datové schránky. Pokud má pojist-
ník zpřístupněnou datovou schránku a pojistitel mu do ní doručuje písemnost, 
nebude už tutéž písemnost posílat prostřednictvím držitele poštovní licence. 
Písemnost bude považována za doručenou v souladu s příslušným právním 
předpisem.

4. Není  -li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronickou zprávou, elektro-
nickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele nebo 
prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. Elektronicky se písemnosti doru-
čují na elektronickou adresu poskytnutou adresátem. Písemnost odeslaná adre-
sátovi elektronicky na poslední oznámenou elektronickou adresu se považuje za 
doručenou třetím dnem po jejím odeslání, a to i v případě, že se adresát o jejím 
obsahu nedozvěděl, nestanoví  -li zákon či jiný právní předpis jinak.

Článek 15
Zpracování osobních údajů, komunikace

1. Pojistitel je povinen nakládat s osobními údaji ve smyslu Obecného nařízení o ochra-
ně dat Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, známého jako GDPR.

2. Pojistitel zpracovává osobní údaje v souladu s dokumentem Informace o zpraco-
vání osobních údajů v pojištění vozidel, který je v aktuální podobě k dispozici na 
webových stránkách pojistitele ww.cpp.cz nebo na libovolné pobočce pojistitele.

3. Pojistník souhlasí se zasíláním informací od pojistitele prostředky elektronické 
komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou adresu nebo tele-
fonní číslo. Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

4. Pokud pojistník nesouhlasí se zasíláním informací prostředky elektronické ko-
munikace dle čl. 15 odst. 3, nemůže mu pojistitel zasílat ani písemnosti elektro-
nickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele dle 
čl. 14 odst. 4.  Tento případný nesouhlas pojistníka se nevztahuje na doručování 
prostřednictvím datové schránky.

Článek 16
Zachraňovací náklady

1. Pojistitel uhradí účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, pojiš-
těný nebo jiná osoba:
a) vynaložil na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,
b) vynaložil na zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) byl povinen vynaložit z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvo-

dů při odklízení pojistnou událostí poškozeného majetku nebo jeho zbytků 
včetně náhrady škody, kterou při této činnosti utrpěl.

2. Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, maximálně do 
výše 5 % sjednané pojistné částky nebo sjednaného limitu pojistného plnění.

3. Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo zdraví 
osob, pojistitel uhradí max. do výše 30 % sjednané pojistné částky nebo sjedna-
ného limitu pojistného plnění.

4. Náklady na běžný odtah či vyproštění vozidla se nepovažují za zachraňovací ná-
klady ve smyslu tohoto článku. Odtah, vyproštění, popř. další asistenční služby 
poskytuje pojistitel k pojištění samostatně dle Doplňkových pojistných podmí-
nek pro havarijní pojištění vozidel DPPHAV 1/23 F.

Článek 17
Výklad pojmů

1. Doplňková výbava je dětská autosedačka, hasicí přístroj (není  -li součástí po-
vinné výbavy), tažné lano, sněhové řetězy, přenosná svítilna.

2. Krádež je zmocnění se vozidla, jeho části nebo výbavy s úmyslem s ním naklá-
dat jako s věcí vlastní za podmínky, že pachatel prokazatelně překonal překážky 
chránící předmět pojištění před odcizením. Prokazování není nutné, bylo  -li od-
cizeno celé vozidlo nebo byl  -li pachatel krádeže pravomocným rozhodnutím 
soudu uznán vinným.

3. Krádež vloupáním je násilné vniknutí do vozidla s úmyslem se vozidla, jeho čás-
ti nebo v něm uložených věcí zmocnit za podmínky, že pachatel prokazatelně 
překonal překážky chránící předmět pojištění před odcizením. Prokazování není 
nutné, bylo  -li odcizeno celé vozidlo nebo byl  -li pachatel krádeže pravomocným 
rozhodnutím soudu uznán vinným.

4. Krupobití je přírodní jev, při kterém kousky ledu vytvořené v atmosféře dopadají 
na pojištěnou věc, a tím dochází k jejímu poškození nebo zničení.

5. Loupež je neoprávněné zmocnění se vozidla, jeho výbavy nebo části tak, že pa-
chatel použil proti oprávněnému uživateli vozidla násilí nebo pohrůžky bezpro-
středního násilí.

6. Obvyklá cena věci je cena, za kterou lze předmět pojištění pořídit na trhu v Čes-
ké republice ve stejné jakosti a  stupni opotřebení či jiném znehodnocení dle 
zákona č. 151/1997 Sb., o oceňování majetku.

7. Obvyklá cena vozidla je cena, za kterou lze předmět pojištění pořídit na trhu 
v České republice ve stejné jakosti a stupni opotřebení či jiném znehodnocení.

8. Oprávněná osoba  je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na 
pojistné plnění. Oprávněnou osobou pro havarijní pojištění je pojištěný. Oprávně-
nou osobou pro doplňková pojištění je pojištěný, není-li v DPPHAV, nebo jiných 
příslušných zvláštních pojistných podmínkách uvedeno jinak.

9. Pád stromů a jiných předmětů je pohyb mající znaky volného pádu; pád jiných 
předmětů musí být způsoben povětrnostními vlivy.

10. Podvod je jednání, kterého se dopustí ten, kdo ke škodě cizího majetku sebe 
nebo jiného obohatí tím, že uvede někoho v omyl, využije něčího omylu nebo 
zamlčí podstatné skutečnosti, a způsobí tak na cizím majetku škodu.

11. Pojistník je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu a je povinna 
platit pojistné.

12. Pojištěný je osoba, na jejíž majetek se pojištění vztahuje.
13. Poškození kabeláže vozidla zvířetem je poškození kabelů a kabelových svaz-

ků v celém vozidle zvířetem, poškození měkkých plastových a gumových částí 
v prostoru motoru (např. průchodky, hadičky, přívody k chladiči apod.) zvířetem.

14. Povodeň je zaplavení územních celků vodou, která se vylila z  břehů vodních 
toků nebo nádrží (např. přehrady, rybníky).

15. Požár je oheň v podobě plamene, který se rozšířil mimo své ohnisko. Za požár se 
nepovažují škody způsobené ožehnutím, působením užitkového tepla, doutná-
ním, znečištěním kouřem, účinkem elektrického proudu.

16.  Provozovatel vozidla je osoba zapsaná v registru silničních vozidel jako provo-
zovatel vozidla. Není-li provozovatel v registru zapsán, pak je provozovatelem 
vozidla jeho vlastník. 

17. Smluvní servis je servis, který má s pojistitelem smlouvu o spolupráci a je uveden 
v aktuálním seznamu smluvních servisů pojistitele (mj. na adrese www.cpp.cz).

18. Úder blesku je bezprostřední působení blesku na pojištěné předměty.
19. Úplná škoda je zničení nebo takové poškození předmětu pojištění, které je 

technicky neopravitelné nebo kdy obvyklé náklady na opravu převyšují 80  % 
obvyklé ceny vozidla v době vzniku pojistné události. O likvidaci formou úplné 
škody rozhoduje pojistitel.

20. Vichřice je vítr, který dosahuje rychlosti nejméně 75 km/hod.
21. Výbuch je rozkladný proces spojený s uvolněním vysokého tlaku a síly. Je do-

provázen zvukovým rázem a tlakovou vlnou s ničivým destruktivním účinkem 
na okolí. Obdobně jako výbuch se posuzují škody způsobené implozí (opak ex-
ploze). Za výbuch se nepovažuje aerodynamický třesk a výbuch v zařízeních, ve 
kterých se energie výbuchu vědomě využívá.

22. Výroční den počátku pojištění je den, který se číslem dne v měsíci a pojmeno-
váním měsíce shoduje se dnem počátku pojištění. Je  -li den počátku pojištění 
29. únor, výroční den počátku pojištění je poslední kalendářní den měsíce února.

23. Základní výbava je výbava, kterou pro daný typ vozidla dodává výrobce vozidla 
ve standardním provedení bez příplatků k ceně.

24. Záplava je každé větší zaplavení souvislé ucelené plochy vodou, která delší 
dobu stojí na této ploše, popř. po ní proudí. Za pojistnou událost se nepovažuje 
vzlínání zemní vlhkosti, i když je spojeno se vzedmutím hladiny spodní vody, po-
kud není v přímé souvislosti se záplavou či povodní.

25. Zpronevěra je jednání, kterého se dopustí ten, kdo si přisvojí cizí věc, která mu 
byla svěřena, a způsobí tak na cizím majetku škodu.

26. Zřícení skal, zemin nebo lavin je jev, při kterém došlo náhle k pohybu a pádu 
značného množství zeminy, skal, sněhu nebo ledu po svahu. Za pojistnou udá-
lost se nepovažuje pozvolné sesouvání nebo propadání zemních vrstev a sesu-
vy způsobené průmyslovou činností.

27. Zvláštní výbava je výbava dodaná do vozidla nad rámec základní výbavy, která 
je pevně spojená s vozidlem a  je uvedena v pojistné smlouvě. Její hodnota je 
v době sjednání pojištění součástí pojistné částky.

Článek 18
Sankční doložka

Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlou-
vy v rozsahu, v jakém by takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezi-
národních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg 
vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, 
ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga 
se považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské 
unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále 
také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a em-
bargům uvedeným v předchozí větě.

Článek 19
Závěrečná ustanovení

1. Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2023.
2. Pojištění sjednaná podle těchto VPPHAV se řídí právním řádem České republiky 

a případné spory řeší příslušné soudy České republiky.
3. Pojistník, je  -li spotřebitelem, má právo na tzv.  mimosoudní řešení 

spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného pojištění. Věcně příslušným 
orgánem mimosoudního řešení spotřebitelských sporů je Česká obchodní 
inspekce (www.coi.cz) nebo Kancelář ombudsmana České asociace pojišťoven 
(www.ombudsmancap.cz).

VPPHAV 1/23 F
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Článek 1
Úvodní ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky pro havarijní pojištění vozidel DPPHAV 1/23 F 
(dále jen „DPPHAV“) doplňují ustanovení Všeobecných pojistných podmínek pro 
havarijní pojištění vozidel VPPHAV 1/23 F (dále jen „VPPHAV“).

ODDÍL I – Havarijní pojištění

Článek 1
Kombinace pojistných nebezpečí

V souladu s čl. 2 odst. 2 VPPHAV je havarijní pojištění možné sjednat v těchto kom-
binacích:
a) HAVÁRIE, ŽIVELNÍ UDÁLOST, ODCIZENÍ, VANDALISMUS

b) HAVÁRIE, ŽIVELNÍ UDÁLOST, VANDALISMUS
c) ODCIZENÍ, ŽIVELNÍ UDÁLOST, VANDALISMUS
Sjednaná kombinace pojistných nebezpečí je uvedena v pojistné smlouvě.

Článek 2
Typy pojištění, pojistné plnění

1. KASKO – pojistné plnění se stanovuje dle čl. 10 odst. 7 VPPHAV. V případě doho-
dy na pojistném plnění rozpočtem se plnění stanoví dle čl. 10 odst. 17 VPPHAV.

2. TOTAL – pojištění se vztahuje pouze na případ úplné škody nebo odcizení celého 
vozidla, pojistné plnění se stanovuje v tomto případě dle VPPHAV čl. 10 odst. 7 
písm. a).

 TOTAL lze sjednat pouze v kombinaci pojistných nebezpečí dle čl. 1 písm. a) to-
hoto oddílu.

Článek 3
Předmět pojištění – zvláštní výbava

1. Zvláštní výbava dodaná do vozidla po sjednání pojistné smlouvy není předmě-
tem pojištění, pokud není písemně oznámena pojistiteli.

2. V  případě, kdy hodnota dodatečně zabudované zvláštní výbavy v  součtu 
s obvyklou cenou vozidla v době dodání zvláštní výbavy nepřekročí pojistnou 
částku vozidla stanovenou pojistníkem v době sjednání pojistné smlouvy, po-
stačí změnu oznámit pojistiteli na zvláštním formuláři k tomuto účelu určeném. 
Oznámení musí být podepsáno pojistníkem a zástupcem pojistitele, který svým 
podpisem stvrzuje, že dodaný předmět zvláštní výbavy je ve vozidle skutečně 
zabudován. Od tohoto data je pak tento předmět pojištěn. Celková hodnota do-
dané zvláštní výbavy může činit maximálně 10 % obvyklé ceny vozidla v době 
písemného oznámení pojistiteli.

3. Jako zvláštní výbava nejsou pojištěny: autoplachta na osobní automobil, sklá-
dací garáž, elektronické zařízení nesloužící k  provozu vozidla, datové nosiče 
mapového softwaru navigačního systému, doplňky odporující právním a jiným 
předpisům pro provoz vozidel, náhradní díly, malby, nápisy a polepy všeho druhu.

Článek 4
Vybavení vozidla zabezpečovacím zařízením

1. Podmínkou sjednání havarijního pojištění pro pojistné nebezpečí odcizení je vy-
bavení vozidla imobilizérem nebo schváleným mechanickým zabezpečením, 
není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

2. Pokud nastane pojistná událost z pojistného nebezpečí odcizení a vozidlo neby-
lo řádně uzamčeno a funkčně zajištěno podle odst. 1 tohoto článku, má pojisti-
tel právo přiměřeně snížit pojistné plnění až o 50 %.

Článek 5
Pojištění nákladů na nájem náhradního vozidla

1. Předmětem pojištění je úhrada nákladů na nájem náhradního vozidla:
a) po dobu opravy vozidla v důsledku havárie, živelní události nebo vandalismu,
b) v případě odcizení vozidla do limitu pojistného plnění, max. však do doby vrá-

cení nalezeného vozidla.
2. Pojištění se vztahuje pouze na nájemné bez jakýchkoliv jiných provozních nákla-

dů, např. na pohonné hmoty a jiné provozní kapaliny, mytí, čištění apod.
3. Pojištění se sjednává pouze pro vozidla osobní a nákladní s celkovou hmotností 

do 3 500 kg, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
4. Toto pojištění se sjednává pro typ pojištění KASKO.
5. Toto pojištění se sjednává bez spoluúčasti.
6. Limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele při jedné pojistné udá-

losti. Limit pojistného plnění činí 5 000 Kč.
7. Pojistné plnění pojistitele je maximálně 1 000 Kč / 1 den bez DPH.
8. Nárok na úhradu nákladů na nájem náhradního vozidla v  důsledku dopravní 

nehody, živelní události nebo vandalismu vzniká pojištěnému za předpokladu 
současného splnění následujících podmínek:
a) opravu provádí fyzická či právnická osoba s oprávněním podnikat v oboru,
b) pojištěný prokáže, že uhradil náklady na nájem náhradního vozidla na zákla-

dě dokladu vystaveného fyzickou či právnickou osobou s příslušným opráv-
něním k podnikání.

9. Nárok na úhradu nákladů na nájem náhradního vozidla v důsledku odcizení vzniká 
pojištěnému za předpokladu současného splnění následujících podmínek:
a) odcizení vozidla bylo oznámeno policii,
b) pojištěný prokáže, že uhradil náklady na nájem náhradního vozidla na zákla-

dě dokladu vystaveného fyzickou či právnickou osobou s příslušným opráv-
něním k podnikání.

10. Zanikne  -li havarijní pojištění, pak současně zaniká i toto pojištění.

Článek 6
Oznámení škodní události

1. Škodní událost pojištěný, pojistník, vlastník nebo oprávněná osoba oznámí tele-
fonicky na klientské lince +420 957 444 555.

2. Veškeré podklady ke škodním událostem je možné zasílat na jeden z kontaktů:
a) e -mail: likvidace@cpp.cz
b) web: www.mojecpp.cz
c) fax: +420 547 213 468
d) adresu: Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.,
  Vienna Insurance Group

  P. O.BOX 28, 664 42 Modřice

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

DOPLŇKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY PRO HAVARIJNÍ POJIŠTĚNÍ VOZIDEL DPPHAV 1/23 F
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3. Veškeré doklady se předkládají v  českém jazyce, cizojazyčné podklady 
musí být předloženy v originále s úředně ověřeným překladem do české-
ho jazyka. Náklady na překlad dokladů nese ten, kdo je předkládá.

Článek 7
Asistenční služby

Řidič a  osoby přepravované vozidlem s  platným havarijním pojištěním mají 
právo na pojistné plnění z pojištění asistence dle těchto DPPHAV v případě, 
kdy telefonicky kontaktovali smluvní asistenční službu pojistitele.

ODDÍL II – Doplňková pojištění

Doplňková pojištění lze sjednat současně:
a) s pojištěním odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, nebo
b) s havarijním pojištěním, nebo
c) s a) i b).
Dále lze doplňková pojištění k  pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 
provozem vozidla nebo k havarijnímu pojištění v průběhu jejich platnosti při-
pojistit, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
Kromě zániků dle čl. 8 VPPHAV zanikají doplňková pojištění i společně se zá-
nikem pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla nebo 
havarijního pojištění tehdy, pokud by již v pojistné smlouvě nebylo dále platné 
ani jedno z těchto pojištění.
Doplňková pojištění lze sjednat i jako samostatná pojištění, je  -li to v pojistné 
smlouvě výslovně ujednáno.

A) Pojištění skel vozidla

Článek 1
Předmět pojištění, pojistná nebezpečí

1. Předmětem pojištění jsou skla vozidla, která slouží k  výhledu z  vozidla. 
Předmětem pojištění nejsou skla motocyklů, tříkolek, čtyřkolek, vysoko-
zdvižných vozíků, obytných přívěsů, střešních oken, panoramatických 
střech, bočních a zadních oken autobusů, trolejbusů a obytných automo-
bilů.

2. Předmět pojištění je pojištěn na pojistná nebezpečí havárie, živelní udá-
lost, odcizení a vandalismus.

Článek 2
Výluky z pojištění

Nad rámec obecných výluk dle čl. 11 VPPHAV se pojištění nevztahuje na sou-
visející škody, kterými může být např. poškození dálniční známky, ochranných 
fólií, vnějších senzorů a jiného příslušenství.

Článek 3
Spoluúčast

1. Toto pojištění se sjednává se spoluúčastí 10 %.
2. Spoluúčast se neodečítá, pokud je splněna alespoň jedna z následujících 

podmínek:
a) v době vzniku pojistné události bylo pojištěné vozidlo současně pojiš-

těno u pojistitele havarijně,
b) sklo bylo opraveno (nejedná se o výměnu skla).

Článek 4
Limit pojistného plnění, pojistné plnění

1. Limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele při jedné pojistné 
události. Limit pojistného plnění si volí pojistník v pojistné smlouvě. Výše 
pojistného plnění je současně omezena výší obvyklé ceny vozidla v době 
vzniku pojistné události.

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění, pokud došlo ke škodní události 
na pojištěném skle vozidla odcizením celého vozidla nebo v souvislosti 
s úplnou škodou na vozidle.

3. Pojistitel neposkytne pojistné plnění, pokud současně se škodou na pojiš-
těném skle došlo ke škodě na jiných částech vozidla a pojištěný uplatňuje 
nárok na pojistné plnění z havarijního pojištění.

4. Pojistitel neposkytne pojistné plnění, pokud vyjde najevo, že pojištěné 
sklo bylo při sjednání pojištění skel již poškozeno. Zjistí  -li to až po výplatě 
pojistného plnění, je oprávněn požadovat vrácení pojistného plnění a po-
jištěný je povinen neprodleně pojistné plnění pojistiteli vrátit.

5. Pojistitel neposkytne pojistné plnění, pokud nebyla oprava či výměna skla 
provedena ve smluvním servisu pojistitele. Přehled smluvních servisů lze 
získat na infolince smluvního partnera pojistitele společnosti GLOBAL AS-
SISTANCE, a. s. (dále jen „GA“), infolince pojistitele nebo na internetu na 
adrese www.cpp.cz. V případě poškození skla v zahraničí se postupuje dle 
VPPHAV čl. 10 odst. 9.

6. Pojistitel poskytuje pojistné plnění dle VPPHAV čl. 10 odst. 7 písm. b) a c) 
s tím rozdílem, že nelze dohodnout plnění rozpočtem.

7. Pojistitel vyžaduje postup dle VPPHAV čl. 6 odst. 2 písm. d), pokud pojist-
ná událost vznikla z pojistného nebezpečí odcizení nebo vandalismus.

8. U tohoto pojištění se neuplatňuje podpojištění ve smyslu VPPHAV čl. 10 
odst. 5.

B) Pojištění zavazadel ve vozidle

Článek 1
Předmět pojištění, pojistná nebezpečí

1. Předmětem pojištění jsou cestovní zavazadla a věci osobní potřeby do-
pravované v pojištěném vozidle (dále jen „zavazadla“). Předmětem po-
jištění jsou také zavazadla dopravovaná v  uzamčeném střešním boxu, 
pokud spojení mezi střešním boxem a střešním nosičem a současně také 
mezi střešním nosičem a vozidlem je pevné a zamčené. Pro motocykly, 
tříkolky a čtyřkolky platí, že předmětem pojištění jsou zavazadla umístě-
ná v uzamčeném prostoru pod sedadlem nebo v uzamčeném přídavném 
boxu, jehož spojení s vozidlem je pevné a zamčené. Střešní i přídavný box 
přitom nesmí být, a to ani z části, z jakýchkoli textilií nebo jiného nepev-
ného materiálu.

2. Předmět pojištění je pojištěn na pojistná nebezpečí havárie, živelní udá-
lost, odcizení, vandalismus a ztráta.

 Ztrátou se rozumí stav, kdy fyzická osoba v souvislosti s dopravní neho-
dou vozidla prokazatelně pozbyla schopnost pojištěnou věc nebo její 
část opatrovat.

Článek 2
Výluky z pojištění

1. Pojištění zavazadel nelze sjednat pro přípojná vozidla.
2. Střešní box, přídavný box, střešní nosič a  nosič kol u  pátých dveří či na 

tažném zařízení se nepovažují za zavazadlo, nýbrž za zvláštní výbavu ve 
smyslu čl. 2 VPPHAV.

3. Nad rámec obecných výluk z pojištění dle VPPHAV čl. 11 se toto pojištění 
nevztahuje na:
a) peníze, ceniny, cenné papíry, šeky, směnky, vkladní knížky, platební kar-

ty, vstupenky, jízdenky, letenky apod.,
b) osobní doklady,
c) šperky, klenoty, perly, drahé kovy včetně předmětů z nich vyrobených, 

drahokamy a polodrahokamy,
d) umělecká díla, starožitnosti, věci historické, sběratelské a kulturní hod-

noty,
e) kožešinové oděvní svršky,
f) elektronické přístroje všeho druhu vč. audio a videopřístrojů, fotoapa-

rátů, kamer, mobilních telefonů, počítačů mimo notebooků a netboo-
ků dopravovaných v zavazadlovém prostoru vozidla, není  -li v pojistné 
smlouvě uvedeno jinak,

g) nosiče zvukových, obrazových a  datových záznamů vč. záznamů na 
nich,

h) plány, dokumentace a jiné písemnosti,
i) nářadí, nástroje, přístroje; příslušenství, vybavení a náhradní díly vozidel,
j) zvířata,
k) zbraně, střelivo, jejich příslušenství nebo části,
l) zboží určené k dalšímu prodeji, není  -li v pojistné smlouvě stanoveno 

jinak,
m) věci sloužící k  výkonu povolání mimo notebooků a  netbooků, není  -li 

v pojistné smlouvě stanoveno jinak,
n) věci sloužící k podnikatelské činnosti, není  -li v pojistné smlouvě stano-

veno jinak,
o) škody způsobené jejich nesprávným uložením.

 Výluky pod písm. e) a f) se vztahují pouze na odcizení.
4. Pojistné krytí se vztahuje pouze na dobu, kdy jsou věci vozidlem dopravo-

vány, tj. během trvání cesty od výjezdu z obvyklého stanoviště vozidla do 
jeho návratu.

Článek 3
Spoluúčast

Toto pojištění se sjednává se spoluúčastí 10 %.

Článek 4
Limit pojistného plnění, pojistné plnění

1. Limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele při jedné pojist-
né události. Limit pojistného plnění si volí pojistník v  pojistné smlouvě. 
Výše pojistného plnění na pojištěném zavazadle je současně omezena 
přiměřenými náklady na jeho opravu, max. však do výše obvyklé ceny za-
vazadla v době vzniku pojistné události. V případě pojistného nebezpečí 
odcizení nebo ztráty je výše pojistného plnění současně omezena obvyk-
lou cenou zavazadla v době vzniku pojistné události. V případě neproká-
zání výše nároku na plnění poskytne pojistitel plnění ve výši tzv. nesporné 
ceny věci.

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění, pokud vyjde najevo, že pojištěné za-
vazadlo bylo při sjednání pojištění zavazadel již poškozeno. Zjistí  -li to až 
po výplatě pojistného plnění, je oprávněn požadovat vrácení pojistného 
plnění a pojištěný je povinen neprodleně pojistné plnění pojistiteli vrátit.

3. Pojistitel vyžaduje postup dle VPPHAV čl.  6 odst.  2 písm.  d), pokud po-
jistná událost vznikla z pojistného nebezpečí odcizení, vandalismus nebo 
ztráta.

4. Pojistitel poskytne pojistné plnění při pojistné události z pojistného ne-
bezpečí odcizení a ztráta pouze tehdy, pokud tuto pojistnou událost šet-
řila policie, její šetření je ukončeno, odcizená zavazadla nebyla nalezena 
a  pojistiteli je předložen policejní protokol. Podmínkou pro poskytnutí 
plnění je prokázání vlastnictví či pořízení věci. Podmínkou pro poskytnutí 
plnění v případě odcizení je navíc prokázání, že pachatel násilím překonal 
překážku chránící zavazadlo.
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5. Pojistitel poskytne pojistné plnění při pojistné události z pojistného ne-
bezpečí havárie, živelní událost a vandalismus pouze tehdy, bude  -li po-
jistiteli umožněna prohlídka poškozených zavazadel. Výjimku z  tohoto 
ustanovení tvoří případy, kdy zvláštní charakter živelní události (např. po-
vodeň, požár) s přihlédnutím ke konkrétní pojistné události toto předlo-
žení objektivně neumožní.

6. Pojistné plnění poskytuje pojistitel v  souladu s  VPPHAV čl.  10 odst.  16, 
max. však do výše limitu pojistného plnění.

C) Pojištění nákladů na nájem náhradního vozidla

Článek 1
Předmět pojištění

1. Předmětem pojištění je úhrada nákladů na nájem náhradního vozidla:
a) po dobu opravy vozidla v důsledku havárie, živelní události nebo vandalismu,
b) v případě odcizení do limitu pojistného plnění, max. však do doby vrácení na-

lezeného vozidla.
2. Pojištění se vztahuje pouze na nájemné bez jakýchkoliv jiných provozních nákla-

dů, např. na pohonné hmoty a jiné provozní kapaliny, mytí, čištění apod.
3. Pojištění lze sjednat pouze pro vozidla osobní nebo nákladní s celkovou hmot-

ností do 3 500 kg, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 2
Spoluúčast

Toto pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Článek 3
Limit pojistného plnění, pojistné plnění

1. Limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele při jedné pojistné udá-
losti. Limit pojistného plnění činí 10 000 Kč.

2. Pojistné plnění pojistitele je maximálně 2 000 Kč / 1 den bez DPH.
3. Pro poskytnutí pojistného plnění musí být splněna podmínka, že náhradní vozi-

dlo je stejné nebo nižší třídy než vozidlo pojištěné, max. však střední třídy (Škoda 
Superb, VW Passat, Ford Mondeo, apod.).

4. Nárok na úhradu nákladů na nájem náhradního vozidla po dobu opravy vozi-
dla v důsledku havárie, živelní události nebo vandalismu vzniká pojištěnému za 
předpokladu současného splnění následujících podmínek:
a) opravu provádí fyzická či právnická osoba s oprávněním podnikat v oboru,
b) pojištěný prokáže, že uhradil náklady na nájem náhradního vozidla na zákla-

dě dokladu vystaveného fyzickou či právnickou osobou s příslušným opráv-
něním k podnikání.

5. Nárok na úhradu nákladů na nájem náhradního vozidla v  důsledku odcizení 
vozidla vzniká pojištěnému za předpokladu současného splnění následujících 
podmínek:
a) odcizení vozidla bylo oznámeno policii,
b) pojištěný prokáže, že uhradil náklady na nájem náhradního vozidla na zákla-

dě dokladu vystaveného fyzickou či právnickou osobou s příslušným opráv-
něním k podnikání.

6. Nárok na úhradu nákladů na nájem náhradního vozidla v případě vzniku úplné 
škody na vozidle v  důsledku havárie, živelní události nebo vandalismu vzniká 
pojištěnému tehdy, pokud prokáže, že uhradil náklady na nájem náhradního 
vozidla na základě dokladu vystaveného fyzickou či právnickou osobou s pří-
slušným oprávněním k podnikání.

7. V případě, že je sjednáno pojištění dle tohoto oddílu a dle DPPHAV odd. I čl. 5, 
limity pojistného plnění se sčítají. Pojistné plnění pojistitele je v tomto případě 
maximálně 2 000 Kč / 1 den bez DPH.

D) Pojištění přírodních rizik

Článek 1
Předmět pojištění, pojistná nebezpečí

1. Pojištění přírodních rizik (dále jen „PPR“) se vztahuje na poškození či zničení vo-
zidla z pojistného nebezpečí živelní událost ve smyslu čl. 2 odst. 6 VPPHAV.

2. PPR se dále vztahuje na škody vzniklé následkem přímého střetu jedoucího po-
jištěného vozidla se zvířetem s výjimkou:
a) škod, které nebyly způsobené přímým střetem se zvířetem (následné škody 

vzniklé např. sjetím ze silnice, nárazem na jinou překážku apod.),
b) škod, ke kterým dojde mimo pozemní komunikaci ve smyslu platných práv-

ních předpisů.
 Za zvíře se považuje volně žijící zvíře, domácí zvíře, hospodářské zvíře, lovné zví-

ře (zvěř).
3. Tímto pojištěním je pojištěno poškození kabeláže vozidla zvířetem viz  čl.  17 

odst. 13 VPPHAV s výjimkou škod vzniklých následkem poškození kabeláže vo-
zidla zvířetem (následné škody vzniklé zkratem elektroinstalace, únikem pro-
vozních kapalin apod.).

Článek 2
Spoluúčast

Toto pojištění se sjednává se spoluúčastí 10 %.

Článek 3
Limit pojistného plnění, pojistné plnění

1. Limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele při jedné pojistné udá-
losti. Limit pojistného plnění si volí pojistník v pojistné smlouvě. Výše pojistného 

plnění je současně omezena výší obvyklé ceny vozidla v době vzniku pojistné 
události.

2. Nastane  -li pojistná událost z pojistného nebezpečí dle čl. 1 odst. 1 tohoto od-
dílu DPPHAV a pojištěné vozidlo je současně pojištěno havarijním pojištěním na 
pojistné nebezpečí živelní událost, pak si pojištěný volí, ze kterého pojištění chce 
plnit. Nelze plnit z obou pojištění současně.

3. Nastane  -li pojistná událost z pojistného nebezpečí dle čl. 1 odst. 2 tohoto od-
dílu DPPHAV a pojištěné vozidlo je současně pojištěno havarijním pojištěním na 
pojistné nebezpečí havárie, pak si pojištěný volí, ze kterého pojištění chce plnit. 
Nelze plnit z obou pojištění současně.

4. V případě vzniku škody z pojistného nebezpečí dle čl. 1 odst. 2 tohoto oddílu 
DPPHAV má oprávněná osoba povinnost oznámit tuto skutečnost neprodleně 
z  místa nehody policii. Nesplnění této povinnosti bez vážné objektivní příčiny 
(smrt, převoz do nemocnice apod.) může vést k neposkytnutí pojistného plnění.

5. Pojistitel neposkytne pojistné plnění u  částečných (parciálních) škod, pokud 
nebyla oprava vozidla provedena ve smluvním servisu pojistitele (mj. nelze do-
hodnout plnění rozpočtem). Přehled smluvních servisů lze získat na infolince 
GA, infolince pojistitele nebo na internetu na adrese www.cpp.cz.

6. U tohoto pojištění se neuplatňuje podpojištění ve smyslu čl. 10 odst. 5 VPPHAV.

E) Přímá likvidace – pojištění vozidla pro případ jeho poškození při dopravní 
nehodě zaviněné řidičem jiného vozidla

Článek 1
Předmět pojištění, pojistná nebezpečí, územní platnost pojištění

1. Předmětem pojištění jsou:
a) osobní nebo nákladní vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně, uve-

dená v pojistné smlouvě s platným českým technickým průkazem a českou 
registrační značkou (SPZ), která jsou způsobilá pro provoz na pozemních ko-
munikacích podle příslušných právních předpisů,

b) náklady na nájem náhradního vozidla.
2. Pojištění se vztahuje na poškození pojištěného vozidla v důsledku střetu s jiným 

vozidlem, jehož řidič či provozovatel má povinnost nahradit celou tuto škodu. 
Současně musí být splněny následující podmínky:
a) střet byl způsoben jiným vozidlem, s  jehož provozem je spojena povinnost 

pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla podle zákona 
č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla (dále jen „ZPOV“),

b) osoba, která má povinnost škodu nahradit, (dále jen „Odpovědný“) a součas-
ně i vozidlo, kterým byla škoda způsobena, byly zjištěny a identifikovány,

c) dopravní nehoda byla neprodleně oznámena policii; v  případech, kdy tuto 
povinnost zákon nestanovuje, byl účastníky dopravní nehody sepsán společ-
ný záznam o dopravní nehodě,

d) u osob přepravovaných v pojištěném vozidle nedošlo k újmě vzniklé ublíže-
ním na zdraví nebo usmrcením.

3. Pro poskytnutí pojistného plnění z pojištění dle odst. 1 písm. b) tohoto článku 
musí být dále splněny tyto podmínky:
a) náhradní vozidlo bylo v případě částečné škody na pojištěném vozidle zapůj-

čeno na nezbytně nutnou dobu, max. však do skončení opravy pojištěného 
vozidla,

b) náhradní vozidlo bylo v  případě úplné škody na pojištěném vozidle zapůj-
čeno na nezbytně nutnou dobu k pořízení jiného vozidla, max. však do doby 
výplaty pojistného plnění z pojištění dle odst. 1 písm. a) tohoto článku; sou-
časně byly náklady na nájem náhradního vozidla vynaloženy účelně,

c) náhradní vozidlo bylo zapůjčeno ve smluvním neautorizovaném servisu pojis-
titele, u kterého je pojištěné vozidlo opravováno, nebo ve smluvní autopůjčov-
ně pojistitele (přehled servisů i autopůjčoven lze získat na infolince GA, infolin-
ce pojistitele nebo na internetu na adrese www.cpp.cz) a smluvní partner byl 
pojištěným upozorněn, že výše nájmu má být stanovena dle ceníku pro ČPP,

d) náhradní vozidlo je stejné nebo nižší třídy než vozidlo pojištěné, max. však 
střední třídy (Škoda Superb, VW Passat, Ford Mondeo, apod.),

e) pojištěné vozidlo je opravováno ve smluvním neautorizovaném servisu pojis-
titele.

4. Pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou na území České re-
publiky a na území sousedních států do vzdálenosti 30 km od českých hranic 
vzdušnou čarou.

Článek 2
Výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na škody, které nejsou kryty z pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou provozem vozidla dle ZPOV.

2. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé jinak než při přímém střetu vozidel 
(např.  škody na sklech způsobené kamenem, škody způsobené odhozenými 
předměty apod.).

3. Pojištění se nevztahuje na škody, které jsou z plnění vyloučeny v havarijním po-
jištění dle čl. 11 VPPHAV.

4. Za náklady na nájem náhradního vozidla se nepovažují provozní náklady, 
např. na pohonné hmoty a jiné provozní kapaliny, mytí, čištění apod.

Článek 3
Spoluúčast

Toto pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Článek 4
Pojistná částka, limit pojistného plnění, pojistné plnění

1. Pojistná částka pojištění dle čl. 1 odst. 1 písm. a) je definovaná v čl. 10 VPPHAV.
2. Limit pojistného plnění pojištění dle čl. 1 odst. 1 písm. b) je 60 000 Kč.
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3. Pojistné plnění z pojištění dle čl. 1 odst. 1 písm. a) poskytne pojistitel v případě 
úplné škody dle VPPHAV čl. 10 odst. 7 písm. a). V případě částečné škody po-
skytne pojistné plnění dle VPPHAV čl. 10 odst. 7 písm. b). Podmínkou poskytnutí 
pojistného plnění je oprava ve smluvním neautorizovaném servisu pojistitele 
(přehled servisů lze získat na infolince GA, infolince pojistitele nebo na inter-
netu na adrese www.cpp.cz), tedy nelze dohodnout plnění rozpočtem. Oprava 
ve smluvním autorizovaném servisu může být provedena pouze na základě vý-
slovného souhlasu pojistitele.

4. Pojistné plnění z pojištění dle čl. 1 odst. 1 písm. b) poskytne pojistitel na základě 
předloženého dokladu, kterým oprávněná osoba prokáže uhrazení nájemného.

5. Nahlášením pojistné události pojistiteli zmocňuje pojištěný pojistitele ke všem 
úkonům spojeným s vyřízením pojistné události a uplatněním práva na náhradu 
škody u pojišťovny, u které je sjednáno pojištění odpovědnosti za újmu způsobe-
nou provozem vozidla Odpovědného, nebo u garančního fondu ČKP, a to včetně 
přijetí pojistného plnění. Dojde  -li ke kontaktu pojištěného s pojišťovnou, u které 
je sjednáno pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla Od-
povědného, je pojištěný vždy povinen upozornit na toto zmocnění.

6. Zjistí  -li se v  průběhu šetření pojistné události nebo tak rozhodne soud či jiný 
kompetentní orgán, že se na vzniku škody podílel také pojištěný, bude pojistné 
plnění stanoveno podle míry jeho účasti na vzniklé škodě, tzn. že pojistné plnění 
bude pojištěnému sníženo o míru jeho účasti.

7. Pokud po vyplacení pojistného plnění vyjde najevo, že míra účasti Odpovědného 
je nižší nebo žádná, je pojištěný povinen pojistiteli vrátit příslušnou část pojist-
ného plnění nebo pojistné plnění celé.

F) Úrazové pojištění osob ve vozidle

Článek 1
Rozsah pojištění, pojistné částky

1. Úrazem ve smyslu těchto pojistných podmínek se rozumí úraz, který byl způso-
ben přepravovaným osobám při provozu pojištěného vozidla (dále jen „úraz“), 
k němuž došlo:
a) při uvádění motoru vozidla do chodu bezprostředně před jízdou,
b) při nastupování nebo vystupování z vozidla bezprostředně před jízdou nebo 

po jízdě,
c) za jízdy vozidla nebo při jeho havárii,
d) při krátkodobé zastávce vozidla, pokud k úrazu dojde ve vozidle nebo v jeho 

blízkosti na silniční komunikaci,
e) při odstraňování běžných poruch vozidla vzniklých během jízdy vozidla, po-

kud k úrazu dojde ve vozidle nebo v jeho blízkosti na silniční komunikaci.
2. Pojištění lze sjednat pouze pro dvoustopá vozidla, která nemají v technickém 

průkazu uvedena místa k  stání, není  -li v  pojistné smlouvě ujednání jinak; za 
dvoustopé vozidlo se nepovažuje motocykl s  postranním vozíkem, čtyřkolka, 
ani jiné vozidlo svým charakterem podobné motocyklu,

3. Pojištění lze sjednat výhradně pro všechna místa k sezení. Je  -li přepravováno 
více osob ve vozidle, než je počet míst k sezení podle technického průkazu, a do-
jde k pojistné události, má pojistitel právo snížit pojistné plnění každé osobě až 
o 50 %.

4. Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „občan-
ský zákoník“), Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění úrazu na cesty 
VPPUPC 1/23 (dále jen „ZPPUPC“) a Všeobecnými pojistnými podmínkami pro 
havarijní pojištění vozidel VPPHAV 1/23 F. Úrazové pojištění zahrnuje tato pojist-
ná nebezpečí s těmito základními pojistnými částkami:
a) pro případ smrti způsobené úrazem 100 000 Kč,
b) pro případ trvalých následků způsobených úrazem 200 000 Kč,
c) denní odškodné za dobu léčení úrazu (dále jen „DO“) 100 Kč,
d) denní odškodné za pobyt v  nemocnici z  důvodu úrazu (dále jen „DOH“)  

100 Kč.
 Pojistné částky dle tohoto odstavce lze sjednat od jednonásobku po celých ná-

sobcích až do výše čtyřnásobku základních pojistných částek. Pojistné částky 
denního odškodného jsou pro dvoj, troj a čtyřnásobek 200 Kč. Násobky lze sjed-
návat pouze u vozidel s maximálně 9 místy k sezení.

Článek 2
Pojistné plnění

1. V případě smrti úrazem pojistitel poskytne plnění v souladu s čl. 10 ZPPUPC.
2. V případě trvalých následků úrazu pojistitel poskytne plnění v souladu s čl. 11 

ZPPUPC od 10 % rozsahu tělesného poškození. Pojistitel nehradí náklady na do-
pravu pojištěné osoby z ciziny na území České republiky za účelem stanovení 
rozsahu trvalých následků.

3. DO vyplácí pojistitel v  souladu s  čl.  12 ZPPUPC, je -li splněna karenční doba 
22 dní, za každý den léčení, zpětně od prvého dne léčení.

4. DOH za z  lékařského hlediska nutnou hospitalizaci po úrazu vyplácí pojistitel 
v souladu s čl. 13 ZPPUPC, trvá  -li hospitalizace minimálně 3 dny, za každý den 
hospitalizace, zpětně od prvého dne hospitalizace. Počet dnů je dán počtem 
půlnocí strávených v nemocnici.

5. Kromě případů uvedených v čl. 6 odst. 1 ZPPUPC má pojistitel právo snížit pojist-
né plnění až o 50 % v případě:
a) porušení zákazu vjíždění na železniční přejezd,
b) otáčení nebo jízdy v protisměru na dálnici nebo silnici pro motorová vozidla,
c) nepřipoutání bezpečnostním pásem, který byl výrobcem pevně zabudován 

k sedadlu, nebo jiným povinným zádržným systémem,
d) při nedodržení obecně platných bezpečnostních předpisů při činnosti dle 

čl. 1 odst. 1,
e) pokud bude v době pojistné události pojištěné vozidlo používáno v rámci rizi-

kovějšího druhu použití, než je uvedeno v pojistné smlouvě.
 Snížení pojistného plnění v případech uvedených pod písmeny a) a b) se uplatní 

pouze u řidiče vozidla.
6. Právo na plnění za trvalé následky úrazu nebo formou denního odškodného má 

pojištěná osoba. V případě smrti pojištěné osoby následkem úrazu má právo na 
plnění osoba určená podle § 2831 občanského zákoníku.

7. K uplatnění práva na pojistné plnění je nutné předložit také policejní protokol.

Článek 3
Výluky z pojištění

Kromě výluk z pojištění uvedených v čl. 14 ZPPUPC se pojištění dále nevztahuje 
na újmy při:
a) provádění typových zkoušek rychlosti, brzd, zvratu a stability vozidla, dojezdu 

s nejvyšší rychlostí, zajíždění apod.,
b) provozování vozidla, které svojí konstrukcí a  technickým stavem neodpovídá 

požadavkům bezpečnosti silničního provozu, bezpečnosti obsluhujících osob, 
přepravovaných osob a věcí,

c) provozování vozidla, jehož technická způsobilost k  provozu vozidla nebyla 
schválena,

d) řízení vozidla osobou, která není držitelem příslušného řidičského oprávnění 
s výjimkou řízení vozidla osobou, která se učí vozidlo řídit nebo skládá zkoušku 
z řízení vozidla, a to vždy pouze pod dohledem oprávněného učitele nebo řidiče 
cvičitele individuálního výcviku,

e) řízení vozidla osobou, které byl uložen zákaz činnosti řídit vozidlo, v době tohoto 
zákazu,

f) řízení vozidla osobou, která při řízení vozidla byla pod vlivem alkoholu, omamné 
nebo psychotropní látky nebo léku označeného zákazem řídit motorové vozidlo 
nebo která se odmítla podrobit lékařskému vyšetření za účelem zjištění těchto 
látek,

g) předání řízení vozidla osobě uvedené v písmenech d), e) a f) tohoto odstavce,
h) provozu vozidla, které je užíváno neoprávněně,
i) přepravě pojištěné osoby mimo prostor určený k přepravě osob,
j) provozu vozidla v době, kdy je používáno jako pracovní stroj.
Výluky pod písmeny b) až h) se uplatní pouze u řidiče vozidla a u osob, u kterých 
při šetření škodní události bude zjištěno, že o uvedených skutečnostech věděly 
nebo mohly vědět.

G) Pojištění strojů

Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění strojů, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a.s. Vienna In-
surance Group (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými 
pojistnými podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), tě-
mito DPPHAV a příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku, v platném znění.

2. Pojištění strojů je pojištěním škodovým.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Pojištění lze sjednat pro vozidla, která jsou specifikována v pojistné smlouvě.
2. Pojištění strojů lze sjednat pouze pro vozidla vybavená strojní nástavbou nebo 

sloužící k určité pracovní činnosti.
3. Pojištění strojů lze sjednat pouze za předpokladu současně v pojistné smlouvě 

sjednaného a trvajícího havarijního pojištění vozidla.

Článek 3
Pojistná nebezpečí

Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění jakoukoli udá-
lostí, která nastala náhle a neočekávaně, omezuje nebo vylučuje funkčnost před-
mětu pojištění a není dále těmito DPPHAV vyloučena.

Článek 4
Územní rozsah

Pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, došlo  -li k pojistné události na mís-
tě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění, není  -li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak. V pojistné smlouvě lze sjednat jedno ze dvou míst pojištění:
a) EURO - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání 

pojištění na území Evropy včetně Turecka s výjimkou Ruska, Běloruska, Ukrajiny 
a Moldávie, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak,

b) ZK - pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání po-
jištění na území Evropy včetně Ruska a Turecka a dále na území Maroka a Tunis-
ka, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 5
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady

1. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba tehdy, byl  -li předmět pojištění 
poškozen nebo zničen v přímé souvislosti s rozsahem pojištění sjednaným v po-
jistné smlouvě dle těchto DPPHAV.

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že se předměty pojištění 
ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopném stavu, nebyly poškoze-
ny a byly uvedeny do provozu v souladu s platnými právními předpisy a poža-
davky výrobce nebo zhotovitele.

3. Pojistitel poskytne pojistné plnění na pojištěném mobilním stroji do stáří 8 let.
4. U  škod na elektronických prvcích, elektrotechnických součástkách, elektronic-

DPPHAV 1/23 F



14

DPPHAV 1/23 F

kých řídících a technologických skupinách a uzlech strojů a strojního zařízení, na 
spalovacích motorech a potrubích poskytuje pojistitel plnění do výše časové ceny.

5. Mělo  -li porušení povinností uvedených ve VPPM nebo v těchto DPPHAV vliv na vznik 
pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjištění 
či určení výše pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně 
k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

6. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí pojistitel 
účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, pojištěný nebo jiná 
osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události, maxi-

málně však 2 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, na který 
byly tyto náklady vynaloženy,

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maximálně však 
2 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, na který byly tyto ná-
klady vynaloženy,

c) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpečnostních dů-
vodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného majetku nebo jeho zbytků 
včetně náhrady škody, kterou při této činnosti utrpěla, maximálně však 5 % 
ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady 
vynaloženy.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé:
a) běžným nebo předčasným opotřebením, únavou materiálu,
b) přímým a  dlouhodobým působením biologických, chemických, tepelných 

vlivů, působením smogu, znečištěním, odpařením, zakalením,
c) vzlínáním, pronikáním, prosakováním nebo zvýšením hladiny podzemní vody, 

působením vlhkosti a plísní,
d) sesedáním, vznikem prasklin, smršťováním, roztažením nebo vydutím věci,
e) v důsledku přerušení dodávky jakýchkoliv druhů médií (např. voda, plyn, elek-

trická energie apod.),
f) ztuhnutím v  zásobnících, pecích, výrobních linkách, potrubích nebo jiných 

podobných zařízeních, které slouží k uchování nebo přepravě,
g) únikem taveniny,
h) v  důsledku chybného návrhu, projekce, konstrukce nebo realizace, vadné 

technologie výrobního procesu nebo vadně vykonanou prací při montážních 
pracích, opravě, servisu, údržbě,

i) genovou manipulací, mutací nebo jinými genovými změnami,
j) působením pojistných nebezpečí požár, výbuch, úder blesku, pád letadla 

nebo sportovního létajícího zařízení nebo jeho části, vichřice, krupobití, tíha 
sněhu a námrazy, zemětřesení, aerodynamický třesk, kouř, náraz vozidla, pád 
stromů, stožárů, sesuv nebo zřícení sněhových lavin, sesuv půdy, zřícení skal 
nebo zemin, povodeň, záplava,

k) vandalismem,
l) pohřešováním předmětu pojištění.

2. Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé na:
a) předmětu pojištění vlastní výroby,
b) pohonných hmotách,
c) součástech a dílech předmětu pojištění, jež se pravidelně vyměňují pro opo-

třebení nebo spotřebování (například pásky a papír do tiskárny, žárovky, po-
jistky, tiskací hlavy a další),

d) mobilních telefonech a ručním elektrickém nářadí.
3. Pojištění se vztahuje na škody vzniklé na pohybovém a hnacím ústrojí, pouze 

pokud zároveň dojde ve stejnou dobu a z téže příčiny i k jinému poškození před-
mětu pojištění, které nebylo důsledkem škody na pohybovém a hnacím ústrojí, 
a za které je pojistitel povinen plnit.

4. Nedojde  -li ve stejnou dobu a z téže příčiny i k  jinému poškození nebo zničení 
předmětu pojištění, pojištění se nevztahuje na:
a) pomocné a provozní látky,
b) akumulátorové baterie, elektrochemické články,
c) pneumatiky a disky kol,
d) nástroje všeho druhu (například vrtáky, nože, pilové listy, řezné a brusné ko-

touče, matrice, raznice a formy).

Článek 7
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Aerodynamickým třeskem tlaková vlna vznikající při pohybu letadla.
2. Kouřem dým, který vychází náhle a mimo určení z topných, varných, sušicích 

a obdobných zařízení.
3. Krupobitím jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, hmotnosti 

a  hustoty, vytvořené v  atmosféře dopadají na předmět pojištění, přičemž do-
chází k jeho poškození nebo zničení.

 Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové poškození 
nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením krupobití,
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo předmět pojištění umístě-

ný ve stavebně dokončené budově.
4. Nárazem vozidla přímé poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo 

způsobeno silničním vozidlem, zvláštním vozidlem, historickým a sportovním vo-
zidlem ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o provozu na pozemních komunikacích.

5. Pádem letadla nebo sportovního létajícího zařízení náraz nebo zřícení leta-
dla s posádkou, jeho části nebo jeho nákladu. Nárazem nebo zřícením letadla 
s posádkou se rozumí i případy, kdy letadlo odstartovalo, ale v důsledku událos-
ti, která předcházela nárazu nebo zřícení, posádka letadlo opustila.

6. Pádem stromů, stožárů takový pohyb tělesa, který má znaky volného pádu 

tj. pádu, při kterém na těleso působí pouze gravitační síla.
10. Pohybovým a hnacím ústrojím předmětu pojištění soubor částí vozidla, které 

slouží k pohybu celého vozidla tj. motor včetně soustav zabezpečujících jeho 
činnost, převodové ústrojí, podvozek (podvěsy, řízení, brzdy).

11. Pomocnými a provozními látkami například chemikálie, filtry, filtrační hmoty 
a filtrační vložky, kontaktní hmoty, katalyzátory, chladicí kapaliny, čistidla, mazi-
va, oleje a plynové náplně.

12. Povodní zaplavení místa pojištění vodou, která se vylila z břehů vodních toků 
nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo byla způsobena ná-
hlým a neočekávaným zmenšením průtočného profilu toku. Pojistnou událostí 
z důvodu pojistného nebezpečí povodeň je takové poškození nebo zničení před-
mětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vody z povodně na předmět pojištění,
b) předměty unášenými vodou z povodně.

13. Požárem oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé ohniště a vlastní silou se 
rozšířil na okolní předměty. Za požár se nepokládají škody způsobené ožehnutím, 
působením užitkového ohně nebo tepla, doutnáním s  omezeným přístupem 
vzduchu, zkratem v elektrickém vedení (zařízení), pokud se plamen vzniklý zkra-
tem dále nerozšířil. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je 
i  poškození nebo zničení předmětu pojištění zplodinami požáru nebo hašením 
nebo stržením při zdolávání požáru nebo při odstraňování jeho následků.

14. Provozuschopným stavem stav předmětu pojištění, ve kterém je po dokonče-
ném přejímacím testu a zkušebním provozu schopen plnit určené funkce a do-
držovat hodnoty parametrů v mezích stanovených technickou dokumentací.

15. Přepětím vyšší elektrické napětí než je nejvyšší provozní napětí elektrické sousta-
vy. Přepětí vzniká atmosférickými vlivy (přímým nebo nepřímým úderem blesku) 
nebo průmyslovou činností (například zapínání a vypínání velkých zátěží).

16. Ručním elektrickým nářadím sada nástrojů nějaké řemeslné profese nebo jiné 
úzce specializované manuální činnosti.

17. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin pohyb hornin z  vyšších poloh 
svahu do nižších, ke kterému dochází působením přírodních sil nebo v důsledku 
lidské činnosti při porušení podmínek rovnováhy svahu. Sesouváním půdy není 
klesání zemského povrchu do centra Země v důsledku působení přírodních sil 
nebo v důsledku lidské činnosti. Za sesouvání půdy se dále nepovažuje pokles 
rovinatého terénu nebo změny základových poměrů staveb (např. promrzáním, 
sesycháním, podmáčením půdy bez porušení rovnováhy svahu).

18. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin jev, kdy se masa sněhu nebo ledu 
se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí.

19. Součástí stroje pomocná zařízení, pomocné přístroje a prostředky se strojem 
(strojním zařízením) pevně spojené, které jsou nezbytné pro činnost stroje po-
dle jeho účelu. Za součásti stroje se nepovažují data.

20. Skleněnou částí skleněné části stroje nebo zařízení, zejména pak zasklení kabi-
ny, zasklení osvětlení, skleněné armatury apod.

21. Strojem (strojním zařízením) účelové, obvykle mechanické nebo elektrome-
chanické zařízení s  vlastním pohonem tj.  využívající jiné než svalové energie 
nebo celek několika technologicky a konstrukčně vzájemně spojených zařízení 
a mechanismů určených na plnění předepsaných funkcí.

22. Tíhou sněhu nebo námrazy destruktivní působení jejich nadměrné hmotnosti 
na střešní krytiny, nosné nebo ostatní konstrukce. Pojistnou událostí z důvodu 
tohoto pojistného nebezpečí je takové poškození nebo zničení předmětu pojiš-
tění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením tíhy sněhu a námrazy,
b) v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu a námrazy poškodila část budovy.

23. Úderem blesku přímý zásah blesku (atmosférického výboje) do předmětu po-
jištění. Aby vzniklo právo na pojistné plnění, musí být místo přímého zásahu do 
předmětu pojištění nebo místo působení blesku na předmět pojištění spolehlivě 
zjištěno a prokázáno podle stop, které po sobě úder blesku zanechává.

24. Údržbou stroje soubor činností, zabezpečující technickou způsobilost, pohoto-
vost a hospodárnost provozu v rozsahu předepsaném výrobcem. Za soubor čin-
ností se považuje zejména provádění technických prohlídek, ošetření, doplnění 
nebo výměna maziv apod.

25. Účelně vynaloženými náklady nutné vícenáklady na expresní dodávky a ná-
klady na znovupořízení dat nutných pro základní funkci předmětu pojištění.

26. Vandalismem úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu pojištění.
27. Vichřicí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje v místě pojiš-

tění rychlostí nejméně 75 km/hod (tj. 20,8 m/s). Nemůže  -li být rychlost hmoty 
vzduchu v místě pojištění spolehlivě zjištěna, musí pojištěný prokázat, že v okolí 
došlo k poškození i jiných staveb v bezvadném stavu, popř. k jiným průvodním 
znakům vichřice (např. lesní polomy apod.).

 Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové poškození 
nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice,
b) tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné předměty na pojištěné 

věci,
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části staveb.

28. Výbuchem rozkladný pochod spojený s uvolněním vysokého tlaku a síly. Je do-
provázen zvukovým rázem a tlakovou vlnou s ničivým, destruktivním účinkem na 
okolí. Obdobně jako výbuch se posuzují škody způsobené implozí (opak exploze).

29. Záplavou zaplavení místa pojištění:
a) vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného odtoku, způsobe-

ných atmosférickými srážkami, jejichž následkem je vytvoření souvislé vodní 
hladiny,

b) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodního díla.
30. Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v  zemské kůře, 

které dosahují alespoň 6. stupně evropské makroseizmické stupnice (EMS-98).
31. Zkratem zapojení elektrického zdroje bez spotřebiče, neboli stav, kdy v elektric-

kém obvodu neprochází elektrický proud přes spotřebič, ale přímo od jednoho 
pólu zdroje k druhému.
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H) Pojištění Asistence Plus, pojištění Asistence CAR Plus, 
pojištění Asistence TIR Plus, pojištění Asistence přípojného vozidla, 

pojištění Asistence tažného vozidla pro přípojné vozidlo

Předmětem pojištění Asistence Plus, pojištění Asistence CAR Plus, pojištění Asi-
stence TIR Plus, pojištění Asistence přípojného vozidla a pojištění Asistence taž-
ného vozidla pro přípojné vozidlo jsou vybrané asistenční služby dle oddílu III 
DPPHAV.

ODDÍL III – Asistence, pojištění asistence

Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Následující podmínky doplňují předchozí ustanovení DPPHAV. Pojištění asistence 
je z hlediska zákona pojištěním škodovým.

2. Oprávněná osoba je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na 
pojistné plnění. Právo na pojistné plnění z pojištění asistence má řidič a osoby 
přepravované vozidlem (s výjimkou osoby přepravované za úplatu).

3. Pojistné plnění z  pojištění asistence spočívá v  úhradě asistenčních služeb, 
které poskytuje pojistitel výhradně prostřednictvím svého smluvního partne-
ra, společnosti GLOBAL ASSISTANCE, a.  s., Dopraváků 749/3, 184 00 Praha 8, 
IČO:  27181898 (dále jen „GA“).

4. Pojistné plnění z pojištění asistence je vždy finančním plněním, kterým se hra-
dí asistenční služby ve sjednaném rozsahu. To platí i přesto, že se dále v tomto 
oddílu pojistných podmínek v zájmu vyšší srozumitelnosti hovoří o poskytnutí 
či využívání asistenčních služeb nebo se uvádí přímo rozsah zorganizované či 
zajištěné služby.

Článek 2
Společná ustanovení, výluky z pojištění

1. Plnění z  pojištění asistence podle těchto DPPHAV je poskytováno na základě 
telefonické žádosti (objednávky) oprávněné osoby na telefonní číslo GA tel. 
1220, ze zahraničí +420 1220 nebo +420 266 799 779 pro tento účel určené 
s nepřetržitým provozem.

2. Všechny náklady zaplacené bez předchozího souhlasu GA si hradí oprávněná 
osoba v celém rozsahu sama. Výjimkou jsou případy, kdy oprávněná osoba ne-
mohla z objektivních důvodů kontaktovat GA, pak GA uhradí náklady v rozsahu 
podle těchto DPPHAV, max. však do výše nákladů, které by vznikly, kdyby asis-
tenční službu organizovala.

3. Pro všechny oprávněné osoby, jedná -li se o plátce či neplátce DPH, se finančním 
limitem (dále jen „limit“) rozumí limit včetně DPH.

4. Vznikne  -li oprávněné osobě nárok na plnění z pojištění asistence, pak má opráv-
něná osoba v důsledku této skutečnosti nárok i na konkrétní situaci přiměřenou 
pomoc operátora:
a) tlumočením po telefonu při kontaktu s  policistou, pracovníkem zasahující 

asistenční služby, opravnou, hotelovým personálem či jiným úřadem,
b) vyhledáním hotelu, opravny, nádraží, letiště, taxíku, spoje v jízdním či letovém 

řádu.
 Uvedené služby nejsou vyčíslovány finanční částkou, jsou poskytovány opráv-

něné osobě nad rámec stanovených limitů ostatních služeb.
5. Oprávněná osoba má povinnost poskytnout nezbytnou součinnost, zejmé-

na nahlásit operátorovi GA identifikační údaje o vozidle a všech oprávněných 
osobách, které budou využívat některou asistenční službu, dále pak stručný 
popis situace a místo poruchy nebo nehody. Operátor GA se na základě těchto 
informací dohodne s oprávněnou osobou o optimálním způsobu poskytnutí asi-
stenční služby. Oprávněná osoba je dále povinna postupovat dle pokynů operá-
tora GA.

6. Je  -li k vozidlu sjednáno u pojistitele pojištění, na jehož základě vzniká opráv-
něným osobám více nároků na pojistné plnění z pojištění asistence dle těchto 
DPPHAV, pak se u identických druhů asistenčních služeb příslušné limity sčítají.

7. Jsou  -li vozidla spojena do jízdní soupravy a současně je celá jízdní souprava od-
tahována jako celek, pak se limity asistenčních služeb pro odtah vozidla z obou 
vozidel sčítají.

8. Počet oprávněných osob je omezen max. počtem míst k sezení ve vozidle dle 
technického průkazu vozidla. 

9. Územní platnost pojištění asistenčních služeb je Evropa včetně celého území 
Turecka. Pojištění není platné na území Ruska, Běloruska, Grónska, Islandu, Faer-
ských ostrovů, souostroví Špicberky, Kanárských ostrovů a Madeiry. Za evropský 
stát ve smyslu těchto pojistných podmínek se nepovažuje Kazachstán, Armé-
nie, Gruzie, Ázerbájdžán.

10. Pro potřeby těchto DPPHAV se za nehodu považuje jakékoliv náhlé působení 
vnějších sil, v jejichž důsledku je vozidlo nezpůsobilé provozu či nepojízdné a je 
potřeba asistenčního zásahu (mj.  i  pád sněhu ze střechy budovy na vozidlo). 
Dále se za nehodu považují situace, kdy vozidlo není ani poškozené ani nepo-
jízdné, ale bez vnější pomoci nemůže vozidlo pokračovat v jízdě (např. náhlé vjetí 
na úsek silnice s náledím, sjetí ze silnice do mělkého příkopu apod.).

11. Pro potřeby těchto DPPHAV se za poruchu považuje stav, kdy je vozidlo náhle 
nepojízdné nebo nezpůsobilé provozu na pozemních komunikacích podle pří-
slušných předpisů, a to z důvodu opotřebení nebo poškození jeho součástí způ-
sobených jejich vlastní funkcí, chybnou montáží, únavou materiálu nebo van-
dalismem či odcizením. Nad rámec této definice se za poruchu považuje také 
defekt pneumatiky a vybitá autobaterie. V případě ztráty klíčů či záměny paliva 
poskytne GA odtah vozidla v rozsahu sjednaného pojištění asistence. V případě 
zabouchnutí klíčů ve vozidle, poskytne GA otevření vozidla na místě zabouch-
nutí klíčů nebo odtah do servisu v rozsahu sjednaného pojištění asistence. V pří-
padě, že vozidlu dojde palivo, GA přiveze přiměřeně nouzové množství benzínu, 
nafty nebo přísady AdBlue, palivo si hradí oprávněná osoba sama.

12. Oprava na místě vzniku poruchy bude provedena pouze tehdy, pokud je to možné 
z důvodů technických (např. potřeba diagnostických přístrojů nebo speciálního 
nářadí), právních (např.  porušení záručních podmínek) nebo bezpečnostních 
(např. z hlediska bezpečnosti silničního provozu, bezpečnosti práce technika).

13. Porucha či technická nezpůsobilost vozidla zjištěná při silniční kontrole policií 
či celní správou se nepovažuje za nahodilý jev a nezakládá nárok na asistenční 
zásah z tohoto pojištění.

14. Opakovaná porucha stejné nebo funkčně související součástky či náhradního 
dílu v krátkém časovém období se nepovažuje za nahodilý jev a nezakládá ná-
rok na asistenční zásah z tohoto pojištění.

15. Výluky z pojištění:
a) pro asistenční služby platí výluky dle čl. 11 odst. 1 písm.  i), j), k), l), m), n), 

s), t) a  v) všeobecných pojistných podmínek pro havarijní pojištění vozidel 
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b) všechny celní poplatky a daně, náklady na pohonné hmoty a parkovné,
c) všechny náklady spojené se škodami následnými,
d) všechny náklady spojené s přepravou nákladu (např. na vyložení, přeložení či 

uskladnění nákladu, na manipulaci s nákladem během vyprošťování),
e) všechny náklady při asistenčním zásahu přetíženého automobilu, které byly 

poskytnuty nad rámec nákladů, které by byly vynaloženy, kdyby automobil 
nebyl přetížen, a to bez ohledu na to, že celkový limit asistenčního zásahu 
ještě nebyl vyčerpán.

16. V případě, že bylo oprávněné osobě poskytnuto pojistné plnění z některého po-
jištění asistence v době, kdy nárok na využití této služby neexistoval, je opráv-
něná osoba povinna náklady, které byly vynaloženy na poskytnutí této služby, 
pojistiteli nahradit.

17. GA si vyhrazuje právo odmítnout asistenční zásah, pokud celkové náklady 
na asistenční zásah překročí obvyklou cenu vozidla. Nelze odmítnout převoz 
oprávněných osob do hotelu, jejich ubytování v hotelu a repatriaci do ČR.

18. GA si vyhrazuje právo neposkytnout asistenční službu v  případě objektivních 
mimořádných překážek na místě zásahu. GA si vyhrazuje právo neposkytnout 
asistenční služby v případě zásahů na veřejně nepřístupných místech (stavby, 
lomy apod.).

A) Pojištění Asistence Speciál

Článek 1
Obecná ustanovení

Řidiči a  osobám přepravovaným vozidlem s  platným pojištěním odpovědnosti 
za újmu způsobenou provozem vozidla nebo havarijním pojištěním vzniká nárok 
na využívání asistenčních služeb poskytovaných smluvním partnerem pojistitele 
společností GA, a to opakovaně po celou dobu platnosti alespoň jednoho z těchto 
pojištění.

Článek 2
Rozsah pojištění

1. V případě, že je vozidlo po poruše nepojízdné, má oprávněná osoba nárok na 
poskytnutí pojistného plnění za zajištění:
a) příjezdu a odjezdu asistenční služby,
b) opravy vozidla na místě vzniku poruchy s výjimkou náhradních dílů, které si 

oprávněná osoba hradí sama,
c) vyproštění vozidla,
d) odtahu vozidla do nejbližší autoopravny vč. přepravy všech osob z pojištěné-

ho vozidla do autoopravny nebo blízkého ubytování formou tzv. spolujízdy 
v odtahovém vozidle,

e) odtahu vozidla z ČR i zahraničí do ČR do místa bydliště, sídla firmy nebo pro-
vozovny nebo jim přilehlého servisu vč. přepravy osob z pojištěného vozidla  
do místa složení vozidla formou tzv. spolujízdy v odtahovém vozidle; nárok 
na tuto službu vzniká tehdy, není-li možno vozidlo opravit do 48 hodin od 
prvního kontaktování GA alespoň do stavu umožňujícího nouzové dojetí; tato  
podmínka se neuplatní u vozidel do celkové hmotnosti 3 500 kg, pokud:
-  je k pojištěnému vozidlu sjednáno doplňkové pojištění Asistence Plus nebo 

Asistence CAR Plus a současně se jedná o asistenční zásah v ČR nebo do 
vzdálenosti 200 km od cílového místa odtahu v ČR nebo

-  asistenční zásah vznikl v den, kdy je v zemi zásahu den pracovního volna.
2. V případě, že je vozidlo po poruše vzniklé na území ČR nepojízdné, má oprávně-

ná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. 1 tohoto článku v cel-
kové výši vztažené k jedné poruše:
a) 2 500 Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 3 500 Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

3. V případě, že je vozidlo po poruše vzniklé mimo území ČR nepojízdné, má opráv-
něná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst.  1 tohoto článku 
v celkové výši vztažené k jedné poruše:
a) 5 000 Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 10 000 Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

4. V případě, že je vozidlo po nehodě nepojízdné, má oprávněná osoba nárok na 
poskytnutí pojistného plnění za zajištění:
a) příjezdu a odjezdu asistenční služby,
b) opravy vozidla na místě vzniku nehody s výjimkou náhradních dílů, které si 

oprávněná osoba hradí sama,
c) vyproštění vozidla,
d) odtahu vozidla do nejbližší autoopravny vč. přepravy všech osob z pojištěné-

ho vozidla do autoopravny nebo blízkého ubytování formou tzv. spolujízdy 
v odtahovém vozidle,

e) odtahu vozidla z ČR i zahraničí do ČR do místa bydliště, sídla firmy nebo pro-
vozovny nebo jim přilehlého servisu vč. přepravy osob z pojištěného vozidla 
do místa složení vozidla formou tzv. spolujízdy v odtahovém vozidle; nárok 
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na tuto službu vzniká tehdy, není-li možno vozidlo opravit do 48 hodin od 
prvního kontaktování GA alespoň do stavu umožňujícího nouzové dojetí; tato 
podmínka se neuplatní u vozidel do celkové hmotnosti 3 500 kg, pokud:
-  je k pojištěnému vozidlu sjednáno doplňkové pojištění Asistence Plus nebo 

Asistence CAR Plus a současně se jedná o asistenční zásah v ČR nebo do 
vzdálenosti 200 km od cílového místa odtahu v ČR nebo

-  asistenční zásah vznikl v den, kdy je v zemi zásahu den pracovního volna.
5. V případě, že je vozidlo po nehodě vzniklé na území ČR nepojízdné, má oprávně-

ná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. 4 tohoto článku v cel-
kové výši vztažené k jedné nehodě:
a) 2 500 Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 3 500 Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

6. V  případě, že je vozidlo po nehodě vzniklé mimo území ČR nepojízdné, má 
oprávněná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. 4 tohoto článku 
v celkové výši vztažené k jedné nehodě:
a) 5 000 Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 10 000 Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

B) Pojištění Asistence Plus

Článek 1
Obecná ustanovení

1. Pojištění Asistence Plus lze sjednat pouze za předpokladu současně v pojistné 
smlouvě sjednaného a trvajícího pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 
provozem vozidla nebo havarijního pojištění.

2. Řidiči a  osobám přepravovaným vozidlem s  platným pojištěním Asistence Plus 
vzniká nárok na využívání asistenčních služeb poskytovaných smluvním partne-
rem pojistitele společností GA, a to opakovaně po celou dobu platnosti pojištění.

Článek 2
Rozsah pojištění

1. V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě nepojízdné, má oprávněná osoba 
nárok na poskytnutí pojistného plnění za zajištění:
a) příjezdu a odjezdu asistenční služby,
b) opravy vozidla na místě vzniku poruchy s výjimkou náhradních dílů, které si 

oprávněná osoba hradí sama,
c) vyproštění vozidla,
d) odtahu vozidla do nejbližší autoopravny vč. přepravy všech osob z pojištěné-

ho vozidla do autoopravny nebo blízkého ubytování formou tzv. spolujízdy 
v odtahovém vozidle,

e) odtahu vozidla z ČR i zahraničí do ČR do místa bydliště, sídla firmy nebo pro-
vozovny nebo jim přilehlého servisu vč. přepravy osob z pojištěného vozidla 
do místa složení vozidla formou tzv. spolujízdy v odtahovém vozidle; nárok 
na tuto službu vzniká tehdy, není-li možno vozidlo opravit do 48 hodin od 
prvního kontaktování GA alespoň do stavu umožňujícího nouzové dojetí; tato 
podmínka se neuplatní u vozidel do celkové hmotnosti 3 500 kg, pokud:
-  se jedná o asistenční zásah v ČR nebo do vzdálenosti 200 km od cílového 

místa odtahu v ČR nebo
-  asistenční zásah vznikl v den, kdy je v zemi zásahu den pracovního volna.

2. V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě nepojízdné, má oprávněná osoba 
dále nárok na poskytnutí pojistného plnění za zajištění:
a) úschovy nepojízdného vozidla, a to max. na dva pracovní dny; GA rovněž hradí 

úschovu nepojízdného vozidla o sobotách, nedělích, svátcích a dnech pra-
covního klidu, které uvedeným pracovním dnům předcházejí, jsou mezi ně 
vloženy nebo po nich následují, a to ve stejné výši jako v pracovní den, při-
čemž tato doba se nezapočítává do uvedené lhůty dvou dnů; podmínkou 
poskytnutí této asistenční služby je nepojízdnost vozidla v důsledku poruchy 
nebo nehody, která trvá nejméně 8 hodin od vyžádání asistenční služby u GA,

b) ubytování v hotelu pro všechny osoby přepravované ve vozidle do doby zpo-
jízdnění vozidla nebo do odjezdu dle písm. c) tohoto odstavce, max. však na 2 
noci, pokud je vozidlo v důsledku poruchy nebo nehody, která trvá nejméně 8 
hodin od vyžádání asistenční služby u GA, nepojízdné nebo pokud došlo k od-
cizení vozidla; pro převoz osob z místa zásahu nebo servisu do hotelu a zpět 
vzniká nárok ve všech případech, kdy nelze využít spolujízdu v odtahovém 
vozidle, na zajištění odvozu taxislužbou,

c)  návratu do místa bydliště pro všechny osoby přepravované ve vozidle včetně 
plné úhrady této služby, pokud není možné vozidlo v důsledku poruchy nebo 
nehody opravit do 48 hodin od prvního kontaktování GA alespoň do stavu 
umožňujícího nouzové dojetí nebo pokud došlo k odcizení vozidla; dopravní 
prostředek volí GA.

3. Oprávněná osoba má nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. 1 tohoto 
článku v celkové výši vztažené k jedné poruše nebo k jedné nehodě vzniklé na 
území ČR:
a) 6 000 Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 8 000 Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

4. Oprávněná osoba má nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. 1 tohoto 
článku v  celkové výši vztažené k  jedné poruše nebo k  jedné nehodě vzniklé 
mimo území ČR:
a) 22 000 Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 32 000 Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

5. Na území ČR má oprávněná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle:
a) odst. 2 písm. a),

– do 500 Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
– do 750 Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,

b) odst. 2 písm. b),
– do 1 000 Kč/osoba/noc pro vozidla s  celkovou hmotností do 3 500 kg 

včetně,

– do 1 000 Kč/osoba/noc pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.
6. Mimo území ČR má oprávněná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle:

a) odst. 2 písm. a),
– do 500 Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
– do 2 000 Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,

b) odst. 2 písm. b),
– do 2 000 Kč/osoba/noc pro vozidla s  celkovou hmotností do 3 500 kg 

včetně,
– do 2 000 Kč/osoba/noc pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

7. Limity asistenčních služeb uvedené v odst. 3 až 6 se považují za jednonásobek 
limitů. V pojistné smlouvě lze sjednat i vyšší násobky těchto limitů. U asistenč-
ních služeb uvedených v  odst.  2 písm.  a) a  b) se násobí výše denního limitu 
a nikoliv délka poskytnutí této služby. V konkrétních případech lze přiměřeně 
situaci dohodnout s dispečerem GA prodloužení doby namísto zvýšení limitu.

C) Pojištění Asistence CAR/TIR Plus

Článek 1
Obecná ustanovení

1. Pojištění Asistence CAR/TIR Plus lze sjednat pouze za předpokladu současně 
v pojistné smlouvě sjednaného a trvajícího pojištění odpovědnosti za újmu způ-
sobenou provozem vozidla nebo havarijního pojištění.

2. Řidiči a osobám přepravovaným vozidlem s platným pojištěním Asistence CAR/
TIR Plus vzniká nárok na využívání asistenčních služeb poskytovaných smluvním 
partnerem pojistitele společností GA, a to opakovaně po celou dobu platnosti 
pojištění.

3. Pojištění Asistence CAR Plus lze sjednat pouze pro vozidla s celkovou hmotností 
do 3 500 kg včetně.

4. Pojištění Asistence TIR Plus lze sjednat pouze pro vozidla s celkovou hmotností 
nad 3 500 kg.

5. Pojištění Asistence CAR/TIR Plus nelze sjednat současně s pojištěním Asistence 
Plus.

Článek 2
Rozsah pojištění

1. V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě nepojízdné, má oprávněná osoba 
nárok na poskytnutí pojistného plnění za zajištění:
a) příjezdu a odjezdu asistenční služby,
b) opravy vozidla na místě vzniku poruchy s výjimkou náhradních dílů, které si 

oprávněná osoba hradí sama,
c) vyproštění vozidla,
d) odtahu vozidla do nejbližší autorizované autoopravny vč. přepravy všech 

osob z pojištěného vozidla do autoopravny nebo blízkého ubytování formou 
tzv. spolujízdy v odtahovém vozidle,

e) odtahu vozidla z ČR i zahraničí do ČR do místa bydliště, sídla firmy nebo pro-
vozovny nebo jim přilehlého servisu vč. přepravy osob z pojištěného vozidla 
do místa složení vozidla formou tzv. spolujízdy v odtahovém vozidle; nárok 
na tuto službu vzniká tehdy, není-li možno vozidlo opravit do 48 hodin od 
prvního kontaktování GA alespoň do stavu umožňujícího nouzové dojetí; tato 
podmínka se neuplatní u vozidel do celkové hmotnosti 3 500 kg, pokud:
-  se jedná o asistenční zásah v ČR nebo do vzdálenosti 200 km od cílového 

místa odtahu v ČR nebo
-  asistenční zásah vznikl v den, kdy je v zemi zásahu den pracovního volna.

2. V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě nepojízdné, má oprávněná osoba 
dále nárok na poskytnutí pojistného plnění za zajištění:
a) úschovy nepojízdného vozidla, a to max. na dva pracovní dny; GA rovněž hradí 

úschovu nepojízdného vozidla o sobotách, nedělích, svátcích a dnech pra-
covního klidu, které uvedeným pracovním dnům předcházejí, jsou mezi ně 
vloženy nebo po nich následují, a to ve stejné výši jako v pracovní den, při-
čemž tato doba se nezapočítává do uvedené lhůty dvou dnů; podmínkou 
poskytnutí této asistenční služby je nepojízdnost vozidla v důsledku poruchy 
nebo nehody, která trvá nejméně 8 hodin od vyžádání asistenční služby u GA,

b) ubytování v hotelu pro všechny osoby přepravované ve vozidle do doby zpo-
jízdnění vozidla nebo do odjezdu dle písm. c) tohoto odstavce, max. však na 2 
noci, pokud je vozidlo v důsledku poruchy nebo nehody, která trvá nejméně 8 
hodin od vyžádání asistenční služby u GA, nepojízdné nebo pokud došlo k od-
cizení vozidla; pro převoz osob z místa zásahu nebo servisu do hotelu a zpět 
vzniká nárok ve všech případech, kdy nelze využít spolujízdu v odtahovém 
vozidle, na zajištění odvozu taxislužbou,

c)  návratu do místa bydliště pro všechny osoby přepravované ve vozidle včetně 
plné úhrady této služby, pokud není možné vozidlo v důsledku poruchy nebo 
nehody opravit do 48 hodin od prvního kontaktování GA alespoň do stavu 
umožňujícího nouzové dojetí nebo pokud došlo k odcizení vozidla; dopravní 
prostředek volí GA.

3. Oprávněná osoba má nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. 1 písm. a), 
b), d) a e) tohoto článku v celkové výši vztažené k jedné poruše nebo k jedné 
nehodě vzniklé na území ČR:
a) bez limitu pojistného plnění pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b)  bez limitu pojistného plnění pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

4. Oprávněná osoba má nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. 1 písm. a), 
b), d) a e) tohoto článku v celkové výši vztažené k jedné poruše nebo k jedné 
nehodě vzniklé mimo území ČR:
a) 70 000 Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 100 000 Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

5. Na území ČR i mimo území ČR má oprávněná osoba nárok na úhradu asistenč-
ních služeb dle odst. 1 písm. c) tohoto článku v celkové výši vztažené k jedné 
poruše nebo k jedné nehodě bez omezení limitem.

6. Na území ČR má oprávněná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle:
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a) odst. 2 písm. a),
– do 1 000 Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
– do 1 500 Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,

b) odst. 2 písm. b),
– do 2 000 Kč/osoba/noc pro vozidla s  celkovou hmotností do 3 500 kg 

včetně,
– do 2 000 Kč/osoba/noc pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

7. Mimo území ČR má oprávněná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle:
a) odst. 2 písm. a),

– do 1 000 Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
– do 4 000 Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,

b) odst. 2 písm. b),
– do 4 000 Kč/osoba/noc pro vozidla s  celkovou hmotností do 3 500 kg 

včetně,
– do 4 000 Kč/osoba/noc pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

D) Pojištění Asistence přípojného vozidla

Článek 1
Obecná ustanovení

1. Pojištění Asistence přípojného vozidla lze sjednat pouze za předpokladu sou-
časně v  pojistné smlouvě sjednaného a  trvajícího pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou provozem vozidla nebo havarijního pojištění.

2. Pojištění Asistence přípojného vozidla lze sjednat pouze pro přípojná vozidla.
3. Provozovateli přípojného vozidla s platným pojištěním Asistence přípojného vo-

zidla vzniká nárok na využívání asistenčních služeb poskytovaných smluvním 
partnerem pojistitele společností GA, a to opakovaně po celou dobu platnosti 
pojištění.

Článek 2
Rozsah pojištění

1. Pojištění se vztahuje na přípojná vozidla spojená s tažným vozidlem do jízdní 
soupravy.

2. V případě, že je tažné vozidlo po poruše či nehodě nepojízdné, má oprávněná 
osoba nárok na odtah přípojného vozidla do místa, které si určí. Oprávněná oso-
ba je povinna prokázat poruchu či nehodu tažného vozidla i skutečnost, že taž-
né vozidlo bylo součástí jízdní soupravy s pojištěným vozidlem bezprostředně 
před vznikem pojistné události.

3. Při splnění uvedených podmínek má oprávněná osoba nárok na úhradu odtahu 
přípojného vozidla v celkové výši odpovídající součtu všech limitů pro odtah pří-
pojného vozidla ze všech pojištění. Tato částka se vztahuje na každou poruchu 
či nehodu tažného vozidla.

E) Pojištění Asistence tažného vozidla pro přípojné vozidlo

Článek 1
Obecná ustanovení

1. Pojištění Asistence tažného vozidla pro přípojné vozidlo lze sjednat pouze za 
předpokladu současně v  pojistné smlouvě sjednaného a  trvajícího pojištění 
odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla nebo havarijního pojištění 
pro tažné vozidlo.

2. Provozovateli tažného vozidla s platným pojištěním Asistence tažného vozidla 
pro přípojné vozidlo vzniká nárok na využívání asistenčních služeb poskytova-
ných smluvním partnerem pojistitele společností GA, a to opakovaně po celou 
dobu platnosti pojištění.

Článek 2
Rozsah pojištění

1. Pojištění se vztahuje na pojízdné přípojné vozidlo spojené s tažným vozidlem 
do jízdní soupravy. Za přípojné vozidlo jsou ve smyslu tohoto článku považovány 
i dva přívěsy nebo návěs s jedním přívěsem spojené s tažným vozidlem do jízdní 
soupravy.

2. V případě, že je tažné vozidlo po poruše či nehodě nepojízdné, má oprávněná 
osoba nárok na poskytnutí pojistného plnění za zajištění:
a) odtahu pojízdného přípojného vozidla na nejbližší místo úschovy vozidla,
b) úschovy pojízdného přípojného vozidla a to max. dva pracovní dny; GA rovněž 

hradí úschovu pojízdného přípojného vozidla o sobotách, nedělích, svátcích 
a  dnech pracovního klidu, které uvedeným pracovním dnům předcházejí, 
jsou mezi ně vloženy nebo po nich následují, a to ve stejné výši jako v pracovní 
den, přičemž tato doba se nezapočítává do uvedené lhůty dvou dnů.

3. Oprávněná osoba je povinna prokázat poruchu či nehodu tažného vozidla i sku-
tečnost, že tažné vozidlo bylo součástí jízdní soupravy s  přípojným vozidlem 
bezprostředně před vznikem pojistné události.

4. Na území ČR má oprávněná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle:
a) odst. 2 písm. a) do 7 000 Kč,
b) odst. 2 písm. b) do 750 Kč/den.

5. Mimo území ČR má oprávněná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle:
a) odst. 2 písm. a) do 20 000 Kč,
b) odst. 2 písm. b) do 2 000 Kč/den.

ODDÍL IV – Závěrečná ustanovení
Tyto doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2023.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Úrazové pojištění, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna 
Insurance Group (dále jen „pojistitel“), se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občan-
ským zákoníkem (dále jen „občanský zákoník“), těmito Zvláštními pojistnými 
podmínkami pro pojištění úrazu na cesty ZPPUPC 1/23 (dále jen „ZPPUPC“), do-
plňkovými pojistnými podmínkami (dále jen „DPPHAV“) a pojistnou smlouvou.

 Součástí pojistné smlouvy jsou kromě pojistných podmínek i Oceňovací tabul-
ka I pro pojistné plnění za dobu léčení úrazu 0919 (dále jen „Oceňovací tabulka 
I“) a Oceňovací tabulka II pro pojistné plnění za trvalé následky úrazu (dále jen 
„Oceňovací tabulka II“), na které se odkazuje pojistná smlouva.

Článek 2
Pojistná nebezpečí

1. Pojistitel v rámci úrazového pojištění sjednává pojištění pro případ:
- smrti způsobené úrazem
- trvalých následků úrazu
- denního odškodného za dobu léčení úrazu
- denního odškodného za pobyt v nemocnici z důvodu úrazu, nebo
- jiné skutečnosti uvedené v pojistné smlouvě.

2. Pojištění se sjednává jako pojištění obnosové (tj. pojistné plnění se poskytuje ve 
výši částky dohodnuté v pojistné smlouvě).

Článek 3
Čekací doba

1. Čekací doba se u úrazového pojištění neuplatňuje.

Článek 4
Povinnosti pojistníka, pojištěného a oprávněné osoby

1. Pojistník a pojištěný jsou povinni zejména dbát, aby nenastala pojistná událost, 
a učinit všechny nezbytné a přiměřené kroky k odvrácení pojistné události.

2. Nastane   -li škodní událost, jsou pojistník, pojištěný i oprávněná osoba či osoba, 
která uplatňuje právo na pojistné plnění, povinni zejména:
a) učinit všechny nezbytné a přiměřené kroky k zabránění zvětšování rozsahu 

následků škodní události,
b) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli na příslušném formuláři pojisti-

tele uvedeném na webových stránkách pojistitele vznik škodné události (tj. 
zejména úmrtí pojištěného, ukončení hospitalizace po úraze nebo ustálení 
trvalých následků úrazu),

c) sdělit pojistiteli veškeré informace (včetně informace o  příslušném ošet-
řujícím lékaři pojištěného a  jeho adrese) a  předat mu veškeré dokumenty 
potřebné pro šetření škodné události a  poskytnout mu za tímto účelem 
veškerou potřebnou součinnost; jakékoliv dokumenty musí být předloženy 
v českém jazyce. Je -li doklad vystaven v jiném jazyce, je potřeba doložit jeho 
originál a jemu odpovídající autorizovaný překlad do češtiny, který pojistník 
nebo oprávněná osoba zajistí na své náklady,

d) při nemoci nebo úrazu, bez zbytečného odkladu vyhledat lékařské ošetření, 
léčit se podle pokynů lékaře, dodržovat léčebný režim a vyloučit veškerá jed-
nání, která brání či ztěžují ukončení hospitalizace nebo uzdravení,

e) vrátit pojistiteli ve lhůtě uvedené v jeho výzvě jakékoliv pojistné plnění, které 
bylo vyplaceno, přestože na něj nevzniklo právo.

Článek 5
Právo pojistitele zjišťovat zdravotní stav

1. Pojištěný je povinen na své náklady poskytnout pojistiteli v závislosti na součtu 
pojistných částek daného pojištění u pojistných smluv sjednaných u pojistitele 
v souvislosti se sjednáváním pojištění, jeho změnou nebo se šetřením či pře-
šetřením škodní události jakékoliv informace a doklady týkající se jeho zdra-
votního stavu a podrobit se na výzvu pojistitele lékařské prohlídce či vyšetření 
lékařem nebo zdravotnickým zařízením určeným pojistitelem.

2. Pojištěný zmocňuje pojistitele, aby si od jakéhokoliv lékaře, zdravotnického 
zařízení či zdravotní pojišťovny nebo správy sociálního zabezpečení vyžádal 
a převzal a případně si pořídil kopie či opisy jakýchkoliv zdravotních či lékař-

ských zpráv či odborných posudků nebo jiných dokumentů týkajících se zdra-
votního stavu pojištěného nebo příčiny jeho smrti. Pojištěný současně zmoc-
ňuje dotazované lékaře, zdravotnická zařízení, zdravotní pojišťovny i  správu 
sociálního zabezpečení k poskytnutí takových informací či dokumentů.

3. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že informace, které pojistitel získal o zdra-
votním stavu pojištěného, jsou důvěrné, pojistitel je povinen je využívat pouze 
pro své potřeby nebo potřeby svých smluvních partnerů, v rozsahu nezbytném 
pro sjednání či změnu pojištění nebo šetření škodní události.

Článek 6
Důsledky porušení povinností

1. Pojistitel může snížit pojistné plnění, pokud:
a) bylo při sjednávání či změně pojištění v důsledku porušení povinnosti pojist-

níka či pojištěného sjednáno nižší pojistné, a to o část odpovídající poměru 
sjednaného pojistného k pojistnému, které mělo být sjednáno,

b) porušení povinnosti pojistníka, pojištěného, oprávněné osoby nebo jiné oso-
by, která uplatňuje právo na pojistné plnění (včetně povinnosti řádně ozná-
mit škodnou událost, poskytnout pojistiteli potřebnou součinnost při jejím 
šetření a počínat si tak, aby pojistná událost nenastala a případně byly zmír-
něny její následky), mělo podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh, 
na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, a to úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na  rozsah povinnosti 
pojistitele poskytnout pojistné plnění,

c) pojistná událost vznikne nebo se rozšíří její důsledky v souvislosti s požitím 
alkoholu, omamných či toxických látek nebo požitím léků pojištěným, a to až 
o jednu polovinu. Toto právo pojistitel nemá, obsahoval -li alkohol nebo ná-
vykovou látku lék, který pojištěný užil způsobem, který pojištěnému přede-
psal lékař, a pokud pojištěný nebyl lékařem nebo výrobcem léku upozorněn, 
že v  době působení léku nelze vykonávat činnost, v  jejímž důsledku došlo 
k úrazu. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že pokud je podle jakýchkoliv 
pojistných podmínek stanoveno v konkrétním případě snížení pojistného pl-
nění, bude případné snížení pojistného plnění podle předchozího odstavce 
provedeno z takto snížené částky pojistného plnění.

2. Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, pokud:
a) příčinou pojistné události byla skutečnost, o které se dozvěděl až po jejím 

vzniku, kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změně nemohl zjistit v dů-
sledku zaviněného porušení povinnosti zodpovědět pojistiteli pravdivě a úpl-
ně dotazy, na které se ho pojistitel dotáže v  písemné formě, pokud by při 
znalosti této skutečnosti při sjednávání či změně pojištění pojistnou smlouvu 
nebo dohodu o její změně neuzavřel nebo pokud by je uzavřel za jiných pod-
mínek,

b) k úrazu pojištěného došlo v souvislosti s jednáním pojištěného, pro které byl 
pravomocně odsouzen ze spáchání úmyslného trestného činu,

c) pojistník při sjednávání či změně pojištění věděl nebo mohl vědět, že pojistná 
událost již nastala nebo nastane.

3. Pokud v důsledku porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, 
která uplatňuje právo na pojistné plnění, vznikne pojistiteli újma nebo pojistitel 
vynaloží zbytečné náklady (např. náklady na soudní spor), má pojistitel právo 
na jejich přiměřenou náhradu proti osobě, která způsobila vznik takové újmy či 
nákladů.

4. Pojistitel může od pojistné smlouvy či dohody o její změně odstoupit zejména 
v případě, že pojistník či pojištěný úmyslně či z nedbalosti zodpoví nepravdivě 
či neúplně dotazy pojistitele v písemné formě týkající se sjednávaného pojiště-
ní, pokud prokáže, že by při jejich pravdivém a úplném zodpovězení pojistnou 
smlouvu s příslušným obsahem neuzavřel.

Článek 7
Šetření škodní události a pojistné plnění

1. Škodní událost se považuje za oznámenou pojistiteli dnem doručení řádně vy-
plněného formuláře hlášení škodní události.

2. Šetření škodní události nemůže být ukončeno, pokud pojistník, pojištěný, 
oprávněná osoba nebo jiná osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, 
řádně nesplní své povinnosti související se šetřením takové události, včetně 
poskytnutí veškerých informací, dokladů a další součinnosti a povinností smě-
řujících ke zjištění zdravotního stavu pojištěného. Toto šetření nemůže být dále 
ukončeno do pravomocného skončení jakéhokoliv trestního řízení, které souvi-
sí se škodní událostí včetně případů, kdy by na základě rozhodnutí v takovém 
řízení mohlo pojistiteli vzniknout právo na snížení či odmítnutí pojistného plně-
ní z důvodu trestného činu jakékoliv osoby.

Článek 8
Pojistná událost

1. Pojistnou událostí v úrazovém pojištění je úraz pojištěného, ke kterému dojde 
v době trvání pojištění. Pojistnou událostí v případě denního odškodného za 
pobyt v nemocnici z důvodu úrazu je pobyt pojištěného v lůžkové části ne-
mocnice z důvodu úrazu, ke kterému dojde v době trvání pojištění a který je 
z lékařského hlediska nezbytný, pokud tento pobyt trvá minimálně počet dnů 
uvedených v pojistné smlouvě nebo DPPHAV (karenční doba).

2. Úrazem se rozumí poškození zdraví nebo smrt pojištěného (dále jen „úraz“), 
které bylo způsobeno neočekávaným a  náhlým působením zevních sil nebo 
vlastní tělesné síly nezávisle na vůli pojištěného, ke kterému došlo během trvá-
ní pojištění v důsledku některé z událostí definovaných v DPPHAV.
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3. Z pojistné události v úrazovém pojištění poskytuje pojistitel pojistné plnění za 
smrt způsobenou úrazem, za trvalé následky úrazu, denní odškodné za dobu 
léčení úrazu a denní odškodné za pobyt v nemocnici z důvodu úrazu.

4. Pro poskytnutí pojistného plnění jsou rozhodující skutečnosti uvedené v pojist-
né smlouvě.

5. Osobou oprávněnou k přijetí pojistného plnění za trvalé následky úrazu, denní 
odškodné za dobu léčení úrazu a denního odškodného za pobyt v nemocnici 
z důvodu úrazu je pojištěný. V případě smrti pojištěného se osoba oprávněná 
k přijetí pojistného plnění stanoví podle § 2831 občanského zákoníku.

Článek 9
Pojistné plnění, oceňovací tabulky

1. Pojistitel neposkytuje pojistné plnění za úraz, ke kterému došlo před datem, 
které bylo sjednáno jako počátek pojištění, nebo ke kterému došlo v přímé sou-
vislosti s tělesným poškozením vzniklým před počátkem pojištění.

2. Výši pojistného plnění za trvalé následky úrazu a  denní odškodné pojistitel 
určuje podle zásad uvedených v článku 11, 12 a 13 těchto ZPPUPC a podle 
Oceňovací tabulky I nebo Oceňovací tabulky II platné k datu uzavření po jistné 
smlouvy (dále jen „oceňovací tabulky“).

Článek 10
Plnění za smrt způsobenou úrazem

Byla   -li úrazem způsobena pojištěnému smrt, která nastala nejpozději do tří let ode 
dne pojistné události, je pojistitel povinen vyplatit osobě stanovené v § 2831 ob-
čanského zákoníku pojistnou částku pro případ smrti způsobené úrazem sjednanou 
v pojistné smlouvě.

Článek 11
Plnění za trvalé následky úrazu

1. Zanechá   -li úraz pojištěnému trvalé následky, je pojistitel povinen stanovit 
procento tělesného poškození a vyplatit z pojistné částky tolik procent, koli-
ka procentům odpovídá podle Oceňovací tabulky II rozsah trvalých následků 
po jejich ustálení a v případě, že se neustálily do tří let ode dne úrazu, kolika 
procentům odpovídá jejich stav ke konci této lhůty. Podmínkou vzniku nároku 
na plnění je však skutečnost, že rozsah trvalých následků způsobených pojiš-
těnému jedním úrazovým dějem dosáhl takové výše procentního ohodnocení 
podle Oceňovací tabulky II, která je v DPPHAV ujednána jako minimální pro vznik 
povinnosti pojistitele plnit. Trvalé následky lze uplatnit po jejich ustálení, nejdří-
ve však jeden rok po vzniku pojistné události.

2. Nemůže   -li pojistitel plnit podle odstavce 1. tohoto článku proto, že trvalé ná-
sledky úrazu nejsou po uplynutí jednoho roku ode dne úrazu ještě ustáleny, je 
povinen poskytnout pojištěnému na jeho požádání přiměřenou zálohu pouze 
tehdy, prokáže   -li pojistiteli lékařskou zprávou, že alespoň část trvalých násled-
ků odpovídající minimálnímu rozsahu stanovenému v  pojistné smlouvě pro 
vznik povinnosti pojistitele plnit, má již trvalý charakter.

3. Týkají   -li se trvalé následky úrazu části těla nebo orgánu, jejichž funkce byly sní-
ženy již před úrazem, stanoví se jejich procentní ohodnocení podle Oceňovací 
tabulky II tak, že celkové procento se sníží o počet procent odpovídající před-
chozímu poškození, určenému rovněž podle Oceňovací tabulky II.

4. Týkají   -li se jednotlivé následky po jednom nebo více úrazech téhož údu, orgánu 
nebo jejich částí, hodnotí je pojistitel jako celek, a to nejvýše procentem stano-
veným v oceňovací tabulce pro hodnocení trvalých následků pro anatomickou 
nebo funkční ztrátu příslušného údu, orgánu nebo jejich částí.

5. Jestliže před výplatou plnění za trvalé následky úrazu pojištěný zemře, niko-
liv však na následky tohoto úrazu, vyplatí pojistitel jeho dědicům částku, která 
odpovídá rozsahu trvalých následků úrazu stanovených před smrtí pojištěné-
ho, pokud jejich ohodnocení podle Oceňovací tabulky II dosáhne takové výše, 
která je v DPPHAV ujednána jako minimální pro vznik povinnosti pojistitele plnit, 
a pokud bylo možné před smrtí stanovit, že do šlo k ustálení trvalých následků 
ve smyslu odstavce 1 tohoto článku.

6. Pojistitel je povinen vyplatit za trvalé následky úrazu způsobené jedním úrazo-
vým dějem nejvýše 100 % pojistné částky, a to i v případě, kdy součet procent 
pro jednotlivé následky hranici 100 % překročí.

Článek 12
Plnění denního odškodného za dobu léčení úrazu

1. Právo na plnění denního odškodného vzniká tehdy, jestliže doba léčení úrazu 
stanovená v Oceňovací tabulce I dosáhne minimálně počtu dnů stanovených 
v DPPHAV. U diagnóz, u kterých je v Oceňovací tabulce I uvedeno „neplní se“, 
není pojistitel povinen poskytnout plnění denního odškodného, i když je tato 
podmínka splněna.

2. Počet dnů, za které je pojistitel povinen vyplatit denní odškodné, je dán po-
čtem dní stanoveném pro jednotlivá tělesná poškození v  Oceňovací tabulce 
I za podmínky, že tento počet dní je vyšší nebo roven počátku plnění denního 
od škodného (karenční doba), který je uveden v DPPHAV.

3. Není   -li tělesné poškození, které bylo pojištěnému úrazem způsobeno, uvedeno 
v Oceňovací tabulce I, určí pojistitel výši pojistného plnění podle obdobného 
tělesného poškození, které je svou povahou a rozsahem přiměřené tělesnému 
poškození způsobenému úrazem.

4. Utrpí   -li pojištěný v době léčení úrazu, za který je pojistitel povinen vyplatit den-
ní odškodné, další úraz, stanoví se počet dnů, za které pojistitel nejvýše plní, 
jako součet počtu dní uvedených v Oceňovací tabulce I pro obě tělesná poško-
zení. Doba, po kterou se doby léčení obou úrazů překrývají, se započítává pouze 
jednou, a to podle podmínek dohodnutých v pojistné smlouvě k datu vzniku 
prvního úrazu.

5. Dojde   -li k souběhu léčení následků úrazu a nemoci, která není následkem úra-

zu, vyplatí pojistitel denní odškodné nejvýše za počet dní, který je uveden pro 
jednotlivá tělesná poškození v Oceňovací tabulce I.

6. Utrpí   -li pojištěný jedním úrazovým dějem několik tělesných poškození, stanoví 
se počet dnů, za které je pojistitel povinen vyplatit denní odškodné, podle toho 
tělesného poškození, u kterého je v Oceňovací tabulce I uveden nejvyšší počet 
dní.

7. Pro stanovení plnění se vychází z doloženého lékařského potvrzení s udáním 
přesné diagnózy. Analogicky přitom platí ustanovení ostatních odstavců to-
hoto článku s  tím rozdílem, že nejdelší doba léčení, která bude použita pro 
stanovení počtu dnů, za které bude denní odškodné vyplaceno, je určena pro 
jednotlivá tělesná poškození způsobená úrazem v Oceňovací tabulce I.

8. Za infrakce, fisury, odlomení hran kostí a malých úlomků s úponem vazů nebo 
svalu, za subperiostální zlomeniny a odloučení epifys (epifyseolýzy) plní pojis-
titel v rozsahu uvedeném v Oceňovací tabulce I pro neúplné zlomeniny. Není   -li 
neúplná zlomenina v této tabulce uvedena, hodnotí se jednou polovinou plně-
ní za zlomeninu. Fisury kostí lebních se však považují za úplné zlomeniny.

9. Za podvrtnutí (distorze), které nejsou potvrzeny RTG vyšetřením plní pojistitel 
v  rozsahu uvedeném v Oceňovací tabulce I pro pohmoždění. Navíc za pojist-
né události podvrtnutí, pohmoždění nebo úrazy, které není mož né podchytit 
zobrazovací technikou, a staly se v prvních dvou letech trvání po jištění, vyplatí 
pojistitel pojistné plnění ve výši 50 % pojistné částky, max. 300 Kč za den.

10. Bylo   -li již pojistné plnění vyplaceno, je pojistitel oprávněn podle okolností 
případu nárokovat vrácení jeho části, jestliže zjistí (i dodatečně), že pojištěný 
v průběhu léčení úrazu porušil léčebný režim.

11. Dojde   -li úrazem ke ztrátě končetiny nebo orgánu, pak pojistitel vyplatí pojistné 
plnění i za dobu léčení, která přesáhne počet dnů stanovených v Oceňovací ta-
bulce I, a to nejvýše o polovinu počtu dní stanovených Oce ňovací tabulkou I.

Článek 13
Plnění denního odškodného za pobyt v nemocnici z důvodu úrazu

1. Pojistnou událostí je pobyt pojištěného v lůžkové části nemocnice z důvodu 
úrazu za podmínky, že tento pobyt je z lékařského hlediska nezbytný, nastane v 
době trvání pojištění a trvá minimálně počet dnů uvedený v DPPHAV (karenční 
doba).

2. Pojistná událost vzniká dnem přijetí pojištěného k nezbytné hospitalizaci z dů-
vodu úrazu. Pojistitel vyplatí pojistné plnění nejdéle do doby, kdy už hospitali-
zace není z lékařského hlediska nezbytná.

3. Jednou pojistnou událostí je nepřetržitý pobyt pojištěného v nemocnici, a to 
bez ohledu na případnou změnu diagnózy během hospitalizace. Pokud je pojiš-
těný po propuštění z nemocnice následující den opět hospitalizován z důvodu  
téhož úrazu, považuje se tento pobyt za pokračování pobytu předchozího.

4. Pojištění se vztahuje na hospitalizaci pojištěného na geografickém území Evro-
py včetně Turecka s výjimkou Ruska, Běloruska, Ukrajiny a Moldávie.

5. Trvá   -li hospitalizace minimálně počet dnů uvedených v DPPHAV, vyplatí pojisti-
tel pojistné plnění za každý den pobytu v nemocnici ve výši dohodnutého den-
ního odškodného. Počet dnů hospitalizace je dán počtem půlnocí v nemocnici 
strávených.

6. Pojistné plnění vyplácí pojistitel po ukončení hospitalizace delší než 24 hodin 
zpětně od prvého dne hospitalizace.

7. Z jedné pojistné události vyplatí pojistitel pojistné plnění nejvýše za 365 dnů 
hospitalizace.

8. Za pojistnou událost se nepovažuje hospitalizace, která započala před počát-
kem tohoto pojištění.

9. Nárok na pojistné plnění nevzniká za dny, kdy se pojištěný v nemocnici nezdržo-
val (např. při víkendové propustce do domácího ošetření).

10. Pojistitel pro stanovení výše pojistného plnění vychází z  propouštěcí zprávy 
a ze zprávy vyplněné ošetřujícím lékařem na formuláři oznámení hospitalizace 
s udáním přesné diagnózy a doby hospitalizace a z dalších dokladů, které po-
važuje za nezbytné pro šetření pojistné události.

11. Pojistné plnění vyplácí pojistitel až po ukončení hospitalizace. V případě dlou-
hodobé hospitalizace pojištěného trvající více než 30 dnů vyplatí pojistitel po-
jištěnému na základě jeho písemné žádosti zálohu na pojistné plnění. Součástí 
žádosti musí být zpráva vyplněná ošetřujícím lékařem na formuláři oznámení 
hospitalizace s udáním přesné diagnózy a doby doposud neukončené hospi-
talizace. Při jedné pojistné události vyplatí pojistitel zálohu na pojistné plnění 
nejvýše dvakrát.

Článek 14
Výluky z pojištění

1. Pojistitel neposkytne pojistné plnění:
a) v souvislosti s válečnými událostmi,
b)  v souvislosti s teroristickým útokem na území, které bylo vyhlášeno minister-

stvem zahraničních věcí České republiky jako oblast se zvýšeným bezpeč-
nostním rizikem v období, které předcházelo vycestování pojištěného do této 
oblasti, 

c) v souvislosti s teroristickým útokem, pokud se pojištěný aktivně na něm či na 
jeho přípravě podílel,

d) následkem radioaktivního nebo obdobného záření, vzniklého v důsledku vý-
buchu nebo závady na jaderném zařízení, při dopravě, skladování nebo ma-
nipulaci s radioaktivními materiály,

e) při řízení motorového vozidla, pro něž neměl pojištěný řidičské oprávnění; za 
nutnou součást řidičského oprávnění se považuje i platné potvrzení o zdra-
votní způsobilosti a schopnosti řízení, pokud jej pojištěný má dle zá konných 
povinností mít,

f) při aktivní účasti na pozemních, leteckých nebo vodních motoristických zá-
vodech a soutěžích a při přípravných jízdách k nim,

g) následkem sebevraždy, pokusu o sebevraždu nebo úmyslného sebepoško-
zení,
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h) pokud pojištěný řádně nedodržoval léčebný režim stanovený lékařem, a to 
po celou dobu léčby stanovené ošetřujícím lékařem,

i)  za úrazy vzniklé následkem kosmetických a preventivních zákroků,
j) za kosmetické operace nebo zákroky provedené v důsledku úrazu, které ne-

jsou z lékařského hlediska nezbytné,
k) za vznik a zhoršení nemoci v důsledku úrazu; pojistitel tuto výluku neuplat-

ní při výplatě pojistného plnění za trvalé následky úrazu, ke kterému došlo v 
době trvání pojištění,

l) za vznik a zhoršení kýl (hernií), nádorů všeho druhu a původu, bércových 
vředů, diabetických gangrén, aseptických zánětů pochev šlachových, úpo-
nů svalových tíhových váčků, epikondylitid, výhřez meziobratlové ploténky, 
ploténkové páteřní syndromy, VAS syndrom a jiné dorzopatie (diagnózy M40 
až M54 podle mezinárodní klasifikace nemocí), náhlé příhody cévní a amoce 
sítnice,

m) za infekční nemoci a to i přenesené zraněním,
n) za pracovní úrazy, pokud nemají povahu úrazu podle definice v DPPHAV,
o) u poškození hlezenního, kolenního, kyčelního, loketního nebo ramenního 

kloubu nebo zápěstí, včetně měkkých kloubních struktur v důsledku úrazu, 
které bylo pojištěnému diagnostikováno před počátkem pojištění a pro kte-
ré byl pojištěný jakkoliv léčen před méně jak sedmi lety před datem škodné 
události, a to včetně zhoršení zdravotního stavu a následných přidružených 
komplikací během trvání pojištění.

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ve formě denního odškodného za dobu 
nezbytného léčení úrazu a denního odškodného za pobyt v nemocnici i za:
a) léčebné pobyty v lázeňských léčebnách, sanatoriích a rehabilitačních cen-

trech, kromě těch případů, kdy je pobyt v  nich nezbytnou součástí léčení 
úrazu; dospělý pojištěný musí mít navíc předem písemný souhlas pojistitele 
s  pobytem,

b) umístění pojištěného v léčebnách pro dlouhodobě nemocné a v dalších od-
borných léčebných ústavech, zvláštních dětských zařízeních a  rovněž pro 
případ pobytu pojištěného v ústavech sociální péče,

c) hospitalizaci související pouze s potřebou pečovatelské a opatrovnické péče,

d) hospitalizaci ve vězeňských nemocnicích u osob ve výkonu trestu,
e) pobyt v nemocnici v případě léčby s částečným pobytem v nemocnici (am-

bulantní léčení - denní nebo noční),
f) hospitalizaci související s požitím alkoholu, omamných látek nebo zneužitím 

léků.

Článek 15
Výklad pojmů

Následující pojmy mají v těchto ZPPUPC a DPPHAV, nevyplývá-li z kontextu jinak, ná-
sledující význam:
bezprostřední hospitalizace - přijetí do nemocnice do 24 hodin od vzniku úrazu,
hospitalizace - poskytnutí lůžkové péče pojištěnému u poskytovatele zdravotních 
služeb k tomuto účelu určenému, která je z lékařského hlediska nezbytná,
karenční doba - minimální počet dnů od vzniku pojistné události, za které pojistitel 
neposkytuje pojistné plnění, popřípadě, který musí uplynout, aby vzniklo právo na 
pojistné plnění uvedené v pojistné smlouvě,
oceňovací tabulky– dokumenty pojistitele, které obsahují zásady plnění pojistitele 
za trvalé následky úrazu a za dobu nezbytného léčení úrazu; dokumenty jsou k na-
hlédnutí na webových stránkách www.cpp.cz,
nemocnice - znamená poskytovatele zdravotních služeb státní nebo nestátní, kte-
ré je pod stálým lékařským dozorem, pracuje v souladu se současnými dostupnými 
poznatky lékařské vědy a poskytuje ambulantní nebo lůžkovou péči, a jehož provo-
zování je v souladu s příslušnými platnými právními předpisy,
teroristickým útokem se rozumí násilné jednání motivované politicky, so ciálně, 
ideologicky nebo nábožensky se záměrem ovlivnit jakoukoliv vládu nebo zastrašit 
veřejnost.

Článek 16
Závěrečná ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2023.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění majetku, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna,  a.s., Vienna 
Insurance Group, (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, těmito Vše-
obecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen 
VPPM), příslušnými Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen DPP), přísluš-
nými Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanove-
ními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku.

2. Pojištění majetku lze sjednat jako pojištění škodové nebo jako pojištění obnoso-
vé.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Předmětem pojištění majetku je majetek vymezený v pojistné smlouvě (dále jen 
pojištěný majetek).

2. Pojištění se vztahuje na pojištěný majetek:
a) který má pojištěný ve vlastnictví, nebo
b) který pojištěný oprávněně užívá, nebo
c) který pojištěný převzal za účelem plnění závazků souvisejících s jeho činností 

na základě smlouvy.
3. Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěnému majetku musí být uvedeny v pojistné 

smlouvě.

Článek 3
Pojistná hodnota a pojistná částka

1. Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v důsledku po-
jistné události nastat a je rozhodující pro stanovení pojistné částky.

2. Pojistná hodnota může být vyjádřena:
a) novou cenou;
b) časovou cenou;
c) jinou cenou.

3. Není -li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, pojistná hodnota se stanoví 
u:
a) zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena;
b) zásob vytvořených vlastní činností pojištěného vynaloženými vlastními ná-

klady;
c) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; u cenných papírů s úředním kurzem 

jako střední kurz v den posledního burzovního záznamu před sjednáním po-
jištění;

d) písemností, vzorů, ukázkových modelů apod. jako prokazatelné náklady na 
jejich pořízení;

e) majetku zvláštní hodnoty jako jiná cena;
f) cizích věcí, které pojištěný oprávněně užívá, jako jejich časová cena, není -li 

ujednáno jinak.
4. Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli všechny 

změny týkající se sjednaného pojištění. Dále je povinen písemně oznámit všech-
ny skutečnosti, které mají za následek zvýšení pojistné hodnoty.

5. Horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou nebo limitem pojist-
ného plnění:
a) Lze -li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uzavření pojistné 

smlouvy, určí se na návrh a odpovědnost pojistníka horní hranice pojistného 
plnění pojistnou částkou ve výši odpovídající pojistné hodnotě pojištěného 
majetku v době uzavření pojistné smlouvy. Pojistitel má právo přezkoumat při 
uzavření pojistné smlouvy hodnotu pojištěného majetku. Hranice pojistného 
plnění se vztahuje na jednu pojistnou událost, nebylo -li ujednáno jinak.

b) Nelze -li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uzavření pojist-
né smlouvy, určí se na návrh a odpovědnost pojistníka horní hranice pojistné-
ho plnění limitem pojistného plnění. Tento limit se ujedná i v případě, že se 
pojištění vztahuje jen na část hodnoty pojištěného majetku (zlomkové pojiš-
tění). Odpovídá -li tomu pojistný zájem, lze takto určit horní hranici pojistného 

plnění i při pojištění dle písm. a, tohoto odstavce.
6. Je -li pojistná částka v době pojistné události nižší než pojistná hodnota pojiště-

ného majetku, může snížit pojistitel pojistné plnění ve stejném poměru, v jakém 
je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné hodnoty pojištěného majetku 
(podpojištění).

7. Převyšuje -li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěného majetku, má po-
jistitel nebo pojistník právo navrhnout druhé straně snížení pojistné částky ve 
stejném poměru, v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě, přičemž se po-
měrně sníží i pojistné. Bylo -li ujednáno jednorázové pojistné, má pojistitel právo 
domáhat se snížení pojistné částky pod podmínkou, že bude poměrně sníženo 
i pojistné, a pojistník má právo domáhat se snížení pojistného pod podmínkou, 
že bude poměrně snížena i pojistná částka (přepojištění).

8. Po dohodě smluvních stran může být pojistná částka vědomě snížena pod po-
jistnou hodnotu pojišťovaného majetku (pojištění prvního rizika). Tato skuteč-
nost musí být uvedena v pojistné smlouvě. Pojištění prvního rizika lze sjednat 
i v případech, kdy není možné předem určit pojistnou hodnotu pojišťovaného 
majetku. Bylo -li v pojistné smlouvě sjednáno pojištění prvního rizika, je stanove-
ná pojistná částka horní hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné 
události nastalé v průběhu pojistného roku. Dojde -li v průběhu pojistného roku 
ke snížení nebo vyčerpání sjednané pojistné částky z  důvodu poskytnutého 
pojistného plnění, je možné dohodou s pojistitelem pro zbytek pojistného roku 
obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením pojistného.

Článek 4
Územní rozsah

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné plnění 
jen tehdy, došlo -li k pojistné události na místě uvedeném v pojistné smlouvě jako 
místo pojištění.

Článek 5
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění

1. Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout jemu 
nebo třetí osobě pojistné plnění, nastane -li nahodilá událost krytá pojištěním 
(pojistná událost), a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné.

2. Pojistná smlouva musí mít vždy písemnou formu, jinak je neplatná. Totéž platí 
i pro všechny ostatní právní jednání týkající se pojištění, není -li ujednáno jinak.

3. Přijal -li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného ve výši uvedené v na-
bídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4. Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření pojistné smlouvy, 
nebylo -li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné smlouvy nebo později.

5. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou tyto VPPM, příslušné DPP, případně pří-
slušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě.

6. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo rozsah pojiš-
tění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, jinak jsou neplatné. 
Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na výši pojistného nebo rozsah 
pojištění, není povinná písemná forma, pojistník může takovou změnu oznámit 
telefonicky nebo elektronickou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky 
elektronické komunikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neod-
mítl. Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka i po-
jištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených pojistných 
smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě tyto údaje změnit na 
základě později uzavřené pojistné smlouvy.

7. V pojistné smlouvě lze ujednat pojištění se spoluúčastí nebo integrální franší-
zou a další pojistně technické nástroje.

8. V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění majetku se vztahuje i na dobu přede 
dnem uzavření pojistné smlouvy.

Článek 6
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného

1. Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy 
pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné 
riziko, nebezpečí, zda je pojistí a za jakých podmínek. Povinnost se považuje za 
řádně splněnou, nebylo -li v odpovědi zatajeno nic podstatného.

2. Pojistník a pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co by zvýšilo po-
jistné riziko, nebezpečí, ani to nesmí dovolit třetí osobě. Pokud dodatečně zjistí, 
že bez pojistitelova souhlasu dopustil, aby se pojistné riziko, nebezpečí zvýšilo, 
nebo že se pojistné riziko, nebezpečí zvýšilo nezávisle na jeho vůli, je povinen to 
bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit. Je -li pojištěno cizí pojistné riziko, 
nebezpečí, má tuto povinnost pojištěný.

3. Pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala. Pokud pojistná 
událost již nastala, je pojištěný povinen učinit taková opatření, aby se vzniklá 
škoda již nezvětšovala.

4. Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že nastala 
škodná událost, dát pravdivé vysvětlení o jejím vzniku a rozsahu jejích následků, 
předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžádá a umožnit mu provedení 
šetření o příčinách vzniku škody, včetně ohledání pojištěného majetku.

5. Pojištěný má povinnost umožnit pojistiteli prohlídku pojišťovaného majetku 
a  posouzení rozsahu pojistného rizika, nebezpečí, předložit k  nahlédnutí pro-
jektovou, požárně technickou, účetní a jinou obdobnou dokumentaci a umožnit 
přezkoumání zařízení sloužícího k ochraně pojišťovaného majetku.

6. Pojištěný má povinnost odstranit v přiměřené lhůtě podle požadavků pojistitele 
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všechny nedostatky, které by mohly vést ke vzniku pojistné události.
7. Pojištěný má povinnost řádně pečovat o pojištěné věci, udržovat je v řádném 

technickém stavu, používat je k účelu stanovenému výrobcem, dodržovat bez-
pečnostní předpisy, návody k obsluze apod. Dále je povinen dodržovat pojistite-
lem předepsané způsoby technického zabezpečení pojištěných věcí a udržovat 
taková zařízení ve funkčním a provozuschopném stavu.

8. Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v  trestním řízení škodnou 
událost, která vznikla za okolností vzbuzujících podezření ze spáchání trestné-
ho činu nebo pokusu o něj.

9. Pojištěný je povinen neměnit z  vlastní vůle stav způsobený škodnou událos-
tí a vyčkat s odstraňováním zbytků věcí po škodné události, případně s  jejich 
opravou, na pokyn pojistitele. Pokud je nutné začít s odstraňováním zbytků věcí, 
případně s  jejich nezbytnou opravou, z bezpečnostních, hygienických nebo ji-
ných nevyhnutelných důvodů dříve, než je dohodnut postup s pojistitelem, je 
pojištěný povinen průkazným způsobem zdokumentovat vznik, rozsah a  výši 
vzniklé škody.

10. Pojistník a pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, která na pojis-
titele přecházejí.

11. Pojistník a pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, 
že uzavřel pro pojištěný majetek další pojištění proti témuž pojistnému riziku, 
nebezpečí, uvést ostatní pojistitele a pojistné částky nebo limity pojistného pl-
nění ujednané v ostatních pojistných smlouvách.

12. Pojištěný má povinnost v případě zničení nebo pohřešování cenností a cenin ne-
prodleně provést veškeré úkony zamezující zneužití (např. blokace, umořovací 
řízení).

13. Pojistník a pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou 
ke zjištění příčin škodné události, podat pravdivá vysvětlení o jejím vzniku a roz-
sahu a předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžádal.

14. Pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že byl nale-
zen ztracený nebo odcizený majetek, jehož se pojistná událost týká. Majetek se 
však za nalezený nepovažuje, pokud:
a) byla pozbyta jeho držba a nelze -li ji buď vůbec znovu nabýt, nebo lze -li ji do-

sáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo
b) věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla, nebo ji lze opravit jen 

s nepřiměřenými náklady.
15. Poskytl -li pojistitel pojistné plnění, nepřechází na něho vlastnické právo k pojiš-

těnému majetku, ale má právo na jeho vrácení. Oprávněná osoba si však může 
odečíst náklady účelně vynaložené na odstranění závad vzniklých v době, kdy 
byla zbavena možnosti s majetkem nakládat.

16. Je -li pojistníkem ve sjednaném pojištění spotřebitel, má právo na tzv.  mi-
mosoudní řešení spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného pojištění. 
Věcně příslušným orgánem mimosoudního řešení spotřebitelských sporů je 
Česká obchodní inspekce (www.coi.cz) nebo Kancelář ombudsmana České 
asociace pojišťoven (www.ombudsmancap.cz).

Článek 7
Práva a povinnosti pojistitele

1. Pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včetně pojistných 
podmínek a veškerých příloh k pojistné smlouvě. Dojde -li ke ztrátě, poškození 
či zničení pojistné smlouvy, vydá pojistitel na žádost a náklady pojistníka kopii 
pojistné smlouvy.

2. Pojistitel je povinen v  případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na 
dálku neprodleně po uzavření pojistné smlouvy předat či odeslat dohodnutým 
komunikačním prostředkem pojistnou smlouvu včetně pojistných podmínek 
a veškerých příloh k pojistné smlouvě.

3. Pojistitel je povinen v případě vzniku pojistné události dohodnout s pojištěným 
další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbytečného odkladu provést 
šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu povinnosti plnit a sdělit výsledky 
osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění.

4. Pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a pojištěnému nahlédnout do podkla-
dů pojistitele týkajících se šetřené škodné události a pořídit si jejich kopie.

5. Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného doklady, které 
pojistiteli zapůjčil ke sjednání pojištění nebo v souvislosti se šetřením škodné 
události.

6. Je -li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo na zákonný 
úrok z prodlení, jakož i na jemu vzniklé náklady spojené se zpracováním a doru-
čením upomínek.

7. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojistného 
nebo jiné pohledávky z pojištění. To neplatí, jedná -li se o povinnost poskytnout 
pojistné plnění z povinného pojištění.

Článek 8
Pojistné a doba trvání pojištění

1. Pojistné je úplatou za pojištění. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavře-
ní pojistné smlouvy.

2. Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v pojistné smlouvě sjedná-
no jako pojistné jednorázové.

3. Délka pojistného období může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, není -li v po-
jistné smlouvě ujednáno jinak. Pokud délka pojistného období není v pojistné 
smlouvě výslovně uvedena, jedná se o roční pojistné období.

4. Je -li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za jednotlivá pojistná ob-
dobí, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit ve stanovení výše pojistného 
v závislosti na počtu pojistných období.

5. Nastala -li pojistná událost a důvod dalšího pojištění tím odpadl, náleží pojisti-
teli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná událost nastala; jed-
norázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě vždy celé, není -li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.

6. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných pro stano-

vení výše pojistného, zejména z  důvodu škodní inflace (souhrn vnějších vlivů 
nezávislých na vůli pojistitele vedoucích ke zvyšování pojistného plnění nebo 
nákladů pojistitele, např. zvýšení cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu 
pojistné ochrany dané zákonem, zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na 
další pojistné období. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sdě-
lit pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistného za po-
jistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud pojistník s touto 
změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit do jednoho měsíce ode dne, 
kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V takovém případě pojiš-
tění zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno.

7. V pojistné smlouvě lze sjednat zvyšování pojistného a pojistné částky (dále jen 
indexování pojištění) pro další pojistné období ke dni výročí počátku pojištění.

 Zvyšování pojistného a pojistné částky se provádí podle indexu růstu spotřebi-
telských cen publikovaného Českým statistickým úřadem za předchozí rok, a to 
počínaje 1. červencem běžného roku a konče 30. červnem následujícího roku.

 Pojistník může ukončit indexování pojištění svým prohlášením doručeným pojis-
titeli nejméně dva měsíce před příslušným výročním dnem počátku pojištění.

8. Pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo přirážku na pojist-
ném (malus) v  závislosti na frekvenci pojistných událostí a  výši vyplaceného 
pojistného plnění v uplynulých pojistných obdobích.

9. Zaplaceným pojistným umořuje pojistitel své pohledávky na pojistném a  jiné 
pohledávky z pojištění v pořadí, ve kterém vznikly, a to bez ohledu na to, jestli 
dlužník určil jinak nebo projevil jinou vůli.

Článek 9
Přerušení pojištění

1. O  přerušení pojištění majetku může pojistník požádat pojistitele pouze z  váž-
ných důvodů, které nestojí na straně pojistníka a  podstatným způsobem 
ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko, nebezpečí nebo i jiné skutečnosti 
související s  pojištěním. Pojistitel má právo si vyžádat od pojistníka doplňující 
informace k ověření důvodů uvedených pojistníkem jako důvody přerušení po-
jištění. Rozhodnutí o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení pojištění přísluší 
pojistiteli. V jednom pojistném roce může být pojištění majetku přerušeno jen 
jedenkrát, přičemž minimální doba přerušení musí činit alespoň jeden měsíc. 
Pojištění majetku může být přerušeno na základě písemné žádosti pojistníka 
doručené pojistiteli alespoň jeden měsíc před uvažovaným datem přerušení 
pojištění.

2. Přeruší -li se pojištění majetku během pojistné doby, netrvá za přerušení povin-
nost platit pojistné a nevzniká právo na plnění z událostí, které v době přerušení 
nastaly a byly by jinak pojistnými událostmi. Doba přerušení pojištění se započí-
tává do pojistné doby, jen je -li to výslovně ujednáno v pojistné smlouvě.

3. Pro nezaplacení pojistného se pojištění nepřerušuje.

Článek 10
Zánik pojištění

1. Pojištění majetku zaniká:
a) uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění sjednáno; je -li sjednáno 

pojištění na dobu určitou, lze v pojistné smlouvě ujednat, že uplynutím této 
doby pojištění majetku nezanikne, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 
šest týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně písemně nesdělí, že 
nemá zájem na dalším trvání pojištění;

b) písemnou dohodou pojistitele a pojistníka; k platnosti dohody o zániku po-
jištění se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly, jak se vyrovnají; není -li ujednán 
okamžik zániku pojištění, platí, že pojištění zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla 
účinnosti;

c) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou měsíců ode dne uza-
vření pojistné smlouvy; uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění ma-
jetku zaniká; v tomto případě má pojistitel právo na poměrnou část pojistné-
ho odpovídající sjednané době trvání pojištění;

d) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do třech měsíců ode dne 
oznámení vzniku pojistné události; uplynutím jednoměsíční výpovědní doby 
pojištění majetku zaniká; pokud výpověď podal pojistník, náleží pojistiteli po-
jistné do konce pojistného období, v němž došlo k pojistné události; jednorá-
zové pojistné náleží pojistiteli celé, není -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

e) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného období, 
je -li sjednáno běžné pojistné; je -li však výpověď doručena druhé smluvní 
straně později než šest týdnů přede dnem, ve kterém uplyne pojistné období, 
zaniká pojištění ke konci následujícího pojistného období;

f) nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanovené pojistite-
lem nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne doručení upomínky o zapla-
cení pojistného (upomínka pojistitele musí obsahovat upozornění, že pojiště-
ní zanikne, nebude -li pojistné zaplaceno ani v dodatečné lhůtě);

g) písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doru-
čeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přemě-
ně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno oznámení, že pojistiteli bylo odňato 
povolení k provozování pojišťovací činnosti; uplynutím osmidenní výpovědní 
doby pojištění majetku zaniká;

h) odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpoví -li zájemce o pojištění 
při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník při jednání o změně 
pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně nebo z  nedbalosti nepravdivě 
nebo neúplně písemné dotazy pojistitele týkající se skutečností, které mají 
význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, 
zda je pojistí a za jakých podmínek a zatají v odpovědi něco podstatného, má 
pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže -li, že by po pravdi-
vém a úplném zodpovězení dotazů pojistnou smlouvu neuzavřel; toto právo 
může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy takovou skutečnost 
zjistil nebo musel zjistit, jinak právo zanikne; odstoupil -li pojistitel od pojistné 
smlouvy, má právo započíst si náklady spojené se vznikem a správou pojiš-
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tění ve výši 10% ze zaplaceného pojistného; odstoupí -li pojistitel od pojistné 
smlouvy a získal -li již pojistník, pojištěný nebo jiná osoba pojistné plnění, na-
hradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným pojisti-
teli to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné;

i) odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistník má právo od pojistné 
smlouvy odstoupit, dotáže -li se v písemné formě pojistitele na skutečnos-
ti týkající se pojištění a  pojistitel nezodpoví tyto dotazy pravdivě a  úplně; 
odstoupí -li pojistník od pojistné smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho 
měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné sní-
žené o to, co již případně z pojištění plnil;

j) dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění za předpokladu, že 
příčinou pojistné události byla skutečnost:
i. o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události,
ii. kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit v  dů-

sledku zaviněného porušení povinností zájemce o pojištění při jednání 
o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně pojist-
né smlouvy nebo pojištěného pravdivě nebo úplně zodpovědět písemné 
dotazy pojistitele týkající se skutečností, které mají význam pro pojistite-
lovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojistí a za 
jakých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a

iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání pojistné smlouvy tuto 
pojistnou smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmí-
nek;

k) zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má však právo na po-
jistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvěděl;

l) zánikem pojistného rizika, nebezpečí za trvání pojištění;
m) ukončením podnikatelské činnosti pojištěného;
n) změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví; pojištění zanikne dnem oznámení 

změny vlastníka nebo spoluvlastníka pojistiteli.
2. Poruší -li pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika, 

nebezpečí, má pojistitel právo pojištění vypovědět bez výpovědní doby. Vypoví-
-li pojistitel pojištění, náleží mu pojistné až do konce pojistného období, v němž 
pojištění zaniklo; jednorázové pojistné náleží pojistiteli v  tomto případě celé. 
Nevypoví -li pojistitel pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšení pojist-
ného rizika, nebezpečí dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištění.

3. V  případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má pojistník 
právo bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů 
ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné 
podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření pojistné 
smlouvy.

 Odstoupí -li pojistník od pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku, 
vrátí mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti dnů ode 
dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo 
odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo -li však pojistné plnění vyplaceno ve výši 
přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistník, popřípadě pojištěný, po-
jistiteli částku zaplaceného pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojist-
né.

4. Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného), nebo dnem jeho zániku bez 
právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný. Oznámí -li však pojistiteli v pí-
semné formě do třiceti dnů ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho záni-
ku, že na trvání pojištění nemá zájem, zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem 
zániku pojistníka.

Článek 11
Škodná a pojistná událost

1. Škodnou událostí je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku práva na 
pojistné plnění.

2. Pojistnou událostí se rozumí škodná událost, se kterou je spojen vznik povinnos-
ti pojistitele poskytnout pojistné plnění.

Článek 12
Pojistné plnění

1. Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě.
2. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu a za podmínek stano-

vených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou.
3. Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení události, se kterou ten, 

kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek na pojistné plnění, še-
tření nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Šetření je skon-
čeno sdělením jeho výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění; na 
žádost této osoby jí pojistitel v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, 
popřípadě důvod jeho zamítnutí.

4. Nelze -li ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámení pojistné události, pojis-
titel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit. Pojistitel poskytne opráv-
něné osobě na její žádost na pojistné plnění přiměřenou zálohu; to neplatí, je -li 
rozumný důvod poskytnutí zálohy odepřít.

5. Pojistné plnění je splatné do patnácti dnů ode dne skončení šetření.
6. V případě pojištění majetku na novou cenu pojistitel poskytne pojistné plnění ve 

výši nové ceny, maximálně však do výše sjednané pojistné částky nebo limitu 
pojistného plnění.

 Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku odpovída-
jící ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.

 U  pojištěného majetku, jehož hodnota bezprostředně před pojistnou událostí 
představovala méně než 30 % z nové ceny pojišťovaného majetku, poskytuje 
pojistitel pojistné plnění ve výši časové ceny.

7. V případě pojištění majetku na časovou cenu pojistitel poskytne pojistné plnění 
ve výši časové ceny maximálně však do výše sjednané pojistné částky nebo li-
mitu pojistného plnění.

 Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku odpovída-

jící ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.
8. V  případě pojištění majetku na jinou cenu pojistitel poskytne pojistné plnění 

odpovídající nákladům vynaloženým na znovupořízení pojišťovaného majetku 
nebo nákladům, které je třeba vynaložit na opravu nebo úpravu pojišťovaného 
majetku téhož druhu a účelu, kvality a parametrů za ceny v místě a době vzniku 
pojistné události obvyklé, a to do výše jiné ceny, maximálně však do výše sjed-
nané pojistné částky nebo limitu pojistného plnění.

 Pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku odpovída-
jící ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku.

9. V  případě poškození, zničení nebo pohřešování jednotlivé věci z  pojištěného 
majetku pojistitel nepřihlíží ke znehodnocení celku.

10. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí pojistitel 
účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, pojištěný nebo jiná 
osoba:
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,
b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpečnostních dů-

vodů při odklízení pojistnou událostí poškozeného majetku nebo jeho zbytků 
včetně náhrady škody, kterou při této činnosti utrpěla.

 Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, maximálně do 
výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednaného limitu pojistného plnění, 
není -li v DPP uvedeno jinak.

 Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo zdraví 
osob pojistitel uhradí max. do výše 30 % sjednané pojistné částky nebo sjedna-
ného limitu pojistného plnění.

11. Bylo -li v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jednání 
o uzavření pojistné smlouvy nebo o její změně ujednáno nižší pojistné, má pojis-
titel právo pojistné plnění snížit o takovou část, jaký je poměr pojistného, které 
obdržel, k pojistnému, které měl obdržet.

12. Mělo -li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, která má na 
pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh, na 
zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného plně-
ní, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto 
porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit.

13. Vztahuje -li se pojištění i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy, není 
pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, pokud pojistník v  době nabídky 
věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná událost již nastala.

14. Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události částkou sjedna-
nou v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách (spoluúčastí).

15. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění jen se souhlasem zástavního vě-
řitele pojištěného, je -li pojištěný majetek zastaven, a to pouze za předpokladu, 
že je tato skutečnost pojistiteli známa.

16. Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není -li ujednáno jinak.

Článek 13
Obecné výluky z pojištění

1. Pojištění majetku se nevztahuje na škody vzniklé:
a) úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného nebo třetí osoby z jejich podnětu;
b) válkou, invazí, jednáním cizího nepřítele, nepřátelskou nebo válečnou opera-

cí (ať válka byla či nebyla vyhlášena), občanskou válkou;
c) trvalou nebo dočasnou ztrátou vlastnictví v důsledku konfiskace, ovládnutí 

nebo převzetí zákonně ustanovenou úřední mocí;
d) povstáním, občanskými nepokoji nabývající rozměrů lidového povstání, vo-

jenským povstáním, vzpourou, revolucí, vojensky nebo násilím převzatou 
mocí, stanným právem nebo stavem obležení, nebo jakoukoli událostí či pří-
činou, jež dává důvod k vyhlášení nebo udržování stanného práva nebo stavu 
obležení;

e) srocením, stávkou, výlukou;
f) teroristickým činem;
g) kybernetickým nebezpečím;
h) působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalace a emisí.

2. Není -li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění majetku se dále nevztahu-
je na škody vzniklé:
a) vadou, kterou měla pojištěná věc v  okamžiku uzavření pojistné smlouvy, 

a která mohla nebo měla být známa pojistníkovi nebo pojištěnému,
b) na nehmotném majetku,
c) uložením pokut, penále či jiných smluvních, správních nebo trestních sankcí,
d) účtováním expresních příplatků,
e) na plodinách, jejich derivátech a zemědělských kulturách,
f) na majetku v podzemí;
g) na stavbách na vodních tocích;
h) na sloupech a stožárech, bez ohledu na účel a provedení;
i) na vozidlech a jejich zásobách.

3. Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, že by jeho poskytnutí bylo v roz-
poru s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně mezinárodních úmluv) upra-
vujícími mezinárodní sankce za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního 
míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu.

Článek 14
Přechod práv na pojistitele

1. Vzniklo -li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí osobě, která 
má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachra-
ňovací náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, 
přechází tato pohledávka včetně příslušenství, zajištění a dalších práv s ní spo-
jených okamžikem výplaty plnění z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, 
které pojistitel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, vzniklo -li této osobě takové 
právo vůči tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán 
výživou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně.
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2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné doklady a sdělí 
mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří -li přechod práva na pojis-
titele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištění o částku, kterou by jinak mohl 
získat. Poskytl -li již pojistitel plnění, má právo na náhradu až do výše této částky.

Článek 15
Zpracování osobních údajů a komunikace

1. Pojistitel je povinen nakládat s osobními údaji ve smyslu Obecného nařízení 
o ochra ně dat Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, známého jako 
GDPR.

2. Pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkající se jeho pojištění do 
informačního systému České asociace pojišťoven (dále jen ČAP) s tím, že tyto 
informace mohou být poskytnuty kterémukoliv členu ČAP. Účelem informační-
ho systému je shromažďovat a zpracovávat data k ochraně klientů i k ochraně 
pojišťoven a pro potřeby statistiky.

3. Pojistník souhlasí se zasíláním obchodních a  marketingových sdělení. Tento 
souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

4. Pojistník souhlasí se zasíláním informací prostředky elektronické komunikace, 
pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou adresu nebo telefonní číslo. Takto 
zasílané informace mají pouze informativní charakter a  samy o  sobě nezpů-
sobují změnu nebo zánik pojištění. Tento souhlas může kdykoliv během trvání 
pojištění odvolat.

Článek 16
Doručování

1. Veškeré žádosti a sdělení, které mají vliv na výši pojistného či rozsah pojištění, se 
podávají písemně.

2. Písemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, popř. zaměstnancem pojistitele 
nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou na poslední pojistiteli známou adre-
su.

3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásilkou pojistníkovi, po-
jištěnému nebo oprávněné osobě (dále jen adresát) se považuje za doručenou 
dnem:
a) převzetí zásilky,
b) odepření převzetí zásilky,
c) vrácení zásilky jako nedoručitelné, pokud nelze adresáta na uvedené adrese 

zjistit, nebo změnil -li adresát svůj pobyt a doručení zásilky není možné.
4. Nebyl -li adresát zastižen a písemnost pojistitele byla uložena doručovatelem 

na poště, považuje se písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, 
i když se adresát o uložení nedozvěděl.

5. Není -li dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky prostřednictvím 
datové schránky nebo elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronic-
kým podpisem odesilatele. Elektronicky se písemnosti doručují na konkrétní 
elektronickou adresu poskytnutou adresátem za účelem vzájemné komunika-
ce. Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky na poslední oznámenou kon-
taktní elektronickou adresu se považuje za doručenou desátý den po odeslání, 
nestanoví -li zákon jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na adresá-
tem uvedenou kontaktní elektronickou adresu se považuje za doručenou, i když 
se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, pokud to zákon nevylučuje.

Článek 17
Výklad pojmů

1. Běžným pojistným se rozumí pojistné stanovené za pojistné období. Není -li 
ujednáno jinak, je běžné pojistné splatné prvního dne pojistného období.

2. Ceninami se rozumí zejména poštovní známky, kolky, stravenky, telefonní karty 
a ostatní karty, mají -li hodnotu, ze které bude moci být po vydání do užívání čer-
páno.

3. Cennostmi se rozumí zejména platné bankovky a  mince, drahé kovy a  před-
měty z nich vyrobené, nezasazené perly a drahokamy, vkladní a šekové knížky, 
platební karty, cenné papíry.

4. Cenným papírem se rozumí listina, se kterou je právo spojeno takovým způso-
bem, že je po vydání cenného papíru nelze bez této listiny uplatnit ani převést.

5. Časovou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena, kterou měl pojištěný 
majetek bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny pojiště-
ného majetku, přičemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodno-
cení anebo ke zhodnocení pojištěného majetku, k němuž došlo jeho opravou, 
modernizací nebo jiným způsobem.

6. Integrální franšízou částka sjednaná v pojistné smlouvě, do jejíž výše se pojist-
né plnění neposkytuje; v případě, kdy pojistné plnění přesáhlo sjednanou výši 
franšízy, se tato částka od pojistného plnění neodečítá. Může být stanovena 
pevnou částkou v Kč nebo pevným procentem.

7. Jednorázové pojistné je stanovené na celou dobu, na kterou bylo pojištění 
sjednáno. Není -li ujednáno jinak, je jednorázové pojistné splatné dnem počátku 
pojištění.

8. Jinou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena stanovená jiným způso-
bem (např. znaleckým posudkem přiloženým k pojistné smlouvě).

9. Kybernetickým nebezpečím se pro účely tohoto pojištění považují škody 
vzniklé přímo nebo nepřímo ze ztráty, pozměnění nebo poškození nebo snížení 
funkčnosti, dostupnosti nebo provozuschopnosti výpočetních systémů, hard-
waru, programů, softwaru, dat, datových skladů, mikročipů, integrovaných ob-
vodů nebo podobných prvků, bez ohledu na to, zda tvoří nebo netvoří součást 
počítačového vybavení a zda jsou ve vlastnictví pojištěného nebo nikoliv.

10. Limitem pojistného plnění se rozumí horní hranice pojistného plnění pojistite-
le.

11. Majetkem v podzemí se rozumí majetek umístěný pod zemským povrchem, vy-
jma podzemních částí staveb a majetku v nich umístěného. Za majetek v podze-

mí se nepovažují inženýrské sítě sloužící k zajištění provozu předmětu pojištění.
12. Majetkem zvláštní hodnoty se pro účely tohoto pojištění rozumí věci umělecké 

hodnoty, věci historické hodnoty, věci sběratelského zájmu, starožitnosti a sbír-
ky.

13. Nabídkou se rozumí návrh na uzavření pojistné smlouvy.
14. Novou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena, která odpovídá částce 

vynaložené na pořízení nového majetku téhož druhu a účelu, kvality a paramet-
rů za ceny obvyklé v místě a době vzniku pojistné události.

15. Obchodem na dálku se rozumí uzavření pojistné smlouvy formou, při které bylo 
využito komunikačních prostředků bez nutnosti současné fyzické přítomnosti 
smluvních stran.

16. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo 
na pojistné plnění.

17. Písemnostmi se pro účely tohoto pojištění rozumí plány, spisy, obchodní knihy, 
kartotéky, výkresy, technické nosiče záznamů a dat.

18. Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli 
možnost s věcí disponovat, například:
a) odcizení věci krádeží - je přivlastnění si pojištěné věci, její části nebo příslu-

šenství v  případech, kdy ke vniknutí do místa, kde byla věc uložena, došlo 
zjištěným způsobem (např. se stopami násilí);

b) odcizení věci loupeží - je přivlastnění si pojištěné věci, její části nebo jejího 
příslušenství tak, že pachatel použil proti pojištěnému nebo jiné osobě pově-
řené pojištěným násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí;

c) ztráta věci nebo její části - je stav, kdy poškozený nezávisle na své vůli po-
zbyl možnost s věcí nakládat, neví, kde se věc nachází, popřípadě zda věc 
ještě vůbec existuje.

19. Pojistná částka odpovídá pojistné hodnotě pojištěného majetku v době uza-
vření pojistné smlouvy. Její výše se stanovuje na návrh pojistníka v  pojistné 
smlouvě.

20. Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu.
21. Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.
22. Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 

pojistným nebezpečím.
23. Pojistným rokem se pro účely tohoto pojištění rozumí období dvanácti kalen-

dářních měsíců po sobě jdoucích. První pojistný rok začíná dnem určeným v po-
jistné smlouvě jako počátek pojištění.

24. Pojistně technickými nástroji se pro účely tohoto pojištění rozumí nástroje vy-
užívané pojistitelem k řízení a optimalizaci pojistného rizika, nebezpečí.

25. Pojištěným je osoba, na jejíž majetek se pojištění vztahuje.
26. Poškozením pojištěného majetku je změna stavu majetku, kterou je objektiv-

ně možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu majetku, kterou objek-
tivně není možné odstranit opravou, přesto však je majetek použitelný k původ-
nímu účelu.

27. Spoluúčastí se pro účely tohoto pojištění rozumí částka sjednaná v  pojistné 
smlouvě, do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje. Jedná se o částku, kterou 
se pojištěný podílí na pojistném plnění.

28. Spotřebitelem se pro účely tohoto pojištění rozumí fyzická osoba, která ne-
jedná v rámci své podnikatelské činnosti nebo v rámci samostatného výkonu 
svého povolání.

29. Stavbami na vodních tocích mosty, lávky, propusti, hráze, nádrže, vodní elek-
trárny a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného profilu toku nebo do to-
hoto profilu zasahují.

30. Teroristickým činem se pro účely tohoto pojištění rozumí násilný čin nebo vy-
hrožování násilným činem nebo čin poškozující lidský život, movitý nebo nemo-
vitý majetek nebo infrastrukturu, jehož úmyslem nebo důsledkem je ovlivnění 
vlády nebo zastrašení veřejnosti nebo její části, bez ohledu na další příčiny při-
spívající současně nebo v jakémkoliv sledu ke ztrátě, poškození, nákladům nebo 
výdajům.

31. Účastníkem pojištění je pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany a dále po-
jištěný a každá další osoba, které ze soukromého pojištění vzniklo právo nebo 
povinnost.

32. Vozidlem se rozumí silniční vozidla, zvláštní vozidla, historická a sportovní vozi-
dla ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o provozu na pozemních komunikacích.

33. Zásobami se rozumí materiál (majetek, který slouží jako základní či pomocný 
vstup do určité činnosti), nedokončená výroba (charakterizuje se jako výstup 
výroby, není ovšem ještě samostatně prodejná), polotovary (nedokončená vý-
roba dopracovaná do stadia samostatné prodejnosti), hotové výrobky (výstup 
určitého výrobního procesu) a zboží (vše, co bylo nakoupeno za účelem dalšího 
prodeje).

34. Zničením pojištěného majetku je změna stavu pojištěného majetku, kterou 
objektivně není možné odstranit opravou, a  proto pojištěný majetek již nelze 
používat k původnímu účelu.

Článek 18
Sankční doložka

Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlou-
vy v rozsahu, v jakém by takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezi-
národních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg 
vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, 
ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga 
se považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské 
unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále 
také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a em-
bargům uvedeným v předchozí větě.

Článek 19
Závěrečné ustanovení

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.

VPPM 1/16
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. GAP pojištění vozidel fyzických nebo právnických osob, které sjednává Česká 
podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen „pojistitel“), se 
řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro GAP pojištění 
1/23 F (dále jen „VPPGAP“).

 Pojištění se dále řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.
2. GAP pojištění vozidel je pojištěním škodovým.

Článek 2
Pojistná nebezpečí, rozsah pojištění, územní platnost pojištění, předmět 

pojištění

1. Pojištění se sjednává pro případ vzniku totální škody na pojištěném vozidle, na 
základě které vznikl pojištěnému nárok na poskytnutí pojistného plnění z pri-
márního pojištění.

2. Pojištění je platné podle územní platnosti primárního pojištění maximálně však 
na geografickém území Evropy včetně Ruska a Turecka a dále na území Maroka 
a Tuniska, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

3. Předmětem pojištění je vozidlo s platným českým technickým průkazem a čes-
kou registrační značkou, které je po celou dobu trvání pojištění současně pojiš-
těno primárním pojištěním. Předmětem pojištění může být vozidlo nové nebo 
ojeté, pokud ke dni uzavření pojistné smlouvy neuplynulo více než 3  roky od 
data jeho první registrace.

4. Není  -li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, předmětem pojištění nemůže být vozidlo:
a) s celkovou hmotností do 3 500 kg jehož pořizovací cena přesahuje částku 

3 000 000 Kč v případě nového vozidla nebo částku 1 500 000 Kč v případě 
ojetého vozidla,

b) s celkovou hmotností nad 3 500 kg jehož pořizovací cena přesahuje částku 
5 000 000 Kč v případě nového vozidla nebo částku 2 500 000 Kč v případě 
ojetého vozidla,

c) které je používáno pro kterýkoli z následujících účelů:
- pronájem vozidel (autopůjčovna, náhradní vozidla poskytovaná opravci 

vozidel),
- taxi služba, limuzíny nebo přeprava cestujících za poplatek,
- autoškola nebo výuka řidičů,
- jako závodní vozidlo,
- pohotovostní nebo policejní vozidla,

d) vlastněné osobou provozující prodej nebo servis vozidel na základě prodeje 
na protiúčet nebo zakoupené za účelem jeho dalšího prodeje.

5. Z pojištění jsou vyloučeny následující značky osobních motorových vozidel:
 Aston Martin, Bentley, Bitter, BMW Alpina, Bristol, Bugatti, Caterham, Cosworth, 

De Tomaso, Dorchester, Ferrari, Ginetta, Gordon, Kaipan, Lamborghini, Marcos, 
Maserati, Morgan, Porsche, Rolls Royce, VTR, Ultima, Wiesmann, automobily 
typu EVO, limitované výrobní modely a všechna vozidla, která nebyla určena pro 
evropský trh a nebyla pro tento trh primárně schválena.

Článek 3
Vznik a doba trvání pojištění

1. Pro pojistnou smlouvu se vyžaduje písemná forma, a  to i  u  pojistných smluv 
sjednaných na dobu kratší než jeden rok; nedílnou součástí pojistné smlouvy 
jsou kopie nabývacích dokladů k vozidlu (např. faktura a předávací protokol).

2. Pojištění vzniká prvním dnem po uzavření pojistné smlouvy, nebylo  -li dohodnu-
to, že vznikne již uzavřením pojistné smlouvy nebo později. Tento den je počát-
kem pojištění.

3. Nabídku pojistitele lze přijmout včasným zaplacením pojistného jen tehdy, po-
kud je v  nabídce výslovně uvedeno, že ji lze přijmout zaplacením pojistného. 
Pojištění pak vzniká včasným zaplacením pojistného ve výši uvedené v nabídce. 
Neurčí  -li se v nabídce, do kdy má být přijata, vyžaduje se její přijetí do jednoho 
měsíce ode dne doručení nabídky pojistníkovi.

4. Pojištění lze uzavřít nejdéle do 180 dnů od data registrace vozidla na pojištěné-

ho, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
5. Pojištění se sjednává na dobu určitou na pět let, není-li v pojistné smlouvě uve-

deno jinak.
6. Pojištění se nepřerušuje.

Článek 4
Pojistné

1. Pojistné je úplatou za pojistitelem poskytovanou pojistnou ochranu. Jeho výše 
a způsob placení jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

2. Pro toto pojištění se sjednává běžné pojistné, které je splatné prvního dne pojist-
ného období, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

3. Pojištění lze sjednat s pojistným obdobím v trvání dvanácti, šesti, tří nebo jedno-
ho měsíce. Pojistitel má právo účtovat přiměřenou přirážku za pojistná období 
kratší jednoho roku.

4. Zaplacením pojistného se rozumí den, kdy bylo pojistné uhrazeno pojistiteli. 
V případě bezhotovostní platby převodem z účtu nebo platby poštovní poukáz-
kou je to den, kdy byla peněžní částka připsána na účet pojistitele.

5. Zanikne  -li pojištění před uplynutím doby, na kterou bylo pojištění sjednáno, má 
pojistitel právo na pojistné do zániku pojištění. Zbývající část zaplaceného po-
jistného je pojistitel povinen vrátit. Zanikne  -li však pojištění v důsledku pojistné 
události, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná 
událost nastala; jednorázové pojistné náleží pojistiteli celé.

6. Pojistné je splatné v tuzemské měně, není  -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
7. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas a ve sjednané výši, je pojistitel oprávněn 

požadovat úrok z prodlení a náklady spojené s vymáháním tohoto pojistného.
8. Pokud v průběhu pojištění nastanou skutečnosti mající vliv na výši poskytova-

ných slev či přirážek, provede pojistitel odpovídající změnu výše pojistného nej-
později od následujícího výročního dne počátku pojištění.

9. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných pro stanovení 
výše pojistného, zejména z důvodu škodní inflace, upravit nově výši běžného po-
jistného od výročního dne počátku pojištění. Pojistitel je povinen nově stanovenou 
výši pojistného sdělit pojistníkovi nejpozději ve lhůtě 2  měsíců před splatností 
pojistného na následující pojistné období. V případě, že pojistník s touto úpravou 
nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit u pojistitele písemně do 1 měsíce ode 
dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl; v tom případě pojiště-
ní zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Pokud 
není v uvedené lhůtě nesouhlas vyjádřen, pojištění nezaniká a pojistitel má právo 
na nově stanovené pojistné. Škodní inflace je souhrn vnějších vlivů nezávislých na 
vůli pojistitele, které vedou ke zvyšování pojistného plnění nebo nákladů pojistite-
le, např. zvýšení cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany 
zákonem, daní nebo v důsledku legislativních změn.

10. Pojistitel je oprávněn ověřit si správnost podkladů pro stanovení pojistného, 
např. prohlídkou pojištěné věci, prověřením činnosti zabezpečovacího zařízení 
sloužícího k ochraně vozidla nebo vyžádáním jiných dokladů. Pojištěný (pojist-
ník) je povinen toto ověření umožnit.

11. Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojistné-
ho nebo jiné pohledávky z pojištění.

12. Zaplaceným pojistným umořuje pojistitel své pohledávky na pojistném a  jiné 
pohledávky z pojištění v pořadí, ve kterém vznikly, a to bez ohledu na to, jestli 
dlužník určil jinak nebo projevil jinou vůli.

13. Výše pojistného se stanoví v závislosti na pojistně technických parametrech dle 
aktuálního sazebníku pojistitele.

14. Pojistné není upravováno systémem BONUS -MALUS.

Článek 5
Povinnosti pojistitele

1. Pojistitel je povinen bezprostředně po uzavření pojistné smlouvy předat pojist-
níkovi pojistnou smlouvu včetně příloh a  pojistných podmínek, nejedná  -li se 
o obchod na dálku.

2. Na základě písemné žádosti pojistníka je pojistitel povinen vyhotovit za úplatu 
druhopis pojistky a kopii pojistné smlouvy.

3. Pojistitel je povinen po oznámení škodní události bez zbytečného odkladu za-
hájit šetření nutné ke zjištění rozsahu jeho povinnosti plnit. Pokud by náklady na 
šetření vznikly nebo byly zvýšeny porušením povinností účastníků pojištění, má 
pojistitel právo požadovat po tom, kdo povinnost porušil, přiměřenou náhradu.

4. Pojistitel je povinen projednat s pojištěným (pojistníkem) výsledky šetření nut-
ného ke zjištění rozsahu a výše škody nebo mu je bez zbytečného odkladu pí-
semně sdělit.

5. Pojistitel je povinen vrátit pojištěnému (pojistníkovi) a oprávněné osobě na po-
žádání doklady, které pojistiteli předložil.

6. Pojistitel je povinen umožnit pojištěnému (pojistníkovi) a oprávněné osobě na-
hlédnout do podkladů, které pojistitel shromáždil v průběhu šetření.

Článek 6
Povinnosti pojistníka, pojištěného

1. Pojistník má zejména tyto povinnosti:
a) odpovědět pravdivě a úplně na všechny dotazy pojistitele při sjednávání po-

jištění a bez zbytečného odkladu písemně oznámit pojistiteli všechny změny 
týkající se sjednaného pojištění; bylo  -li na základě nepravdivých, nedolože-
ných nebo neúplných skutečností stanoveno nižší pojistné, než by pojistitel 
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stanovil znaje veškeré skutečnosti, má pojistitel právo na zaplacení rozdílu 
pojistného od počátku pojištění,

b) ve lhůtě určené pojistitelem, nejpozději však do 15 dnů od uzavření pojistné 
smlouvy, sdělit pojistiteli údaje k  pojištěnému vozidlu, které nebyly známy 
v době uzavření pojistné smlouvy,

c) platit pojistné způsobem dohodnutým v pojistné smlouvě,
d) seznámit pojištěného a řidiče vozidla, jsou -li osobou odlišnou od pojistníka, 

se všemi podmínkami pojištění a všemi povinnostmi vyplývajícími z pojištění.
2. Pojistník, pojištěný a řidič vozidla mají zejména tyto povinnosti:

a) umožnit pojistiteli přezkoumat v  průběhu pojištění pojistné riziko, zejména 
umožnit provedení fyzické prohlídky předmětu pojištění, prověřit činnost za-
bezpečovacích zařízení sloužících k ochraně pojištěného předmětu, doložit 
vlastnická práva k  předmětu pojištění, předložit k  tomu příslušné doklady 
nebo písemnosti nebo umožnit nahlédnout do technické, účetní či jiné ob-
dobné dokumentace vztahující se k předmětu pojištění,

b) počínat si tak, aby škodní událost nenastala,
c) zabezpečit předmět pojištění proti odcizení a neoprávněnému užívání řád-

ným uzamčením vozidla a  aktivací případných dalších zabezpečovacích 
prvků; v případě pojistné události, při které dojde k poškození předmětu po-
jištění, provést přiměřená opatření směřující k odstranění nebo snížení rizika 
odcizení předmětu pojištění nebo snížení rizika jeho dalšího poškození,

d) neprodleně oznámit policii každou škodnou událost, pokud k ní došlo v sou-
vislosti s dopravní nehodou (a tato povinnost vyplývá ze zákona, příp. jiných 
právních předpisů) nebo trestným činem či přestupkem nebo k ní došlo v za-
hraničí, a to ihned z místa vzniku škodní události; v případě požáru je povinen 
volat hasiče,

e) neprodleně oznámit pojistiteli, že nastala škodní událost, dát úplné a prav-
divé vysvětlení o  jejím vzniku a rozsahu jejích následků, předložit potřebné 
doklady, které si pojistitel vyžádá a umožnit pořízení jejich kopií a poskytnout 
nezbytnou součinnost při šetření pojistitele,

f) nezanechávat doklady od pojištěného vozidla ve vozidle, zejména technický 
průkaz a osvědčení o registraci vozidla,

g) oznámit pojistiteli, že uzavřel pro předmět pojištění další pojištění proti té-
muž pojistnému nebezpečí pro stejné pojistné období a sdělit jméno pojisti-
tele a výši pojistné částky,

h) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli skutečnost, že ztracený nebo 
odcizený předmět pojištění byl nalezen,

i) převzít předmět pojištění, pokud byl po odcizení nebo ztrátě nalezen a pojis-
titel za související pojistnou událost dosud nevyplatil plnění,

j) předkládat všechny doklady v českém jazyce, cizojazyčné podklady musí být 
předloženy v originále s úředně ověřeným překladem do českého jazyka; ná-
klady na překlad dokladů nese ten, který je předkládá,

k) při uzavření pojistné smlouvy předložit pojistiteli kopii nabývacích dokladů 
vozidla,

l) na vlastní náklady zajistit výměnu všech dodatečných zámků, jestliže dojde 
ke ztrátě nebo odcizení jednoho nebo více klíčů; v případě odcizení vozidla 
předat všechny klíče a ovládání od vozidla a jeho zabezpečení, pokud si jej 
pojistitel vyžádá a  pokud je pojištěný neodevzdal primárnímu pojistiteli, 
předložit kopii likvidační zprávy primárního pojistitele, ze které je zřejmá výše 
poskytnutého plnění, výše odečtené spoluúčasti včetně případného snížení 
pojistného plnění a odečtená hodnota využitelných zbytků.

3. Zjistí  -li pojištěný po oznámení pojistné události nebo výplatě pojistného plnění, že 
se našlo odcizené vozidlo, je povinen neprodleně tuto událost nahlásit pojistiteli.

4. V  případě pojistné události je pojištěný povinen doložit písemné potvrzení 
o platnosti primárního pojištění po celou dobu trvání pojištění GAP.

Článek 7
Změny pojištění

1. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo rozsah pojiš-
tění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, jinak jsou neplatné. 
Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na výši pojistného nebo rozsah 
pojištění, není povinná písemná forma, pojistník může takovou změnu oznámit 
telefonicky nebo elektronickou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky 
elektronické komunikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neod-
mítl.

2. Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla pojistníka i pojištěného 
uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených pojistných smlouvách. 
Analogicky může pojistitel v  pojistné smlouvě tyto údaje změnit na základě 
později uzavřené pojistné smlouvy.

Článek 8
Zánik pojištění

1. Pojištění sjednané na dobu určitou zaniká uplynutím doby, na kterou bylo sjed-
náno.

2. Pojištění zaniká dnem marného uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v  upo-
mínce k zaplacení pojistného nebo jeho části, doručené pojistníkovi; tato lhůta 
nesmí být kratší než 1 měsíc a upomínka pojistitele musí obsahovat upozornění 
na zánik pojištění v případě nezaplacení pojistného; lhůtu stanovenou pojistite-
lem v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části lze před jejím uplynutím 
dohodou prodloužit.

3. Pojistitel a pojistník se mohou na zániku pojištění dohodnout. Tato dohoda musí 
být uzavřena písemně a musí v ní být uveden okamžik zániku pojištění a způsob 
vzájemného vyrovnání závazků.

4. Pojištění, u  kterého bylo sjednáno běžné pojistné, zaniká výpovědí pojistitele 
nebo pojistníka ke konci pojistného období. Výpověď musí být doručena ales-
poň 6 týdnů před uplynutím pojistného období, jinak pojištění zanikne ke konci 
následujícího pojistného období.

5. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 2 měsíců ode dne uza-
vření pojistné smlouvy. Uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká.

6. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 3 měsíců ode dne do-
ručení oznámení o vzniku pojistné události. Uplynutím jednoměsíční výpovědní 
doby pojištění zaniká.

7. Pojistník může pojištění vypovědět do 1 měsíce ode dne doručení sdělení o pře-
vodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně pojistitele. Uplynutím 
osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká.

8. Pojistník může pojištění vypovědět do 1 měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno 
oznámení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací činnosti. 
Uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká.

9. Zodpoví  -li pojistník nebo pojištěný při uzavírání nebo změně pojistné smlouvy 
úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy pojisti-
tele týkající se sjednávaného pojištění, má pojistitel právo od pojistné smlouvy 
odstoupit, jestliže by při pravdivém a  úplném zodpovězení dotazů pojistnou 
smlouvu neuzavřel. Toto právo může pojistitel uplatnit do 2 měsíců ode dne, 
kdy takovou skutečnost zjistil, jinak právo zanikne. Odstoupením od pojistné 
smlouvy pojištění zaniká od počátku. Pojistitel má nárok na úhradu vzniklých 
administrativních a jiných nákladů.

10. Zjistí  -li pojistitel, že byl proveden zásah nebo bylo jinak manipulováno s identi-
fikátorem vozidla (VIN) nebo s technickým průkazem vozidla, má právo od po-
jistné smlouvy odstoupit. Odstoupením od pojistné smlouvy pojištění zaniká od 
počátku.

11. Pojistitel může plnění z pojistné smlouvy odmítnout, jestliže příčinou pojistné 
události byla skutečnost:
a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události,
b) kterou nemohl zjistit při sjednávání pojištění nebo jeho změně v  důsledku 

nepravdivě nebo neúplně zodpovězených dotazů,
c) která by vedla k neuzavření pojistné smlouvy nebo k uzavření pojistné smlou-

vy za jiných podmínek, pokud by o ní v době uzavření pojistné smlouvy pojisti-
tel věděl.

 Dnem odmítnutí pojistného plnění pojištění zaniká.
12. Pojistitel může plnění z pojistné smlouvy odmítnout, jestliže oprávněná osoba 

uvede při uplatňování práva na plnění z pojištění vědomě nepravdivé nebo hru-
bě zkreslené údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje 
týkající se této události zamlčí. Dnem odmítnutí pojistného plnění pojištění za-
niká.

13. Pojištění zaniká:
a) zničením nebo poškozením pojištěného vozidla, jehož důsledkem je úplná 

škoda, nebo odcizením vozidla; pokud nelze určit dobu odcizení, považuje se 
vozidlo za odcizené, jakmile policie přijme oznámení o jeho odcizení,

b) dnem oznámení změny vlastníka pojištěného vozidla pojistiteli; změna vlast-
nictví musí být doložena; zjistí  -li pojistitel, že oznámení o změně vlastníka vo-
zidla bylo pouze účelové a ke změně vlastníka nedošlo, pojištění nezaniká,

c) zánikem pojistného zájmu,
d) zánikem primárního pojištění.

14. Zaniklo  -li společné jmění manželů smrtí nebo prohlášením za mrtvého toho 
z manželů, který uzavřel pojištění, vstupuje na jeho místo pozůstalý manžel, je  -li 
nadále vlastníkem nebo spoluvlastníkem předmětu pojištění.

15. Zaniklo  -li společné jmění manželů jinak, přechází pojištění na toho z manželů, 
kterému předmět pojištění připadl při majetkovém vypořádání společného 
jmění.

Článek 9
Škodní a pojistná událost

1. Škodní událost je nahodilá skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla 
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

2. Pojistnou událostí je totální škoda uhrazená z primárního pojištění, se kterou je 
spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění z GAP pojištění.

Článek 10
Limit pojistného plnění, spoluúčast, pojistné plnění

1. Limit pojistného plnění je nejvyšší hranicí pojistného plnění a činí 50% pořizovací 
ceny vozidla max. však 1 000 000 Kč, není  -li v pojistné smlouvě uvedeno jinak.

2. Pořizovací cena musí být uvedena ve smlouvě a to ve výši kupní ceny vozidla.
3. Není  -li s pojistitelem písemně dohodnuto jinak, nesmí u nových a ojetých vozi-

del pořizovací cena překročit 105% ceny odpovídající nové nebo obvyklé ceně 
uvedené v  dostupných cenících ke dni počátku pojištění. V  případě, že bude 
v průběhu šetření škodní události zjištěno, že pořizovací cena daného vozidla 
přesahuje 105% ceny uvedené v dostupných cenících, stanoví pojistitel obvyk-
lou cenu pojištěného vozidla ke dni jeho pořízení. Tato cena bude považována za 
pořizovací cenu.

4. Pojištění se v rozsahu těchto VPPGAP sjednává bez spoluúčasti.
5. Pojistné plnění se vypočte rozdílem pořizovací ceny vozidla a pojistného plnění 

z primárního pojištění. Od takto stanovené částky pojistitel odečte:
a) částku odpovídající hodnotě využitelných zbytků (stanovených primárním 

pojistitelem),
b) DPH, pokud DPH odečetl i primární pojistitel,
c) snížení pojistného plnění provedeného primárním pojistitelem z jakéhokoliv 

důvodu.
6. Pojistné plnění nesmí nikdy překročit částku odpovídající rozdílu pořizovací ceny 

a obvyklé ceny vozidla v době vniku totální škody dle dostupných ceníků.
7. Pojistné plnění všech pojistitelů z jedné pojistné události nesmí překročit částku 

odpovídající pořizovací ceně vozidla uvedené v pojistné smlouvě.
8. V případě, že pojistné plnění za totální škodu vozidla je hrazeno z pojištění odpo-

vědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla viníka dopravní nehody (dále 
jen „POV“), a  za podmínky, že primární pojištění bylo v  platnosti a  na základě 
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pojistných podmínek by nárok na pojistné plnění byl krytý primárním pojištěním, 
považuje se plnění ze strany pojistitele POV za plnění primárního pojistitele.

9. Pro škodní události, které nastanou v době, kdy primární pojištění není v platnos-
ti, nevzniká nárok na pojistné plnění z tohoto pojištění.

10. Pojistitel je oprávněn odmítnout pojistné plnění, pokud podle jeho podmínek se 
nejedná o  totální škodu, ačkoli primární pojistitel uzavřel pojistné plnění jako 
totální škodu.

11. Pojistné plnění je splatné do 15  dnů od ukončení šetření nutného ke zjištění 
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. Šetření musí být provedeno bez zbytečného 
odkladu. Šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné 
osobě. Nemůže  -li být skončeno do tří měsíců po tom, kdy pojistiteli byla pojistná 
událost oznámena, je pojistitel povinen sdělit oznamovateli důvody, pro které 
nemůže šetření ukončit, a dále poskytnout pojištěnému na písemné vyžádání 
přiměřenou zálohu. Poskytnutí zálohy může pojistitel odepřít, je  -li k  tomu ro-
zumný důvod.

12. Porušil  -li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba některou ze svých povin-
ností, je pojistitel oprávněn pojistné plnění přiměřeně snížit v případě, že tato 
okolnost podstatně přispěla ke vzniku pojistné události, ke zvětšení rozsahu 
jejích následků nebo ke ztížení šetření pojistitele vč. zjištění či určení výše pojist-
ného plnění.

13. Pokud je tak sjednáno v  pojistné smlouvě, vztahuje se toto pojištění též na 
škodu vzniklou pojištěnému v souvislosti se spoluúčastí z primárního pojištění, 
a to ve výši uvedené v pojistné smlouvě, s maximálním pojistným plněním 10% 
z  obvyklé ceny vozidla určené primárním pojistitelem nebo 80 000 Kč podle 
toho, která částka je nižší.

14. Nárok na náhradu spoluúčasti podle předchozího odstavce nevzniká tehdy, je  -li 
spoluúčast nárokovatelná z jiného pojištění.

15. Pojistitel má v případě nalezení odcizeného vozidla právo na vrácení vyplace-
ného pojistného plnění ve výši, o kterou částka získaná prodejem nalezeného 
vozidla přesahuje plnění primárního pojistitele, sníženou o částku spoluúčasti, 
za kterou nebylo poskytnuto plnění podle předchozího odstavce.

Článek 11
Výluky z pojištění

Pojištění se nevztahuje na:
a) škodní událost, kde nevznikl nárok na pojistné plnění na základě primárního po-

jištění,
b) částku, o kterou pojistitel snížil pojistné plnění z primárního pojištění z důvodů 

nesplnění smluvních povinností,
c) náklady, na které se vztahuje jiné pojištění, nebo jakékoliv jiné finanční ztráty 

hrazené z jiného zdroje, včetně náhrad DPH,
d) hodnotu příslušenství, které nebylo ve vozidle instalováno výrobcem v  době 

jeho pořízení,
e) následné škody jakéhokoliv druhu vzniklé po pojistné události, ať jsou pojiš-

těny na základě primárního pojištění, či nikoliv, škody způsobené nesprávnou 
obsluhou nebo údržbou (např. nesprávné zasouvání převodů, záměna pohon-
ných hmot potřebných k provozu, nedostatek nebo záměna jiných provozních 
kapalin, přehřátí nebo zadření motoru vč. zadření motoru v důsledku poškození 
olejové vany nebo jejího příslušenství, nesprávné uložení a upevnění nákladu na 
pojištěném nebo vlečeném vozidle, nesprávné zajištění vozidla proti samovol-
nému rozjetí, samovolné otevření víka karoserie, jízda zatopeným či zaplaveným 
územím, nastartování zatopeného či zaplaveného vozidla, apod.),

f) škody způsobené nákladem nebo věcí přepravovanými pojištěným vozidlem 
včetně škod způsobených nakládáním a vykládáním nákladu,

g) škody způsobené při řízení vozidla osobou, která nesplňuje podmínky k řízení 
vozidla podle příslušných právních předpisů,

h) škody způsobené při řízení vozidla osobou, které byl naměřen objem alkoho-
lu v krvi větší než 0,24‰, u které byly v těle zjištěny omamné, psychotropní či 
obdobné látky ovlivňující způsobilost k řízení vozidla nebo která se odmítla na 
výzvu policisty podrobit dechové zkoušce nebo lékařskému vyšetření s odbě-
rem krve nebo moči ke zjištění, není  -li ovlivněna alkoholem, omamnými, psy-
chotropními či jinými látkami s negativním vlivem na způsobilost k řízení vozidla, 
anebo osobou, která se v době od vzniku dopravní nehody do příjezdu policie 
nezdržela konzumace či jiné aplikace alkoholu, omamných, psychotropních a ji-
ných látek s negativním vlivem na způsobilost k řízení vozidla,

i) škody způsobené při činnosti vozidla jako pracovního stroje nebo při jeho využití 
k manipulaci s nákladem (použití hydraulické ruky, sklápění apod.),

j) škody způsobené výbuchem dopravovaných třaskavin nebo jiných nebezpeč-
ných látek,

k) škody vzniklé jednáním, které má znaky podvodu nebo zpronevěry, podvodu 
nebo zpronevěry nájemce či vypůjčitele, který nevrátil pronajaté či vypůjčené 
vozidlo, bez ohledu na to, zda bylo zahájeno vyšetřování orgány činnými v trest-
ním řízení,

l) škody vzniklé úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného nebo třetí osoby z je-
jich podnětu,

m) škody, za které odpovídá ze zákona nebo ze smlouvy dodavatel, opravce nebo 
jiný smluvní partner,

n) vzniklé při závodech všeho druhu a při soutěžích s rychlostní vložkou, včetně 
tréninkových jízd, není -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak; tato výluka se ne-
vztahuje na přejezdy po pozemních komunikacích, které byly v  době vzniku 
škodní události veřejně přístupné a platila na nich povinnost dodržovat pravidla 
provozu na pozemních komunikacích,

o) vzniklé na okruzích a jiných veřejně nepřístupných tratích, kde není povinnost 
dodržovat pravidla provozu na pozemních komunikacích; pojištění se dále ne-
vztahuje u motorek, tříkolek a čtyřkolek na škody z pojistného nebezpečí havá-
rie, které vznikly mimo pozemní komunikaci (nehodový děj nezačal na pozemní 
komunikaci).

Článek 12
Doručování

1. Písemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem poštovních služeb, 
popř. zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou na 
adresu uvedenou v pojistné smlouvě či na poslední pojistiteli známou adresu.

2. Písemnost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních služeb doporuče-
nou zásilkou, popř. obyčejnou zásilkou, adresátovi se považuje za doručenou:
a) třetím pracovním dnem po odeslání zásilky; u doporučené zásilky s dodej-

kou dnem převzetí zásilky, a to i v případě převzetí zásilky jinou osobou, jíž 
pošta doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách 
(např. rodinný příslušník),

b) odepření převzetí zásilky,
c) dnem vrácení zásilky jako nedoručitelné (např. pokud nelze adresáta na uve-

dené adrese zjistit, adresát neoznačil poštovní schránku svým jménem a pří-
jmením nebo názvem, změnil  -li adresát svůj pobyt a doručení zásilky není 
možné),

d) posledním dnem úložní lhůty, pokud nebyl adresát zastižen a písemnost po-
jistitele byla uložena doručovatelem na poště, a to i když se adresát o uložení 
nedozvěděl.

3. Není  -li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat prostřednictvím datové 
schránky. Není  -li taková písemnost doručena okamžikem, kdy se do datové 
schránky přihlásí osoba, která má s ohledem na rozsah svého oprávnění přístup 
k této písemnosti, považuje se písemnost za doručenou třetím dnem po jejím 
odeslání, a to i v případě, že se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, nestanoví  -li 
zákon či jiný právní předpis jinak.

4. Není  -li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronickou zprávou, elek-
tronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele 
nebo prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. Elektronicky se písem-
nosti doručují na elektronickou adresu poskytnutou adresátem. Písemnost 
odeslaná adresátovi elektronicky na poslední oznámenou elektronickou adresu 
se považuje za doručenou třetím dnem po jejím odeslání, a  to i v případě, že 
se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, nestanoví  -li zákon či jiný právní předpis 
jinak.

Článek 13
Zpracování osobních údajů, komunikace

1. Pojistitel je povinen nakládat s  osobními údaji ve smyslu Obecného nařízení 
o ochraně dat Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, známého jako 
GDPR.

2. Pojistitel zpracovává osobní údaje v souladu s dokumentem Informace o zpra-
cování osobních údajů v pojištění vozidel, který je v aktuální podobě k dispozici 
na webových stránkách pojistitele ww.cpp.cz nebo na libovolné pobočce pojis-
titele.

3. Pojistník souhlasí se zasíláním informací od pojistitele prostředky elektronické 
komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou adresu nebo tele-
fonní číslo. Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

4. Pokud pojistník nesouhlasí se zasíláním informací prostředky elektronické ko-
munikace dle čl. 13 odst. 3, nemůže mu pojistitel zasílat ani písemnosti elektro-
nickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele dle 
čl. 12 odst. 4.

Článek 14
Výklad pojmů

Pro účely těchto VPPGAP se rozumí:
1. Limuzína – zpravidla čtyř až šesti dveřový automobil s tříprostorovou karoserií 

s prostorem pro 6 až 9 cestujících s pevnou střechou. Prostor pro cestující je 
zpravidla oddělen mezistěnou od prostoru řidiče umístěnou za přední řadou 
sedadel.

2. Nové vozidlo – vozidlo registrované na prvního vlastníka.
3. Ojeté vozidlo – vozidlo registrované na druhého a dalšího vlastníka.
4. Oprávněná osoba  – osoba, které v  důsledku pojistné události vzniklo prá-

vo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou může být pojistník nebo pojištěný, 
popř. i jiná osoba, která má oprávněnou potřebu ochrany před následky nahodi-
lé skutečnosti vyvolané pojistným nebezpečím.

5. Obvyklá cena vozidla – cena, za kterou lze předmět pojištění pořídit na trhu 
v České republice ve stejné jakosti a stupni opotřebení či jiném znehodnocení.

6. Pojistné období  – časové období dohodnuté v  pojistné smlouvě, za které se 
platí pojistné.

7. Pořizovací cenou vozidla se rozumí cena vozidla uvedená na faktuře / daňo-
vém dokladu nebo kupní smlouvě, které se vztahují k vozidlu a jeho výrobcem 
schválené výbavě. Pořizovací cena nezahrnuje žádné doplňky a  příslušenství, 
služby či poplatky spojené s pořízením vozidla ani díly či výbava pořízené doda-
tečně. Pořizovací cena se uvažuje bez DPH, pokud byl uplatněn odpočet DPH.

8. Primárním pojistitelem se rozumí pojistitel, se kterým je uzavřeno platné pri-
mární pojištění v době pojistné události.

9. Primární pojistnou smlouvu - pojistná smlouva o havarijním pojištění vozidla 
uzavřená mezi pojištěným a primárním pojistitelem, platná a účinná po celou 
dobu trvání tohoto pojištění, která se vztahuje na pojistná nebezpečí havárie, 
živelní událost a odcizení.

10. Primárním pojištěním – pojištění sjednané primární pojistnou smlouvou, uve-
denou v odst. 9 tohoto článku.

11. Registrační značka vozidla (RZ), dříve užívaný název je státní poznávací znač-
ka (SPZ).

12. Úplná (totální) škoda – taková škoda na vozidle, z které vznikl nárok na pojistné 
plnění z primárního pojištění a byla řešena primárním pojistitelem jako „totální 
škoda“ včetně případu krádeže, loupeže, zničení nebo takového poškození, v je-
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hož důsledku je oprava vozidla neekonomická (přiměřené náklady na opravu 
poškozeného vozidla jsou rovny nebo převyšují 80 % obvyklé ceny, kterou mělo 
vozidlo bezprostředně před pojistnou událostí) nebo technicky neodůvodnitel-
ná a  zbytky vozidla byly vydány primárnímu pojistiteli nebo zpeněženy nebo 
propadly leasingové/ úvěrové společnosti před výplatou jakéhokoliv plnění 
z pojištění GAP.

13. Závodním vozidlem – vozidlo používané při závodech jakéhokoliv druhu, sou-
těžích s rychlostní vložkou, jakož i při přípravných jízdách pro tyto akce.

14. Zpronevěra – jednání, kterého se dopustí ten, kdo si přisvojí cizí věc, která mu 
byla svěřena, a způsobí tak na cizím majetku škodu.

Článek 15
Sankční doložka

Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlou-
vy v rozsahu, v jakém by takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezi-
národních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg 

vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, 
ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga 
se považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské 
unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále 
také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a em-
bargům uvedeným v předchozí větě.

Článek 16
Závěrečná ustanovení

1. Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2023.
2. Pojištění sjednaná podle těchto VPPGAP se řídí právním řádem České republiky 

a případné spory řeší příslušné soudy České republiky.
3. Pojistník, je -li spotřebitelem, má právo na tzv.  mimosoudní řešení 

spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného pojištění. Věcně příslušným 
orgánem mimosoudního řešení spotřebitelských sporů je Česká obchodní 
inspekce (www.coi.cz) nebo Kancelář ombudsmana České asociace pojišťoven 
(www.ombudsmancap.cz).
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Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, IČO: 63998530, 
se sídlem Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, zapsaná v obchodním rejstříku ve-
deném Městským soudem v Praze, pod sp. zn. B 3433 (dále jen „my“) považuje 
ochranu osobních údajů za nedílnou součást svých závazků vůči klientům. Ochra-
ně osobních údajů proto věnujeme náležitou pozornost a  při zajištění ochrany 
osobních údajů jednáme v souladu s právními předpisy.

V tomto dokumentu naleznete informace o tom, jaké osobní údaje ve vztahu k fy-
zickým osobám zpracováváme v  případě uzavřených smluv o  pojištění vozidel 
nebo v souvislosti s nimi. Naleznete zde informace, zda osobní údaje zpracová-
váme na základě Vašeho souhlasu nebo na základě jiného právního základu (dů-
vodu), k  jakým účelům údaje zpracováváme, komu je můžeme předávat a  jaká 
máte v souvislosti se zpracováním Vašich osobních údajů práva. Považujte tedy 
prosím tento dokument za důležitý zdroj informací o tom, jak zpracováváme Vaše 
osobní údaje.

Tyto Informace o zpracování osobních údajů upravují zpracování osobních údajů 
pojistníka, pojištěného a třetích osob a použijí se také přiměřeně na zpracování 
osobních údajů zájemce o pojištění, budoucího pojistníka nebo budoucího po-
jištěného. Tyto Informace o zpracování osobních údajů se vztahují na:
• Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla (dále jen „po-

jištění odpovědnosti“)
• Havarijní pojištění vozidel
• Doplňková připojištění

A. Jaké osobní údaje zpracováváme?
Zpracováváme následující osobní údaje:
a) Identifikační údaje, kterými se rozumí zejména jméno, příjmení, titul, rodné 

číslo, bylo  -li přiděleno, jinak datum narození, adresa trvalého pobytu, státní 
příslušnost, číslo a platnost průkazu totožnosti, obchodní firma, místo podni-
kání a identifikační číslo podnikající fyzické osoby, bankovní spojení

b) Kontaktní údaje, kterými se rozumí osobní údaje, které nám umožňují kon-
takt s Vámi, zejména korespondenční adresa, telefonní číslo, emailová adre-
sa apod.

c) Údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění, kterými se rozumí zejména 
informace o předmětu pojištění, tedy především údaje ve velkém technickém 
průkazu (zpravidla v dokumentu Osvědčení o registraci vozidla část II.), infor-
mace o škodním průběhu pojištění odpovědnosti, včetně originálů nebo kopií 
dokumentů poskytnutých za tímto účelem (např. potvrzení pojišťovny o před-
cházejícím pojištění apod.)

d) Údaje o využívání služeb, kterými se rozumí zejména údaje o sjednání a vyu-
žívání našich služeb, o nastavení smluv a parametrech pojištění, údaje získané 
během likvidace, údaje získané v  rámci služby MojeČPP, záznamy emailové 
komunikace a záznamy telefonních hovorů

e) Údaje o zdravotním stavu a genetické údaje, kterými se rozumí údaje o Va-
šem tělesném a duševním zdraví, včetně údajů o poskytnutí zdravotních slu-
žeb vypovídajících o  Vašem zdravotním stavu a  genetické údaje zahrnující 
zejména Vaše predispozice k různým chorobám a onemocněním. Tyto údaje 
však zpracováváme pouze v případě, že je pojistné plnění vázáno na zjišťování 
zdravotního stavu.

V případě, že podepisujete pojistnou smlouvu nebo jiný dokument prostřednic-
tvím podepisovacího zařízení, zpracováváme také biometrické údaje v  tomto 
podpisu obsažené. Jde například o rychlost, zrychlení a dobu podpisu.

B. Proč osobní údaje zpracováváme a co nás k tomu opravňuje?
V rámci pojišťovací činnosti zpracováváme osobní údaje pro různé účely a v růz-
ném rozsahu buď:
a) na základě Vašeho souhlasu, nebo
b) bez Vašeho souhlasu na základě plnění smlouvy, našeho oprávněného zájmu, 

z  důvodu plnění právní povinnosti nebo na základě nezbytnosti pro určení, 
obhajobu a výkon právních nároků.

Zda Váš souhlas vyžadujeme, je závislé na tom, o  jaké konkrétní zpracování jde 
a v jaké pozici ve vztahu k nám vystupujete. Můžete být zejména v postavení po-
jistníka, tedy osoby, která uzavírá pojistnou smlouvu, pojištěného, tedy osoby, 
na jejíž majetek, odpovědnost, život nebo zdraví se pojištění vztahuje, nebo třetí 
osoby, jakou je vlastník nebo provozovatel vozidla, poškozený nebo oprávněná 
osoba, které bude v případě likvidace pojistné události vyplaceno pojistné plnění.

B.1 ZPRACOVÁNÍ CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ

Zpracování citlivých osobních údajů pojištěného a poškozeného
Jste  -li pojištěný nebo poškozený a vyžaduje  -li to povaha pojištění nebo pojistné 
události, zpracováváme v nezbytném rozsahu údaje o Vašem zdravotním stavu 

a genetické údaje bez Vašeho souhlasu na základě nezbytnosti pro určení, vý-
kon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účely:
- likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnout 

pojistné plnění v případě pojistné události),
- správy a ukončení pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po uzavře-

ní smlouvy mohli údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje použít 
pro vyřizování Vašich žádostí),

- ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení),

- prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání (ji-
nak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vzniknout 
v důsledku páchání pojistných podvodů).

Pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje po 
dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinností plynoucích z pojištění, 
tedy po dobu provedení likvidace pojistné události a  po dobu trvání promlčecí 
doby (v délce maximálně 15 let od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo 
souvisejících s pojištěním prodlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu 
našich právních nároků. V případě zahájení soudního, správního nebo jiného říze-
ní zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání 
takových řízení.

Zpracování citlivých osobních údajů pojistníka, pojištěného a dalších osob
Ať jste pojistník, pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba podepisující smlouvu nebo 
jiný dokument prostřednictvím podepisovacího zařízení, zpracováváme biomet-
rické údaje obsažené ve Vašem podpisu také na základě nezbytnosti pro urče-
ní, výkon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účel:
• ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 

naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení).

Pro tento účel osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re-
alizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy po 
dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 15 let 
od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním pro-
dlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. V pří-
padě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme Vaše osobní 
údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

B.2   ZPRACOVÁNÍ OSTATNÍCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ (TJ. VYJMA CITLIVÝCH OSOBNÍCH 
ÚDAJŮ)

Zpracování osobních údajů pojistníka a pojištěného
Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě plnění smlouvy a  našich 
oprávněných zájmů
Vaše osobní údaje zpracováváme na základě plnění smlouvy, pokud jste po-
jistník, nebo na základě našich oprávněných zájmů, pokud jste pojištěný, když 
v  těchto případech oprávněné zájmy spočívají v  zajištění řádného chodu naší 
pojišťovací činnosti a plnění našich závazků vůči pojistníkovi. Na těchto právních 
základech zpracováváme Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oce-
nění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání služeb, a to pro účely:
• kalkulace (modelace), návrhu a uzavření pojistné smlouvy (jinak řečeno pro 

to, abychom pro Vás mohli připravit pojištění dle Vašich požadavků a potřeb),
• posouzení přijatelnosti do pojištění (jinak řečeno pro to, abychom zhodnotili 

všechny okolnosti ve vazbě na riziko pojistné události),
• správy a ukončení pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom mohli vyři-

zovat Vaše požadavky související s pojištěním),
• likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnout 

pojistné plnění v případě pojistné události).

V případě, že jste pojištěný a Vaše osobní údaje jsou zpracovávány na základě 
našich oprávněných zájmů, máte proti tomuto zpracování právo uplatnit ná-
mitku podrobněji popsanou v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. 
Pokud využijete svého práva vznést námitku proti zpracování Vašich osobních 
údajů, jsme povinni Vaše osobní údaje pro daný účel dále nezpracovávat, leda-
že v rámci šetření Vaší námitky zjistíme, že máme k tomuto zpracování závažné 
oprávněné důvody.

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě našich dalších oprávněných 
zájmů
Ať jste pojistník nebo pojištěný, zpracováváme Vaše identifikační a kontakt-
ní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání 
služeb na základě našeho oprávněného zájmu (tedy bez Vašeho souhlasu) též 
pro účely:
• zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem a sou-

visejících vztahů s  pojištěným, kde je naším oprávněným zájmem zajištění 
řádného chodu naší pojišťovací činnosti (např.  pro vedení našich interních 
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evidencí, provádění průzkumů spokojenosti),
• zajištění a soupojištění (jinak řečeno pro to, abychom mohli Vaše údaje předat 

zajistiteli, tedy společnosti, se kterou jsme si rozdělili pojistné riziko a  která 
v případě pojistné události ponese část výdajů na pojistné plnění, nebo jiné 
pojišťovně, abychom si rovněž s ní rozdělili pojistné riziko), kde je naším opráv-
něným zájmem rozložení rizik a ochrana solventnosti,

• statistiky a cenotvorby (jinak řečeno pro to, abychom mohli na základě Vašich 
údajů přesněji odhadovat pojistné riziko), kde je naším oprávněným zájmem 
vyhodnocování a řízení rizik,

• ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení), kde 
je naším oprávněným zájmem předcházení vzniku škod na straně pojistitele,

• prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání (ji-
nak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vzniknout 
v důsledku páchání pojistných podvodů), kde je naším oprávněným zájmem 
předcházení vzniku pojistného podvodu a zabránění vzniku škod.

V případě skupinového pojištění zpracováváme na základě našich oprávněných 
zájmů ke shora uvedeným účelům identifikační a kontaktní údaje pojištěných 
osob, které nám poskytl pojistník.

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re-
alizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy po 
dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 15 let 
od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním pro-
dlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. V pří-
padě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme Vaše osobní 
údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

Proti tomuto zpracování máte právo uplatnit námitku podrobněji popsanou 
v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Pokud využijete svého práva 
vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, jsme povinni Vaše osobní 
údaje pro daný účel dále nezpracovávat, ledaže v rámci šetření Vaší námitky zjis-
tíme, že máme k tomuto zpracování závažné oprávněné důvody.

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě plnění právních povinností
I my jako pojišťovna musíme plnit určité zákonem stanovené povinnosti. Pokud 
Vaše osobní údaje zpracováváme právě z tohoto důvodu, nemusíme získat pro 
takové zpracování Váš souhlas.

Ať jste pojistník nebo pojištěný, zpracováváme na tomto právním základě Vaše 
identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojiš-
tění, a to z důvodu dodržování zejména následujících zákonů:
• zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla (tento 

zákon nám ukládá řadu povinností v oblasti pojištění odpovědnosti, zejména 
povinnost vydat pojistníkovi zelenou kartu a hradit povinné příspěvky do ga-
rančního fondu České kanceláře pojistitelů),

• zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví (tento zákon stanoví podmínky vý-
konu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se infor-
movat o skutečnostech týkajících se pojištění a osobách na pojištění se podí-
lejících, a to za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a  jiného 
protiprávního jednání),

• zákona upravujícího distribuci pojištění (tento zákon nám ukládá zejména 
kontrolovat dodržování povinností pojišťovacích zprostředkovatelů, a za tím-
to účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištění Vaší zpětné vazby týkající se 
průběhu sjednávání pojištění),

• zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí (tento zákon uklá-
dá povinnost prověřovat, že klient není subjektem mezinárodních sankcí).

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpraco-
vání ukládají právní předpisy, tj.  maximálně po dobu 10  let ode dne ukončení 
smluvního vztahu. V případě pojištění odpovědnosti tyto údaje zpracováváme po 
celou dobu, po kterou po nás můžete vyžadovat potvrzení o době trvání pojiště-
ní odpovědnosti a o jeho škodním průběhu. Protože nám toto zpracování ukládá 
zákon, nemůžete proti tomuto zpracování vznést námitku ani odvolat souhlas, 
neboť jsme povinni tyto údaje zpracovávat.

Zpracování osobních údajů třetích osob

Zpracování osobních údajů třetích osob na základě našich dalších oprávně-
ných zájmů
Na základě oprávněného zájmu dále zpracováváme bez jejich souhlasu identifi-
kační a kontaktní údaje
- poškozených a  oprávněných osob pro účely likvidace pojistných událostí, 

ochrany našich právních nároků a prevence a odhalování pojistných podvodů 
a  jiných protiprávních jednání a zajištění řádného nastavení a plnění smluv-
ních vztahů s pojistníkem a souvisejících vztahů s pojištěným, případně po-
škozeným nebo oprávněnou osobou (jinak řečeno pro to, abychom v případě 
pojistné události vyplatili pojistné plnění správné osobě), kde je naším opráv-
něným zájmem předcházení vzniku škod na straně pojistitele,

- vlastníků a  provozovatelů vozidel a  zástupců právnických osob, zákon-
ných zástupců a  jiných osob oprávněných zastupovat pojistníka nebo 
pojištěného pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posou-
zení přijatelnosti do pojištění, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace 

pojistných událostí, ochrany našich právních nároků, prevence a odhalování 
pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání, kde je naším oprávněným 
zájmem zajištění řádného chodu naší pojišťovací činnosti a předcházení vzni-
ku škod na straně pojistitele,

- lékařů a pověřených poskytovatelů zdravotních služeb, kteří vedou či zajiš-
ťují zdravotní dokumentaci pojištěného nebo poškozeného, pro účel likvidace 
pojistných událostí, kde je naším oprávněným zájmem zajištění řádného cho-
du naší pojišťovací činnosti.

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re-
alizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy po 
dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 15 let 
od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním pro-
dlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. V pří-
padě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme osobní údaje 
třetích osob v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

Jste  -li některou z  výše uvedených osob, máte právo uplatnit námitku proti 
tomuto zpracování podrobněji popsanou v kapitole „Právo vznést námitku proti 
zpracování“. Pokud využijete svého práva vznést námitku proti zpracování Vašich 
osobních údajů, jsme povinni Vaše osobní údaje pro daný účel dále nezpracová-
vat, ledaže v rámci šetření Vaší námitky zjistíme, že máme k tomuto zpracování 
závažné oprávněné důvody.

Zpracování osobních údajů třetích osob na základě plnění právních povin-
ností
Osobní údaje třetích osob zpracováváme také proto, abychom splnili zákonné 
povinnosti, které nám ukládají zejména následující zákony:
• zákon č.  277/2009 Sb., o  pojišťovnictví (tento zákon stanoví podmínky vý-

konu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se infor-
movat o skutečnostech týkajících se pojištění a osobách na pojištění se podí-
lejících, a to za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a  jiného 
protiprávního jednání),

• zákon upravující distribuci pojištění (tento zákon nám ukládá zejména kon-
trolovat dodržování povinností pojišťovacích zprostředkovatelů, a  za tímto 
účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištění Vaší zpětné vazby týkající se 
průběhu sjednávání pojištění),

• zákon č.  168/1999 Sb., o  pojištění odpovědnosti z  provozu vozidla (tento 
zákon nám ukládá řadu povinností v oblasti pojištění odpovědnosti, zejména 
povinnost nahradit poškozenému způsobenou újmu),

• zákon č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí (tento zákon ukládá 
povinnost prověřovat, že klient není subjektem mezinárodních sankcí).

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpracová-
ní ukládají právní předpisy, tj. maximálně po dobu 10 let ode dne ukončení smluv-
ního vztahu. Protože nám toto zpracování ukládá zákon, nemůžete proti tomuto 
zpracování vznést námitku ani odvolat souhlas, neboť jsme povinni tyto údaje 
zpracovávat.

C. Proč zpracováváme osobní údaje pro účely marketingu?
V rámci pojišťovací činnosti se Vám snažíme nabízet naše produkty a služby, pří-
padně Vás odměňovat formou odměn a slev u některých našich partnerů. Tyto 
marketingové aktivity vykonáváme
a) v určitých případech bez Vašeho souhlasu na základě našeho oprávněného 

zájmu,
b) v určitých případech pouze na základě Vašeho souhlasu.

Marketingové aktivity prováděné na základě našeho oprávněného zájmu
Na základě našeho oprávněného zájmu budeme zpracovávat Vaše identifikační 
a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb a  informovat Vás o našich nových 
produktech a  službách. Nabídku od nás můžete dostat elektronicky, zejména 
SMSkou, emailem, přes sociální sítě nebo telefonicky, nebo klasickým dopisem či 
osobně od našich zástupců.
Proti tomuto zpracování máte právo uplatnit námitku podrobněji popsanou 
v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Pokud využijete svého práva 
vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů pro marketingové účely, 
jsme povinni Vaše osobní údaje pro tento účel dále nezpracovávat.
Nepřejete  -li si pouze, abychom Vás kontaktovali s  elektronickými obchodními 
sděleními, máte právo jejich zasílání od počátku odmítnout postupem uvede-
ným v  pojistné smlouvě, případně v  každém elektronickém sdělení, které Vám 
zašleme.

Marketingové aktivity prováděné pouze s Vaším souhlasem
Jste  -li pojistník, budeme na základě Vašeho souhlasu zpracovávat Vaše identi-
fikační a kontaktní údaje, údaje pro vyhodnocení potřeb a posouzení vhod-
nosti pojištění, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívá-
ní služeb, a to pro účely:
• zasílání slev či jiných nabídek třetích stran, a to i elektronickými prostředky, a
• provádění našich vlastních marketingových aktivit, které přesahují náš opráv-

něný zájem, kdy se jedná o zpracování za účelem vyhodnocení Vašich potřeb 
a  zasílání relevantnějších nabídek, v  rámci kterého můžeme sledovat Vaše 
chování, spojovat osobní údaje shromážděné pro odlišné účely a  používat 
pokročilé analytické techniky.
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Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv od-
volat. V případě, že souhlas odvoláte, nebude možné některé naše nabídky plně 
přizpůsobit Vašim potřebám a  nebudeme Vám zasílat slevy či nabídky třetích 
stran.

Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká podnika-
telská pojišťovna, a.s. Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 
8, nebo zasláním kopie dokumentu s  Vaším podpisem na email info@cpp.cz. 
K odvolání souhlasu můžete využít formulář „Odvolání souhlasu se zpracováním 
osobních údajů pro účely marketingu“, který je dostupný na našich webových 
stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“.

Informace o odvolání souhlasu můžete také získat prostřednictvím klientské lin-
ky na čísle +420 957 444 555 nebo na emailu info@cpp.cz.

D. Kdo Vaše osobní údaje zpracovává a komu je předáváme?
Všechny zmíněné osobní údaje zpracováváme my jako správce. To znamená, že 
my stanovujeme shora vymezené účely, pro které Vaše osobní údaje shromažďu-
jeme, určujeme prostředky zpracování a odpovídáme za jeho řádné provedení.
Pro zpracování osobních údajů rovněž využíváme služeb dalších zpracovatelů, 

kteří osobní údaje zpracovávají na náš pokyn. Takovými zpracovateli jsou 
zejména:

a) externí tiskárny v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely tisku a ro-
zesílání korespondence týkající se pojištění, tedy pro účely naší vnitřní admi-
nistrativní potřeby,

b) advokáti a společnosti zajišťující vymáhání pohledávek v případě, kdy zpraco-
vávají osobní údaje za účelem ochrany našich právních nároků,

c) marketingové agentury v případě, kdy zpracovávají osobní údaje, aby nám po-
mohly s přípravou a koordinací našich obchodních a reklamních aktivit, tedy 
pro účely nabízení našich vlastních produktů a služeb,

d) externí likvidátoři v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely likvidace 
pojistných událostí,

e) poskytovatelé asistenčních služeb v případě, kdy zpracovávají osobní údaje 
pro účely správy a ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí,

f) smluvní lékaři v případě, kdy zpracovávají údaje o zdravotním stavu pro účely 
likvidace pojistných událostí,

g) pojišťovací zprostředkovatelé v  případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro 
účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojist-
né smlouvy nebo pro účely zasílání našich reklamních sdělení,

h) poskytovatelé informačních systémů a  technické infrastruktury v  případě, 
kdy spravují interní systémy pro správu osobních údajů pro účely vnitřní admi-
nistrativní potřeby,

i) další pojišťovny, které pro nás v rámci outsourcingu provádějí zpracování na 
základě příslušné smlouvy o sdílení nákladů.

Vaše osobní údaje můžeme předávat také dalším subjektům, které se nachází 
v roli správce. Jedná se zejména o zajišťovny, tedy společnosti, se kterými jsme 
si rozdělili pojistné riziko a které v případě pojistné události ponesou část výdajů 
na pojistné plnění, nebo jiné pojišťovny, abychom si rovněž s nimi rozdělili pojistné 
riziko.

Vzhledem k tomu, že zpracovatele a zajistitele, které zapojujeme do zpracování, 
můžeme změnit, jejich aktuální seznam naleznete na webové stránce www.cpp.
cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“.

Současně můžeme předávat osobní údaje také České asociaci pojišťoven (IČO: 
49624024) a ostatním pojišťovnám, a to v rámci plnění povinností při preven-
ci a  odhalování pojistného podvodu dle zákona č.  277/2009 Sb., o  pojišťov-
nictví, a  v  případě pojištění odpovědnosti také České kanceláři pojistitelů (IČO: 
70099618) v  rámci plnění evidenční povinnosti dle zákona č.  168/1999 Sb., 
o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla. Dále je v nezbytném rozsahu můžeme 
předávat společnostem provádějícím audit naší činnosti. Osobní údaje jsme také 
povinni předávat orgánům státní správy, soudům, orgánům činným v trestním ří-
zení, orgánům dohledu v případě, že nás o to požádají. Rovněž můžeme osobní 
údaje předávat těmto subjektům a exekutorům na základě našich oprávněných 
zájmů.

E. Z jakých zdrojů osobní údaje získáváme?
Ve většině případů zpracováváme osobní údaje, které nám byly poskytnuty přímo 
Vámi v rámci jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo v rámci jakéhokoliv jiného 
kontaktu s Vámi (změna smlouvy, uplatnění práva na opravu apod.), a to případ-
ně i v souvislosti s jiným pojištěním.

Nejvíce osobních údajů získáváme přímo od Vás, tím že nám je vyplníte na pří-
slušných formulářích a ve smluvní dokumentaci a v rámci telefonických hovorů, 
a to jak při kalkulaci, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, tak při následné správě 
pojištění a řešení pojistných událostí.

Údaje o Vašem zdravotním stavu získáváme především prostřednictvím hlášení 
pojistné události a zdravotní dokumentace (lékařské zprávy).

V případě, že jste pojištěný, ať již v rámci individuálního nebo skupinového pojiš-
tění, získáváme prostřednictvím těchto formulářů Vaše osobní údaje v některých 
případech přímo od pojistníka (např. pokud je pojistník odlišný od vlastníka vo-
zidla).

Vedle toho v omezeném rozsahu získáváme a dále zpracováváme osobní údaje 
z veřejně dostupných zdrojů, kterými jsou jak veřejné evidence (zejména veřej-
ný rejstřík, insolvenční rejstřík), tak Vámi zveřejněné údaje na internetu, a to vždy 
v souladu se zákonnými požadavky.

Dalším zdrojem osobních údajů mohou být jiné subjekty, pokud tak stanoví 
zvláštní předpis (např. § 129 b zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, § 15 zá-
kona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla) nebo pokud 
jinému subjektu dáte souhlas s předáváním Vašich osobních údajů (např. uděle-
ním souhlasu k nabízení výrobků a služeb třetích stran).

F. Kdy dochází k automatizovanému rozhodování?
Při zpracování osobních údajů využíváme v některých případech prvky automati-
zovaného rozhodování. To se uplatní zejména v rámci kalkulace, návrhu pojistné 
smlouvy (včetně jejího obnovení) a dále v rámci její správy, jedná se tak o zpraco-
vání, které je nezbytné k uzavření nebo plnění pojistné smlouvy.

Automatizované rozhodování spočívá v  tom, že náš kalkulační program na zá-
kladě Vašich osobních údajů a dalších dostupných informací vypočítá pojistné, 
popř. pojistnou částku. Stejně tak tento program kontroluje a hlídá zejména včas-
né zaplacení pojistného nebo v případě prodlení s úhradou Vás upozorní, případ-
ně informuje o zániku pojistné smlouvy. Prostřednictvím tohoto programu je také 
zajištěna automatická obnova smluv. Tyto procesy probíhají automatizovaně bez 
zapojení lidského prvku. Toto nám ve výsledku umožňuje soustředit se na to, aby-
chom Vám poskytovali i jiné služby a zlepšovali naše produkty.

Můžete požadovat, aby takové rozhodnutí bylo přezkoumáno, zejména pokud se 
domníváte, že automatizované rozhodnutí je nesprávné, a to způsobem podrob-
něji popsaným v kapitole „Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí“.

G. Jaká máte práva při zpracování osobních údajů?
Stejně jako my máme svá práva a  povinnosti při zpracování Vašich osobních 
údajů, máte také Vy při zpracování Vašich osobních údajů určitá práva. Mezi tato 
práva patří:

Právo na přístup
Zjednodušeně řečeno máte právo vědět, jaké údaje o Vás zpracováváme, za jakým 
účelem, po jakou dobu, kde Vaše osobní údaje získáváme, komu je předáváme, 
kdo je mimo nás zpracovává a jaká máte další práva související se zpracováním 
Vašich osobních údajů. To vše jste se dozvěděl v těchto Informacích o zpracování 
osobních údajů. Pokud si však nejste jistý, které osobní údaje o Vás zpracovává-
me, můžete nás požádat o potvrzení, zda osobní údaje, které se Vás týkají, jsou či 
nejsou z naší strany zpracovávány, a pokud tomu tak je, máte právo získat přístup 
k těmto osobním údajům. V rámci práva na přístup nás můžete požádat o kopii 
zpracovávaných osobních údajů, přičemž první kopii Vám poskytneme bezplatně 
a další kopie s poplatkem.

Právo na opravu
Chybovat je lidské. Pokud zjistíte, že osobní údaje, které o Vás zpracováváme, jsou 
nepřesné nebo neúplné, máte právo na to, abychom je bez zbytečného odkladu 
opravili, popřípadě doplnili.

Právo na výmaz
V některých případech máte právo, abychom Vaše osobní údaje vymazali. Vaše 
osobní údaje bez zbytečného odkladu vymažeme, pokud je splněn některý z ná-
sledujících důvodů:
• Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro účely, pro které jsme je zpracovávali,
• odvoláte souhlas se zpracováním osobních údajů, přičemž se jedná o údaje, 

k jejichž zpracování je Váš souhlas nezbytný, a zároveň nemáme jiný důvod, 
proč tyto údaje potřebujeme nadále zpracovávat (například pro obhajobu na-
šich právních nároků),

• využijete svého práva vznést námitku proti zpracování (viz níže kapitola „Prá-
vo vznést námitku proti zpracování“) u osobních údajů, které zpracováváme 
na základě našich oprávněných zájmů, a my shledáme, že již žádné takové 
oprávněné zájmy, které by toto zpracování opravňovaly, nemáme, nebo

• ukáže se, že námi prováděné zpracování osobních údajů přestalo být v soula-
du s obecně závaznými předpisy.

Ale mějte prosím na paměti, že i když půjde o jeden z těchto důvodů, neznamená 
to, že ihned smažeme všechny Vaše osobní údaje. Toto právo se totiž neuplatní 
v případě, že zpracování Vašich osobních údajů je i nadále nezbytné pro:
• splnění naší právní povinnosti (viz výše kapitola „Zpracování bez Vašeho sou-

hlasu“),
• účely archivace, vědeckého či historického výzkumu či pro statistické účely, 

nebo
• určení, výkon nebo obhajobu našich právních nároků (viz výše kapitola „Zpra-

cování bez Vašeho souhlasu“).
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Právo na omezení zpracování
V některých případech můžete kromě práva na výmaz využít právo na omezení 
zpracování osobních údajů. Toto právo Vám umožňuje v určitých případech poža-
dovat, aby došlo k označení Vašich osobních údajů a tyto údaje nebyly předmě-
tem žádných dalších operací zpracování – v tomto případě však nikoliv navždy 
(jako v  případě práva na výmaz), ale po omezenou dobu. Zpracování osobních 
údajů musíme omezit když:
• popíráte přesnost osobních údajů, než se dohodneme, jaké údaje jsou správ-

né,
• Vaše osobní údaje zpracováváme bez dostatečného právního základu 

(např. nad rámec toho, co zpracovávat musíme), ale Vy budete před výma-
zem takových údajů upřednostňovat pouze jejich omezení (např. pokud oče-
káváte, že byste nám v budoucnu takové údaje stejně poskytl),

• Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro shora uvedené účely zpracování, 
ale Vy je požadujete pro určení, výkon nebo obhajobu svých právních nároků, 
nebo

• vznesete námitku proti zpracování. Právo na námitku je podrobněji popsáno 
níže v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Po dobu, po kterou še-
tříme, je  -li Vaše námitka oprávněná, jsme povinni zpracování Vašich osobních 
údajů omezit.

Právo na přenositelnost
Máte právo získat od nás všechny Vaše osobní údaje, které jste nám Vy sám po-
skytl a  které zpracováváme na základě Vašeho souhlasu a  na základě plnění 
smlouvy. Vaše osobní údaje Vám poskytneme ve strukturovaném, běžně použí-
vaném a strojově čitelném formátu. Abychom mohli na Vaši žádost údaje snad-
no převést, může se jednat pouze o údaje, které zpracováváme automatizovaně 
v našich elektronických databázích. Touto formou Vám tedy nemůžeme přenést 
vždy a za všech okolností všechny údaje, které jste vyplnil v našich formulářích 
(například Váš vlastnoruční podpis).

Právo vznést námitku proti zpracování
Máte právo vznést námitku proti zpracování osobních údajů, k němuž dochází na 
základě našeho oprávněného zájmu (viz  výše kapitoly „Zpracování bez Vašeho 
souhlasu“ a „Marketingové aktivity prováděné na základě našeho oprávněného 
zájmu“). Jde  -li o marketingové aktivity, přestaneme Vaše osobní údaje zpracová-
vat bez dalšího; v ostatních případech tak učiníme, pokud nebudeme mít závaž-
né oprávněné důvody pro to, abychom v takovém zpracování pokračovali.

Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí
Máte právo žádat přezkum automatizovaného rozhodnutí, a to zejména pokud se 
domníváte, že takové rozhodnutí je nesprávné. Toto právo můžete uplatnit způso-

bem uvedeným níže v kapitole „Jak lze uplatnit jednotlivá práva?“. V rámci tohoto 
práva můžete požadovat, aby rozhodnutí bylo přezkoumáno člověkem, a můžete 
vyjádřit svůj názor ve vztahu k takovému rozhodnutí.

Právo podat stížnost
Uplatněním práv výše uvedeným způsobem není nijak dotčeno Vaše právo podat 
stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, a to způsobem uvedeným níže v ka-
pitole „Jak lze uplatnit jednotlivá práva?“. Toto právo můžete uplatnit zejména 
v  případě, že se domníváte, že Vaše osobní údaje zpracováváme neoprávněně 
nebo v rozporu s obecně závaznými právními předpisy.

H. Jak lze uplatnit jednotlivá práva?
Ve všech záležitostech souvisejících se zpracováním Vašich osobních údajů, ať již 
jde o dotaz, uplatnění práva, podání stížnosti či cokoliv jiného, se můžete obracet na 
našeho pověřence pro ochranu osobních údajů. Aktuální kontaktní informace jsou 
dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“.
Pověřence lze kontaktovat kterýmkoliv z následujících prostředků:
Emailem na: dpo@cpp.cz
Písemně na adrese: Pobřežní 665/23, Karlín, Praha 8, 186 00
Informace o možnostech kontaktovat pověřence můžete také získat prostřednic-
tvím klientské linky na čísle +420 957 444 555.

Vaši žádost vyřídíme bez zbytečného odkladu, maximálně však do jednoho mě-
síce. Ve výjimečných případech, zejména z důvodu složitosti Vašeho požadavku, 
jsme oprávněni tuto lhůtu prodloužit o další dva měsíce. O takovém případném 
prodloužení a jeho zdůvodnění Vás samozřejmě budeme informovat.

Formuláře k uplatnění práv
Abychom Vám ještě více usnadnili uplatnění Vašich práv, můžete využít formu-
láře, které jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v  sekci 
„O SPOLEČNOSTI“ nebo na vyžádání na jakékoliv naší pobočce.

Podání stížnosti u Úřadu pro ochranu osobních údajů
Stížnost proti námi prováděnému zpracování osobních údajů můžete podat 
u Úřadu pro ochranu osobních údajů, který sídlí na adrese pplk. Sochora 27, 170 
00 Praha 7.

Další informace a novinky z oblasti ochrany osobních údajů naleznete na našich 
webových stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“. Na tomto místě také 
naleznete vždy nejaktuálnější verzi tohoto dokumentu.



Zásady pro stanovení pojistného plnění za tělesná poškození 
způsobená úrazem a pracovní neschopnosti z důvodu úrazu i nemoci

Pojistitel stanoví pojistné plnění za tělesná poškození způsobená úrazem a za pracovní neschopnost  
z důvodu úrazu i nemoci podle příslušných ustanovení v pojistných podmínkách pro odpovídající  
produkt. Pro stanovení pojistného plnění za tělesná poškození způsobená úrazem a pracovní neschopnosti  
z důvodu úrazu i nemoci je rozhodující textace v pojistných podmínkách, která způsob stanovení pojistného 
plnění popisuje.  

Tabulka I. stanoví počet dnů léčení nebo pracovní neschopnosti pro jednotlivá tělesná poškození  
a diagnózy tak, aby v rámci daného počtu dnů odpovídalo plnění povaze a rozsahu tělesného poškození, 
které bylo pojištěnému způsobeno úrazem, nebo pojistitelem stanovené doby trvání vyjmenovaných  
nemocí. Do plnění lze maximálně započítat dobu léčení nebo pracovní neschopnosti, která je v tabulce 
uvedena u jednotlivých poškození, resp. diagnóz jako horní hranice uvedeného rozmezí. Do doby léčení 
nebo pracovní neschopnosti se přitom nezapočítává doba, ve které se pojištěný podroboval občasným 
následným lékařským kontrolám nebo rehabilitaci, která byla zaměřena pouze ke zmírnění subjektivních 
potíží.

Vyšší plnění určuje pojistitel na základě zprávy lékaře na tisko pisu Oznámení úrazu, u pracovní neschop-
nosti na základě potvrzení lékaře na tiskopisu Hlášení pracovní neschopnosti, a to podle druhu poškození, 
resp. diagnózy.

Pojistné plnění za dobu pracovní neschopnosti z  důvodu nemoci nebo úrazu nebo léčení tělesného  
poškození způsobeného úrazem se stanoví ve výši pojistné částky, resp. denního odškodného (DO), a po-
čtu dnů léčení, resp. pracovní neschopnosti, jednotlivého tělesného poškození nebo diagnózy nemoci, da-
ného touto tabulkou, u pracovní neschopnosti po odečtení karenční doby. Zprávu lékaře si může pojistitel  
doplňovat výpisem ze zdravotní dokumentace pojištěného, doplňující zprávou k danému onemocnění 
nebo jeho lékařskou prohlídkou. Pokud je u pojištění pracovní neschopnosti sjednána výše DO s dokládáním 
příjmů pojištěného v době pojistné události, plní pojistitel nejvýše maximum odpovídající tomuto příjmu 
bez ohledu na sjednanou částku.

Ve sporných případech nebo v případech, kdy tělesné poškození způsobené úrazem není v oceňovací  
tabulce uvedeno, určí pojistitel výši pojistného plnění podle obdobného tělesného poškození, které je svou 
povahou a rozsahem přiměřené tělesnému poškození způsobenému úrazem. Za tímto účelem si může 
rovněž vyžádat stanovisko svého stálého posudkového lékaře.

Bylo-li pojištěnému způsobeno jediným úrazem několik tělesných poškození různých druhů, plní pojistitel 
za léčení nebo pracovní neschopnosti toho poškození, pro které je stanoven nejvyšší počet dnů. Obdobně 
platí i při více diagnózách při jedné pracovní neschopnosti.

Dojde-li v době léčení úrazu k dalšímu úrazu pojištěného, plní pojišťovna za dobu, kdy se léčení obou úrazů 
překrývají, pouze jednou.

Při jedné souvislé pracovní neschopnosti nebo době léčení i  při více diagnózách při jedné pracovní  
neschopnosti či době léčení následkem jednoho úrazu či nemoci plní pojistitel nejdéle za dobu 365 dnů 
po odečtení sjednané karenční doby.

Je-li v oceňovací tabulce u příslušného tělesného poškození uveden určitý požadavek (např. způsob 
léčení), je jeho splnění ze strany pojištěného podmínkou pro poskytnutí pojistného plnění za maxi-
mální dobu léčení úrazu nebo pracovní neschopnosti následkem úrazu či nemoci stanovenou pro toto  
tělesné poškození, resp. diagnózu. Není-li požadavek splněn, poskytne pojistitel pojistné plnění nejvýše 
za dobu, která odpovídá polovině uvedené maximální doby pracovní neschopnosti.

Za infrakce, fisury, odlomení hran kostí a malých úlomků s úponem vazu nebo svalu, za subperiostální 
zlomeniny a odloučení epifýz (epifyzeolýzy) plní pojistitel v  rozsahu uvedeném v oceňovací tabulce  
pro neúplné zlomeniny. Není-li neúplná zlomenina v této tabulce uvedena, hodnotí se jednou polovinou 
plnění za zlomeninu. Fisury kostí lebních se však považují za úplné zlomeniny.

Pojišťovna plní za dobu léčení nebo pracovní neschopnosti vymknutí (luxace) kloubu končetin jen tehdy, 
bylo-li vymknutí lékařem léčeno repozicí (napravením), RTG vyšetřením prokázané a příslušně dokumento-
vané. Nedokumentované a RTG vyšetřením neprokázané vymknutí lze odškodňovat pouze zcela výjimečně 
ve spolupráci s lékařem, který pro pojišťovnu vykonává odbornou poradenskou pomoc.

Pojistné plnění v případě pracovní neschopnosti, nezbytné době léčení pojištěného se vyplácí až po jejím 
ukončení. Trvá-li však pracovní neschopnost či doba nezbytného léčení déle než tři měsíce (není-li   
v příslušných ustanoveních  pojistných podmínek k danému produktu uvedeno jinak), lze pojištěnému na 
základě jeho písemné žádosti poskytnout přiměřenou zálohu na pojistné plnění, ovšem pouze jedenkrát 
během trvání pracovní neschopnosti. 
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OCEŇOVACÍ TABULKY PRO POJISTNÉ PLNĚNÍ ZA DENNÍ ODŠKODNÉ

Pol. Název diagnózy Počet dnů
HLAVA

skalpace hlavy s kožním defektem

1 částečná do 30 dnů

2 úplná do 80 dnů

3 pohmoždění hlavy bez otřesu mozku do 10 dnů

4 pohmoždění obličeje do 10 dnů

5 podvrtnutí čelistního kloubu do 14 dnů

6 vymknutí dolní čelisti jednostranné i oboustranné (repozice lékařem) do 21 dnů

zlomenina spodiny lební (hospitalizace)

7 bez komplikací do 105 dnů

8 léčená s komplikacemi do 182 dnů

zlomenina klenby lební

9 bez vpáčení úlomků do 49 dnů

10 s vpáčením úlomků léčená operativně do 56 dnů

fisury kostí lebních se považují za úplné zlomeniny  
(týká se položky 7 až 10)

zlomenina kosti čelní

11 bez vpáčení úlomků do 49 dnů

12 s vpáčením úlomků léčená operativně do 84 dnů

zlomenina kosti temenní

13 bez vpáčení úlomků do 49 dnů

14 s vpáčením úlomků léčená operativně do 84 dnů

zlomenina kosti týlní

15 bez vpáčení úlomků do 49 dnů

16 s vpáčením úlomků léčená operativně do 84 dnů

zlomenina kosti spánkové

17 bez vpáčení úlomků do 49 dnů

18 s vpáčením úlomků léčená operativně do 84 dnů

19 zlomenina okraje očnice do 49 dnů

zlomenina kostí nosních

20 bez posunutí úlomků do 14 dnů

21 s posunutím nebo vpáčením úlomků do 21 dnů

22 zlomenina přepážky nosní do 14 dnů

23 zlomenina skeletu a přepážky nosní do 21 dnů

24 zlomenina stěny vedlejší dutiny nosní s podkožním emfyzémem do 28 dnů

25 zlomenina kosti lícní do 70 dnů

zlomenina dolní čelisti

26 bez posunutí úlomků do 49 dnů

27 s posunutím úlomků do 70 dnů

zlomenina horní čelisti

28 bez posunutí úlomků do 63 dnů

29 s posunutím úlomků do 98 dnů

30 zlomenina dásňového výběžku horní nebo dolní čelisti do 42 dnů

31 zlomenina kosti jařmové do 42 dnů

32 zlomenina komplexu kosti jařmové a horní čelisti do 77 dnů

sdružené zlomeniny LE FORT

33 Le Fort I. do 84 dnů

34 Le Fort II. do 105 dnů

35 Le Fort III. do 182 dnů

OKO

36 cizí tělísko v oku chirurgicky odstraněné i neodstraněné do 10 dnů

37 cizí tělísko v oku chirurgicky odstraněné léčené s komplikacemi (zánět) do 14 dnů

38 rána víčka chirurgicky ošetřená vyžadující suturu do 14 dnů

39 rána víčka přerušující slzné kanálky do 28 dnů

40 zánět slzného váčku prokázaně po úrazu léčený konzervativně do 21 dnů

41 zánět slzného váčku prokázaně po úrazu léčený operativně do 35 dnů

poleptání (popálení) kůže víček

42 jednoho oka do 21 dnů

43 obou očí do 28 dnů

poleptání (popálení) spojivky

44 prvního stupně do 10 dnů

45 druhého stupně do 28 dnů

46 třetího stupně do 49 dnů

47 perforující poranění spojivky v přechodné řase s krvácením  
(bez poranění bělimy) do 14 dnů

48 rána spojivky chirurgicky ošetřená do 21 dnů

49 povrchní poranění rohovky do 21 dnů

50 povrchní oděrka rohovky komplikovaná rohovkovým vředem do 35 dnů

hluboká rána rohovky

51 bez proděravění a bez komplikací do 28 dnů

52 komplikovaná rohovkovým vředem, nitroočním zánětem do 35 dnů

rána rohovky nebo bělimy s proděravěním

53 léčená bez komplikací do 35 dnů

53A léčená s komplikacemi (nitrooční zánět, výhřez nebo vklínění duhovky) do 49 dnů

54 rána pronikající do očnice do 28 dnů

55 rána pronikající do očnice komplikovaná cizím tělískem chirurgicky odstraně-
ným do 56 dnů

pohmoždění oka s krvácením do přední komory

56 bez komplikací do 28 dnů

57 s komplikacemi do 63 dnů

58 pohmoždění oka s natržením duhovky do 49 dnů
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částečné vykloubení čočky

59 bez komplikací do 35 dnů

60 s komplikacemi do 70 dnů

vykloubení čočky

61 bez komplikací do 70 dnů

62 s komplikacemi do 105 dnů

pohmoždění oka s natržením duhovky a s krvácením do sklivce a sítnice

63 bez komplikací do 84 dnů

64 s komplikacemi do 105 dnů

65 otřes sítnice neplní se

66 popálení nebo poleptání rohovkového parenchymu do 35 dnů

67 popálení nebo poleptání epitelu rohovky do 21 dnů

68 odchlípení (amoce) sítnice vzniklé přímým mechanickým zasažením oka do 182 dnů

69 zlomenina nosních kůstek přerušující slzné kanálky do 35 dnů

70 poranění oka vyžadující jeho bezprostřední vynětí do 84 dnů

71 poranění okohybného aparátu s diplopií do 70 dnů

72 úrazové postižení zrakového nervu a chiasmatu do 105 dnů

UCHO

73 pohmoždění boltce bez krevního výronu neplní se

74 pohmoždění boltce s krevním výronem do 10 dnů

75 rozsáhlé krvavé poranění boltce a zvukovodu do 35 dnů

76 traumatické poškození sluchu (hospitalizace a audiometrie) do 35 dnů

proděravění bubínku s druhotnou infekcí

77 léčené ambulantně do 28 dnů

78 léčené hospitalizací do 35 dnů

79 otřes labyrintu (hospitalizace a audiometrie) do 35 dnů

ZUBY

ztráta nebo nutná extrakce způsobená úrazem (nikoliv skousnutím)

80 za jeden zub do 10 dnů

81 za dva zuby do 14 dnů

82 za tři zuby do 14 dnů

83 za čtyři zuby do 21 dnů

84 za pět a více zubů do 28 dnů

Hodnocení se týká pouze zubů I.–V. vpravo a vlevo nahoře i dole. Jako ztráta 
zubu se hodnotí i  odlomení části korunky vitálního zubu. Podmín-kou pro 
poskytnutí plnění je ohrožení vitality dřeně vyžadující léčení.

85 vyražení nebo poškození umělých a dočasných zubů neplní se

úrazové uvolnění závěsného vazového aparátu jednoho i  více zubů 
(subluxace, luxace, reimplantace) s nutnou fixační dlahou

86 za jeden zub do 21 dnů

87 za každý další zub o dalších 7 dnů

zlomenina jednoho nebo více kořenů zubů s nutnou fixační dlahou

88 za jeden zub do 21 dnů

89 za každý další zub o dalších 7 dnů

KRK

90 poleptání dutiny ústní a celé oblasti krku do 49 dnů

91 proděravění jícnu do 105 dnů

92 perforující poranění hrtanu nebo průdušnice do 105 dnů

zlomenina jazylky nebo chrupavky hrtanu

93 léčená konzervativně do 91 dnů

94 léčená operativně do 105 dnů

95 poškození hlasivek následkem úrazu do 28 dnů

HRUDNÍK

úrazové roztržení plic (CT vyšetření)

96 jednostranné léčené konzervativně do 91 dnů

97 oboustranné léčené konzervativně do 105 dnů

98 léčené operativně do 154 dnů

99 úrazové poškození srdce klinicky prokázané do 365 dnů

100 úrazové roztržení bránice do 119 dnů

101 pohmoždění stěny hrudní neplní se

101A pohmoždění stěny hrudní těžkého stupně (rozsáhlé hematomy a PN) do 14 dnů

zlomeniny kosti hrudní

102 bez posunutí úlomků do 35 dnů

103 s posunutím úlomků do 63 dnů

zlomeniny žeber klinicky prokázané

104 jednoho žebra do 28 dnů

105 dvou až pěti žeber do 49 dnů

106 více než pěti žeber do 77 dnů

dvířková zlomenina žeber (léčená operativně)

107 dvou až čtyř žeber do 77 dnů

108 více než čtyř žeber do 98 dnů

109 dvířková zlomenina kosti hrudní (léčená operativně) do 98 dnů

poúrazový pneumotorax

110 plášťový zavřený do 49 dnů

110A s drenáží do 70 dnů

111 spontánní pneumotorax neplní se

112 poúrazový mediastinální nebo podkožní emfyzém do 98 dnů

113 poúrazový pneumotorax otevřený nebo ventilový do 154 dnů

poúrazové krvácení do hrudníku

114 léčené konzervativně do 56 dnů

115 léčené operativně do 88 dnů

BŘICHO

116 pohmoždění stěny břišní neplní se

116A pohmoždění stěny břišní těžkého stupně (rozsáhlé hematomy a PN) do 14 dnů
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117 pohmoždění stěny břišní s operativní revizí při negativním nálezu na orgánech do 35 dnů

118 rána pronikající do dutiny břišní (bez poranění nitrobřišních orgánů) do 35 dnů

119 roztržení jater léčené operativně do 126 dnů

120 zhmoždění sleziny (sonografie) do 35 dnů

121 roztržení sleziny léčené operativně do 88 dnů

roztržení (zhmoždění) slinivky břišní

122 léčené konzervativně do 70 dnů

123 léčené operativně do 126 dnů

124 úrazové proděravění žaludku do 91 dnů

125 úrazové proděravění dvanáctníku do 91 dnů

roztržení nebo přetržení tenkého střeva

126 bez resekce do 70 dnů

127 s resekcí do 91 dnů

roztržení nebo přetržení tlustého střeva

128 bez resekce do 70 dnů

129 s resekcí do 91 dnů

roztržení nebo přetržení okruží (mesenteria)

130 bez resekce do 70 dnů

131 s resekcí do 91 dnů

ÚSTROJÍ UROGENITÁLNÍ

132 pohmoždění ledviny s hematurií (sonografie nebo CT vyšetření) do 35 dnů

133 pohmoždění pyje do 28 dnů

134 pohmoždění varlat nebo šourku do 28 dnů

pohmoždění varlat vedoucí ke ztrátě

135 jednoho varlete do 98 dnů

136 obou varlat do 105 dnů

137 pohmoždění zevního genitálu ženy do 28 dnů

roztržení nebo rozdrcení ledviny

138 léčené konzervativně do 70 dnů

139 léčené operativně do 98 dnů

140 vedoucí k odnětí ledviny do 140 dnů

141 roztržení močového měchýře do 77 dnů

142 roztržení močové roury do 77 dnů

PÁTEŘ

pohmoždění (kontuze)

143 pohmoždění krajiny krční páteře těžkého stupně (fixace nebo PN) do 10 dnů

144 pohmoždění krajiny hrudní páteře do 10 dnů

145 pohmoždění krajiny bederní páteře do 10 dnů

146 pohmoždění sakrální páteře a kostrče do 10 dnů

147 podvrtnutí (distorze) krční páteře (RTG vyšetření) s podmínkou fixace do 21 dnů

vymknutí (luxace) potvrzené RTG vyšetřením

148 vymknutí atlantookcipitální do 182 dnů

149 vymknutí krční páteře do 182 dnů

150 vymknutí hrudní páteře do 182 dnů

151 vymknutí bederní páteře do 182 dnů

152 vymknutí kostrče do 49 dnů

zlomenina (fraktura)

153 zlomenina jednoho trnového výběžku do 42 dnů

154 zlomenina více trnových výběžků do 56 dnů

155 zlomenina jednoho příčného výběžku do 42 dnů

156 zlomenina více příčných výběžků do 56 dnů

157 zlomenina kloubního výběžku do 56 dnů

158 zlomenina oblouku do 84 dnů

159 zlomenina zubu čepovce do 182 dnů

kompresivní zlomeniny těl obratlů krčních, hrudních nebo bederních se 
snížením přední části těla

160 léčené konzervativně do 91 dnů

161 léčené operativně do 119 dnů

roztříštěné zlomeniny těl obratlů krčních, hrudních nebo bederních

162 bez komplikací do 245 dnů

163 s transverzální lézí míšní do 365 dnů

164 výhřez meziobratlové ploténky bez současné zlomeniny obratle neplní se

PÁNEV

165 pohmoždění pánve neplní se

166 podvrtnutí v kloubu křížokyčelním do 21 dnů

167 odtržení předního trnu nebo hrbolku kosti kyčelní do 49 dnů

168 odtržení hrbolu kosti sedací do 49 dnů

zlomenina (fraktura)

169 jednostranná zlomenina kosti stydké nebo sedací do 56 dnů

zlomenina lopaty kosti kyčelní

170 léčená konzervativně do 56 dnů

171 léčená operativně do 112 dnů

172 zlomenina kosti křížové do 56 dnů

173 zlomenina kosti křížové s neurologickými následky do 70 dnů

174 zlomenina kostrče do 49 dnů

175 zlomenina zadního nebo předního okraje acetabula do 70 dnů

176 oboustranná zlomenina kostí stydkých nebo jednostranná s rozestupem spony 
stydké do 196 dnů

177 zlomenina pánve (kosti stydké a kyčelní nebo kosti křížové) jednostranná do 154 dnů

178 zlomenina pánve oboustranná do 196 dnů

179 zlomenina pánve s poškozením velkých cév podle stupně postižení do 245 dnů

rozestup spony stydké

180 léčený konzervativně do 91 dnů
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181 léčený operativně do 154 dnů

182 zlomenina acetabula s centrální subluxací až luxací kyčelního kloubu do 196 dnů

HORNÍ KONČETINA

pohmoždění (kontuze)

183 pohmoždění paže do 10 dnů

184 pohmoždění předloktí do 10 dnů

185 pohmoždění ruky do 10 dnů

186 pohmoždění jednoho či více prstů ruky do 10 dnů

187 pohmoždění kloubu horní končetiny do 10 dnů

Maximální dobu léčení pro tělesná poškození uvedená pod pol. 186 a 187 lze 
stanovit analogicky jako u podvrtnutí, odpovídá-li způsob léčení podmínkám 
pro hodnocení podvrtnutí.
poranění svalů a šlach

188 neúplné přerušení šlach natahovačů nebo ohýbačů na prstu nebo na ruce do 42 dnů

úplné přerušení šlach ohýbačů (sutura)

189 jednoho nebo dvou prstů do 70 dnů

190 více než dvou prstů do 98 dnů

úplné přerušení šlach natahovačů

191 jednoho nebo dvou prstů (operativní léčení) do 70 dnů

192 více než dvou prstů (operativní léčení) do 84 dnů

193 odtržení dorsální aponeurosy prstu (konzervativní léčení) do 42 dnů

194 úplné přerušení šlach ohýbačů nebo natahovačů ruky v zápěstí bez poranění 
nervu (operativní šití) do 77 dnů

195 natržení svalu nebo šlachy v oblasti ramene  
(potvrzené sono, chirurgem nebo ortopedem) do 35 dnů

196 úplné přetržení svalu nebo šlachy v oblasti ramene léčené operativně do 84 dnů

přetržení (odtržení) šlachy dlouhé hlavy dvouhlavého svalu pažního

197 léčené konzervativně do 35 dnů

198 léčené operativně do 77 dnů

199 natržení jiného svalu (závěsný fixační obvaz) do 28 dnů

podvrtnutí (distorze) potvrzené RTG vyšetřením, jinak se hodnotí jako 
pohmoždění

200 podvrtnutí skloubení mezi klíčkem a lopatkou do 17 dnů

201 podvrtnutí skloubení mezi klíčkem a kostí hrudní do 17 dnů

202 podvrtnutí ramenního kloubu do 17 dnů

203 podvrtnutí loketního kloubu do 17 dnů

204 podvrtnutí zápěstí do 17 dnů

podvrtnutí základních nebo mezičlánkových kloubů prstů ruky

205 jednoho prstu do 10 dnů

206 několika prstů do 17 dnů

vymknutí (luxace)

Musí být provedeno RTG vyšetření před repozicí kloubu a repozice lékařem, 
jinak se hodnotí jako distorze (podmínka repozice nemusí být splněna u pol. 
207 a 209).

vymknutí kloubu mezi klíčkem a kostí hrudní

207 léčené konzervativně do 21 dnů

208 léčené operativně do 63 dnů

vymknutí kloubu mezi klíčkem a lopatkou (acromioclaviculární)

209 léčené konzervativně do 21 dnů

210 léčené operativně do 63 dnů

vymknutí kosti pažní (ramene)

211 léčené konzervativně do 35 dnů

212 léčené operativně do 77 dnů

Dojde-li k první luxaci ramenního kloubu před počátkem pojištění, hodnotí 
se luxace vzniklé v době trvání pojištění jako distorze.

vymknutí předloktí (lokte)

213 léčené konzervativně do 42 dnů

214 léčené operativně do 77 dnů

vymknutí zápěstí 

215 léčené konzervativně do 70 dnů

216 léčené operativně do 105 dnů

vymknutí záprstních kostí

217 jedné do 35 dnů

218 několika do 42 dnů

vymknutí základních nebo druhých a třetích článků

219 jednoho nebo dvou prstů do 42 dnů

220 tří a více prstů do 70 dnů

zlomenina (fraktura)

221 zlomenina těla lopatky do 49 dnů

222 zlomenina krčku lopatky do 49 dnů

223 zlomenina nadpažku lopatky do 49 dnů

224 zlomenina zobákovitého výběžku lopatky do 42 dnů

zlomenina klíčku

225 léčená konzervativně do 35 dnů

226 léčená operativně do 56 dnů

zlomeniny kosti pažní

zlomenina horního konce kosti pažní

227 velkého hrbolku bez posunutí do 42 dnů

228 velkého hrbolku s posunutím léčená konzervativně do 56 dnů

229 velkého hrbolku s posunutím léčená operativně do 84 dnů

230 zlomenina hlavice léčená konzervativně do 56 dnů

230A roztříštěná zlomenina hlavice léčená operativně do 126 dnů

231 krčku bez posunutí do 56 dnů

232 krčku zaklíněná do 70 dnů

233 krčku s posunutím úlomků do 84 dnů

233A krčku s posunutím úlomků léčená operativně do 98 dnů
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234 luxační léčená operativně do 112 dnů

zlomenina těla kosti pažní

235 bez posunutí úlomků do 70 dnů

236 s posunutím úlomků do 112 dnů

237 otevřená nebo léčená operativně do 140 dnů

zlomenina kosti pažní nad kondyly

238 neúplná do 49 dnů

239 úplná bez posunutí úlomků do 70 dnů

240 úplná s posunutím úlomků do 77 dnů

241 otevřená nebo léčená operativně do 112 dnů

nitrokloubní zlomenina dolního konce kosti pažní

242 bez posunutí úlomků do 70 dnů

243 s posunutím úlomků do 84 dnů

244 otevřená nebo léčená operativně do 112 dnů

zlomenina mediálního epikondylu (ulnárního) kosti pažní

245 bez posunutí úlomků do 42 dnů

246 s posunutím úlomků do výše štěrbiny kloubu do 70 dnů

247 s posunutím úlomků do kloubu do 112 dnů

zlomenina zevního epikondylu kosti pažní

248 bez posunutí úlomků do 42 dnů

249 s posunutím úlomků do výše štěrbiny kloubu do 70 dnů

250 s posunutím úlomků do kloubu do 112 dnů

zlomeniny kosti loketní

zlomenina okovce kosti loketní

251 léčená konzervativně do 42 dnů

252 léčená operativně do 63 dnů

zlomenina korunového výběžku kosti loketní

253 léčená konzervativně do 42 dnů

254 léčená operativně do 63 dnů

zlomenina těla kosti loketní

255 neúplná do 42 dnů

256 úplná do 63 dnů

257 otevřená nebo operovaná do 105 dnů

258 zlomenina bodcovitého výběžku kosti loketní do 42 dnů

zlomeniny kosti vřetenní

zlomenina hlavičky nebo krčku kosti vřetenní

259 léčená konzervativně do 42 dnů

260 léčená operativně do 63 dnů

zlomenina těla kosti vřetenní

261 neúplná do 42 dnů

262 úplná do 63 dnů

263 otevřená nebo operovaná do 105 dnů

zlomenina bodcovitého výběžku kosti vřetenní

264 bez posunutí úlomků do 42 dnů

265 s posunutím úlomků do 63 dnů

zlomenina dolního konce kosti vřetenní (Collesova, Smithova, zlomenina 
distální epifýzy s odlomením bodcovitého výběžku kosti loketní)

266 neúplná do 35 dnů

267 úplná bez posunutí do 63 dnů

268 úplná s posunutím do 70 dnů

269 otevřená nebo operovaná do 91 dnů

270 epifyzeolýza do 35 dnů

271 epifyzeolýza operovaná do 70 dnů

ostatní zlomeniny

zlomenina obou kostí předloktí

272 neúplná do 70 dnů

273 úplná do 84 dnů

274 otevřená nebo operovaná do 154 dnů

275 Monteggiova luxační zlomenina předloktí do 140 dnů

zlomenina kosti člunkové (potvrzená RTG nebo CT vyšetřením)

276 neúplná do 70 dnů

277 úplná do 105 dnů

278 otevřená nebo operovaná do 140 dnů

zlomenina jiné kosti zápěstní než člunkové

279 neúplná (sádrová fixace) do 28 dnů

280 úplná do 42 dnů

281 zlomenina několika kostí zápěstních do 112 dnů

luxační zlomenina base první kosti záprstní (Bennettova)

282 léčená konzervativně do 70 dnů

283 léčená operativně do 77 dnů

zlomenina jedné kosti záprstní

284 neúplná (sádrová fixace) do 28 dnů

285 úplná bez posunutí úlomků do 35 dnů

286 úplná s posunutím úlomků do 42 dnů

287 otevřená nebo operovaná do 63 dnů

zlomenina několika kostí záprstních

288 bez posunutí úlomků do 42 dnů

289 s posunutím úlomků do 63 dnů

290 otevřená nebo operovaná do 77 dnů

zlomenina jednoho článku jednoho prstu

291 úplná bez posunutí úlomků do 28 dnů

292 s posunutím úlomků do 42 dnů

293 otevřená nebo operovaná do 49 dnů
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294 abrupce kortikalis (odtržení úponu šlachy s úlomkem kosti) do 35 dnů

zlomenina několika článků jednoho prstu

295 úplná bez posunutí úlomků do 42 dnů

296 s posunutím úlomků do 70 dnů

297 otevřená nebo operovaná do 84 dnů

zlomenina článků dvou nebo více prstů

298 úplná bez posunutí úlomků do 42 dnů

299 s posunutím úlomků do 77 dnů

300 otevřená nebo operovaná do 91 dnů

Za infrakce, fisury, odlomení hran kostí a malých úlomků s úponem vazu nebo 
svalu, za subperiostální zlomeniny a odloučení epifýz (epifyzeolýzy) se plní 
v rozsahu uvedeném pro neúplné zlomeniny. Pokud neúplná zlomenina není 
uvedena, plní se maximálně za dobu léčení v délce poloviny uvedené doby.

amputace

301 exartikulace v ramenním kloubu do 280 dnů

302 amputace paže do 259 dnů

303 amputace předloktí do 203 dnů

304 amputace ruky do 168 dnů

305 amputace všech prstů do 168 dnů

306 amputace prstu nebo jeho části ve středním nebo proximálním článku s kostí do 56 dnů

307 amputace části prstu v distálním článku s kostí do 28 dnů

308 amputace palce nebo jeho části s kostí v proximálním článku  
(více než polovina prstu) do 105 dnů

309 amputace části palce s kostí v distálním článku (méně než polovina prstu) do 56 dnů

DOLNÍ KONČETINA

pohmoždění (kontuze)

310 pohmoždění kyčelního kloubu do 14 dnů

311 pohmoždění kolenního kloubu do 14 dnů

312 pohmoždění hlezenného kloubu do 14 dnů

313 pohmoždění stehna do 10 dnů

314 pohmoždění bérce do 10 dnů

315 pohmoždění nohy do 10 dnů

316 pohmoždění jednoho nebo několika prstů nohy do 10 dnů

Maximální doba léčení pro tělesná poškození uvedená pod pol. 310, 311, 
312 a 316 lze stanovit analogicky jako u podvrtnutí, odpovídá-li způsob lé-
čení podmínkám pro hodnocení podvrtnutí.

poranění svalů a šlach

natržení většího svalu nebo šlachy

317 léčené konzervativně (potvrzené sono vyšetřením) do 21 dnů

318 léčené operativně do 28 dnů

přetržení většího svalu nebo šlachy

319 léčené konzervativně (potvrzené sono vyšetřením) do 49 dnů

320 léčené operativně do 63 dnů

Není-li u  pol. 317 a  319 splněna podmínka SONO vyšetření, je nutná dia-
gnostika a ošetření chirurgem či ortopedem.

321 natržení Achillovy šlachy (potvrzené sono vyšetřením) do 28 dnů

322 přetržení Achillovy šlachy do 84 dnů

podvrtnutí (distorze) potvrzené RTG vyšetřením, jinak se hodnotí jako 
pohmoždění

Není-li u pol. 325, 326, 328 a 330 dodržena doba přiložení sádrové fixace 
alespoň 14 dnů, plní se maximálně za dobu léčení přiložením elastické ban-
dáže. Jako způsob ošetření sádrovou fixací se uznává i  použití zinkoklihu 
nebo ortézy.

323 podvrtnutí kyčelního kloubu do 28 dnů

podvrtnutí kolenního kloubu

324 elastická bandáž do 17 dnů

325 sádrová fixace minimálně 14 dnů nebo provedená artroskopie s negativním 
nálezem do 21 dnů

326 sádrová fixace minimálně 14 dnů a provedená artroskopie s negativním nále-
zem do 35 dnů

podvrtnutí hlezenného kloubu

327 elastická bandáž do 17 dnů

328 sádrová fixace minimálně 14 dnů do 21 dnů

podvrtnutí Chopartova kloubu nebo Lisfrancova kloubu

329 elastická bandáž do 17 dnů

330 sádrová fixace minimálně 14 dnů do 21 dnů

331 podvrtnutí základního nebo mezičlánkového kloubu palce nohy do 17 dnů

332 podvrtnutí jednoho nebo několika prstů nohy do 10 dnů

natržení nebo přetržení kloubních vazů

Není-li u  pol. 333, 335, 336 a  338 splněna doba přiložení sádrové fixace 
nebo podmínka provedení operace, plní se maximálně za dobu léčení v dél-
ce poloviny uvedené doby. Nedosáhne-li doba přiložené sádrové fixace 14 
dnů nebo nebude-li přiložena vůbec, hodnotí se podle stejných zásad jako 
u distorze. Jako způsob ošetření sádrovou fixací se uznává i použití zinkokli-
hu nebo ortézy. Za operaci se považuje plastika nebo sutura vazu, nikoliv 
diagnostická artroskopie.

natržení vnitřního nebo zevního postranního vazu kolenního

333 léčené konzervativně (sádra alespoň 4 týdny) do 35 dnů

334 léčené operativně do 49 dnů

335 natržení zkříženého vazu kolenního prokázané artroskopií  
(sádra alespoň 4 týdny nebo operace) do 56 dnů

přetržení nebo úplné odtržení postranního vazu kolenního prokázané 
diagnostickou metodou (např. ASK, sono vyšetření)

336 léčené konzervativně, sádra alespoň 5 týdnů do 77 dnů

337 léčené operativně (sutura, ASK operace) do 84 dnů

přetržení nebo úplné odtržení zkříženého vazu kolenního prokázané 
diagnostickou metodou (např. ASK, sono vyšetření)

338 léčené konzervativně, sádra alespoň 5 týdnů do 91 dnů

339 léčené operativně (sutura, ASK operace) do 105 dnů
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340 plastika vazu do 112 dnů

341 natržení vnitřního nebo zevního postranního vazu kloubu hlezenného léčené 
sádrou alespoň 4 týdny do 35 dnů

342
přetržení vnitřního nebo zevního postranního vazu kloubu hlezenného proká-
zané diagnostickou metodou a  léčené sádrovou fixací alespoň 4 týdny nebo 
suturou vazu

do 56 dnů

343 poranění zevního nebo vnitřního menisku léčené operativně (suturou, částeč-
nou, úplnou nebo ASK menisektomií) do 56 dnů

Musí být provedeno RTG vyšetření před repozicí kloubu a repozice lékařem, 
jinak se hodnotí jako distorze (podmínka repozice nemusí být splněna u pol. 
346).

vymknutí (luxace)

vymknutí stehenní kosti v kyčli

344 léčené konzervativně do 77 dnů

345 léčené operativně do 98 dnů

traumatické vymknutí čéšky

346 léčené konzervativně do 42 dnů

347 otevřené nebo léčené operativně do 63 dnů

vymknutí hlezenné kosti

348 léčené konzervativně do 63 dnů

349 otevřené nebo léčené operativně do 84 dnů

vymknutí pod hlezennou kostí

350 léčené konzervativně do 63 dnů

351 otevřené nebo léčené operativně do 84 dnů

vymknutí kosti loďkovité, krychlové nebo kostí klínových 

352 léčené konzervativně do 56 dnů

353 otevřené nebo léčené operativně do 70 dnů

vymknutí jedné nebo několika zánártních kostí

354 léčené konzervativně do 56 dnů

355 otevřené nebo léčené operativně do 70 dnů

vymknutí základních kloubů prstů nohy

356 jednoho prstu mimo palce do 21 dnů

357 palce nebo několika prstů do 35 dnů

vymknutí mezičlánkových kloubů prstů nohy

358 jednoho prstu mimo palce do 21 dnů

359 palce nebo několika prstů do 28 dnů

zlomenina (fraktura)

zlomeniny kosti stehenní

zlomenina krčku kosti stehenní

360 léčená konzervativně do 196 dnů

361 léčená operativně do 266 dnů

362 léčená endoprotézou do 266 dnů

traumatická epifyzeolýza hlavice kosti stehenní

363 léčená konzervativně do 112 dnů

364 léčená operativně do 210 dnů

365 zlomenina velkého chocholíku do 84 dnů

366 zlomenina malého chocholíku do 70 dnů

pertrochanterická zlomenina kosti stehenní

367 neúplná do 84 dnů

368 úplná léčená konzervativně do 147 dnů

369 úplná léčená operativně do 210 dnů

subtrochanterická zlomenina kosti stehenní

370 neúplná do 147 dnů

371 úplná léčená konzervativně do 238 dnů

372 úplná léčená operativně do 210 dnů

373 léčená operativně s komplikacemi do 252 dnů

zlomenina těla kosti stehenní

374 neúplná do 147 dnů

375 úplná léčená konzervativně do 238 dnů

376 úplná léčená operativně do 210 dnů

377 léčená operativně s komplikacemi do 252 dnů

zlomenina kosti stehenní nad kondyly

378 neúplná do 147 dnů

379 úplná léčená konzervativně do 238 dnů

380 léčená operativně s komplikacemi do 252 dnů

381 zlomenina kloubní chrupavky na kondylech kosti stehenní do 70 dnů

382 traumatická epifyzeolýza distálního konce kosti stehenní s posunutím úlomků do 252 dnů

odlomení kondylu kosti stehenní

383 léčené konzervativně do 84 dnů

384 léčené operativně do 112 dnů

nitrokloubní zlomenina kosti stehenní  
(zlomenina kondylu nebo interkondylická)

385 léčená konzervativně do 196 dnů

386 léčená operativně do 252 dnů

ostatní zlomeniny

zlomenina čéšky

387 bez posunutí úlomků nebo osteochondrální (RTG a ASK) do 70 dnů

388 léčená konzervativně do 84 dnů

389 léčená operativně do 112 dnů

390 zlomenina kloubní chrupavky na čéšce (ASK) do 56 dnů

zlomenina mezihrbolové vyvýšeniny kosti holenní

391 léčená konzervativně do 112 dnů

392 léčená operativně do 140 dnů

nitrokloubní zlomenina horního konce kosti holenní
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393 jednoho kondylu neúplná do 77 dnů

394 jednoho kondylu úplná do 105 dnů

394A jednoho kondylu léčená operativně do 140 dnů

395 obou kondylů do 140 dnů

395A obou kondylů léčená operativně do 168 dnů

396 obou kondylů s epifyzeolýzou do 91 dnů

odlomení drsnatiny kosti holenní

397 léčené konzervativně do 63 dnů

398 léčené operativně do 84 dnů

zlomenina kosti lýtkové (bez postižení hlezenného kloubu)

399 neúplná do 28 dnů

400 úplná do 49 dnů

zlomenina kosti holenní nebo obou kostí bérce

401 neúplná do 105 dnů

402 úplná léčená konzervativně do 140 dnů

403 úplná léčená operativně do 210 dnů

404 léčená operativně s komplikacemi do 252 dnů

zlomenina zevního kotníku

405 neúplná do 35 dnů

406 úplná léčená konzervativně do 49 dnů

407 úplná léčená operativně do 70 dnů

zlomenina hlezna (obou kotníků), popř. se subluxací kosti hlezenné

408 Weber A do 70 dnů

409 Weber B do 112 dnů

410 Weber C do 112 dnů

zlomenina vnitřního kotníku

411 neúplná do 49 dnů

412 úplná léčená konzervativně do 63 dnů

413 úplná léčená operativně do 91 dnů

zlomenina vnitřního nebo zevního kotníku se subluxací kosti hlezenné

414 léčená konzervativně do 70 dnů

415 léčená operativně do 112 dnů

trimalleolární zlomenina hlezna  (zlomenina obou kotníků s  odlomením 
zadní hrany kosti holenní)

416 léčená konzervativně do 119 dnů

417 léčená operativně do 161 dnů

odlomení zadní nebo přední hrany kosti holenní

418 neúplné do 49 dnů

419 léčené konzervativně do 63 dnů

420 léčené operativně do 91 dnů

supramalleolární zlomenina bérce, kosti lýtkové nebo tříštivá zlomenina 
pylonu tibie

421 léčená konzervativně do 147 dnů

422 léčená operativně do 168 dnů

423 s odlomením zadní hrany kosti holenní léčená konzervativně do 168 dnů

424 s odlomením zadní hrany kosti holenní léčená operativně do 182 dnů

425 zlomenina hrbolu nebo výběžku kosti patní do 56 dnů

zlomenina těla kosti patní

426 léčená konzervativně do 112 dnů

427 léčená operativně do 168 dnů

zlomenina kosti hlezenné

428 léčená konzervativně do 112 dnů

429 léčená operativně do 168 dnů

430 zlomenina zadního výběžku kosti hlezenné do 35 dnů

zlomenina kosti krychlové

431 bez posunutí do 63 dnů

432 s posunem do 84 dnů

zlomenina kosti člunkové

433 bez posunutí do 63 dnů

434 luxační do 140 dnů

zlomenina jedné kosti klínové

435 bez posunutí do 63 dnů

436 s posunem do 84 dnů

zlomenina několika kostí klínových

437 bez posunutí do 84 dnů

438 s posunem do 112 dnů

zlomenina kůstek zánártních palce nebo malíku

439 bez posunutí do 35 dnů

440 s posunem do 63 dnů

441 léčená operativně do 70 dnů

zlomenina kůstek zánártních jiného prstu než palce nebo malíku

442 bez posunutí do 28 dnů

443 s posunem do 49 dnů

444 léčená operativně do 63 dnů

zlomenina kůstek zánártních několika prstů

445 bez posunutí do 42 dnů

446 s posunem do 56 dnů

447 léčená operativně do 70 dnů

zlomenina článku palce

448 neúplná do 21 dnů

449 úplná léčená konzervativně do 35 dnů
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450 úplná léčená operativně do 49 dnů

451 roztříštěná zlomenina nehtového výběžku palce do 35 dnů

zlomenina jednoho článku jiného prstu než palce

452 léčená konzervativně do 28 dnů

453 léčená operativně do 42 dnů

zlomenina článků několika prstů nebo několika článků jednoho prstu

454 léčená konzervativně do 35 dnů

455 léčená operativně do 63 dnů

Není-li tělesné poškození podle pol. 439 až 455 léčeno sádrovou fixací nebo 
operativně, plní se maximálně za dobu léčení v délce poloviny uvedené doby.

Za infrakce, fisury, odlomení hran kostí a malých úlomků s úponem vazu nebo 
svalu, za subperiostální zlomeniny a odloučení epifýz (epifyzeolýzy) se plní 
v rozsahu uvedeném pro neúplné zlomeniny. Pokud neúplná zlomenina není 
uvedena, plní se maximálně za dobu léčení v délce poloviny uvedené doby.

amputace (snesení)

456 exartikulace kyčelního kloubu nebo snesení stehna do 365 dnů

457 amputace bérce do 330 dnů

458 amputace nohy do 274 dnů

459 amputace palce nohy nebo jeho části s kostí do 63 dnů

460 amputace ostatních prstů nohy nebo jejich části s kostí do 35 dnů

PORANĚNÍ NERVOVÉ SOUSTAVY

461 otřes mozku bez hospitalizace neplní se

462 otřes mozku s hospitalizací do 28 dnů

463 neobsazeno

464 neobsazeno

465 neobsazeno

466 neobsazeno

467 otřes mozku těžkého stupně s  pozitivním nálezem na EEG a  hospitalizací 
alespoň 7 dnů do 91 dnů

468 pohmoždění mozku (hospitalizace) do 183 dnů

469 rozdrcení mozkové tkáně do 365 dnů

470 posttraumatické krvácení do mozku do 365 dnů

471 krvácení nitrolební a do kanálu páteřního do 365 dnů

472 otřes míchy s hospitalizací do 84 dnů

473 pohmoždění míchy do 210 dnů

474 krvácení do míchy do 365 dnů

475 rozdrcení míchy do 365 dnů

476 pohmoždění motorického nervu s krátkodobou obrnou do 35 dnů

477 poranění motorického nervu s přerušením vodivých vláken do 154 dnů

478 přerušení motorického nervu do 280 dnů

U pol. 468 až 478 je nutný neurologický nález. U pol. 476 až 478 je podmín-
kou pro poskytnutí pojistného plnění v uvedené maximální době léčení po-
zitivní EMG vyšetření.

OSTATNÍ DRUHY PORANĚNÍ

U pol. 468 až 478 je nutný neurologický nález. U pol. 476 až 478 je podmín-
kou pro poskytnutí pojistného plnění v uvedené maximální době léčení po-
zitivní EMG vyšetření.

OSTATNÍ DRUHY PORANĚNÍ

RÁNY

479 rána chirurgicky neošetřená neplní se

479A rána chirurgicky ošetřená nevyžadující suturu neplní se

480 rána chirurgicky ošetřená vyžadující suturu do 10 dnů

481 plošné abrase se ztrátou kožního krytu v celé tloušťce od 15 cm2  
(ošetření rány lékařem) do 10 dnů

482 neobsazeno

483 neobsazeno

484 neobsazeno

485 neobsazeno

486 neobsazeno

487 neobsazeno

488 neobsazeno

489 rána chirurgicky ošetřená incizí a drénem do 14 dnů

490 rána chirurgicky ošetřená vedoucí ke snesení (ablaci) nehtu do 10 dnů

491 cizí tělísko chirurgicky odstraněné i neodstraněné neplní se 

492 úžeh a  úpal celkové příznaky (s  výjimkou účinků slunečního záření na kůži)  
léčené hospitalizací v délce minimálně jednoho týdne do 42 dnů

POPÁLENÍ, POLEPTÁNÍ NEBO OMRZLINY

493 prvního stupně neplní se

druhého stupně léčené ambulantně v rozsahu

494 od 10 cm2 do 1 % povrchu těla do 14 dnů

495 nad 1 % do 5 % povrchu těla do 28 dnů

léčené hospitalizací v rozsahu

496 nad 5 % do 15 % povrchu těla do 35 dnů

497 nad 15 % do 20 % povrchu těla do 42 dnů

498 nad 20 % do 30 % povrchu těla do 84 dnů

499 nad 30 % do 40 % povrchu těla do 133 dnů

500 nad 40 % do 50 % povrchu těla do 210 dnů

501 větším než 50 % povrchu těla do 365 dnů

třetího stupně léčené chirurgicky v rozsahu

502 od 6 cm2 do 10 cm2 do 49 dnů

503 nad 10 cm2 do 1 % povrchu těla do 63 dnů

504 nad 1 % do 5 % povrchu těla do 70 dnů

505 nad 5 % do 10 % povrchu těla do 98 dnů
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506 nad 10 % do 15 % povrchu těla do 133 dnů

507 nad 15 % do 20 % povrchu těla do 175 dnů

508 nad 20 % do 30 % povrchu těla do 210 dnů

509 nad 30 % do 40 % povrchu těla do 301 dnů

510 větším než 40 % povrchu těla do 365 dnů

511 otravy plyny a parami, celkové účinky záření a chemických jedů léčené hospi-
talizací do 28 dnů

512 traumatický šok do 28 dnů

513 uštknutí hadem do 35 dnů

Oceňovací tabulka pro pojistné plnění  
za průměrnou dobu pracovní neschopnosti  
z důvodu nemoci

Pol. Název diagnózy Počet dnů
Akutní infekce horních cest dýchacích

514 J00–J06 do 17 dnů

Chřipka a zánět plic pneumonie

515 J10–J12 do 17 dnů

516 J13–J18 do 30 dnů

Jiné akutní infekce dolní části dýchacího ústrojí

517 J20–J22 do 21 dnů

Infekční artropatie

518 M00–M03 do 60 dnů

Zánětlivé polyartropatie

519 M05–M14 do 90 dnů

Artrózy

520 M15–M19 do 90 dnů

Jiná onemocnění kloubů

521 M20–M25 do 60 dnů

Deformující dorzopatie

522 M40–M43 do 91 dnů

Spondylopatie

523 M45–M49 do 182 dnů

Jiné dorzopatie

524 M50–M51 do 60 dnů

525 M53 do 40 dnů

526 M54 do 30 dnů

Poškození ramene

527 M75 do 40 dnů

Mononeuropatie horní končetiny

528 G56 do 30 dnů



Zásady pro stanovení pojistného plnění za trvalé 
následky úrazu

Zanechá-li úraz pojištěnému trvalé následky, vyplatí pojistitel pojistné plnění ve výši procent-
ního podílu z pojistné částky, který pro jednotlivá tělesná poškození podle oceňovací tabul-
ky pro trvalé následky úrazu odpovídá rozsahu trvalých následků po jejich ustálení a v případě,  
že se neustálily do tří let ode dne úrazu, podle procentního podílu, který odpovídá jejich stavu 
ke konci této lhůty. Stanoví-li oceňovací tabulka pro trvalé následky úrazu procentní rozpětí, určí 
pojistitel výši pojistného plnění tak, aby v rámci daného rozpětí odpovídala povaze a rozsahu 
tělesného poškození způsobeného úrazem.

Rozsah trvalých následků úrazu určuje pojistitel na základě prohlídky pojištěného příslušným 
odborným lékařem a po případné konzultaci se svým posudkovým lékařem.

Způsobí-li jediný úraz pojištěnému několik trvalých následků, hodnotí se celkové trvalé ná-
sledky součtem procent pro jednotlivé následky, nejvýše však 100 %, není-li v  pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak.

Týkají-li se jednotlivé následky po jednom nebo více úrazech téhož údu, orgánu nebo jeho částí, 
hodnotí je pojistitel jako celek, a to nejvýše procentem, uvedeným v oceňovací tabulce pro trva-
lé následky úrazu pro anatomickou nebo funkční ztrátu příslušného údu, orgánu nebo jeho částí.

Týkají-li se trvalé následky úrazu části těla nebo orgánu, které byly poškozeny již před úrazem, 
sníží pojistitel pojistné plnění o tolik procent, kolika procentům odpovídá rozsah předcházejí-
cího poškození stanovený též podle oceňovací tabulky pro trvalé následky úrazu.

 
 

Nemůže-li pojistitel plnit proto, že trvalé následky úrazu nejsou po uplynutí 6 měsíců ode dne 
úrazu ještě ustáleny, avšak je již známo, jaký bude jejich minimální rozsah, poskytne pojiště-
nému na jeho písemnou žádost přiměřenou zálohu na pojistné plnění.

Jestliže před výplatou pojistného plnění za trvalé následky úrazu pojištěný zemře, nikoliv však 
na následky tohoto úrazu, vyplatí pojistitel jeho dědicům částku, která odpovídá rozsahu trva-
lých následků úrazu pojištěného v  době jeho smrti, nejvýše však pojistnou částku pro případ 
smrti následkem úrazu.

02 / 2012

OCEŇOVACÍ TABULKA II
PRO POJISTNÉ PLNĚNÍ

ZA TRVALÉ NÁSLEDKY ÚRAZU

Pojistitel:  Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze – oddíl B, vložka 3433
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OCEŇOVACÍ TABULKA II pro pojistné plnění za trvalé následky úrazu

Pol. Název diagnózy
Rozsah 
plnění

ÚRAZY HLAVY A SMYSLOVÝCH ORGÁNŮ

úplný defekt v klenbě lební v rozsahu

1 do 2 cm2 do 5 %

2 nad 2 cm2 do 10 cm2 do 10 %

3 přes 10 cm2 do 20 %

4 vážné mozkové a  duševní poruchy po těžkém poranění hlavy (CT vyšetření, 
psychiatrie nebo neurologie) do 100 %

5 traumatická porucha lícního nervu do 15 %

6 traumatické poškození trojklanného nervu do 15 %

poškození obličeje provázené funkčními poruchami nebo poškození ostat-
ních částí hlavy a  krku, kosmeticky závažné či vzbuzující soucit nebo  
ošklivost

7 lehkého stupně do 8 %

8 středního stupně do 15 %

9 těžkého stupně do 25 %

Podle pol. 7 nelze hodnotit jizvy ve vlasaté části hlavy.

10 mozková píštěl po poranění spodiny lební (likvororea) do 15 %

poškození nosu nebo čichu

11 deformace zevního tvaru nosu nebo přepážky nosní s  funkčně významnou 
poruchou nosní průchodnosti do 5 %

12 ztráta celého nosu bez poruchy dýchání do 18 %

13 ztráta celého nosu s poruchou dýchání do 23 %

14 chronický atrofický zánět sliznice nosní po poleptání nebo popálení do 5 %

15 perforace přepážky do 5 %

16 chronický hnisavý poúrazový zánět vedlejších nosních dutin do 5 %

17 ztráta čichu do 10 %

Je-li současně hodnocena ztráta chuti podle pol. 57, může hodnocení obou 
položek činit nejvýše 10 %.

ztráta očí nebo zraku

Při úplné ztrátě zraku nemůže hodnocení celkových trvalých následků činit 
najednom oku více než 35 %, na druhém oku více než 65 % a na obou očích 
více než 100 %.

Trvalá poškození uvedená v pol. 19, 25 až 28, 30, 32 a 34 se hodnotí nejvýše 
100 %.

18 následky očních zranění, jež mají za následek snížení zrakové ostrosti, se hod-
notí podle pomocné tabulky č. 1, je-li vizus horší než 6/12

19 za anatomickou ztrátu nebo atrofii oka se připočítává ke zjištěné hodnotě trva-
lé zrakové méněcennosti 5 %

20 traumatická ztráta čočky v jednom oku 15 %

Dojde-li k náhradě nitrooční čočkou, hodnotí se podle pol. 31 nebo 32.

21 ztráta čočky obou očí (včetně poruchy akomodace), není-li zraková ostrost 
s afakickou korekcí horší než 6/12 15 %

Je-li horší, stanoví se procento podle pomocné tabulky č. 1 a připočítává se 
10 % na obtíže z nošení afaktické korekce.

22 traumatická porucha okohybných svalů podle stupně do 25 %

23 koncentrické omezení zorného pole následkem úrazu se hodnotí podle pomoc-
né tabulky č. 2 od 10 % ztráty výše

24
ostatní omezení zorného pole se určí podle počtu procent ztráty zorného pole. 
Centrální skotom jednostranný i oboustranný se hodnotí podle hodnoty zrako-
vé ostrosti

porušení průchodnosti slzných cest

25 na jednom oku 5 %

26 na obou očích 10 %

chybné postavení brv

27 na jednom oku 5 %

28 na obou očích 10 %

29 rozšíření a  ochrnutí zornice se hodnotí podle vizu bez stenopeické korekce 
(podle pomocné tabulky č. 1)

30
deformace zevního segmentu a jeho okolí vzbuzující soucit nebo ošklivost. Též 
ptóza horního víčka, pokud nekryje zornici (nezávisle od poruchy vizu), pro ka-
ždé oko

5 %

traumatická porucha akomodace

31 jednostranná (hodnotit do 50 let) 8 %

32 oboustranná (hodnotit do 45 let) 5 %

lagoftalmus postraumatický

33 jednostranný 8 %

34 oboustranný 16 %

Při hodnocení podle pol. 33 a 34 nelze současně hodnotit podle pol. 30. Ptó-
za  horního víčka se hodnotí podle omezení zorného pole (podle pomocné 
tabulky č. 2).

POŠKOZENÍ UŠÍ NEBO PORUCHA SLUCHU

deformace nebo ztráta boltce

35 deformace boltce do 6 %

36 ztráta jednoho boltce 8 %

37 ztráta obou boltců 10 %

38 trvalá poúrazová perforace bubínku bez zjevné sekundární infekce do 4 %

nedoslýchavost jednostranná

39 lehkého stupně 0 %

40 středního stupně do 5 %

41 těžkého stupně do 12 %

nedoslýchavost oboustranná

42 lehkého stupně do 10 %

43 středního stupně do 20 %

44 těžkého stupně do 35 %

ztráta sluchu

45 jednoho ucha 15 %
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Pol. Název diagnózy
Rozsah 
plnění

46 druhého ucha 25 %

47 hluchota oboustranná jako následek jediného úrazu 40 %

porucha labyrintu

48 jednostranná podle stupně 10–20 %

49 oboustranná podle stupně 30–50 %

Při hodnocení podle pol. 39 až 49 musí být provedeno audiometrické vyšet-
ření.

POŠKOZENÍ CHRUPU

Hodnotí se ztráta zdravých zubů I.–V. vpravo a vlevo nahoře i dole nebo jejich 
části, pokud nastane působením zevního násilí.

za ztrátu

50 jednoho zubu 1 %

51 každého dalšího zubu 1 %

52 části zubu, má-li za následek ztrátu vitality zubu 1 %

53 za deformitu frontálních stálých zubů následkem prokázaného úrazu, za každý 
poškozený stálý zub 1 %

54 za obroušení pilířových zubů pod korunky fixních náhrad nebo sponových zubů 
snímacích náhrad pro zuby ztracené úrazem, za každý obroušený zub 0,50 %

55 za ztrátu, odlomení a poškození umělých zubních náhrad a dočasných (mléč-
ných) zubů 0 %

POŠKOZENÍ JAZYKA

56 stavy po poranění jazyka s  defektem tkáně nebo jizevnatými deformacemi,  
jen pokud se již nehodnotí podle pol. 61 až 64 15 %

57 ztráta chuti podle rozsahu do 10 %

Je-li současně hodnocena ztráta čichu podle pol. 17, může hodnocení podle 
obou položek činit nejvýše 10 %.

TN PO ÚRAZECH KRKU

zúžení hrtanu nebo průdušnice

58 lehkého stupně do 15 %

59 středního stupně do 30 %

60 těžkého stupně do 65 %

Při hodnocení podle pol. 659 nelze současně hodnotit podle pol. 61 až 64.

61 poúrazové poruchy hlasu (chraptivost) do 15 %

62 ztráta hlasu (afonie) 25 %

63 ztížení mluvy následkem poškození ústrojí mluvy 10–20 %

64 ztráta mluvy následkem poškození ústrojí mluvy 30 %

Při hodnocení podle pol. 61 až 64 nelze současně hodnotit podle pol. 60 
nebo 65.

65 stav po poúrazové tracheotomii s trvale zavedenou kanylou do 50 %

Při hodnocení podle pol. 65 nelze současně hodnotit podle pol. 60 až 64.

TN PO ÚRAZECH HRUDNÍKU, PLIC, SRDCE NEBO JÍCNU

omezení hybnosti hrudníku a srůsty plic a stěny hrudní klinicky ověřené

66 lehkého stupně do 10 %

67 středního stupně do 20 %

68 těžkého stupně do 30 %

jiné následky poranění plic

69 jednostranné 15–40 %

70 oboustranné 25–100 %

71 poruchy srdeční a  cévní (pouze po přímém poranění) klinicky ověřené podle 
stupně porušení funkce 10–100 %

72 píštěl jícnu 30 %

poúrazové zúžení jícnu

73 lehkého stupně do 10 %

74 středního stupně 11–30 %

75 těžkého stupně 31–60 %

TN PO ÚRAZECH BŘICHA A TRÁVICÍCH ORGÁNŮ

76 poškození břišní stěny provázené porušením břišního lisu do 25 %

77 porušení funkce trávicích orgánů podle stupně poruchy funkce 25–100 %

78 ztráta sleziny 25 %

79 ztráta části sleziny podle stupně poruchy funkce do 15 %

80 sterkorální píštěl podle sídla a rozsahu reakce v okolí 30–60 %

nedomykavost řitních svěračů

81 částečná do 20 %

82 úplná 60 %

poúrazové zúžení konečníku nebo řiti

83 lehkého stupně do 10 %

84 středního stupně do 20 %

85 těžkého stupně do 50 %

TN PO ÚRAZECH MOČOVÝCH A POHLAVNÍCH ORGÁNŮ

86 ztráta jedné ledviny při nefunkčnosti druhé ledviny 70 %

87 ztráta jedné ledviny při funkčnosti druhé ledviny do 40 %

88 ztráta části ledviny podle stupně poruchy funkce do 25 %

poúrazové následky poranění ledvin a močových cest včetně druhotné in-
fekce

89 lehkého stupně do 10 %

90 středního stupně do 20 %

91 těžkého stupně do 50 %

92 píštěl močového měchýře nebo močové roury 50 %

Nelze současně hodnotit podle pol. 89 až 91.

93 chronický zánět močových cest a druhotné onemocnění ledvin 15–50 %

Hodnocení podle pol. 93 se používá pouze při poškození míchy nebo mozku.

94 ztráta jednoho varlete (při kryptorchismu hodnotit jako ztrátu obou varlat) 10 %

ztráta obou varlat nebo potence
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Pol. Název diagnózy
Rozsah 
plnění

95 do 45 let do 50 %

96 od 46 let do 60 let do 20 %

97 nad 60 let do 10 %

Při ztrátě potence je nutné neurologické vyšetření, zda byla porušena  
příslušná nervová centra, nebo sexuologické vyšetření.

ztráta pyje nebo závažné deformity

98 do 45 let do 50 %

99 od 46 let do 60 let do 20 %

100 nad 60 let do 10 %

Při hodnocení podle pol. 98 až 100 nelze současně hodnotit podle pol. 95 
až 97.

101 poúrazová deformace ženských pohlavních orgánů (je nutné posouzení  
fertility) 10–50 %

Nelze současně hodnotit podle pol. 105 až 107.

TN PO ÚRAZECH PÁTEŘE A MÍCHY

omezení hybnosti páteře

102 lehkého stupně do 10 %

103 středního stupně do 25 %

104 těžkého stupně do 55 %

Nelze současně hodnotit podle pol. 102 až 104.

poúrazové poškození páteře, míchy, míšních plen a kořenů s trvalými objek-
tivními příznaky porušené funkce

105 lehkého stupně 10–25 %

106 středního stupně 26–40 %

107 těžkého stupně 41–100 %

Nelze současně hodnotit podle pol. 105 až 107.

TN PO ÚRAZECH PÁNVE

porušení souvislosti pánevního prstence s poruchou statiky páteře a funkce 
dolních končetin

108 u žen do 45 let 15–65 %

109 u žen nad 45 let 15–50 %

110 u mužů 15–50 %

Bez poruchy statiky páteře se pojistné plnění snižuje na třetinu.

TN PO ÚRAZECH HORNÍCH KONČETIN

Uvedené hodnoty se vztahují na pravoruké. U  levorukých platí hodnocení 
obráceně.

poškození v oblasti ramenního kloubu

ztráta horní končetiny v ramenním kloubu nebo v oblasti mezi loketním a ra-
menním kloubem

111 vpravo 60 %

112 vlevo 50 %

úplná ztuhlost ramenního kloubu v nepříznivém postavení (úplná abdukce, 
addukce nebo postavení jim blízká)

113 vpravo 35 %

114 vlevo 30 %

úplná ztuhlost ramene v  příznivém postavení nebo v  postavení jemu  
blízkém

115 vpravo 30 %

116 vlevo 25 %

omezení pohyblivosti ramenního kloubu

lehkého stupně (vzpažení předpažením, předpažení neúplné nad 135°)

117 vpravo do 5 %

118 vlevo do 4 %

středního stupně (vzpažení předpažením do 135°)

119 vpravo do 10 %

120 vlevo do 8 %

těžkého stupně (vzpažení předpažením do 90°)

121 vpravo do 18 %

122 vlevo do 15 %

U omezení pohyblivosti ramenního kloubu lehkého, středního nebo těžkého 
stupně se při současném omezení rotačních pohybů hodnocení podle pol. 
117 až 122 zvyšuje o třetinu.

pakloub kosti pažní (potvrzený RTG snímkem)

123 vpravo 40 %

124 vlevo 33,50 %

chronický zánět kostní dřeně jen po otevřených zraněních nebo po operativ-
ních zákrocích nutných k léčení následků úrazu

125 vpravo 30 %

126 vlevo 25 %

127 endoprotéza ramenního kloubu 30 %

habituální vykloubení ramene

128 vpravo do 15 %

129 vlevo do 12 %

Podmínkou pro poskytnutí pojistného plnění za habituální luxaci je, že prv-
ní luxace (prokázaná RTG, SONO vyšetřením) MUSÍ NASTAT BĚHEM TRVÁNÍ  
POJIŠTĚNÍ. Hodnocení podle pol. 128 a 129 vylučuje právo na pojistné plnění  
za tělesné poškození dalších vymknutí kosti pažní (ramene) podle oceňova-
cí tabulky pro hodnocení tělesného poškození pol. 206 a 207.

nenapravené vykloubení sternoklavikulární kromě případné poruchy funkce

130 přední 3 %

131 zadní 5 %

nenapravené nebo napravené vykloubení akromioklavikulární kromě pří-
padné poruchy funkce ramenního kloubu

132 vpravo 6 %

133 vlevo 5 %

Trvalé následky po přetržení nadhřebenového svalu se hodnotí podle ztráty 
funkce ramenního kloubu.
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Pol. Název diagnózy
Rozsah 
plnění

trvalé následky po přetržení dlouhé hlavy dvouhlavého svalu při neporuše-
né funkci ramenního a loketního kloubu

134 vpravo 3 %

135 vlevo 2,50 %

poškození v oblasti loketního kloubu a předloktí

úplná ztuhlost loketního kloubu v  nepříznivém postavení (úplné natažení 
nebo úplné ohnutí a postavení jim blízká)

136 vpravo 30 %

137 vlevo 25 %

úplná ztuhlost loketního kloubu v příznivém postavení nebo v postaveních 
jemu blízkých (ohnutí v úhlu 90° až 95°)

138 vpravo 20 %

139 vlevo 16,50 %

omezení pohyblivosti loketního kloubu

lehkého stupně

140 vpravo do 6 %

141 vlevo do 5 %

středního stupně

142 vpravo do 12 %

143 vlevo do 10 %

těžkého stupně

144 vpravo do 18 %

145 vlevo do 15 %

úplná ztuhlost kloubů radioulnárních (s  nemožností přivrácení nebo od-
vrácení předloktí) v nepříznivém postavení nebo v postavení jemu blízkých 
(v maximální pronaci nebo supinaci v krajním odvrácení nebo přivrácení)

146 vpravo 20 %

147 vlevo 16,50 %

úplná ztuhlost kloubů radioulnárních v příznivém postavení (střední posta-
vení nebo lehká pronace)

148 vpravo do 20 %

149 vlevo do 16,50 %

omezení přivrácení a odvrácení předloktí

lehkého stupně

150 vpravo do 5 %

151 vlevo do 4 %

středního stupně

152 vpravo do 10 %

153 vlevo do 8 %

těžkého stupně

154 vpravo do 20 %

155 vlevo do 16 %

pakloub obou kostí předloktí

156 vpravo 40 %

157 vlevo 35 %

pakloub kosti vřetenní

158 vpravo 30 %

159 vlevo 25 %

pakloub kosti loketní

160 vpravo 20 %

161 vlevo 15 %

chronický zánět kostní dřeně kostí předloktí (jen po otevřených zraněních 
nebo po operativních zákrocích nutných k léčení následků úrazu)

162 vpravo 27,50 %

163 vlevo 22,50 %

viklavý kloub loketní

164 vpravo lehký stupeň do 8 %

165 vpravo těžký stupeň do 18 %

166 vlevo lehký stupeň do 6 %

167 vlevo těžký stupeň do 16 %

168 totální protéza lokte po úrazu 30 %

ztráta předloktí při zachovalém loketním kloubu

169 vpravo 55 %

170 vlevo 45 %

ztráta nebo poškození ruky

ztráta ruky v zápěstí

171 vpravo 50 %

172 vlevo 42 %

ztráta všech prstů ruky, popř. včetně záprstních kostí

173 vpravo 50 %

174 vlevo 42 %

ztráta prstů ruky mimo palec, popř. včetně záprstních kostí

175 vpravo 45 %

176 vlevo 37,50 %

úplná ztuhlost zápěstí v  nepříznivém postavení nebo v  postaveních jemu 
blízkých (úplné dlaňové nebo hřbetní ohnutí ruky)

177 vpravo do 30 %

178 vlevo do 25 %

úplná ztuhlost zápěstí v příznivém postavení (hřbetní ohnutí 20°–40°)

179 vpravo do 20 %

180 vlevo do 17 %

pakloub člunkové kosti (RTG vyšetření)

181 vpravo 15 %

182 vlevo 12,50 %
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Při komplikacích nekrózou se hodnocení podle pol. 181 a  182 zvyšuje  
o jednu třetinu.

viklavost zápěstí

lehkého stupně

183 vpravo do 5 %

184 vlevo do 4 %

středního stupně

185 vpravo do 10 %

186 vlevo do 8 %

těžkého stupně

187 vpravo do 20 %

188 vlevo do 10 %

omezení pohyblivosti zápěstí

lehkého stupně

189 vpravo do 6 %

190 vlevo do 5 %

středního stupně

191 vpravo do 12 %

192 vlevo do 10 %

těžkého stupně

193 vpravo do 20 %

194 vlevo do 17 %

poškození palce

ztráta koncového článku palce

195 vpravo do 9 %

196 vlevo do 7,50 %

ztráta palce se záprstní kostí

197 vpravo do 25 %

198 vlevo do 21 %

ztráta obou článků palce

199 vpravo do 18 %

200 vlevo do 15 %

Za ztrátu celého článku se považuje i ztráta více než poloviny článku.

úplná ztuhlost mezičlánkového kloubu palce v  nepříznivém postavení 
(krajní ohnutí)

201 vpravo 8 %

202 vlevo 7 %

úplná ztuhlost mezičlánkového kloubu palce v nepříznivém postavení (v hy-
perextenzi)

203 vpravo 7 %

204 vlevo 6 %

úplná ztuhlost mezičlánkového kloubu palce v  příznivém postavení (lehké 
poohnutí)

205 vpravo 5 %

206 vlevo 6 %

úplná ztuhlost základního kloubu palce

207 vpravo 5 %

208 vlevo 6 %

úplná ztuhlost karpometakarpálního kloubu palce v nepříznivém postavení 
(úplná abdukce nebo addukce)

209 vpravo 9 %

210 vlevo 7,50 %

úplná ztuhlost karpometakarpálního kloubu palce v  příznivém postavení 
(lehká opozice)

211 vpravo 5 %

212 vlevo 6 %

trvalé následky po špatně zhojené Bennettově zlomenině s trvající subluxa-
cí, kromě plnění za poruchu funkce (nutné RTG vyšetření)

213 vpravo 3 %

214 vlevo 2,50 %

úplná ztuhlost všech kloubů palce v nepříznivém postavení

215 vpravo do 25 %

216 vlevo do 21 %

Při hodnocení podle pol. 195 až 216 nelze současně hodnotit poruchu 
úchopové funkce palce podle pol. 217 až 234.

porucha úchopové funkce palce při omezení pohyblivosti mezičlánkového 
kloubu

lehkého stupně

217 vpravo do 2 %

218 vlevo do 1,50 %

středního stupně

219 vpravo do 4 %

220 vlevo do 3 %

těžkého stupně

221 vpravo do 6 %

222 vlevo do 5 %

porucha úchopové funkce palce při omezení pohyblivosti základního kloubu

lehkého stupně

223 vpravo do 2 %

224 vlevo do 1,50 %

středního stupně

225 vpravo do 4 %

226 vlevo do 3 %

těžkého stupně

227 vpravo do 6 %
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228 vlevo do 5 %

porucha úchopové funkce palce při omezení pohyblivosti karpometakarpál-
ního kloubu

lehkého stupně

229 vpravo do 3 %

230 vlevo do 2,50 %

středního stupně

231 vpravo do 6 %

232 vlevo do 5 %

těžkého stupně

233 vpravo do 9 %

234 vlevo do 7,50 %

poškození ukazováku

ztráta koncového článku ukazováku

235 vpravo do 5 %

236 vlevo do 4 %

ztráta dvou článků ukazováku

237 vpravo do 10 %

238 vlevo do 8 %

ztráta všech tří článků ukazováku

239 vpravo do 12 %

240 vlevo do 10 %

Za ztrátu celého článku se považuje i ztráta více než poloviny článku.

ztráta ukazováku se záprstní kostí

241 vpravo do 15 %

242 vlevo do 12,50 %

úplná ztuhlost všech tří kloubů ukazováku v krajním natažení

243 vpravo 12 %

244 vlevo 10 %

úplná ztuhlost všech tří kloubů ukazováku v krajním ohnutí

245 vpravo 15 %

246 vlevo 12,50 %

Při hodnocení podle pol. 235 až 246 nelze současně hodnotit poruchu 
úchopové funkce ukazováku podle pol. 247 až 254.

porucha úchopové funkce ukazováku

do úplného sevření chybí 1 až 2 cm

247 vpravo do 3 %

248 vlevo do 2,50 %

do úplného sevření chybí 2 až 3 cm

249 vpravo do 5 %

250 vlevo do 3 %

do úplného sevření chybí 3 až 4 cm

251 vpravo do 7 %

252 vlevo do 5 %

do úplného sevření chybí přes 4 cm

253 vpravo do 6 %

254 vlevo do 7 %

nemožnost úplného natažení jednoho nebo obou mezičlánkových kloubů 
ukazováku při neporušené úchopové funkci

255 vpravo 1,50 %

256 vlevo 1 %

nemožnost úplného natažení základního kloubu ukazováku s poruchou ab-
dukce

257 vpravo 2,50 %

258 vlevo 2 %

poškození prostředníku, prsteníku a malíku

ztráta celého prstu s příslušnou kostí záprstní

259 vpravo do 9 %

260 vlevo do 7,50 %

ztráta všech tří článků prstu nebo dvou článků se ztuhlostí základního klou-
bu

261 vpravo do 8 %

262 vlevo do 6 %

ztráta dvou článků prstu nebo dvou článků bez omezení základního kloubu

263 vpravo do 5 %

264 vlevo do 4 %

ztráta koncového článku jednoho z uvedených prstů

265 vpravo do 3 %

266 vlevo do 2,50 %

Za ztrátu celého článku se považuje i ztráta více než poloviny článku.

úplná ztuhlost všech tří kloubů jednoho z těchto prstů v krajním natažení 
nebo ohnutí (v postavení bránícím funkci sousedních prstů)

267 vpravo 9 %

268 vlevo 7,50 %

Při hodnocení podle pol. 259 až 268 nelze současně hodnotit poruchu 
úchopové funkce prstu podle pol. 269 až 276.

porucha úchopové funkce prstu

do úplného sevření chybí 1 až 2 cm

269 vpravo do 2 %

270 vlevo do 1,50 %

do úplného sevření chybí 2 až 3 cm

271 vpravo do 3 %

272 vlevo do 2 %
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do úplného sevření chybí 3 až 4 cm

273 vpravo do 5 %

274 vlevo do 4 %

do úplného sevření chybí přes 4 cm

275 vpravo do 7 %

276 vlevo do 5 %

nemožnost úplného natažení jednoho z mezičlánkových kloubů ukazováku 
při neporušené úchopové funkci

277 vpravo 1 %

278 vlevo 1 %

nemožnost úplného natažení základního kloubu prstu s poruchou abdukce

279 vpravo 1,50 %

280 vlevo 1 %

traumatické poruchy nervů horní končetiny (potvrzené EMG vyšetřením 
nebo svalovým testem)

V hodnocení jsou již zahrnuty případné poruchy vasomotorické a trofické.

traumatická porucha nervu axillárního

281 vpravo do 30 %

282 vlevo do 25 %

traumatická porucha kmene nervu vřetenního

s postižením všech inervovaných svalů

283 vpravo do 45 %

284 vlevo do 37,50 %

se zachováním funkce trojhlavého svalu

285 vpravo do 35 %

286 vlevo do 27,50 %

obrna distální části vřetenního nervu s poruchou funkce palcových svalů

287 vpravo do 15 %

288 vlevo do 12,5 %

traumatická porucha nervu muskulokutanního

289 vpravo do 25 %

290 vlevo do 15 %

traumatická porucha distálního kmene loketního nervu s postižením všech 
inervovaných svalů

291 vpravo do 40 %

292 vlevo do 33 %

traumatická porucha distální části loketního nervu se zachováním funkce 
ulnárního ohybače karpu a části hlubokého ohybače prstů

293 vpravo do 30 %

294 vlevo do 25 %

traumatická porucha středního nervu s postižením všech inervovaných svalů

295 vpravo do 35 %

296 vlevo do 30 %

traumatická porucha distální části středního nervu s  postižením hlavně 
thenarového svalstva

297 vpravo do 15 %

298 vlevo do 12,5 %

traumatická porucha všech tří nervů (popř. i celé pleteně pažní)

299 vpravo do 60 %

300 vlevo do 50 %

TN PO ÚRAZECH DOLNÍCH KONČETIN

poškození v oblasti kyčelního kloubu

301 ztráta jedné dolní končetiny v kyčelním kloubu nebo v oblasti mezi kyčelním 
a kolenním kloubem 50 %

302 pakloub stehenní kosti nebo nekróza hlavice 40 %

303 endoprotéza (včetně omezení hybnosti kloubu) 30 %

304 chronický zánět kostní dřeně stehenní kosti (jen po otevřených zraněních nebo 
po operativních zákrocích nutných k léčení následků úrazu) 25 %

zkrácení jedné dolní končetiny

305 o 1 až 2 cm do 2 %

306 přes 2 do 4 cm do 9 %

307 přes 4 do 6 cm do 13 %

308 přes 6 cm do 20 %

309 poúrazové deformity kosti stehenní (zlomeniny zhojené s  úchylkou osovou 
nebo rotační) 5 %

Úchylky přes 45° se hodnotí jako ztráta končetiny. Při hodnocení osové 
úchylky nelze současně hodnotit zkrácení končetiny. Úchylky se hodnotí  
teprve, když přesahují 5°.

úplná ztuhlost kyčelního kloubu

310 v nepříznivém postavení (úplné přitažení nebo odtažení, natažení nebo ohnutí 
a postavení těmto blízká) 40 %

311 v  příznivém postavení (lehké odtažení a  základní postavení nebo nepatrné 
ohnutí) 30 %

omezení pohyblivosti kyčelního kloubu

312 lehkého stupně do 10 %

313 středního stupně do 20 %

314 těžkého stupně do 30 %

poškození kolena 

úplná ztuhlost kolena v nepříznivém postavení

315 úplné natažení nebo ohnutí nad úhel 20° 30 %

316 ohnutí nad 30° 45 %

317 úplná ztuhlost kolena v příznivém postavení do 30 %

318 úplná patelektomie včetně vychudnutí a  omezení funkce čtyřhlavého svalu 
stehenního 15 %
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319 patelektomie neúplná do 7 %

320 endoprotéza v oblasti kolenního kloubu (včetně omezení hybnosti kloubu) 30 %

omezení pohyblivosti kolenního kloubu

321 lehkého stupně do 8 %

322 středního stupně do 13 %

323 těžkého stupně do 23 %

viklavost kolenního kloubu

324 v důsledku nedostatečnosti postranního vazu do 5 %

325 v důsledku nedostatečnosti předního zkříženého vazu do 12 %

326 v důsledku nedostatečnosti předního i zadního zkříženého vazu do 18 %

Jde-li o  izolované poranění vazů nebo menisků, nelze při hodnocení podle 
pol. 324 až 326 současně hodnotit omezení pohyblivosti kolenního kloubu 
podle pol. 321 až 323. V případě současného poranění vazů a menisků lze 
hodnocení TN podle těchto položek sčítat. Je však nutné vycházet z hodno-
cení posudkového lékaře.

trvalé následky po operativním vynětí

327 jednoho celého menisku (při úplném rozsahu pohybu a dobré stabilitě kloubu, 
mimo poruchu funkce) 4 %

328 části jednoho menisku 2 %

329 obou celých menisku (při úplném rozsahu pohybu a  dobré stabilitě kloubu, 
mimo poruchu funkce) 8 %

330 částí obou menisků 4 %

Celkové hodnocení trvalých následků po poranění měkkého kolena (vikla-
vost a vynětí menisků nebo omezení pohyblivosti a vynětí menisků) nesmí 
přesáhnout 22 %.

poškození bérce

ztráta dolní končetiny

331 se zachovalým kolenem 45 %

332 se ztuhlým kolenním kloubem 50 %

333 pakloub kosti holenní 40 %

334 chronický zánět kostní dřeně kostí bérce (jen po otevřených zraněních nebo po 
operativních zákrocích nutných k léčení následků úrazu) 25 %

335
poúrazové deformity bérce vzniklé zhojením zlomeniny v  osové nebo rotač-
ní úchylce (úchylky musí být prokázány RTG vyšetřením), za každých celých  
5° úchylky

5 %

Úchylky přes 45° se hodnotí jako ztráta bérce. Při hodnocení osové úchylky 
nelze současně hodnotit zkrácení končetiny. 

poškození v oblasti hlezenného kloubu

336 ztráta nohy v hlezenném kloubu nebo pod ním 40 %

ztráta chodidla v Chopartově kloubu

337 s artrodézou hlezna 30 %

338 s pahýlem v plantární flexi 40 %

339 ztráta chodidla v Lisfrancově kloubu nebo pod ním 25 %

úplná ztuhlost hlezenného kloubu

340 v nepříznivém postavení (dorsální flexe nebo větší stupně plantární flexe) 30 %

341 v pravoúhlém postavení 25 %

342 v příznivém postavení (ohnutí do plosky kolem 5°) 20 %

omezení pohyblivosti hlezenného kloubu

343 lehkého stupně do 5 %

344 středního stupně do 10 %

345 těžkého stupně do 18 %

346 úplná ztráta pronace a supinace (izolovaná) 15 %

347 omezení pronace a supinace (izolované) do 12 %

viklavost hlezenného kloubu

348 v důsledku nedostatečnosti předního vazu do 10 %

349 v důsledku nedostatečnosti zadního vazu do 10 %

350 plochá noha nebo vbočená nebo vybočená následkem úrazu a jiné poúrazové 
deformity v oblasti hlezna a nohy do 25 %

351
chronický zánět kostní dřeně v oblasti tarzu a metatarzu a kosti patní (jen po 
otevřených zraněních nebo po operativních zákrocích nutných k léčení násled-
ků úrazu)

20 %

poškození v oblasti nohy

352 ztráta všech prstů nohy 15 %

353 ztráta obou článků palce nohy 10 %

354 ztráta obou článků palce nohy se záprstní kostí nebo s její částí 15 %

355 ztráta koncového článku palce nohy 3 %

356 ztráta jiného prstu nohy (včetně malíku), za každý prst 2 %

357 ztráta malíku nohy se záprstní kostí nebo její části 10 %

úplná ztuhlost

358 jiného prstu nohy než palce 1 %

359 mezičlánkového kloubu palce nohy 3 %

360 základního kloubu palce nohy 7 %

361 obou kloubů palce nohy 10 %

362 porucha funkce prstu nohy 0 %

poúrazové oběhové a trofické poruchy a poruchy nervů dolních končetin

poúrazové oběhové a trofické poruchy 

363 na jedné končetině do 15 %

364 na obou končetinách do 30 %

poúrazové atrofie svalstva končetin při neomezeném rozsahu pohybů 
v kloubu

365 na stehně do 5 %

366 na bérci do 3 %

traumatická porucha nervu

367 sedacího do 50 %

368 stehenního do 30 %
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369 obturatoria do 20 %

370 traumatická porucha kmene nervu holenního s postižením všech inervovaných 
svalů do 35 %

371 traumatická porucha distální části nervu holenního s postižením funkce prstů do 5 %

372 traumatická porucha kmene nervu lýtkového s postižením všech inervovaných 
svalů do 30 %

373 traumatická porucha hluboké větve nervu lýtkového do 20 %

374 traumatická porucha povrchní větve nervu lýtkového do 10 %

V hodnocení poruch nervů jsou již zahrnuty případné poruchy vasomotoric-
ké a trofické.

OSTATNÍ TRVALÉ NÁSLEDKY

rozsáhlé plošné jizvy (bez přihlédnutí k poruše funkce kloubu)

375 od 0,5 % do 15 % tělesného povrchu do 10 %

376 nad 15 % tělesného povrchu do 40 %

1 % tělesného povrchu u dospělé osoby o výšce 180 cm představuje 180 cm2.

Tabulka č. 1 Pojistné plnění za trvalé následky při snížení zrakové ostrosti  
s optimální brýlovou korekcí

Vizus 6∕6 6∕9 6∕12 6∕15 6∕18 6∕24 6∕30 6∕36 6∕60 3∕60 1∕60 0

Procenta plnění za trvalé následky

6∕6 0 0 4 6 9 12 15 18 21 23 24 25

6∕9 0 0 6 8 11 14 18 21 23 25 27 30

6∕12 4 6 9 11 14 18 21 24 27 30 32 35

6∕15 6 8 11 15 18 21 24 27 31 35 38 40

6∕18 9 11 14 18 21 25 28 32 38 43 47 50

6∕24 12 14 18 21 25 30 35 41 47 52 57 60

6∕30 15 18 21 24 28 35 42 49 56 62 68 70

6∕36 18 21 24 27 32 41 49 58 66 72 77 80

6∕60 21 23 27 31 38 47 56 66 75 83 87 90

3∕60 23 25 30 35 43 52 62 72 83 90 95 95

1∕60 24 27 32 38 47 57 68 77 87 95 100 100

0 25 30 35 40 50 60 70 80 90 95 100 100

 Byla-li před úrazem zraková ostrost snížena natolik, že odpovídá invaliditě větší než 75 %, a nastala-li úrazem 
slepota lepšího oka, plní se ve výši 35 %. Stejně se postupuje, bylo-li před úrazem jedno oko slepé a druhé mělo 
zrakovou ostrost horší, než odpovídá 75 % invalidity, a nastalo-li na toto oko.

Tabulka č. 2 Pojistné plnění za trvalé následky při koncentrickém zúžení zorného pole

stupeň 
koncentrického 

zúžení
jednoho oka obou očí stejně jednoho oka při slepotě 

druhého

Procenta plnění za trvalé následky

k 60° 0 10 40

k 50° 0 25 50

ke 40° 10 35 60

ke 30° 15 45 70

ke 20° 20 55 80

k 10° 23 75 90

k 5° 25 100 100

 Bylo-li před úrazem jedno oko slepé a na druhém bylo koncentrické zúžení na 25° nebo více a na tomto oku 
nastala úplná nebo praktická slepota nebo zúžení zorného pole k 5°, plní se ve výši 25 %.

POMOCNÉ TABULKY PRO HODNOCENÍ  
TRVALÉHO POŠKOZENÍ ZRAKU

Bylo-li před úrazem jedno oko slepé a  na druhém bylo koncentrické zúžení na 25° nebo více a  na tomto  
oku nastala úplná nebo praktická slepota nebo zúžení zorného pole k 5°, plní se ve výši 25 %.



50 POV 

50/50 

mil. Kč

100 POV 

100/100 

mil. Kč

200 POV 

200/200 

mil. Kč

Minimální 

pojistné po 

zohlednění 

obchodní 

slevy

1. 3 843 4 219 4 935 2 208

2. 4 927 5 425 6 326 2 252

52. 5 360 5 882 6 882 2 310

3. 6 422 7 027 8 245 3 091

56. 6 422 7 027 8 245 3 091

53. 7 027 7 752 9 021 3 190

4. 10 784 11 872 13 844 3 802

57. 10 784 11 872 13 844 3 802

54. 11 449 12 599 14 699 3 967

5. 15 265 16 719 19 599 5 085

58. 15 265 16 719 19 599 5 085

6. 8 370 9 197 10 747 2 644

7. 9 362 10 297 12 019 6 268

MOTOCYKL, čtyřkolka (včetně přípojného vozidla) a motorová tříkolka o provozní hmotnosti do 400 kg se zdvihovým objemem válců motoru

8. 410 441 524 76

9. 1 047 1 158 1 343 242

10. 2 676 2 940 3 437 851

11. 3 141 3 459 4 030 1 652

NÁKLADNÍ AUTOMOBIL  a  ostatní nezařazené druhy  

12. 13 215 14 428 16 969 4 247

13. 18 723 20 596 24 040 8 176

64. 25 637 28 129 32 916 12 192

74. 46 923 51 483 60 244 35 150

15. 78 222 86 045 100 434 60 200

AUTOBUS A TROLEJBUS

16. 86 589 95 248 111 174 65 100

17. 18 172 19 990 23 333 4 107

18. 97 638 107 405 125 363 65 100

29. 15 832 17 416 20 328 12 154

PŘÍPOJNÉ VOZIDLO

19. 297 331 382 126

20. 717 788 919 151

21. 10 462 11 510 13 434 1 437

TRAKTOR

22. 1 712 1 882 2 196 980

23. 1 139 1 254 1 465 293

PRACOVNÍ STROJ

I.    pojízdný pracovní stroj s RZ (SPZ)

24. 2 109 2 669 2 815 977

25. 3 404 4 312 4 526 1 347

26. 4 406 5 580 5 797 2 029

27. 1 503 1 655 1 931 750
28. 1 131 1 236 1 455 500

KOEFICIENTY PRO STANOVENÍ SPECIÁLNÍ SAZBY - R, S, H, N  speciální sazba  =  zákl. sazba  x  koeficient koeficient

Riziková - motorová vozidla s právem přednosti jízdy (s výjimkou sanitního vozu), vozy taxislužby, vozidla určená k půjčování 1,5

Starší - motorová vozidla vyrobená do roku 1988 včetně 0,25

Historická - motorová vozidla, kterým byla přidělena zvláštní RZ (SPZ) nebo udělena klubová atestace pro historické vozidlo 0,1
Nebezpečné náklady - motorová vozidla určená k přepravě nebezpečných věcí 2

Všechny sazby jsou pro roční pojistné a v Kč.

kterému se nepřiděluje RZ (SPZ), jednonápravový kultiv. traktor (vč. přípoj. vozidla)

      do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně

      od celkové hmotnosti 3 500 kg do 12 000 kg včetně

      nad celkovou hmotnost 12 000 kg

II.  pojízdný pracovní stroj bez RZ (SPZ)
III. vysokozdvižný vozík, motorový ruční vozík (včetně přípojného vozidla)

kterému se přiděluje RZ (SPZ)

od celkové hmotnosti 3 500 kg do 12 000 kg včetně  

nad celkovou hmotnost 12 000 kg, s výkonem do 250 kW                             

nad celkovou hmotnost 12 000 kg, s výkonem nad 250 kW včetně 

tahač návěsů                                                               

I. autobus určený jen pro provoz v městské hromadné dopravě          

II. ostatní autobusy do celkové hmotnosti  5 000 kg včetně

    ostatní autobusy nad celkovou hmotnost  5 000 kg 

III. trolejbus

určené k tažení motorovými vozidly s celkovou hmotností do 750 kg včetně

určené k tažení motorovými vozidly s celkovou hmotností nad 750 kg  

návěs - určené k tažení motorovým vozidlem uvedeným v sazbě č. 15

do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně                       

na el. pohon s výkonem do 100 kW včetně

nad 1 650 cm3 do 1 850 cm3 včetně                                  

nad 1 850 cm
3
 do 2 000 cm

3
 včetně                                                        

na el. pohon s výkonem nad 100 kW do 200 kW včetně 

nad 2 000 cm
3
 do 2 500 cm

3
 včetně                                                        

sanitní automobil                                                          

do  50 cm
3
 včetně                                                       

nad 50 cm
3
 do 350 cm

3
 včetně                                   

nad 350 cm3 do 500 cm3 včetně                                  

nad 500 cm3                                                                                                                                                     

nad 2 500 cm3                                                             

na el. pohon s výkonem nad 200 kW

obytný automobil do celk. hmotnosti 8 000 kg včetně

Sazebník pojištění odpovědnosti z provozu vozidla pro rok 2024 - Flotilové autokomplexní pojištění České 

podnikatelské pojišťovny, a.s., Vienna Insurance Group 

Flotily s nabytím účinnosti flotilové skupinové pojistné smlouvy od 1. 1. 2023 a později 

DRUH VOZIDLA

do  1 000 cm
3
 včetně               

nad 1 000 cm3 do 1 250 cm3 včetně                                  

nad 1 250 cm
3
 do 1 350 cm

3
 včetně                                  

nad 1 350 cm
3
 do 1 650 cm

3
 včetně                                  

OSOBNÍ AUTOMOBIL - do celkové hmotnosti 3500 kg a motorová tříkolka o provozní hmotnosti nad 400 kg 
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1 % 
min. 1 000 Kč

5 000 Kč 5 % 
min. 5 000 Kč

10 000 Kč
10 % 

min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

Alfa Romeo 9,98 6,92 6,62 6,56 5,96 5,37 8,38 5,57 5,06 4,56 4,40 2,92 2,72 2,44 x 3,89 3,62 x

Audi 9,98 6,92 6,62 6,56 5,96 5,37 8,38 5,57 5,06 4,56 4,40 2,92 2,72 2,44 x 3,89 3,62 x

BMW 9,98 6,92 6,62 6,56 5,96 5,37 8,38 5,57 5,06 4,56 4,40 2,92 2,72 2,44 x 3,89 3,62 x

Citroën 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Dacia 9,08 5,73 5,48 5,23 4,75 4,28 6,84 4,30 3,73 3,34 3,64 2,29 2,01 1,82 x 3,04 2,68 x

Daewoo 4,05 2,56 2,45 2,33 2,12 1,91 3,17 1,99 1,76 1,59 1,49 0,94 0,83 0,74 x 1,25 1,10 x

Fiat 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Ford 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Honda 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Hummer 11,35 7,89 7,55 7,55 6,86 6,17 9,62 6,40 5,82 5,24 5,15 3,43 3,12 2,81 x 4,47 4,16 x

Hyundai 9,08 5,73 5,48 5,23 4,75 4,28 6,84 4,30 3,73 3,34 3,64 2,29 2,01 1,82 x 3,04 2,68 x

Chevrolet (ne z USA) 4,05 2,56 2,45 2,33 2,12 1,91 3,17 1,99 1,76 1,59 1,49 0,94 0,83 0,74 x 1,25 1,10 x

Chrysler 10,85 7,54 7,22 7,22 6,56 5,91 9,21 6,13 5,57 5,02 4,95 3,29 2,99 2,69 x 4,28 3,98 x

Isuzu 4,05 2,56 2,45 2,33 2,12 1,91 3,17 1,99 1,76 1,59 1,49 0,94 0,83 0,74 x 1,25 1,10 x

Iveco 9,08 5,73 5,48 5,23 4,75 4,28 6,84 4,30 3,73 3,34 3,64 2,29 2,01 1,82 x 3,04 2,68 x

Jaguar 11,35 7,89 7,55 7,55 6,86 6,17 9,62 6,40 5,82 5,24 5,15 3,43 3,12 2,81 x 4,47 4,16 x

Jeep 10,85 7,54 7,22 7,22 6,56 5,91 9,21 6,13 5,57 5,02 4,95 3,29 2,99 2,69 x 4,28 3,98 x

Kia 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Lada 4,05 2,56 2,45 2,33 2,12 1,91 3,17 1,99 1,76 1,59 1,49 0,94 0,83 0,74 x 1,25 1,10 x

Lancia 9,98 6,92 6,62 6,56 5,96 5,37 8,38 5,57 5,06 4,56 2,81 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Lexus 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

MAN 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Mazda 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Mercedes 9,98 6,92 6,62 6,56 5,96 5,37 8,38 5,57 5,06 4,56 4,40 2,92 2,72 2,44 x 3,89 3,62 x

Mini 9,98 6,92 6,62 6,56 5,96 5,37 8,38 5,57 5,06 4,56 4,40 2,92 2,72 2,44 x 3,89 3,62 x

Mitsubishi 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Nissan 6,14 3,89 3,72 3,54 3,22 2,90 4,68 2,94 2,57 2,31 2,40 1,51 1,35 1,22 x 2,01 1,80 x

Opel 6,14 3,89 3,72 3,54 3,22 2,90 4,68 2,94 2,57 2,31 2,40 1,51 1,35 1,22 x 2,01 1,80 x

Peugeot 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Porsche 11,35 7,89 7,55 7,55 6,86 6,17 9,62 6,40 5,82 5,24 5,15 3,43 3,12 2,81 x 4,47 4,16 x

Renault 9,08 5,73 5,48 5,23 4,75 4,28 6,84 4,30 3,73 3,34 3,64 2,29 2,01 1,82 x 3,04 2,68 x

Rover, Land Rover 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Saab 6,14 3,89 3,72 3,54 3,22 2,90 4,68 2,94 2,57 2,31 2,40 1,51 1,35 1,22 x 2,01 1,80 x

Seat 6,14 3,89 3,72 3,54 3,22 2,90 4,68 2,94 2,57 2,31 2,40 1,51 1,35 1,22 x 2,01 1,80 x

Smart 6,14 3,89 3,72 3,54 3,22 2,90 4,68 2,94 2,57 2,31 2,40 1,51 1,35 1,22 x 2,01 1,80 x

Ssang Yong 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Subaru 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,40 1,51 1,35 1,22 x 2,01 1,80 x

Suzuki, Maruti 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,40 1,51 1,35 1,22 x 2,01 1,80 x

Škoda Felicia, Pick Up, Citigo, Fabia, Roomster 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Škoda Praktik, Rapid, Scala, Kamiq, Octavia 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Škoda Yeti, Karoq, Kodiaq, Enyaq 9,08 5,73 5,48 5,23 4,75 4,28 6,84 4,30 3,73 3,34 3,64 2,29 2,01 1,82 x 3,04 2,68 x

Škoda Superb 9,08 5,73 5,48 5,23 4,75 4,28 6,84 4,30 3,73 3,34 3,64 2,29 2,01 1,82 x 3,04 2,68 x

Toyota 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x

Volkswagen 9,08 5,73 5,48 5,23 4,75 4,28 6,84 4,30 3,73 3,34 3,64 2,29 2,01 1,82 x 3,04 2,68 x

Volvo 7,43 4,69 4,49 4,28 3,89 3,50 5,60 3,52 3,05 2,74 2,98 1,87 1,65 1,49 x 2,49 2,20 x
ostatní osobní *) 6,14 3,89 3,72 3,54 3,22 2,90 4,68 2,94 2,57 2,31 2,40 1,51 1,35 1,22 x 2,01 1,80 x

vozidla neuvedená

*) ARO, Daihatsu, Dongfeng, Fiat Polski, GAZ, Magma, Moskvič, Multicar, Oltcit, Santana, Tatra, Tavrija, Terrier, Trabant, Volha, Wartburg, Zastava

1 % 
min. 1 000 Kč

5 000 Kč 5 % 
min. 5 000 Kč

10 000 Kč
10 % 

min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

Přívěs do 750kg včetně 3,38 2,27 2,13 2,00 1,77 1,59 2,87 1,80 1,65 1,49 0,87 0,55 0,50 0,45 x x x x

Motocykl,tříkolka,čtyřkolka na dotaz 17,57 16,50 16,95 15,00 13,50 na dotaz 13,20 12,00 10,80 na dotaz 9,90 9,00 8,10 x x x x

druh vozidla 1 % 
min. 1 000 Kč

5 000 Kč 5 % 
min. 5 000 Kč

10 000 Kč
10 % 

min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

1 % 
min. 1 000 Kč

5 % 
min. 5 000 Kč

10 % 
min. 10 000 

Kč

20 % 
min. 20 000 

Kč

Nákladní x 2,53 2,36 2,21 1,90 1,71 x 1,90 1,77 1,59 x 0,93 0,85 0,77 x x 1,14 1,00

Tahač x 3,10 2,90 2,40 2,07 1,86 x 2,07 1,90 1,71 x 1,00 0,92 0,84 x x 1,23 1,11

Obytný automobil x 4,11 3,86 3,64 3,22 2,90 x 2,94 2,57 2,31 x 1,51 1,35 1,22 x x 1,80 1,62

Prac. stroj s RZ x 2,46 2,29 2,15 1,88 1,69 x 1,88 1,73 1,55 x 0,91 0,84 0,76 x x 1,12 1,01

Autobus x 2,17 2,05 1,88 1,65 1,49 x 1,65 1,54 1,38 x 0,81 0,74 0,67 x x 0,99 0,87

Traktor x 0,94 0,87 0,81 0,68 0,61 x 0,72 0,59 0,53 x 0,38 0,32 0,28 x x 0,42 0,35

Přívěs, návěs nad 750kg x 2,27 2,13 2,00 1,77 1,59 x 1,80 1,65 1,49 x 0,60 0,53 0,47 x x 0,70 0,60

Rok výroby Koeficient Koeficient

2024 0,95 1,50

2023 1,05 1,58

2022 1,13 1,66

2021 1,21 1,78

2020 1,34 1,92

2019 1,42 2,09

Sazebník havarijního pojištění  pro rok 2024 - Flotilové autokomplexní pojištění České podnikatelské pojišťovny, a.s., Vienna Insurance Group
Sazby pro osobní, užitkové, nákladní a sanitní automobily do 3,5 t (v %)

značka

KASKO TOTAL

spoluúčast spoluúčast spoluúčast spoluúčast
HAVÁRIE+ŽIVEL+ODCIZENÍ+VANDALISMUS HAVÁRIE+ŽIVEL+VANDALISMUS ODCIZENÍ+ŽIVEL+VANDALISMUS HAVARIE+ODCIZENÍ+ŽIVEL+VANDALISMUS

dotaz do ÚSNPF 

Sazby pro ostatní vozidla (v %)

druh vozidla

KASKO TOTAL

HAVÁRIE+ŽIVEL+ODCIZENÍ+VANDALISMUS HAVÁRIE+ŽIVEL+VANDALISMUS ODCIZENÍ+ŽIVEL+VANDALISMUS HAVARIE+ODCIZENÍ+ŽIVEL+VANDALISMUS

Rok výroby Riziko Koeficient Koeficient

spoluúčast spoluúčast spoluúčast spoluúčast

Stáří vozidla Nestandardní rizika Územní platnost pojištění

2017 autopůjčovna 2,0 HAV ZK 1,2

2018 taxislužba 1,5 HAV EURO 1,0

2016 ADR (přeprava nebezp. nákladu) 2,0

2015 elektrický pohon 1,5

kombinace el. pohon a ADR 3,0

2014 kombinace el. pohon a taxi 2,25

2013 a dříve kombinace el. pohon a autopůjčovna 3,0
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vozidlo do 3,5 t vozidlo nad 3,5 t

5 000 675 1 125

8 000 1 080 1 800

10 000 1 350 2 250

12 000 1 620 2 700

15 000 2 025 3 375

20 000 2 700 4 500

25 000 3 375 5 625

30 000 4 050 6 750

40 000 5 400 9 000

50 000 6 750 11 250

60 000 8 100 13 500

80 000 10 800 18 000  nad 3,5 t
100 000 13 500 22 500
120 000 16 200 27 000 2 200

4 200

Limit plnění v Kč

10 000

 nad 3,5 t

6 500

Limit plnění v Kč

25 000

50 000

75 000

100 000

*Při poruše či nehodě pouze na tažném vozidle soupravy

*Jedná se o přirážku k pojistnému za HAV (před slevou)

Pojistné ST2 = poj. částka x sazba ST2 x koef. stáří HAV x koef. spol. x koef. rizika x koef. místa pojištění

Násobek

1

2

3

4

5 000 200

10 000 400

20 000 800

Sazebník pro doplňková připojištění, úrazové a strojní pojištění pro rok 2024 - Flotilové 

autokomplexní pojištění České podnikatelské pojišťovny, a.s., Vienna Insurance Group
Pojištění skel vozidla Pojištění zavazadel ve vozidle

Limit plnění v Kč
Pojistné v Kč

Limit plnění v Kč Pojistné v Kč

Pojištění Asistence Plus

Pojistné v Kč za vozidlo

do 2,8 t nad 2,8 t do 3,5 t
Jednonásobek

700 950

30 000 1 200

50 000 2 000

Přímá likvidace

střet + nájem vozidla 990

1 200 Pojistné v Kč za vozidlo

do 2,8 t nad 2,8 t do 3,5 t

Pojištění přírodních rizik 1 700 2 600

Dvojnásobek

Pojištění nákladů na nájem náhradního vozidla 1 250 1 750

Pojistné v Kč Pojištění Asistence CAR/TIR Plus

1 650 Pojištění Asistence tažného vozidla pro přípojné vozido*

1 950 Pojistné v Kč za vozidlo

1 000

Pojištění činnosti vozidla jako pracovního stroje – ST1

Pojistné v Kč Pojištění Asistence přípojného vozidla*

900 Pojistné v Kč za vozidlo

1 300 950

Tahač návěsů, návěsy, přívěsy 0,09

Traktory 0,24

Pracovní stroje s RZ 0,15

Druh vozidla Koef. ST1*

Užitkový automobil, čtyřkolky 0,09

Nákladní automobil 0,09

Autobagr, autojeřáb, mix (na beton) 0,59% 10% min. 10.000,- Kč 1,0

Stavební stroj, skladová a manipulační technika 0,59% 20% min. 20.000,- Kč 0,8

Pojištění strojů – ST2

Druh vozidla sazba ST2 Spoluúčast Koeficient

Nákladní automobil se sklápěčkou nebo jinou nástavbou (mimo druhý řádek) 0,41% 5% min. 5.000,- Kč 1,25

Kombajn 1,16% ADR (přeprava nebezp. nákladu) 2,0

Místo pojištění Koeficient

Návěs nebo přívěs se strojní nástavbou 0,41% Riziko Koeficient

Traktor nebo jiná zemědělská technika mimo kombajn 0,76% autopůjčovna 2,0

EURO 1,0

ZK 1,2

Úrazové pojištění osob ve vozidle

Smrt úrazem/Trvalé následky/DO úrazem/ DO HÚ Roční pojistné / 1 sed. v Kč Riziko Koeficient

300.000/600.000/200/200 336 přednost v jízdě 1,5

400.000/800.000/200/200 384 

100.000/200.000/100/100 144 taxislužba 1,5

200.000/400.000/200/200 288 autopůjčovna 1,5
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Sazba Sazba

Alfa Romeo 0,69 Přívěs do 3,5 t 1,00

Audi 0,86 Motocykl,tříkolka,čtyřkolka 3,00

BMW 0,69 Prac. stroj s RZ do 3,5 t 1,00

Citroën 0,60 Traktor do 3,5 t 1,00

Dacia 0,60 Obytný automobil do 3,5 t 1,00

Daewoo 0,69

Fiat 0,86
Ford 0,60
Honda 0,69

Hummer 0,86

Hyundai 0,60 Sazba

Chevrolet (ne z USA) 0,69 Nákladní automobil nad 3,5 t 1,00

Chrysler 0,69 Tahač 1,00

Isuzu 0,69 Obytný automobil nad 3,5 t 1,00

Iveco 0,69 Autobus 1,00

Jaguar 0,86 Prac. stroj s RZ nad 3,5 t 1,00

Jeep 0,86 Traktor nad 3,5 t 1,00

Kia 0,60 Přívěs a návěs nad 3,5 t 1,00

Lada 0,69

Lancia 0,69

Lexus 0,86 Spoluúčast primárního pojištění Koeficient

MAN 0,69 1%  - 5% nebo do min. 5.000,- Kč 1,00

Mazda 0,60 6%  - 10% nebo do min. 10.000,- Kč 1,05

Mercedes 0,86 11%  - 20% nebo do min. 20.000,- Kč 1,25

Mini 0,69 21%  - 50% nebo do min. 50.000,- Kč 1,70

Mitsubishi 0,60

Nissan 0,60 Koeficient pro primárního pojistitele

Opel 0,60 Primární pojistitel Koeficient

Peugeot 0,60 ČPP 1,00

Renault 0,69 Jiný pojistitel 1,15

Rover, Land Rover 0,86

Saab 0,69

Seat 0,60

Smart 0,69

Ssang Yong 0,86

Subaru 0,69

Suzuki, Maruti 0,69

Škoda Fabia, Citigo 0,60

Škoda Roomster, Praktik, Rapid 0,69

Škoda Scala, Octavia, Superb, Kamiq 0,69

Škoda Yeti, Karoq, Kodiaq, Enyaq 0,69

Toyota 0,69

Volkswagen 0,69

Volvo 0,86

ostatní osobní *) 0,86

vozidla neuvedená dotaz do ÚSNPF ČPP, a.s. 

*) ARO, Daihatsu, Dongfeng, GAZ, Magma, Multicar, Santana, Terrier

Sazby pro vozidla nad 3,5 t (v %)

druh vozidla

GAP - Pojištění 

pořizovací ceny

Koeficient pro spoluúčast primárního pojištění

Sazebník pro GAP pro rok 2024 - Flotilové autokomplexní pojištění České podnikatelské 

pojišťovny, a.s., Vienna Insurance Group

Sazby pro osobní, užitková a nákladní vozidla do 3,5 t (v %) Sazby pro ostatní vozidla do 3,5 t (v %)

značka

GAP - Pojištění 

pořizovací ceny druh vozidla

GAP - Pojištění 

pořizovací ceny 

4



Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku
Platnost k 27.11.2023 21:00:44

Název: STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ
Adresa sídla: Fryštátská 72/1, 733 01, Karviná - Fryštát
Identifikační číslo osoby: 00297534
Statutární orgán nebo jeho členové:

Jméno a příjmení: Ing. Jan Wolf (1)
Vznik funkce: 08.01.2018

Živnostenské oprávnění č.1
Předmět podnikání: Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Obory činnosti: Velkoobchod a maloobchod

Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat,
hostingové a související činnosti a webové portály
Reklamní činnost, marketing, mediální zastoupení
Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání
kulturních produkcí, zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí

Druh živnosti: Ohlašovací volná
Vznik oprávnění: 07.09.1997
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Provozovny k předmětu podnikání číslo
1. Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Masarykovo nám. 1/1, 733 01, Karviná - Fryštát
Identifikační číslo provozovny: 1000317064
Zahájení provozování dne: 28.05.2009

Obor činnosti: Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání kulturních produkcí,
zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí

Adresa: Masarykovo nám. 1/1, 733 01, Karviná - Fryštát
Identifikační číslo provozovny: 1000317064
Zahájení provozování dne: 28.05.2009

Obor činnosti: Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat, hostingové a
související činnosti a webové portály

Adresa: Karola Śliwky 618/11, 733 01, Karviná - Fryštát
Identifikační číslo provozovny: 1000317056
Zahájení provozování dne: 19.06.2001

Seznam zúčastněných osob
Jméno a příjmení: Ing. Jan Wolf (1)
Datum narození:

Úřad příslušný podle §71 odst.2 živnostenského zákona: Magistrát města Karviné

Ministerstvo průmyslu a obchodu osvědčuje, že údaje uvedené v tomto výpise jsou k datu platnosti výpisu zapsány
v živnostenském rejstříku.

ZVW 2.8 WEB 0043/032- 1 -



P.

č.
Registrační

značka
VIN Značka

vozidla

Typ

vozidla

Rok

výroby
POV

- po slevě
limit 

plnění
HAV

- po slevě
pojistná 
částka

rozsah 

plnění
druh 

provozu

územní 
rozsah

spoluúčast Skla limit 

plnění
Úraz pojistné částky druh 

provozu

Zavazadla limit 

plnění
Roční

pojistné
- základní

Roční
pojistné

- po slevě

pojistné za 4 
roky

71 357 Kč 463 420 Kč 77 400 Kč 28 368 Kč 14 800 Kč 1 852 408 Kč 655 345 Kč 2 621 380 Kč
1 1T23021 TKXHA31756ANS2485 AGADOS HANDY 2006 67 Kč 5 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 223 Kč 67 Kč 268 Kč
2 8T65790 WV2ZZZ2KZEX046424 VOLKSWAGEN CADDY 2013 8 246 Kč 240 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 30 633 Kč 11 391 Kč 45 564 Kč
3 8T84139 UU1JSDB3550829880 DACIA LODGY 2014 4 419 Kč 140 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 1 008 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 18 163 Kč 7 852 Kč 31 408 Kč
4 8T84322 WF0XXXTTFXDD18573 FORD TRANSIT 2014 4 655 Kč 180 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 700 Kč 20 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 19 337 Kč 8 475 Kč 33 900 Kč
5 9T35711 TMBJF7NE6E0228074 ŠKODA OCTAVIA 2014 5 366 Kč 170 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 20 357 Kč 7 836 Kč 31 344 Kč
6 9T68108 TMBJJ7NE8G0085517 ŠKODA OCTAVIA 2015 9 950 Kč 340 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 36 310 Kč 13 095 Kč 52 380 Kč
7 9T68055 TMBCE9NP4G7025462 ŠKODA SUPERB 2015 14 924 Kč 510 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 52 892 Kč 18 069 Kč 72 276 Kč
8 9T68085 UU10SDA3553679398 DACIA DOKKER 2015 4 390 Kč 150 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 17 102 Kč 6 860 Kč 27 440 Kč
9 9T85132 TMBLC45L2G6047116 ŠKODA YETI 2016 9 552 Kč 350 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 34 309 Kč 12 022 Kč 48 088 Kč

10 1TC2805 TMBAC7NEXH0016226 ŠKODA OCTAVIA 2016 8 460 Kč 310 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 30 670 Kč 10 930 Kč 43 720 Kč
11 1TC3091 UU10SDCV555648286 DACIA DOKKER 2016 4 367 Kč 160 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 17 025 Kč 6 837 Kč 27 348 Kč
12 1TC3090 UU10SDCV555909288 DACIA DOKKER 2016 4 367 Kč 160 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 17 025 Kč 6 837 Kč 27 348 Kč
13 1TA2671 YU100B019GP545224 BRENDERUP 2270U 2016 244 Kč 23 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 813 Kč 244 Kč 976 Kč
14 1TE0042 TMBLC75L0H6030317 ŠKODA YETI 2016 10 916 Kč 400 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 38 857 Kč 13 386 Kč 53 544 Kč
15 1TD9963 TMBJF7NEXH0069371 ŠKODA OCTAVIA 2016 6 550 Kč 240 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 24 302 Kč 9 020 Kč 36 080 Kč
16 KI9797 8409294 AVIA SPECIÁL SKŘÍŇOVÝ 1997 518 Kč 35 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 3 375 Kč 15 000 Kč 288 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 5 789 Kč 4 581 Kč 18 324 Kč
17 KIA0640 G010541 AVIA POŽÁRNÍ VOZIDLO 1986 444 Kč 30 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 3 375 Kč 15 000 Kč 288 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 5 543 Kč 4 507 Kč 18 028 Kč
18 1TF0170 YU100B010JP582962 BRENDERUP 2270U 2017 252 Kč 25 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 841 Kč 252 Kč 1 008 Kč
19 4T21923 WF0SXXTTFS6B58972 FORD TRANSIT 2006 3 660 Kč 130 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 15 344 Kč 6 805 Kč 27 220 Kč
20 1TI6561 TMBLJ7NU3J5011500 ŠKODA KAROQ 2017 14 806 Kč 570 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 52 498 Kč 17 951 Kč 71 804 Kč
21 4T05112 VF654ANA000031739 RENAULT MASCOTT 2006 23 193 Kč 1 567 400 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 3 375 Kč 15 000 Kč 1 008 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 82 093 Kč 27 976 Kč 111 904 Kč
22 1TJ6394 TMAH5H13AJJ006943 HYUNDAI I30 1,4I 2018 7 151 Kč 290 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 26 308 Kč 9 621 Kč 38 484 Kč
23 7T98277 YS2P4X40002155104 SCANIA P 440 B4X4 2019 79 514 Kč 7 909 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 4 500 Kč 20 000 Kč 864 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 270 810 Kč 85 278 Kč 341 112 Kč
24 1TL5358 VF3VBYHRKKZ051503 PEUGEOT EXPERT V 2019 11 570 Kč 604 880 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 864 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 41 855 Kč 14 859 Kč 59 436 Kč
25 1TM1130 TMBJH7NE8K0248848 ŠKODA OCTAVIA 2019 12 840 Kč 550 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 45 269 Kč 15 310 Kč 61 240 Kč
26 1TR7244 UU1K6720064200244 DACIA DOKKER 2019 6 536 Kč 280 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 24 258 Kč 9 006 Kč 36 024 Kč
27 1TD9880 WF03XXTTG3GC71458 FORD TOURNEO 2016 9 839 Kč 440 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 700 Kč 20 000 Kč 1 152 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 37 047 Kč 14 091 Kč 56 364 Kč
28 1TN8643 TK92R0000K0PB5199 .. BOB 2019 617 Kč 68 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 057 Kč 617 Kč 2 468 Kč
29 5T43828 WF0SXXTTFS8K55501 FORD TRANSIT 2008 4 927 Kč 175 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 1 296 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 20 143 Kč 8 648 Kč 34 592 Kč
30 5T85078 SALLDHMS8AA798331 LAND ROVER LD 2011 16 892 Kč 600 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 59 450 Kč 20 037 Kč 80 148 Kč
31 7T06081 TMBLC45L2B6007465 ŠKODA YETI 2009 5 498 Kč 160 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 21 470 Kč 8 643 Kč 34 572 Kč
32 7T06410 TMBJN65JXB3084744 ŠKODA FABIA 2010 3 378 Kč 120 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 14 406 Kč 6 523 Kč 26 092 Kč
33 7T46836 VF37BNFRCBJ624275 PEUGEOT PARTNER 2011 2 815 Kč 100 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 12 529 Kč 5 960 Kč 23 840 Kč
34 1TR7529 UU1K6720564609534 DACIA DOKKER 2020 6 389 Kč 290 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 23 765 Kč 8 859 Kč 35 436 Kč
35 1TR7395 TMBCP9NP4L7059812 ŠKODA SUPERB 2020 19 166 Kč 870 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 025 Kč 15 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 67 031 Kč 22 311 Kč 89 244 Kč
36 1TS8016 WF03XXTTG3LE21063 FORD TOURNEO CUSTOM 2020 16 245 Kč 900 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 700 Kč 20 000 Kč 1 296 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 58 545 Kč 20 641 Kč 82 564 Kč
37 1TS8069 YARVEEHZ8GZ185889 TOYOTA PROACE 2020 17 624 Kč 800 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 700 Kč 20 000 Kč 1 152 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 62 998 Kč 21 876 Kč 87 504 Kč
38 1TS8081 TMBLJ7NU7M5020785 ŠKODA KAROQ 2020 15 161 Kč 688 200 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 700 Kč 20 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 54 356 Kč 18 981 Kč 75 924 Kč
39 1TT8772 TMBJF9NUXM5054398 ŠKODA KAROQ 2021 14 522 Kč 730 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 700 Kč 20 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 52 225 Kč 18 342 Kč 73 368 Kč
40 1TT8977 WV1ZZZSYZM9044912 VOLKSWAGEN CRAFTER 2021 69 000 Kč 3 468 680 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 2 700 Kč 20 000 Kč 432 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 233 533 Kč 72 532 Kč 290 128 Kč
41 3SJ6411 UU10SDA3553268088 DACIA DOKKER 2015 4 390 Kč 150 000 Kč ALL RISK Běžný EURO 5%, min. 5 000 Kč 1 350 Kč 10 000 Kč 720 Kč 100 000/200 000/100/100 Běžný 400 Kč 10 000 Kč 17 102 Kč 6 860 Kč 27 440 Kč
42 7T46836 VF37BNFRCBJ624275 PEUGEOT PARTNER 2011 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
43 9T68055 TMBCE9NP4G7025462 ŠKODA SUPERB 2015 3 802 Kč 100/100 mil.Kč 11 872 Kč 3 802 Kč 15 208 Kč
44 1TA2671 YU100B019GP545224 BRENDERUP 2270U 2016 126 Kč 100/100 mil.Kč 331 Kč 126 Kč 504 Kč
45 1TF0170 YU100B010JP582962 BRENDERUP 2270U 2017 126 Kč 100/100 mil.Kč 331 Kč 126 Kč 504 Kč
46 8T84139 UU1JSDB3550829880 DACIA LODGY 2014 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
47 8T84322 WF0XXXTTFXDD18573 FORD TRANSIT 2014 3 967 Kč 100/100 mil.Kč 12 599 Kč 3 967 Kč 15 868 Kč
48 1TC2805 TMBAC7NEXH0016226 ŠKODA OCTAVIA 2016 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
49 1T23021 TKXHA31756ANS2485 AGADOS HANDY 2006 126 Kč 100/100 mil.Kč 331 Kč 126 Kč 504 Kč
50 7T06410 TMBJN65JXB3084744 ŠKODA FABIA 2010 2 252 Kč 100/100 mil.Kč 5 425 Kč 2 252 Kč 9 008 Kč
51 8T65790 WV2ZZZ2KZEX046424 VOLKSWAGEN CADDY 2013 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
52 9T68085 UU10SDA3553679398 DACIA DOKKER 2015 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
53 1TC3091 UU10SDCV555648286 DACIA DOKKER 2016 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
54 1TC3090 UU10SDCV555909288 DACIA DOKKER 2016 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
55 1TJ6394 TMAH5H13AJJ006943 HYUNDAI I30 1,4I 2018 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
56 9T35711 TMBJF7NE6E0228074 ŠKODA OCTAVIA 2014 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
57 1TD9963 TMBJF7NEXH0069371 ŠKODA OCTAVIA 2016 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
58 1TM1130 TMBJH7NE8K0248848 ŠKODA OCTAVIA 2019 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč
59 1TD9880 WF03XXTTG3GC71458 FORD TOURNEO 2016 3 802 Kč 100/100 mil.Kč 11 872 Kč 3 802 Kč 15 208 Kč
60 1TN8643 TK92R0000K0PB5199 .. BOB 2019 236 Kč 100/100 mil.Kč 788 Kč 236 Kč 944 Kč
61 1TR7244 UU1K6720064200244 DACIA DOKKER 2019 2 310 Kč 100/100 mil.Kč 5 882 Kč 2 310 Kč 9 240 Kč
62 1TR7529 UU1K6720564609534 DACIA DOKKER 2020 2 310 Kč 100/100 mil.Kč 5 882 Kč 2 310 Kč 9 240 Kč
63 1TR7395 TMBCP9NP4L7059812 ŠKODA SUPERB 2020 3 802 Kč 100/100 mil.Kč 11 872 Kč 3 802 Kč 15 208 Kč
64 1TS8016 WF03XXTTG3LE21063 FORD TOURNEO CUSTOM 2020 3 802 Kč 100/100 mil.Kč 11 872 Kč 3 802 Kč 15 208 Kč
65 1TS8069 YARVEEHZ8GZ185889 TOYOTA PROACE 2020 3 802 Kč 100/100 mil.Kč 11 872 Kč 3 802 Kč 15 208 Kč
66 1TT8772 TMBJF9NUXM5054398 ŠKODA KAROQ 2021 3 802 Kč 100/100 mil.Kč 11 872 Kč 3 802 Kč 15 208 Kč
67 3SJ6411 UU10SDA3553268088 DACIA DOKKER 2015 3 091 Kč 100/100 mil.Kč 7 027 Kč 3 091 Kč 12 364 Kč

Součet lhůtŶího pojistŶého za jedŶotlivé druhy pojištěŶí ŵůže vykazovat droďŶý rozdíl v porovŶáŶí s údajeŵ uvedeŶýŵ v souhrŶŶé taďulĐe. TeŶto rozdíl je způsoďeŶ zaokrouhlováŶíŵ a závazŶý je údaj uvedeŶý v souhrŶŶé taďulĐe.
SjedŶáŶo úrazové připojištěŶí řidiče vozidla zdarŵa u liŵitu plŶěŶí: ϭϬϬ/ϭϬϬ ŵil.Kč
Rozsah pojištěŶí: ALL RISK - havárie+živel+vaŶdalisŵus+odĐizeŶí ;pro osoďŶí a ŶákladŶí vozidla do 3 5ϬϬkg sjedŶáŶo zdarma pojištěŶí Ŷákladů Ŷa Ŷájeŵ ŶáhradŶího vozidlaͿ.
ÚRAZ - PojistŶé částky: Sŵrt/Trvalé Ŷásledky/DeŶŶí odškodŶé ďěheŵ léčeŶí/DeŶŶí odškodŶé po doďu hospitalizaĐe

Zavazadla

Rekapitulace pojistného

POV  HAV  Skla Úraz



Plná moc 

£?<„-

Potpis-

Zmocnitel 

Zmocnitel: 
Sídlo: 
Zastoupen: 
IČ: 
DIČ: 
Bank. 
Tel.: 
Fax: 

spojeni: 

statutární město Karviná 
Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná 
Tomášem Hanzlem, primátorem města 
00297534 
CZ00297534 
Česká spořitelna, a.s., č. ú.: 

Evidováno EO 

! -08- 201! 

JOD:S: 

Zmocněnec 

Zmocněnec: RENOMIA, a. s. 
Sídlo: Příkop 6, 602 00 Brno 
Zastoupen: místopředsedou představenstva 
IČ: 48391301 
DIČ: CZ48391301 
Bank. spojení: Raiffeisenbank a.s., č. ú.:5
Tel.: 
Fax: 
Zápis v OR: Krajský soud v Brně, oddíl B, vložka č. 3930 

Zmocnitel uděluje zmocněnci plnou moc k zastoupení za účelem zprostředkování sjednání, 
rozšíření případně přepracování pojistných smluv mezi zmocnitelem a pojišťovnou 
a k dalšímu veškerému styku s pojišťovnou. Zmocněnec není oprávněn podepisovat pojistné 
smlouvy ani dodatky k nim. 

Zmocněnec a zmocnitel se zavazují vzájemně chránit své obchodní tajemství a nezneužívat 
poznatků získaných na základě této plné moci a to ani prostřednictvím dalších osob. 
Zmocněnec se zavazuje, že podklady, informace a materiály, které od zmocnitele získá, 
bude využívat pouze pro potřebu pojištění. 

V Karviné dne v 

Zmocnitel: Zmocněnec: 

primátor města íeda představenstva 



Příloha č. 1 k usnesení

Datum:06.12.2023

Čas:09:07:27

Předkládá : 03 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

0,00 164 700,00 164 700,00

75 666 223,96 -164 700,00 75 501 523,96

75 666 223,96 0,00 75 666 223,96

372 Projekt - Pořízení podpůrných prostředků v rámci třídění bioodpadu v Karviné

372 Ostatní výdaje

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Obsah změny:

Přesun ze závazného ukazatele Ostatní výdaje na nakládání s odpady na Projekt - Pořízení podpůrných prostředků v rámci třídění bioodpadu v Karviné.

Výdaje

372-Nakládání s odpady

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OKS-Přesun na Projekt - Pořízení podpůrných prostředků v rámci třídění bioodpadu v K.

Návrh na změnu rozpočtu č. 9494/2023

Odbor komunálních služeb

Horklová Iva, Ing.

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1018



Datum:06.12.2023

Čas:09:09:30

Předkládá : 15 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

540 000,00 -115 879,00 424 121,00

540 000,00 -115 879,00 424 121,00

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

940 095,14 -115 879,00 824 216,14

940 095,14 -115 879,00 824 216,14

539 Projekt - Asistenti prevence kriminality

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

411 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů ústřední úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

539-Ostatní záležitosti bezpečnosti a veřejného pořádku

Obsah změny:
Vratka části dotace na realizaci projektu Karviná - Asistent prevence kriminality v rámci Programu Podpora prevence kriminality pro rok 2023 (ÚZ 14032).

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-MPK-Vratka části dotace Projektu - Asistenti prevence kriminality 2023 (ÚZ 14032)

Návrh na změnu rozpočtu č. 9496/2023

Městská policie Karviná

Žofčínová Šárka, Bc.



Datum:06.12.2023

Čas:09:10:38

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

2 024 664,65 -330 000,00 1 694 664,65

0,00 330 000,00 330 000,00

2 024 664,65 0,00 2 024 664,65

311 Projekt - Místní akční plán rozvoje vzdělávání v ORP Karviná III

311 Projekt - Místní akční plán rozvoje vzdělávání v ORP Karviná IV

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Obsah změny:

Přesun finančních prostředků ze závazného ukazatele Projekt - Místní akční plán rozvoje vzdělávání v ORP Karviná III na závazný ukazatel Projekt - Místní akční plán rozvoje vzdělávání v ORP Karviná 

IV, jehož realizace bude zahájena ve 12/2023.

Výdaje

311-Předškolní a základní vzdělávání

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Přesun na Projekt - Místní akční plán rozvoje vzdělávání v ORP Karviná IV

Návrh na změnu rozpočtu č. 9497/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.



Datum:06.12.2023

Čas:09:11:43

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

74 000,00 200 000,00 274 000,00

1 136 682,79 -200 000,00 936 682,79

1 210 682,79 0,00 1 210 682,79

331 Akce - Regionální knihovna Karviná - revitalizace a vybavení objektů knihovny

371-Ochrana ovzduší a klimatu

371 Projekt - Akční plán pro udržitelnou energii a klima statutárního města Karviná (SECAP)

Celkem Výdaje

Obsah změny:

Přesun finančních prostředů ze závazného ukazatele Projekt - Akční plán pro udržitelnou energii a klima statutárního města Karviná (SECAP) z důvodu ukončení jeho realizace na závazný ukazatel 

Akce - Regionální knihovna Karviná - revitalizace a vybavení objektů knihovny na zajištění úhrady nepřímých nákladů.

Výdaje

331-Kultura

Ukazatel

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Přesun na Akci-Regionální knihovna Ká.- revitalizace a vybavení objektů knihovny

Návrh na změnu rozpočtu č. 9504/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.

00297534 Statutární město Karviná



Datum:06.12.2023

Čas:09:12:51

Předkládá : 07 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

2 521 300,00 -407 738,00 2 113 562,00

14 168 518,00 26 437,00 14 194 955,00

7 920 140,00 45 480,00 7 965 620,00

4 736 862,00 101 798,00 4 838 660,00

17 177 950,00 234 023,00 17 411 973,00

46 524 770,00 0,00 46 524 770,00

331 Účelový transfer pro Městský dům kultury Karviná IČ: 00320463

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

311 Účelové transfery ZŠ a MŠ rezerva

311 Účelové transfery ZŠ a MŠ Cihelní

311 Účelové transfery ZŠ a MŠ Dělnická

331-Kultura

331 Účelový transfer pro Regionální knihovnu Karviná IČ: 00306355

Obsah změny:
Posílení příspěvků na odpisy příspěvkovým organizacím z rezervy určené na příspěvek do fondu investic.

Výdaje

311-Předškolní a základní vzdělávání

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OE-Posílení příspěvků na odpisy příspěvkovým organizacím

Návrh na změnu rozpočtu č. 9508/2023

Odbor ekonomický

Bieliková Petra, Ing.



Datum:06.12.2023

Čas:09:13:50

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

299 716,00 130 000,00 429 716,00

299 716,00 130 000,00 429 716,00

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

255 000,00 130 000,00 385 000,00

255 000,00 130 000,00 385 000,00

379 Celoměstské akce

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

412 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů územní úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

379-Ostatní činnosti v životním prostředí

Obsah změny:

Zapojení zálohové platby dotace z dotačního programu Moravskoslezského kraje Podpora vzdělávání a poradenství v oblasti životního prostředí na realizaci projektu Environmentální osvěta - 

Barevný podzim 2023 do výdajů závazného ukazatele Celoměstské akce (ÚZ 310).

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Zapojení dotace na projekt Environmentální osvěta - Barevný podzim 2023 (ÚZ 310)

Návrh na změnu rozpočtu č. 9518/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.



Datum:06.12.2023

Čas:09:14:51

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

299 716,00 211 500,00 511 216,00

299 716,00 211 500,00 511 216,00

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

0,00 211 500,00 211 500,00

0,00 211 500,00 211 500,00

372 Projekt - Pořízení podpůrných prostředků v rámci třídění bioodpadu v Karviné

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

412 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů územní úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

372-Nakládání s odpady

Obsah změny:
Zapojení zálohové platby dotace z dotačního programu Moravskoslezského kraje Podpora odpadového hospodářství na realizaci Projektu - Pořízení podpůrných prostředků v rámci třídění bioodpadu 

v Karviné (ÚZ 328).

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Zapojení dotace Pořízení podpůr. prostř. v rámci třídění bioodpadu v Ká (ÚZ 328)

Návrh na změnu rozpočtu č. 9519/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.



Datum:06.12.2023

Čas:09:15:45

Předkládá : 01 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

5 764 754,08 26 458,00 5 791 212,08

5 764 754,08 26 458,00 5 791 212,08

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

57 172 016,63 26 458,00 57 198 474,63

57 172 016,63 26 458,00 57 198 474,63

361 Ostatní výdaje

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

232 Ostatní nedaňové příjmy

Celkem Příjmy

Výdaje

361-Rozvoj bydlení a bytové hospodářství

Obsah změny:

Zapojení pojistné náhrady za poškození bytových jednotek vodou z prasklé ucpávky stoupacího potrubí v bytě č. 40 bytového domu č.p. 48 na ul. Markova v Karviné-Fryštátě do výdajů ukazatele 

Ostatní výdaje na rozvoj bydlení a bytové hospodářství na opravy bytového fondu.

Příjmy

2-Nedaňové příjmy

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OM-Zapojení pojistné náhrady za škodu na bytovém fondu

Návrh na změnu rozpočtu č. 9520/2023

Odbor majetkový

Helisová Zuzana, Bc.



Datum:06.12.2023

Čas:09:16:38

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

299 716,00 -393,33 299 322,67

299 716,00 -393,33 299 322,67

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

255 000,00 -393,33 254 606,67

255 000,00 -393,33 254 606,67

379 Celoměstské akce

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

412 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů územní úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

379-Ostatní činnosti v životním prostředí

Obsah změny:
Vratka nevyčerpané části dotace na realizaci projektu Environmentální osvěta - Barevný podzim 2023 zpět Moravskoslezskému kraji (ÚZ 310).

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Vratka dotace na projekt Environmentální osvěta - Barevný podzim 2023 (ÚZ 310)

Návrh na změnu rozpočtu č. 9521/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.



Datum:06.12.2023

Čas:11:56:52

Předkládá : 07 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

16 967 553,12 37 000,00 17 004 553,12

16 967 553,12 37 000,00 17 004 553,12

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

15 141 159,00 37 000,00 15 178 159,00

15 141 159,00 37 000,00 15 178 159,00

434 Účelový transfer pro Sociální služby Karviná IČ: 70997136

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

412 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů územní úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

434-Sociální rehabilitace a ostatní sociální péče a pomoc

Obsah změny:

Zapojení 3. splátky dotace v rámci Programu na podporu poskytování sociálních služeb pro rok 2023 pro příspěvkovou organizaci Sociální služby Karviná (ÚZ 914).

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OE-Zapojení dotace na financování sociálních služeb pro SSK (ÚZ 914)

Návrh na změnu rozpočtu č. 9523/2023

Odbor ekonomický

Bieliková Petra, Ing.



Datum:12.12.2023

Čas:07:52:37

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

744 191,80 211 542,09 955 733,89

744 191,80 211 542,09 955 733,89

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

0,00 211 542,09 211 542,09

0,00 211 542,09 211 542,09

622 Projekt - Železná cyklotrasa - podpora EKOturistiky

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

415 Neinvestiční přijaté transfery ze zahraničí

Celkem Příjmy

Výdaje

622-Zahraniční pomoc a mezinárodní spolupráce (jinde nezařazená)

Obsah změny:

Zapojení dotace od zahraničného partnera-města Jastrzebie-Zdrój po ukončení realizace Projektu - Železná cyklotrasa - podpora EKOturistiky.

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Zapojení dotace na Projekt - Železná cyklotrasa - podpora EKOturistiky

Návrh na změnu rozpočtu č. 9525/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.



Datum:12.12.2023

Čas:07:54:50

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

29 274 342,45 154 032,63 29 428 375,08

29 274 342,45 154 032,63 29 428 375,08

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

0,00 154 032,63 154 032,63

0,00 154 032,63 154 032,63

622 Projekt - 26 let spolupráce měst Jastrzębie-Zdrój, Karviná, Havířov

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

422 Investiční přijaté transfery od rozpočtů územní úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

622-Zahraniční pomoc a mezinárodní spolupráce (jinde nezařazená)

Obsah změny:
Zapojení dotace od města Havířov po realizaci Projektu - 26 let spolupráce měst Jastrzębie-Zdrój, Karviná, Havířov.

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Zapojení dotace na Projekt - 26 let spolupráce měst Jastrzębie-Zdrój, Karv., Hav.

Návrh na změnu rozpočtu č. 9528/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.



Datum:12.12.2023

Čas:07:55:55

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

9 901 286,08 397 105,07 10 298 391,15

9 901 286,08 397 105,07 10 298 391,15

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

1 136 682,79 397 105,07 1 533 787,86

1 136 682,79 397 105,07 1 533 787,86

371 Projekt - Akční plán pro udržitelnou energii a klima statutárního města Karviná (SECAP)

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

411 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů ústřední úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

371-Ochrana ovzduší a klimatu

Obsah změny:
Zapojení doplatku dotace po realizaci Projektu - Akční plán pro udržitelnou energii a klima statutárního města Karviná (SECAP) od Státního fondu životního prostředí ČR z Národního programu Životní 

prostředí.

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Zapojení dotace na Projekt - Akční plán pro udržitelnou energii a klima (SECAP)

Návrh na změnu rozpočtu č. 9535/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.



Datum:12.12.2023

Čas:07:57:13

Předkládá : 07 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

16 967 553,12 216 300,00 17 183 853,12

16 967 553,12 216 300,00 17 183 853,12

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

10 361 898,00 216 300,00 10 578 198,00

10 361 898,00 216 300,00 10 578 198,00

311 Účelové transfery ZŠ a MŠ U Lesa

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

412 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů územní úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

311-Předškolní a základní vzdělávání

Obsah změny:
Zapojení dotace na projekt "Potravinová pomoc dětem v sociální nouzi z prostředků OPZ+ v Moravskoslezském kraji" v rámci Operačního programu Zaměstnanost plus pro příspěvkovou organizaci 

ZŠ a MŠ U Lesa (ÚZ 253 a 911).

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OE-Zapojení dotace na projekt Potravinová pomoc dětem v sociální nouzi (ÚZ 253 a 911)

Návrh na změnu rozpočtu č. 9536/2023

Odbor ekonomický

Bieliková Petra, Ing.



Datum:12.12.2023

Čas:08:40:58

Předkládá : 02 Číslo usnesení :

Zpracoval : Schváleno dne :

Zkontroloval :

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

9 901 286,08 800 000,00 10 701 286,08

9 901 286,08 800 000,00 10 701 286,08

Stav před změnou Změna rozpočtu Upravený rozpočet

4 996 472,29 800 000,00 5 796 472,29

4 996 472,29 800 000,00 5 796 472,29

363 Projekty LIFE - IP COALA

Celkem Výdaje

00297534 Statutární město Karviná

Ukazatel

Ukazatel

411 Neinvestiční přijaté transfery od rozpočtů ústřední úrovně

Celkem Příjmy

Výdaje

363-Komunální služby a územní rozvoj

Obsah změny:
Zapojení první části dotace poskytnuté Ministerstvem životního prostředí  na základě Národní výzvy LIFE Partner programu LIFE 2022 do výdajů závazného ukazatele Projekty LIFE - IP COALA (ÚZ 

15021).

Příjmy

4-Přijaté transfery

Piatková Romana, Ing., MPA

Název rozpočtového opatření : RO-OŠR-Zapojení zálohové platby na Projekty LIFE - IP COALA (ÚZ 15021)

Návrh na změnu rozpočtu č. 9539/2023

Odbor školství a rozvoje

Ochodková Jana, Bc.
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O s v ě d č e n í  
ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb. o obcích zveřejněno od -  do - 

schváleno usnesením Rady města Karviné číslo….. ze dne 13.12.2023 
Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor organizační, mgr Krystian Handzlik 

 

Kupní smlouva  
č. SML/1814/2023 

dle ust. § 2079 a násl. občanského zákoníku 
 

I. 
Smluvní strany 

  
Pavel Dvořák 
Zňátky 43 
675 71 Náměšť nad Oslavou 
IČO: 13073281  

(dále jen „kupující“) 
 
a 
 
statutární město Karviná 
se sídlem: Fryštátská 72/1, 733 01 Karviná-Fryštát 
IČO:  00297534 
DIČ: CZ 00297534 
zastoupeno:  Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné, k podpisu oprávněna na základě pověření ze 
dne 02.01.2018 JUDr. Olga Guziurová, MPA, vedoucí Odboru organizačního  
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
Číslo účtu: 19-1721542349/0800 

(dále jen „prodávající“) 
  
společně též jako „smluvní strany“ 
uzavřely za podmínek dále dohodnutých tuto kupní smlouvu: 
 

II. 
Prohlášení prodávajícího 

 
1) Prodávající tímto prohlašuje, že je výhradním vlastníkem prodávaného speciálního automobilu - 

požárního vozidla (dále jen „vozidlo“) tak, jak je popsáno v čl. III. této smlouvy, a že mu nejsou známy 
žádné okolnosti, které by bránily převodu tohoto vozidla. 

 
III. 

Předmět smlouvy 
 
1) Prodávající tímto kupujícímu prodává níže popsané vozidlo a kupující výše uvedené vozidlo do svého 

vlastnictví přijímá. Jedná se o vozidlo: 

tovární značka: AVIA A 31K 
druh vozidla: speciální automobil - požární vozidlo 
RZ: KIA 0640 
barva: červená + bílá 
identifikační číslo vozidla (VIN): TNHA31KG010541 
rok výroby: 1986 
stav tachometru: 221 km 
skutečný počet ujetých kilometrů: 36218 km 
osvědčení o technické způsobilosti vozidla: platnost do 04/2024 
 
Technický stav a vybavení vozidla je popsán ve Znaleckém posudku ze dne 14.07.2023, 
který je přílohou č. 1 této smlouvy a tvoří její nedílnou součást. 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1019



2 
 

 
IV. 

Cena a platební podmínky 

1) Cena vozidla s příslušenstvím specifikovaného v čl. III. této smlouvy byla dohodou určena 
na 16.800,00 Kč vč. DPH (slovy: Šestnácttisícosmset korun českých). Kupní cenu je kupující povinen 
zaplatit v den uzavření smlouvy v hotovosti na pokladně Magistrátu města Karviné, na adrese Karola 
Śliwky čp. 50/8b v Karviné-Fryštátě na základě faktury vystavené prodávajícím. 

 
V. 

Přechod vlastnického práva 
 
1) Vlastnické právo přechází na kupujícího okamžikem zaplacení kupní ceny. Cena je zaplacena složením 

hotovosti na pokladně Magistrátu města Karviné, na adrese Karola Śliwky čp. 50/8a v Karviné-
Fryštátě. Okamžikem zaplacení kupní ceny přechází na kupujícího nebezpečí nahodilé zkázy 
a nahodilého zhoršení technického stavu vozidla. 

2) Předání vozidla se uskuteční v areálu Sboru dobrovolných hasičů v Karviné-Ráji, Polská 206/1a, 
nejpozději do pěti pracovních dnů od zaplacení kupní ceny. Spolu s vozidlem kupující převezme 
5 ks klíčů od vozidla a Osvědčení o registraci vozidla část I. a II. O předání a převzetí vozidla bude 
sepsán předávací protokol, ve kterém bude uveden stav tachometru a skutečný počet ujetých kilometrů 
v době předání vozidla. 

3) V případě, že kupní cena nebude uhrazena v termínu stanoveném v článku IV. této smlouvy, 
je prodávající oprávněn od této smlouvy odstoupit. 

 
VI. 

Povinnosti kupujícího 
 
1) Kupující tímto prohlašuje, že byl podrobně seznámen s technickým stavem předmětného vozidla 

a vozidlo si prohlédl. Se stavem vozidla, který odpovídá stáří a opotřebení vozidla, kupující souhlasí.  

2) Prodávající a kupující se zavazují provést zápis změny vlastníka a provozovatele silničního vozidla 
u místně příslušného úřadu, tj. Magistrátu města Karviné v den předání vozidla, přičemž kupující je 
povinen uhradit evidenční kontrolu nutnou pro přepis vlastníka vozidla včetně přepisu samotného. 
Kupující je také povinen mít u sebe potvrzení o pojištění vozidla. 

 
VII. 

Povinnosti prodávajícího 
 

1) Prodávající prohlašuje, že mu nejsou známy žádné skryté vady prodávaného vozidla, na které 
by kupujícího neupozornil. Prodávající dále prohlašuje, že stav kilometrů vozidla uvedený shora 
odpovídá skutečnosti. 
 

 
VIII. 

Závěrečná ustanovení 
 
1) Tato smlouva byla uzavřena ve dvou stejnopisech, přičemž každá ze smluvních stran obdrží 

jedno vyhotovení.  

2) Obě smluvní strany konstatují, že ve smlouvě nejsou žádná slova opravována, přepisována nebo 
vepisována.  

3) Smluvní strany této smlouvy shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly, 
že byla uzavřena po vzájemném projednání, podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně 
a srozumitelně, nikoliv v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek. 

4) Ostatní práva a povinnosti ve smlouvě výslovně neupravené se řídí ustanoveními obecně závazných 
právních předpisů, zejména občanského zákoníku v platném znění. 
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5) Kupující prohlašuje, že uzavřením smlouvy nedojde k porušení právních předpisů a rozhodnutí 
upravujících mezinárodní sankce, kterými jsou Česká republika a prodávající vázáni. 

6) Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran, přičemž rozhodné je datum 
pozdějšího podpisu. 

7) Změny této smlouvy je možné provést pouze dohodou obou smluvních stran formou písemných, 
postupně číslovaných dodatků k této smlouvě. 

8) Obě smluvní strany svým podpisem této smlouvy potvrzují svůj souhlas s celým jejím obsahem. 

9) O uzavření této smlouvy rozhodla Rada města Karviné usnesením č. ….. ze dne 13.12.2023 

10) Nedílnou součástí této smlouvy je příloha č. 1 - Znalecký posudek ze dne 14.07.2023. 
 
 
 
V Karviné dne ….. 
 
 
 
 
 
 

 ……………………………….    ………………………………. 

 JUDr. Olga Guziurová, MPA    Pavel Dvořák 
 vedoucí Odboru organizačního       

 
prodávající      kupující 



ZNALECKY POSUDEK

Havířov: 14.07.2023

Znalec:

Majitel: Statutární město Karviná

Fryštátská 72/l

733 24 Kminá-Fryštát

Znnlecký posudek stanovení ceny použitého speciálního motorového vozidIa AVlA- požimi

vozidlo
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Posndek vyžúdál kým: Summimi mč3t0 Karviná

Fryštátská 72,11

733 24 Karvíná-Fryš!át

Pnsudek vyžádán dne: 5.6.2023, objednávka 960/2023/00-OVS

Datum prohlídky: 6.7.2023

Místo prohlIdky: Karviná-Ráj

Stanovení iRš dni: ke dní 06.07.2023ceny prothky tj.

Termín vyhotovení posudku: doh0d0u

ZkušebuI jízdu provedl:

Zkušební jízd : provedena: NE

místo

datum

Posudek předán dne: 14.07.2023

1. Identifikace v0zidla

TP číslo: Ul 368786 Vydňn dne: 23.3.201 ii Vydal: MM Karviná

| M vozidla: KIA 0640

l m dne: 23.3.2018vydaná

Znnčka m model: AVIA A 3 1K Kategoric: N2 speciální automobH-požámí v02id1o

Výrobce: AVIA

VIN: TNHA31KG0l 0541

Motor: 3596 m2, 60 kW NM Typ: 718.18.0

MM výroby/první registrnce: 5. 12. U 986

?ijq'i ujctých * m

dle tachometru

dle sdělení 36 218 km cc1kověmajitc1c

d1e znaIce

Počet majitelů: nczjištěn



2. Pneumatiky

Typ a rozmčr dlc TP: 6,50 20

rozměrTyp ii m vozidle: 6,50 20

Cena pneumatik prvovýroby: 31 500 Kč

ĚII'ň'HBW dezénu HH prohlídky v %:

LP 30

PP 30

LZ 30 + LZ VNHŘNÍ

PZ 30 + PZ VNITŘNÍ

záložní 30

Časová H'š IIU mm vozidlc-CČPV: 9 450,- Kčpncumatik

3. Posouzení výbavy v0zidla

0dpovídá dle výrobce: neodpovídá

am)Neůplná:

Mimořádná: 116

\

4. Mim0řádná výbava

Název \ m Cenn

I),— Kč

5. Provedené 0p ravy, výměny

sděIeuI majitele/provozovatele: nezjištěno



IÍJE v TP: bezzápisu zápisu

Rozsah oprav, výměn: nezjištěno

6. Platnost technickě emisí,prohlídky, závady

STK do dne: 4/2024

Emise EE dne: 4/2024

Prohlídkou zjištěno:

Vozidlo nacházelo odstavené mm trávě v málu hasičů v Karviné Ráji. Lak vozidla Zaš1ý, pravý

roh skříně Interiér vozidka Sedadla řidjče mpředni spodm havarovaný. využitý. posádky prosezené.

Ce1ková hloubková korozc budky řidiče + skřínč nástavby. Vozidk) má maxkamy celkové

zchátra1ostí. hasičskéChth výbava pro mahy.

7. Výp0čet redukované technickě hodnoty vozidla (TVHR)

Skupina PDS % THSN% ZA% TS% PTHS

80- lO0 100+

Motor+spojka 22 100 45,9 50 5,9

Přední náprava 13 100 45,9 50 3,5

Převodovka 11 100 45,9 50 2,9

Zadní náprava 9 lO0 45,9 ÉÉ 2,4

Rám 5 100 45,9 50 1,3

Skříň karosérie 32 100 45,9 50 8,6

Výbava 100 45,9 50 2,1

Celkem TVHR zs,7

Pns-pommý HH :kuplny, THsN-mhnlcu mmm skupiny mvlv 7LVl EEE moninu,'lS»lcchniL-ký mv. mS-pomčm6 mmm

hndnmx www



8. Výpočet časově
ceny

vozídla-CČV

Cena vozidla továrně nového (cena výehozí-CV):

dle cemlcu

d1e AUDATEX,Cebía EEE ooo,- ŠŠŠ

určená zmlcem

Zdůvodnění ceny určené znalcem:

Výpočet CČV: CV CP X THVR + CČPV + CČVM

IO0

Cena pneumatik m mm továrně nového—CP 31 500 Kč

Časová f(\lIÍ" pneumatik iřu vozidle-CČPV: 9 450 Kč

Časová HH |Fj mimořádné výbavy-CČVM: o,. Kč

Redukovaná mmm hodnota vozidla-THVR: 26,7%

Časová MŠlřil vozidln čini-CČV: 121 190,- Kč



9. Stanovení obecné
ceny

vozid1a

Ířl'lYH vozidla: lll KčČasová 190,-

Konjukturni vliv: 60% 72 714,- Kč

Jedná gg O speciální vozidlo $ mačně

omezeným tržnim potenciálem. Pl'0 hasičské

úče1y již morálně techuicky Zaosta1é

a pro zásahy nepoužitelné. Přestavba vozid1a

pro
běžné účely neekonomická. Nák1ady nm

.. , cenu.přcsmvbu převyšují

Celkem: 48 476,- Kč

0becná [KiJW určená odhadcm V 5mm mistě m čase čim' $ dnui 21%: EEE 500,-Kč

Slovy: Čtyřieetosmtisiepětset |Í( ';
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

 

 

Smlouva o bezúplatném převodu majetku 
 

Převodce: Česká republika – Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje 

                 sídlo: Výškovická 40, 700 30  Ostrava-Zábřeh 

                 zastoupený: brig. gen. Ing. Radimem Kuchařem, ředitelem 

     HZS Moravskoslezského kraje  

                 IČO: 70884561 

(dále jen „převodce“) 

 

Nabyvatel: statutární město Karviná    

                   sídlo: Fryštátská 72/1, 733 24  Karviná 

                   zastoupený: Ing. Janem Wolfem, primátorem 

                   IČO: 00297534 

(dále je „nabyvatel“) 

 

I. 

Základní ustanovení 
1. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu o bezúplatném převodu majetku podle ustanovení 

§ 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen „občanský zákoník“) a v souladu s ustanoveními zákona č. 219/2000 Sb.,  
o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o majetku“). 

2. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v úvodu této smlouvy jsou v souladu s právní 
skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených údajů 
oznámí neprodleně druhé smluvní straně. 

3. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto jednání oprávněny. 
 

II. 

Úvodní ustanovení 

1. Česká republika je vlastníkem a Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje (dále  

i „HZS Moravskoslezského kraje“) jako organizační složka státu je příslušný hospodařit 

s majetkem státu uvedeným v příloze č. 1 této smlouvy (dále i „majetek“).  

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1020
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2. O trvalé nepotřebnosti majetku pro převodce rozhodl ředitel HZS Moravskoslezského kraje 

v souladu s ustanovením § 14 odst. 7 zákona o majetku rozhodnutím o trvalé nepotřebnosti 

č. 32b/2023 ze dne 13.11.2023. 
 

III. 

Předmět smlouvy 
1. Předmětem této smlouvy je bezúplatný převod majetku do vlastnictví nabyvatele.  
2. Vlastnické právo přechází na nabyvatele dnem fyzického předání a převzetí majetku. 
 

IV. 

Stav převáděného majetku 

1. Obě smluvní strany prohlašují, že je jim znám skutečný stav převáděného majetku v době uzavření 
této smlouvy a že jej nabyvatel v tomto stavu přijímá. 

2. Nabyvateli nevyplývají z této smlouvy vůči převodci žádné nároky z vad, které se projeví na 
převáděném majetku po uzavření této smlouvy. 

3. Dlouhodobý majetek byl odpisován rovnoměrným způsobem, informace o odpisování majetku 
budou nabyvateli poskytnuty při předání a převzetí majetku, případně budou nabyvateli zaslány po 
zaúčtování posledních odpisů u převodce. 

 

 

V. 

Veřejný zájem  

Jedná se o radiostanice a montážní sady 3. generace umožňující komunikaci v radiokomunikačním 

systému PEGAS, které používají složky IZS pro komunikaci při řešení mimořádných událostí a pro 

vzájemnou komunikaci mezi složkami v případě spolupráce. Terminály jsou funkční, ale morálně 

zastaralé, značně opotřebované intenzivním používáním  

u převodce a bez technické podpory výrobcem. Radiostanice jsou vhodné pro další využití  

u JSDH pro zvýšení efektivity komunikace při společných zásazích s jednotkami HZS 

Moravskoslezského kraje a ostatními složkami IZS. Radiostanice v roce 2014 pořídil Krajský úřad 

Moravskoslezského kraje pro účely zajištění akceschopnosti jednotek požární ochrany, modernizace 

rádiové komunikace jednotek SDH a zajištění možnosti komunikace pro jednotky SDH s ostatními 

složkami IZS v Moravskoslezském kraji v radiokomunikačním systému PEGAS bez použití dalších 

zařízení. Převodce je následně zapůjčil na dobu 8 let vybraným jednotkám SDH. Převodce nepotřebuje 

majetek k plnění funkce státu nebo jiných úkolů v rámci své působnosti nebo stanoveného předmětu 

činnosti, neboť pro ztrátu nebo zastarání svých technických a funkčních vlastností a pro nepřiměřenou 

nákladnost provozu tento majetek nemůže sloužit svému účelu a není nadále využitelný pro činnost 

převodce. Nabyvatel využije tento majetek prostřednictvím jednotky sboru dobrovolných hasičů Karviná 

k zabezpečení požární ochrany a integrovaného záchranného systému na území statutárního města 

Karviná  

a na území Moravskoslezského kraje. Z tohoto důvodu je splněna podmínka daná ustanovením § 22 

odst. 3 zákona o majetku, které stanoví, že bezúplatně lze věc převést do vlastnictví jiné osoby pouze 

ve veřejném zájmu nebo je-li bezúplatný převod hospodárnější než jiný způsob naložení s věcí nebo 

stanoví-li tak zvláštní právní předpis.  

 

VI. 

Podmínky bezúplatného převodu 
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1. Nabyvatel se zavazuje, že majetek bude užíván jednotkou sboru dobrovolných hasičů Karviná 
k zabezpečení požární ochrany a integrovaného záchranného systému v souladu se zákonem č. 
133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů a souvisejícími předpisy, a to 
nejméně po dobu 5 let.  

2. Nabyvatel není oprávněn po dobu 5 let ode dne uzavření této smlouvy bez předchozího písemného 
souhlasu převodce zcizit majetek, užívat majetek ke komerčním účelům nebo dát tento majetek do 
užívání jinému subjektu. 

3. Poruší-li nabyvatel některou z povinností uvedených v odst. 1 až 2 tohoto článku, je převodce 
oprávněn od této smlouvy písemně odstoupit. Pokud převodce odstoupí od této smlouvy, nabyvatel 
je povinen bezodkladně vrátit převodci majetek ve stavu, v jakém jej od převodce převzal, 
s přihlédnutím k obvyklému opotřebení a se vším, co od převodce v rámci bezúplatného převodu 
obdržel.  

4. Převodce je oprávněn provádět u nabyvatele kontrolu dodržování podmínek uvedených v odst. 1 
až 2 tohoto článku v průběhu doby v těchto ustanoveních uvedené a nabyvatel je povinen převodci 
provedení této kontroly umožnit. Nabyvatel je povinen 1x ročně po skončení každého kalendářního 
roku v průběhu doby uvedené v odst. 1 až 2 tohoto článku zaslat převodci písemnou zprávu o 
užívání majetku a dodržení podmínek bezúplatného převodu.  

 

 

VII. 

Předání a převzetí majetku 

1. Majetek a doklady, které se k majetku vztahují, budou předány nabyvateli neprodleně po 

uzavření této smlouvy u HZS Moravskoslezského kraje, územní odbor Karviná, 

Ostravská 883/8, 733 01 Karviná - Fryštát. Konkrétní termín bude stanoven na základě 

dohody zástupců obou smluvních stran. 

2. O fyzickém předání a převzetí majetku a dokladů, které se k majetku vztahují, bude sepsán 

předávací protokol podepsaný zástupci obou smluvních stran. 
 

VIII. 

Závěrečná ustanovení 

1. Kontaktními osobami pro zaúčtování majetku jsou:  
- za převodce xxxxxx, tel. xxxxxx,  

e-mail: xxxxxx 

- za nabyvatele xxxxxx, tel. xxxxxx,  
e-mail: xxxxxx 

2. Smluvní strany prohlašují, že si před uzavřením smlouvy vzájemně sdělily veškeré jim 

známé skutkové a právní okolnosti, které by mohly být významné ve vztahu k uzavření této 

smlouvy nebo k plnění z této smlouvy vyplývajícímu.  

3. Tuto smlouvu lze měnit nebo doplnit formou písemných dodatků k této smlouvě, které 

budou vzestupně číslovány, výslovně označeny za dodatek této smlouvy a podepsány 

oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Za písemnou formu nebude pro tento účel 

považována výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv. 

4. Odpověď některé ze smluvních stran podle § 1740 odst. 3 občanského zákoníku s dodatkem 

nebo odchylkou není přijetím nabídky na uzavření této smlouvy, ani když podstatně nemění 

podmínky nabídky. 
5. Vše, co bylo smluvními stranami dohodnuto před uzavřením smlouvy, je právně irelevantní a mezi 

smluvními stranami platí jen to, co je dohodnuto v této smlouvě. 
6. Obě smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly, že byla 

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, srozumitelně a 
vážně a že se dohodly na celém jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy.  
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7. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, každá ze smluvních stran 
obdrží po jednom stejnopisu.  

8. Nedílnou součástí této smlouvy je příloha č. 1 - seznam a bližší popis majetku. 
9. Podléhá-li tato smlouva povinnosti uveřejnění v registru smluv podle zákona  

č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a 
o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, smluvní strany souhlasí 
s jejím uveřejněním v plném rozsahu. Uveřejnění této smlouvy v registru smluv zajistí převodce. 

10. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami, 

nestanoví-li zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších 

předpisů, jinak. V takovém případě nabývá smlouva účinnosti nejdříve dnem jejího 

uveřejnění v registru smluv.  
11. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu s nařízením Evropského parlamentu  

a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních 
údajů. Osobní údaje uvedené v této smlouvě budou použity pouze pro účely plnění této smlouvy a 
při uveřejnění smlouvy budou anonymizovány v souladu s výše uvedenými předpisy. 

12. Doložka platnosti právního jednání podle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), 
ve znění pozdějších předpisů: Bezúplatný převod majetku dle této smlouvy byl schválen 
................... dne ................. č. usnesení ..................  

 

 

 

Ostrava………………………..……………                    Karviná ……..……………………. 

 

 

 

………………………………………………         ……………………………………. 

             za převodce                           za nabyvatele 

           brig. gen. Ing. Radim Kuchař                                            Ing. Jan Wolf  

                            ředitel                                                                   primátor                               

          HZS Moravskoslezského kraje 
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STATUTÁRNÍ MĚSTO 
KARVINÁ 

Rada města Karviné 
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Směrnice 

k provedení zákona o finanční kontrole (kontrolní řád) 

 

Rada města Karviné vydala dne 13. 12. 2023 k provedení zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole 

ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších 

předpisů tuto směrnici k provedení zákona o finanční kontrole (dále jen „Kontrolní řád“): 

Článek 1 
Úvodní ustanovení 

1.1 Kontrolní řád vymezuje kontrolní systém Magistrátu města Karviné a Městské policie Karviná 

(dále jen „město“), práva a povinnosti primátora, náměstků primátora, vedoucích zaměstnanců a 

zaměstnanců města při nakládání s veřejnými prostředky. 

1.2 Kontrolní systém upravuje: 

1.2.1 vnitřní kontrolní systém (řídicí kontrola a interní audit) při nakládání s veřejnými 

prostředky města, 

1.2.2 veřejnosprávní kontrolu žadatelů a příjemců veřejné finanční podpory z rozpočtu města 

(dotace), 

1.2.3 veřejnosprávní kontrolu příspěvkových organizací zřizovaných městem, 

1.2.4 systém řízení rizik. 

1.3 Kontrolní systém je nedílnou součástí řízení. Získává objektivní informace o tom, zda jednotlivé 

odbory postupují v souladu s obecně závaznými právními normami a vnitřními předpisy města.  

1.4 Pro účely tohoto Kontrolního řádu se rozumí: 

SMK   statutární město Karviná 

MMK  Magistrát města Karviné 

MPK  Městská policie Karviná 

RM  Rada města 

ZM  Zastupitelstvo města 

PŘK  předběžná řídicí kontrola 

OKP  oddělení Kanceláře primátora 

OLZ  oddělení lidských zdrojů 

OIAK  oddělení interního auditu a kontroly 

OE  Odbor ekonomický 

OM  Odbor majetkový 

EIS VERA ekonomický informační systém VERA Radnice 

ZoFk  zákon o finanční kontrole 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1021
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ZŘ  zadávací řízení 

eProces  elektronický proces schvalování výdajové/příjmové operace/schválení 

finančního krytí v rámci EIS VERA 

FormS  interní informační formulářový systém. 

Článek 2 

Cíl finanční kontroly 

2.1 Prověřování dodržování právních předpisů a opatření přijatých SMK. 

2.2 Zajištění ochrany veřejných prostředků proti rizikům a nesrovnalostem způsobených zejména 

porušením právních předpisů, nehospodárným, neúčelným a neefektivním nakládáním s 

veřejnými prostředky nebo trestnou činností. 

2.3 Včasné a spolehlivé informování vedoucích zaměstnanců města o nakládání s veřejnými 

prostředky a o prováděných operacích. 

2.4 Hospodárný, efektivní a účelný výkon veřejné správy (dle principu 3E), resp. města. 

Článek 3 
Stanovení kritérií pro hospodárný, efektivní a účelný výkon veřejné správy 

3.1 Při schvalování budoucích operací jsou zodpovědní zaměstnanci povinni posuzovat, zda tyto 

operace splňují kritéria hospodárnosti, efektivnosti a účelnosti. Totéž musí činit při prověřování 

uskutečněných operací. 

3.2 Operace v rozporu s právními předpisy musí každý zaměstnanec města písemně oznámit 

primátorovi města prostřednictvím svého nadřízeného. 

3.3 Příkazce operace ověří soulad se zásadami účelnosti, hospodárnosti a efektivnosti podle 

ustanovení § 4 zákona o finanční kontrole. 

3.4 V podmínkách města se rozumí: 

a) účelností - použití veřejných prostředků výhradně ke splnění stanoveného úkolu 

/„Dělání správných věcí”/. V praxi se tedy primárně jedná o to, zda je poptáváno 

správné zboží či správná služba musí být jasně identifikována potřeba (účel 

vynakládání veřejných prostředků, který musí být v souladu s úkoly města a jeho cíli). 

Jde o kritérium, které je hodnoceno na výstupu. 

b) efektivností - dosažení nejvýše možného efektu ve srovnání s objemem vynaložených 

nákladů při plnění stanoveného úkolu /„Dělání věcí správnou cestou”/. Podstatné je, 

zda dodané zboží či služba skutečně přispěly či přispívají k naplnění stanovených cílů, 

a to v míře, která odpovídá vynaloženým prostředkům. Jde o kritérium, které hodnotí 

vztah mezi vstupem a výstupem.  

c) hospodárností - splnění stanovených úkolů v oblasti přenesené i samostatné 

působnosti s co nejnižšími finančními náklady, a to při dodržení odpovídající kvality 

plněných úkolů /„Dělání věcí za správnou (rozumnou) cenu”/. Podstatný je výsledek, 

tedy zda je zboží či služba k dispozici ve správnou dobu, v potřebné kvalitě a za 

odpovídající cenu. Jedná se o kritérium hodnocené na vstupu. 

3.5 Kritéria jsou stanovena právními předpisy, vnitřními organizačními a řídícími předpisy SMK – 

např. zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, Směrnicí SMK k aplikaci zákona 

o zadávání veřejných zakázek aj. 

Článek 4 
Řídící kontrola 

4.1 Řídicí kontrolu provádí primátor jako příkazce operace a zaměstnanci města pověřeni primátorem 

v rozsahu svého pověření a je vykonávána v těchto fázích: 
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4.1.1 předběžná řídicí kontrola, která spočívá v provádění schvalovacích postupů pro 

plánované a připravované operace, 

4.1.1.1 před vznikem závazku, kterým se v budoucnu uskuteční výdej, 

4.1.1.2 před vznikem nároku, ze kterého se uskuteční v budoucnu příjem, 

4.1.1.3 po vzniku závazku před úhradou výdaje, 

4.1.1.4 po vzniku nároku před přijetím příjmu. 

4.1.2 průběžná řídicí kontrola, která je prováděna průběžně při uskutečňování již schválených 

operací běžících v čase až do jejich konečného vypořádání a vyúčtování,  

4.1.3 následná řídicí kontrola, kterou je prověřován vybraný vzorek operací po jejich 

uskutečnění v rámci hodnocení dosažených výsledků a správnosti operací. 

4.2 Předběžnou řídicí kontrolu zajišťují zaměstnanci pověření primátorem, a to: 

4.2.1 příkazci operací – vedoucí odborů (vč. vedoucí OKP a OLZ) a ředitel MPK při 

hospodaření s finančními prostředky rozepsanými dle určené části schváleného rozpočtu 

města (organizační třídění ORJ). Je-li nutná konkretizace této role pro vybranou finanční 

operaci, je specifikována v pověření,  

4.2.2 správci rozpočtu – pověření zaměstnanci zařazení do jednotlivých odborů města, 

oddělení, včetně MPK. Je-li nutná konkretizace této role pro vybranou finanční operaci, 

je specifikována v pověření. 

4.2.3 hlavní účetní – vedoucí oddělení účtárny. 

4.3 Zaměstnanci, kteří vykonávají funkci správce rozpočtu nebo hlavní účetní, nemohou současně 

provádět schvalování ve funkci příkazce operace (ani v zástupu). 

4.4 Pověření k výkonu příkazce operace, správce rozpočtu a hlavní účetní je udělováno primátorem 

města. Vzor pověření k provedení předběžné řídicí kontroly je stanoven ve Směrnici k zajištění 

postupů v účetnictví a při nakládání s finančními prostředky. Zodpovědnost jednotlivých rolí lze 

nalézt v příloze č. 1 směrnice. Ostatní vzory a metodická doporučení jsou k dispozici na iPortále 

SMK. 

4.5 Zaměstnanci, kteří zastupují primárně pověřeného příkazce operace, správce rozpočtu nebo 

hlavní účetní, musí být pověřeni přímo primátorem s uvedením jejich zástupu v době jeho 

nepřítomnosti. Pakliže je určeno více osob pro zastupování, je nutno určit pořadí zastupování.  

4.6 Schvalování probíhá jak fyzicky, tak elektronicky, a to podle typu dokladu (e-průvodka v EIS 

VERA, fyzicky vytištěná vyplněná šablona – např. „formulář individuálního příslibu“), na kterém 

se provedení předběžné řídicí kontroly zaznamenává. 

4.7 Ke schvalování elektronických dokladů se využívá zaručený elektronický podpis dle Nařízení EU 

č. 910/2014, o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce 

na vnitřním trhu a o zrušení směrnice 1999/93/ES. Při použití elektronického zařízení je 

ověřováno (elektronický podpis), zda elektronický podpis patří příslušné osobě pověřené 

výkonem funkce příkazce operace, správce rozpočtu nebo hlavní účetní a dodržení časové 

následnosti procesu řídící kontroly. 

4.8 V případě nefunkčnosti elektronických systémů lze dočasně nahradit elektronické schvalování 

fyzickým. 

4.9 EIS VERA specifikuje nad rámec finanční kontroly i další funkce, které se podílejí na procesu 

řídicí kontroly (např. zapisovatel, ekonom, ekonom 2, odpovědná osoba). 

4.10 Schvalovací procesy řídící kontroly se nemusí vést duplicitně také v papírové podobě. Pakliže je 

operace prováděna v rámci EIS VERA, využije se zaručený elektronický podpis vždy, umožňuje-

li to EIS VERA a povaha věci. V opačném případě bude použit fyzicky podpis oprávněného 

zaměstnance k dané operaci. 

4.11 Darování nefinančního daru a bezúplatný převod majetku jsou příkladem tzv. majetkových 

operací. Majetkové operace jsou operace, jejichž podstatou je dispozice s majetkem, při níž 

nedochází k příjmu ani výdaji z veřejného rozpočtu. Předběžná řídicí kontrola před vznikem 
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nároku na příjem nebo před vznikem závazku, tak jak je upravena v § 11 až 14 vyhlášky č. 

416/2004 Sb., se u majetkových operací neprovádí.  

4.12 Oddělení interního auditu a kontroly prověří min. 1 x ročně účinnost řídicí kontroly u příjmů a 

výdajů (§ 30 odst. 7 ZoFk). 

Článek 5 
Předběžná řídicí kontrola v oblasti příjmů 

5.1 Cílem řídicí kontroly u příjmových operací je zajistit, aby byly veřejné prostředky do obecního 

rozpočtu vybrány včas, od správné osoby (dlužníka) a ve správné výši. 

5.2 Předběžnou řídicí kontrolu při správě příjmů před vznikem nároku zajišťuje ve své působnosti 

příkazce operace (§ 11 prováděcí vyhlášky k ZoFk). Schvalovací postupy uplatní v případech, 

kdy může ovlivnit vznik nároku a jeho výši. 

5.2.1 Ostatní příjmy, zejména nahodilého charakteru, vyplývající ze zákona a s účtováním 

pohledávky v okamžiku splývajícím s okamžikem přijetí, u nichž nelze ovlivnit ani čas, 

ani jejich výši, schvalovacím postupům nepodléhají, neboť kontrolu před vznikem nároku 

nelze objektivně provést1. V případech, kdy předběžnou řídicí kontrolu u příjmových 

operací nelze objektivně provést, musí být tato kontrola nahrazena jinými kontrolními 

mechanismy, zejména průběžnou a následnou řídicí kontrolou a doplněna kontrolními 

mechanismy souvisejícími s vedením pokladny nebo přístupem k bankovnímu účtu. 

5.2.2 Fáze před vznikem nároku je například doba: 

a) před uzavřením (podpisem) smlouvy, 

b) před podáním žádosti o dotaci,  

c) před předáním věci k rozhodnutí soudu, 

d) před využitím opravného prostředku, 

e) před stanovením ceny na ceníku, 

5.2.3 V případě příjmových operací, které schvaluje kolektivní orgán města, je podpis 

vedoucího odboru na materiálu do RM/ZM vyjádřením souhlasu s provedením operace 

v roli příkazce operace. 

5.3 Po schválení příjmové operace příkazcem operace může provést kontrolu nad rámec zákona i 

správce rozpočtu (v EIS VERA je tato role nastavena jako povinná). Správce rozpočtu při správě 

příjmů ověřuje před podpisem smlouvy, zda je správně zadaná rozpočtová skladba příjmů. V 

rámci EIS VERA lze do procesu zapojit i vybrané osoby uvedené v čl. 4, bod 4.9. 

5.4 V případě uzavírání velkého množství příjmových smluv stejného typu, např. nájemních, je možno 

využít souhrnný záznam o provedení předběžné řídicí kontroly před vznikem nároku na příjem, 

jímž se dokládá ověření a schválení souhrnu věcně stejných operací. Jediným podpisem na tomto 

záznamu znamená v praxi kontrolu uvedených jednotlivých příjmových smluv2.  

5.5 Předběžnou řídicí kontrolu při správě příjmů po vzniku nároku zajišťuje ve své působnosti 

příkazce operace a hlavní účetní. Předběžná řídicí kontrola po vzniku nároku na příjem má 

význam zejména v případech, kdy orgán veřejné správy poskytne službu nebo splní jinou 

                                                      
1) správní poplatky, místní poplatky, příjmy z nájmu hrobových míst, úhrada blokových pokut, pokuty ukládaný v rámci 

správního řízení, přiznání nákladů v soudním řízení, úhrada nákladů spojených s poskytnutím informací podle zákona 
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, příjmové operace vyplývající ze zákona – např. sdílené 
daně. V případě, že nárok nevznikl na základě smlouvy nebo objednávky, ale přímo na základě právního 
předpisu, vyhlášky SMK, rozhodnutí, interního předpisu SMK, kterými jsou určeny výše příjmu, specifikace plátce a 
rozsah plnění, pak se operace považuje automaticky za prověřenou schvalujícím postupem příkazce operace. 
Samostatný záznam o provedení předběžné řídící kontroly před vznikem nároku se v těchto případech 
nevyhotovuje. 

 
2) Tento souhrnný záznam je možno využít v rámci tzv. přechodného období, tj. do doby než bude v rámci EIS VERA 

zpřístupněno hromadné schvalování mimo eProces, resp. v rámci tzv. „schvalování dle typu“, případně při 
nefunkčnosti elektronického systému nebo jiných nepředvídatelných okolnostech, které neumožní provést 
předběžnou řídicí kontrolu elektronickým způsobem. Formulář lze nalézt na iPortálu. 
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povinnost a úhrada ze strany druhé smluvní bude následovat později. S účinností této směrnice 

je nutné schvalovat vydané faktury v rámci eProcesu /tj. v okamžiku před jejím odesláním, resp. 

obdržení příjmu/ obdobně jako přijaté v rámci výdajů /tj. před jejich úhradou/. 

5.5.1 Schvalovací postupy se využijí ve fázi, kdy pohledávky, resp. nárok na příjem, již existuje, 

a je vystavován pokyn k plnění příjmu. V případech, kdy nelze tuto kontrolu objektivně 

provést, je nutné zajistit u finanční operace průběžnou či následnou kontrolu. 

Článek 6 

Předběžná řídicí kontrola v oblasti výdajů (individuální příslib) 

6.1 Cílem předběžné řídicí kontroly je především ošetřit rizika, která jsou s operací spojena, posoudit 

naplnění principů účelnosti, hospodárnosti a efektivity a ověřit, zda je připravovaná operace 

doložena věcně správnými a úplnými podklady a dalších aspektů stanovených v příslušných 

ustanoveních prováděcí vyhlášky. Musí být provedena v době, kdy lze ovlivnit vznik závazku a 

podmínky, za nichž vzniká. 

6.2 Předběžná řídicí kontrola před vznikem závazku je v odpovědnosti příkazce operace a správce 

rozpočtu. Nad rámec ZoFk se mohou na přípravě výdajové operace podílet další role.  

6.3 Předběžné řídicí kontrole podléhají všechny výdajové operace bez ohledu na jejich výši. 

6.4 Provádí se při přípravě výdajové operace, tj. např. před 

- odesláním, resp. podpisem objednávky, 

- před uzavřením smlouvy, 

- před vyhlášením zadávacího řízení, 

- před uzavřením pracovní smlouvy, DPP, DPČ či jmenováním. 

6.5 V případech, kdy předběžnou řídicí kontrolu u výdajových operací nelze objektivně provést, musí 

být tato kontrola nahrazena jinými kontrolními mechanismy, zejména průběžnou a následnou 

řídicí kontrolou. PŘK nelze např. provést 

- u bankovních poplatků za vedení účtů,  

- u platebního výměru, kterým byla uložena povinnost uhradit odvod za porušení 

rozpočtové kázně a související penále, stejně jako rozhodnutí o uložení pokuty, 

- u kurzových ztrát nebo poštovních poukázek typu B. 

6.6 6.6 PŘK před vznikem závazku je zaznamenána do EIS VERA elektronicky spuštěním eProcesu 

schvalování nebo na vzorový formulář, nebude-li z technických důvodů možno provést PŘK 

elektronicky /je-li nutné schválit výdajovou operaci v orgánech města, proběhne PŘK před 

vznikem závazku ještě před předložením materiálu RM/ZM/. 

6.7 V případě víceletých závazků schvaluje v EIS-VERA příkazce operace a správce rozpočtu celý 

víceletý závazek, tzn. celkový objem plnění a předpoklad čerpání na další roky se promítne do 

střednědobého výhledu dle pravidel příslušných právních předpisů. 

6.8 Pro záznam PŘK týkající se pracovněprávních vztahů je postupováno dle metodického pokynu 

ze dne 23.01.2023. 

6.9 Je-li nutné schválit vyhlášení ZŘ dle zákona č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek v 

orgánech města, je nutné provést PŘK před vznikem závazku ještě před předložením materiálu 

do RM/ZM, a to v rámci tzv. schvalovacího procesu v EIS VERA, případně analogově – bližší 

popis procesu lze nalézt na iPortálu města. 

6.10 PŘK po vzniku závazku, tj. kontrola před samotnou úhradou výdaje (např. před proplacením 

faktury, odesláním mezd, odměn, před proplacením cestovních náhrad) je v odpovědnosti 

příkazce operace a hlavního účetního. Nad rámec ZoFk se mohou podílet na přípravě úhrady 

výdaje další role „zapisovatel“, „ekonom“ a „ekonom 2“, správce rozpočtu“ nebo „odpovědná 

osoba“ u vybraných výdajových operací. 
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6.11 PŘK po vzniku závazku je zaznamenána do EIS VERA elektronicky spuštěním eProcesu nebo 

na vzorový formulář, nebude-li z technických důvodů možno provést PŘK elektronicky nebo u 

vybraných typů operací (např. operace prováděné v souvislosti s pracovněprávními vztahy). 

6.12 Zjistí-li hlavní účetní při předběžné kontrole po vzniku závazku, že při přípravě operace nebyla 

vykonána PŘK správcem rozpočtu, oznámí to primátorovi prostřednictvím vedoucího OE, který 

příjme opatření k prověření této nekontrolované operace a k zabezpečení řádného výkonu 

předběžné kontroly (§ 26 odst. 5 zákona). 

Článek 7 
Předběžná řídicí kontrola v oblasti výdajů (limitovaný příslib) 

7.1 Limitovaný příslib je záznam o schválení souhrnu výdajových operací příkazcem operace a 

správcem rozpočtu. Dle ustanovení § 13 odst. 9 prováděcí vyhlášky je pro účely finančního řízení 

dokladem o kontrolním zajištění finančního krytí předpokládaných závazků v jím stanoveném 

limitu veřejných výdajů a určeném období. Kopii limitovaného příslibu předává správce rozpočtu 

hlavní účetní k evidenci a následnému ověření jeho čerpání v rámci předběžné řídicí kontroly po 

vzniku závazku (v případě vytvoření limitovaného příslibu v elektronické podobě je záznam 

uložen v rámci EIS VERA). 

7.2 Výdajové operace lze souhrnně schválit prostřednictvím limitovaného příslibu, je-li to účelné k 

zajištění provozních potřeb vyplývajících z běžné, pravidelné činnosti orgánu veřejné správy, 

které je nutné zabezpečovat operativně a jde o výdaje, jejichž věřitel a výše není předem známa 

/obě podmínky musí být splněny kumulativně/. Může se jednat například: nákup občerstvení, 

poštovné, nákup pohonných hmot.  

7.3 V případě, že se jedná o výdaj, který je krytý limitovaným příslibem, schvalování každého 

konkrétního závazku v rámci předběžné řídicí kontroly před vznikem závazku již není nutné. Tímto 

není dotčena povinnost provést předběžnou řídicí kontrolu po vzniku závazku.  

7.4 Limitovaný příslib nelze v žádném případě využít na oblast výdajů související s pracovněprávními 

vztahy, na školení, dotace a na investiční výdaje.  

7.5 Výdajové operace lze souhrnně schválit prostřednictvím limitovaného příslibu, jen pokud jsou 

naplněny podmínky stanovené v ustanovení § 13 odst. 8 prováděcí vyhlášky. 

Článek 8 
Průběžná řídící kontrola 

8.1 Průběžná řídicí kontrola je kontrola uskutečňovaná v průběhu operace.  

8.2 Průběžná řídicí kontrola je prováděna na vzorku operací v závislosti na charakteru jednotlivých 

operací zejména u operací: 

a) s vyšším rizikem, 

b) s delší dobou trvání nebo operací s dílčím plněním – např. nad 6 měsíců, 

c) u nichž dochází k prodlevě mezi poskytnutím plnění a platbou. 

8.3 Uvnitř města zajišťují průběžnou kontrolu jeho vedoucí prostřednictvím vedoucích zaměstnanců 

dle ORJ nebo k tomu pověřených zaměstnanců, kteří zajišťují přímé uskutečňování operací při 

hospodaření s veřejnými prostředky /nebo kteří její výkon mají daný ve funkční náplni v rámci 

věcné příslušnosti/.  

8.4 V případě víceletých smluvních vztahů je průběžná řídicí kontrola zaměřena na posuzování, zda 

plnění probíhá podle plánu, zda jsou aktuálně nastavené podmínky ve smlouvě stále výhodné a 

vyhovují potřebám organizace, zda daná služba či dodávka je nadále potřebná, existují 

požadavky na oprávněná plnění a jsou podložena schválenými rozpočtovými prostředky. V 

případě dlouhodobých smluv se provádí každoročně schválení operace navíc elektronicky 

pověřenou osobou na daném odboru a správcem rozpočtu v EIS VERA, a to při navádění 

finančního krytí z rozpočtu aktuálního roku – týká se výdajových operací. 
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8.5 Průběžná řídicí kontrola je dále prováděna zejména: 

8.5.1 prověřením dílčího dodání díla, služby apod. před obdržením faktury, 

8.5.2 prověřením dílčích částí operace včetně úplnosti dokladů,  

8.5.3 prověřováním dokumentace k příslušným operacím, záznamů v systému EIS VERA, 

sestavováním účetních a statistických výkazů, kontrolou průběžného plnění rozpočtu a 

čerpáním limitovaných nebo individuálních příslibů. 

8.6 O provedení průběžné řídicí kontroly je vyhotoven záznam na příslušných dokladech, výkazech, 

operativní evidenci apod. – je možné využít vzorové formuláře na iPortálu města. 

8.7 Zjistí-li osoby pověřené výkonem průběžné řídicí kontroly, že s veřejnými prostředky je nakládáno 

nehospodárně, neúčelně a neefektivně nebo v rozporu s právními předpisy, oznámí zjištění 

písemně svému nadřízenému a v kopii vedoucí OIAK. Odpovědný vedoucí zaměstnanec je 

povinen bez zbytečného odkladu přijmout a provést opatření ke zdokonalování kvality vnitřního 

kontrolního systému, k předcházení nebo ke zmírnění rizik a k přijetí opatření k nápravě zjištěných 

nedostatků. Nepřijetím účinných nápravných opatření, nezajištěním nebo neplněním opatření 

přebírají odpovědní vedoucí zaměstnanci odpovědnost za riziko neprovedení nápravných 

opatření. 

8.8 Záznamy z průběžných řídících kontrol jsou ukládány v útvaru příkazce operace. Na základě 

vyžádání jsou záznamy předkládány vedoucí OIAK. 

8.9 Příslušný vedoucí zaměstnanec zohledňuje výsledky průběžné řídicí kontroly v monitoringu a 

reportingu v rámci systému řízení rizik. 

Článek 9 
Následná řídící kontrola 

9.1 Následná řídicí kontrola probíhá po ukončení operace. Následná řídicí kontrola se provádí pouze 

na vzorku operací, tzn., že není nutné jí provádět u všech operací. Toto neplatí, jedná-li se o 

příjmové operace, u nichž nebylo možné z objektivních důvodů provést předběžnou řídicí kontrolu 

nebo její část. 

9.2 Následná řídicí kontrola je zajišťována vedoucími odborů/oddělení nebo jimi pověřenými 

zaměstnanci. Písemná forma pověření není vyžadována, doporučeno je zapracování pověření 

do funkční náplně.  

9.3 Následná řídicí kontrola je prováděna v závislosti na charakteru jednotlivých operací zejména u 

operací: 

a) s vyšším rizikem, 

b) s delší dobou trvání  

c) jejichž financování probíhá z více zdrojů. 

9.4 Postupy prováděcí následné kontroly jsou obdobné jako v čl. 8, bodu 8.6 – 8.9. 

Článek 10 
Úkoly vedoucích zaměstnanců při provádění vnitřní řídicí kontroly 

10.1 Řídicí kontrolou se rozumí kontrola zajišťovaná vedoucími na jednotlivých stupních řízení v rámci 

své řídicí působnosti vymezené v Organizačním řádu SMK při přípravě, schvalování, sledování, 

konečném vypořádání a vyúčtování operací a následném prověření správnosti vybraných 

operací. 

10.2 Vedoucí odborů a oddělení jsou povinni zejména: 

a) soustavně kontrolovat plnění stanovených a rozhodujících úkolů v oblasti svého 

působení,  

b) porovnávat dosahované výsledky s výsledky minulých období a se stanovenými cíli,  
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c) provádět kontrolu dodržování vnitřních předpisů a kontrolu správnosti, věrohodnosti a 

průkaznosti vykazovaných údajů v oblasti své působnosti,  

d) provádět kontrolu činnosti u svých podřízených a podávat včasné a spolehlivé 

informace o výsledcích dosahovaných při plnění stanovených úkolů, o vzniku 

významných rizik, o závažných nedostatcích v činnosti orgánu veřejné správy a 

přijímaných opatřeních k jejich nápravě, 

e) poskytovat vedoucí OIAK potřebné věrohodné informace a odborné konzultace,  

f) využívat poznatky z kontrolní činnosti ke zvyšování celkové úrovně řídicí a metodické 

práce v rámci své působnosti, 

g) řídit se při provádění kontrolní činnosti zejména ZoFk a příslušnými prováděcími 

předpisy, dalšími zvláštními zákony a vnitřními předpisy, které upravují provádění řídicí 

kontroly. 

10.3 Všichni vedoucí zaměstnanci magistrátu a MPK mají v rámci svých pravomocí a odpovědnosti 

povinnost zajistit vytváření a řádné fungování vnitřního kontrolního systému. K tomu zpracovávají 

plán vnitřních kontrol a jeho vyhodnocení, 

10.4 Vedoucí zaměstnanci plní tyto úkoly dle stanovených termínů: 

Popis úkolů 
/zodpovědností/ 

Zodpovědný 
útvar 

Termín Úložiště /adresát/ Pozn. 

Roční plán 
vnitřních kontrol. 

Vedoucí odborů, 
vedoucí oddělení, 
ředitel MPK 

Do 15.02. iPortál příslušného 
odboru (složka: Plány 
vnitřních kontrol pro 
rok…). 

Doporučený vzor 
ke stažení na 
iPortálu města. 

Vyhodnocení 
provedených 
vnitřních kontrol 
vedoucími 
pracovníky, 
včetně kontrol 
provedených 
pověřenými 
zaměstnanci. 

Vedoucí odborů, 
vedoucí oddělení, 
ředitel MPK 

Do 15.02. iPortál příslušného 
odboru (složka: 
Vyhodnocení plánu 
kontrol za rok…). 

Vytváří každý 
odbor/oddělení 
samostatně. 
Doporučený vzor 
ke stažení na 
iPortálu města. 

Provádět 
záznamy 
z vnitřních kontrol. 

Vedoucí odborů, 
vedoucí oddělení, 
ředitel MPK 

Po ukončení 
kontroly. 

Uloženy na útvaru 
příkazce operace dle 
ORJ. 

Záznam lze 
provádět dle 
doporučeného 
vzoru – viz iPortál 
SMK. 

Veškeré zápisy a 
protokoly z kontrol 
provedených 
externími orgány 
na jednotlivých 
odborech (včetně 
kontroly výkonu 
státní správy a 
samosprávy). 

Vedoucí odborů, 
vedoucí oddělení, 
ředitel MPK 

Neprodleně po 
jejich obdržení. 

E-mailem vedoucí OIAK.  

Podávat návrhy 
na novelizace 
vnitřních řídicích 
norem (pokynů, 
rozhodnutí a 
nařízení, vnitřních 
předpisů, 
informativních 
pokynů, vyhlášek 
a nařízení). 

Všichni 
zaměstnanci. 

Průběžně po 
zjištění 
nedostatků či po 
novelizaci nebo 
vydání nových 
právních 
předpisů. 

Právní oddělení Odboru 
organizačního. 

 

Plán kontrol dle     
§ 27 zákona            
č. 255/2012 Sb.,     
o kontrole. 

Útvary, které 
provádí kontroly 
dle zákona o 
kontrole. 

Do 15.02. E-mailem vedoucí OIAK  Plán kontrol se 
sestaví, nebrání-li 
tomu jejich povaha 
nebo účel. 

Vyhodnocení 
plánu kontrol dle       
§ 27 zákona  o 
kontrole. 

Útvary, které 
provádí kontroly 
dle zákona o 
kontrole. 

Do 15.02. E-mailem vedoucí OIAK 
(excel. tabulka). 

Excel. tabulku 
zasílá 
s předstihem 
vedoucí OIAK            
e-mailem 
vedoucím odboru. 

Plán kontrolní 
činnosti (I. a II. 
pololetí) a 
program 

Oddělení OIAK. Do 20.12. daného 
roku (I. pol.) a do 
30.6. 
následujícího roku 

Materiál do RMK.  



Statutární město Karviná  
Směrnice  ● k provedení zákona o finanční kontrole (kontrolní řád) Strana 9 / 21 

 
 

veřejnosprávních 
kontrol. 

(II. pol.). 

Roční plán 
interního auditu. 

Vedoucí oddělení 
OIAK. 

Do 15.01. Primátor SMK.  

Střednědobý plán 
interního auditu 
sestavovaný na 3 
roky.  

Vedoucí oddělení.  Do 15.01. Primátor SMK.  

Plán vnitřních 
kontrol 
odborů/oddělení. 

Tajemník MMK ve 
spolupráci 
s vedoucí OIAK. 

Do 15.01. Primátor SMK. Zápisy z kontrol 
budou ukládány na 
iPortál tajemníka 
MMK (složka: 
Plány a zápisy 
z vnitřních kontrol 
odborů. 

Protokol o 
kontrole výkonu 
samostatné 
působnosti 
/kontrolující 
orgán: zejména 
MV ČR/, resp. 
příprava materiálu 
do ZM 
prostřednictví 
dotčených 
odborů, u nichž 
byla provedena 
kontrola. 

Primátor, 
popřípadě jím 
pověřený 
zástupce, 
seznámí s 
protokolem o 
kontrole  
zastupitelstvo 
obce. 

Nejbližší zasedání 
konané po 
ukončení kontroly. 

MATES – materiál do 
ZM. 

Informaci o 
přijatých 
nápravných 
opatřeních obec 
vyvěsí na úřední 
desce  
obecního úřadu po 
dobu nejméně 15 
dnů. Obec 
informuje 
Ministerstvo vnitra 
o splnění 
povinností 
stanovených  
v odstavcích 1, 3 a 
4 § 129 a zákona o 
obcích.3 

 

Článek 11 
Veřejnosprávní kontrola 

11.1 U veřejnosprávní kontroly se rozlišuje stejně jako u vnitřního řídicího systému: 

a) předběžná veřejnosprávní kontrola před poskytnutím dotace, 

b) průběžná veřejnosprávní kontrola - v průběhu realizace a využívání dotace, 

c) následná veřejnosprávní kontrola - kontrola využití, vyúčtování a poskytnutí dotace. 

11.2 SMK zajišťuje veřejnosprávní kontrolu 

a) u příspěvkových organizací, které SMK zřídilo, 

b) u žadatelů o veřejnou finanční podporu nebo u příjemců veřejné finanční podpory, 

kterou jim město poskytlo ze svého rozpočtu. 

11.3 Veřejnosprávní kontrola u zřízených příspěvkových organizací: 

11.3.1 Následnou veřejnosprávní kontrolu na místě vykonávají 1 x ročně u všech příspěvkových 

organizací zaměstnanci oddělení interního auditu a kontroly, které kontrolní orgán k tomu 

pověřil – viz čl. 12. 

11.4 Veřejnosprávní kontrola u žadatelů a příjemců dotací a návratných finančních výpomocí: 

11.4.1 Předběžnou, průběžnou a následnou veřejnosprávní kontrolu provádějí zaměstnanci 

příslušných odvětvových odborů, pod které spadají výdaje na poskytované veřejné 

prostředky (OŠR, OSo). Tato kontrola je prováděna formou administrativní 

veřejnosprávní kontroly tzv. od stolu nebo formou veřejnosprávní kontroly na místě (dle 

fází). Administrativním ověřením vyúčtování dotace se rozumí ověření, při kterém jsou 

zkontrolovány následující skutečnosti dle doporučeného vzoru umístěného na iPortálu 

města. 

11.4.2 Druhy provedení veřejnosprávní kontroly u žadatelů a příjemců dotací a návratných 

finančních výpomocí: 

                                                      
3 Platné pro znění zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), účinné od 01.01.2024 
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a) Předběžná veřejnosprávní kontrola 

Žádosti o dotaci procházejí předběžnou veřejnosprávní kontrolou před projednáním 

žádostí v určených komisích a obsahují průkazný písemný záznam o provedení této 

kontroly (administrativní forma VSK, tedy posouzení kritérií administrativního souladu s 

podmínkami rozhodnými pro poskytnutí dotací) před poskytnutím finančních prostředků 

rozpočtu, resp. ještě před uzavřením smlouvy a před rozhodnutím kolektivního orgánu 

SMK. Ověření výše uvedených skutečností je také předmětem schvalovacího postupu 

předběžné řídicí kontroly před vznikem závazku. Kontroly tzv. od stolu nebo kontroly na 

místě prováděné za účelem ověření dosavadní realizace či budoucí realizovatelnosti 

projektů, pokud je k jejich kontrole nezbytná součinnost žadatelů o dotaci a poskytovatel 

takovéto kontroly vyhodnotí jako nezbytné provést ještě před rozhodnutím kolektivního 

orgánu o poskytnutí dotace, se řídí procesními pravidly kontrolního řádu. Pakliže je 

potřebné provést předběžnou VSK na místě, je prováděna zaměstnanci OŠR nebo OSo 

na základě pověření primátorem a z kontroly je vždy vyhotoven písemný protokol o 

výsledku VSK na místě.  

Výkon veřejnosprávní kontroly u konkrétních žadatelů o dotaci (kontrolní vzorek) je 

vhodné navázat na identifikovaná rizika plynoucí z provedené analýzy rizik, např. v 

návaznosti na hodnocená formální a věcná kritéria při výběru projektu. 

b) Průběžná kontrola 

Průběžná veřejnosprávní kontrola je zaměřena na operace probíhající u příjemce 

dotace na realizovaném projektu v době po poskytnutí dotace, tedy po podpisu 

veřejnoprávní smlouvy až do data ukončení realizace projektu a s ním souvisejícího 

vyúčtování použitých prostředků. Kontrola je zaměřena na průběžné plnění podmínek 

plynoucích z veřejnosprávní smlouvy. Tato fáze je provedena formou administrativní 

veřejnosprávní kontroly, tzv. od stolu a je nutné o jejím provedení učinit písemný 

záznam, případně formou veřejnosprávní kontroly na místě, k níž by byl pověřen 

příslušný zaměstnanec primátorem města, a z kontroly by byl zpracován protokol. Tato 

kontrola zahrnuje i kontrolu závěrečného vyúčtování a tato musí být provedena u všech 

příjemců veřejné finanční podpory bez výjimky a musí být o tom učiněn záznam. Jedná 

se o jednostranný akt kontrolujícího a neprojednává se a nepředává se kontrolované 

osobě. 

c) Následná kontrola 

Kontrolní orgán se při následné veřejnosprávní kontrole zaměřuje na zpětné ověření 

správnosti konečného výsledku projektu nebo následné prověření vybraných operací 

po jejich konečném vyúčtování. Tato fáze je provedena formou administrativní 

veřejnosprávní kontroly na vzorku operací a je nutné o jejím provedení učinit písemný 

záznam., 

d) Následná kontrola na místě 

Následnou veřejnosprávní kontrolu na místě vykonávají zaměstnanci oddělení 

interního auditu a kontroly dle zpracovaného plánu (výběrový vzorek), které kontrolní 

orgán k tomu pověřil – viz čl. 12. 

11.5 Spolupráce OIAK a příslušných odvětvových odborů poskytujících finanční podporu z rozpočtu 

SMK 

11.5.1 OIAK si vyžádá od příslušných odvětvových odborů doklady (např. komplexní podklady 

týkající se vyúčtování dotace, rozbory hospodaření, nejsou-li přístupné elektronicky 

apod.), které tvoří podklad pro provedení následné veřejnosprávní kontroly na místě. 

11.5.2 OŠR, OE, OSo /případně i OM/ poskytuje zaměstnancům provádějícím následnou VSK 

doplňující informace a vysvětlení ke zdárnému dokončení VSK. 

11.5.3 OIAK zpracuje Protokol o výsledku VSK, jehož kopii zasílá neprodleně po ukončení VSK 

na příslušný odvětvový odbor. 

11.5.4 Odvětvový odbor (OŠR, OSo) si výsledky z provedených VSK eviduje jako podklad pro 

rozhodnutí o poskytnutí dotace na základě žádosti žadatele o dotaci, který může být i 
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podkladem pro její zamítnutí. V případě OE, jakožto poskytovatele příspěvku PO, můžou 

být výsledky kontrol podkladem při schvalování skutečností rozhodných pro financování 

příspěvkové organizace z rozpočtu zřizovatele. 

11.5.5 V případě, že bude zjištěno v rámci VSK porušení dle zákona č. 250/2000 Sb. o 

rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů, a to 

zaměstnanci OIAK v rámci následné VSK, předají tito zaměstnanci protokol o kontrole 

příslušnému odvětvovému odboru k řešení. 

11.5.6 Poskytovatel /OŠR, OSo/ písemně vyzve příjemce dotace k provedení opatření k 

nápravě v jím stanovené lhůtě, domnívá-li se na základě kontrolního zjištění, že příjemce 

dotace porušil méně závažnou podmínku podle § 10a odst. 6, za níž byla dotace 

poskytnuta a u níž poskytovatel stanovil, že její nesplnění bude postiženo nižším 

odvodem, než kolik činí celková částka dotace a jejíž povaha umožňuje nápravu v 

náhradní lhůtě. V rozsahu, v jakém příjemce dotace provedl opatření k nápravě, platí, že 

nedošlo k porušení rozpočtové kázně.  

11.5.7 Poskytovatel  /OŠR, OSo/ písemně vyzve příjemce dotace k vrácení dotace nebo její 

části ve stanovené lhůtě, zjistí-li na základě kontroly, že příjemce dotace porušil 

povinnost stanovenou právním předpisem, která souvisí s účelem, na který byly peněžní 

prostředky poskytnuty, nedodržel účel dotace nebo podmínku, za které byla dotace 

poskytnuta, u níž nelze vyzvat k provedení opatření k nápravě. V rozsahu, v jakém 

příjemce dotace vrátil dotaci nebo její část, platí, že nedošlo k porušení rozpočtové 

kázně.  

11.5.8 Prominutí nebo částečné prominutí povinnosti odvodu a penále za porušení rozpočtové 

kázně může z důvodů hodných zvláštního zřetele povolit orgán, který o poskytnutí 

peněžních prostředků rozhodl (rada nebo zastupitelstvo města), na základě písemné 

žádosti toho, kdo porušil rozpočtovou kázeň. Žádost o prominutí nebo částečné prominutí 

lze podat nejpozději do 1 roku ode dne nabytí právní moci platebního výměru, kterým byl 

odvod nebo penále, o jehož prominutí je žádáno, vyměřen, 

11.5.9 Za porušení rozpočtové kázně uloží OE dle § 28 odst. 10 zákona              č. 250/2000 

Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů příspěvkové organizaci, odvod do 

svého rozpočtu ve výši neoprávněně použitých prostředků, a to nejpozději do 1 roku ode 

dne, kdy porušení rozpočtové kázně zjistil, nejdéle však do 3 let ode dne, kdy k porušení 

rozpočtové kázně došlo. Zřizovatel může z důvodu zamezení tvrdosti snížit nebo 

prominout odvod za porušení rozpočtové kázně na základě písemné žádosti příspěvkové 

organizace podané do 1 roku od uložení odvodu. 

11.5.10 Odvětvový odbor informuje písemně OIAK o následném postupu a výsledku ve věci 

zjištěného porušení rozpočtové kázně vyplývajícího z provedené následné VSK 

oddělením IAK. 

Článek 12 
Postavení a úloha oddělení interního auditu a kontroly v oblasti veřejnosprávní kontroly 

12.1 Zaměstnanci OIAK jsou pověřeni primátorem města k vykonání následné veřejnosprávní kontroly 

na místě. V zájmu dosažení účelu může být ke kontrole přizvána další fyzická osoba jako přizvaná 

osoba. 

12.2 Funkci interního auditu u všech příspěvkových organizací města nahrazuje výkon veřejnosprávní 

kontroly zřizovatele dle § 29 odst. 5 ZoFk .  

12.3 OIAK předkládá Radě města Karviné ke schválení plán kontrolní činnosti (I. a II. pololetí) a 

program kontrol. V případě potřeby jsou operativně zařazeny další kontroly mimo plán. Dále 

informuje Radu města Karviné o výsledcích provedených kontrol prostřednictvím vypracovaného 

dokumentu „Souhrnné informace o výsledcích veřejnosprávních kontrol“, a to v termínu do 15.02. 

následujícího kalendářního roku.  

12.4 K základním úkolům kontrolorů patří zejména: 
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a) provádět podle schváleného plánu kontrolní činnosti veřejnosprávní kontrolu u 

příspěvkových organizací zřízených městem, včetně detekování rizikových oblastí, 

b) předkládat primátorovi k podpisu pověření pro jednotlivé kontrolní akce,  

c) provádět následnou veřejnosprávní kontrolu u příjemců veřejné finanční podpory 

poskytované městem,  

d) zpracovávat výsledné materiály provedených kontrol, zejména protokoly o 

provedených kontrolách, vyžadovat přijetí účinných opatření k odstranění nedostatků a 

kontrolovat jejich plnění. 

Článek 13 
Zásady provádění veřejnosprávní kontroly 

13.1 Kontroloři jsou zejména oprávněni: 

a) požadovat od kontrolovaných osob, aby ve stanovené lhůtě předložily originální 

doklady a další potřebné podklady ke kontrole a poskytly úplné a pravdivé informace o 

zjišťovaných a souvisejících skutečnostech,  

b) vydat potvrzení o zajištěných originálních podkladech, a pominou-li důvody jejich 

zajištění, neprodleně je vrátit 

c) požadovat po kontrolovaných osobách, aby po provedené kontrole podaly ve ve lhůtě 

určené kontrolujícím písemnou zprávu o odstranění nebo prevenci nedostatků 

zjištěných kontrolou, pokud o to kontrolující požádá,  

d) přizvat k účasti na kontrole v zájmu dosažení jejího účelu fyzickou osobu (dále jen 

„přizvaná osoba“) dle § 6 zákona o kontrole,  

e) v případech stanovených zákonem ukládat za přestupky dle § 15 zákona č. 255/2012 

Sb., o kontrole pokuty. 

13.2 Kontroloři jsou zejména povinni: 

a) oznámit kontrolované osobě zahájení kontroly a prokázat se jí pověřením k provedení 

kontroly,  

b) dbát práv a právem chráněných zájmů kontrolovaných osob,  

c) předat neprodleně převzaté písemnosti kontrolované osobě, pominou-li důvody jejich 

převzetí,  

d) zajistit ochranu odebraných originálních dokladů proti jejich ztrátě, zničení, poškození 

nebo zneužití,  

e) zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozvěděli při výkonu 

kontroly, tuto povinnost nemají vůči primátorovi a dalším osobám a orgánům, u kterých 

to vyplývá z platné právní úpravy a vnitřních předpisů. 

13.3 Průběh kontroly, protokol 

a) Kontrolní orgán zahajuje kontrolu z moci úřední,  

b) Kontrola je zahájena prvním kontrolním úkonem, jímž je:  

- předložení pověření ke kontrole kontrolované osobě nebo jiné osobě, která 

kontrolované osobě dodává nebo dodala zboží nebo ho od ní odebrala či odebírá, 

koná nebo konala pro ni práce, anebo jí poskytuje nebo poskytovala služby nebo 

její služby využívala či využívá, případně se na této činnosti podílí nebo podílela 

(dále jen „povinná osoba“), jež je přítomna na místě kontroly,  

- doručení oznámení o zahájení kontroly kontrolované osobě; součástí oznámení 

musí být pověření ke kontrole, anebo seznam kontrolujících, nebo 

- první z kontrolních úkonů bezprostředně předcházejících předložení pověření ke 

kontrole kontrolované osobě nebo povinné osobě, jež je přítomna na místě 

kontroly, pokud je provedení takových kontrolních úkonů k výkonu kontroly třeba.  

c) o kontrolních zjištěních se pořizuje protokol, který obsahuje zejména označení 

kontrolního orgánu, jména kontrolorů, označení kontrolované osoby, místo a čas 
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provedení kontroly, první a poslední kontrolní úkon, předmět kontroly a popis zjištěných 

skutečností s uvedením nedostatků, označení ustanovení právních a vnitřních 

předpisů, které byly porušeny a dokladů a materiálů, o které se kontrolní zjištění opírá, 

datum vyhotovení,  

d) protokol podepisují kontroloři a přizvané osoby, kteří kontrolu prováděli,  

e) protokol o kontrole se vyhotoví ve lhůtě 30 dnů ode dne provedení posledního 

kontrolního úkonu, ve zvláště složitých případech do 60 dnů, 

f) stejnopis protokolu o kontrole doručí kontrolní orgán kontrolované osobě. 

13.4 Námitky proti protokolu  

Proti protokolu může kontrolovaná osoba ve lhůtě 15 dnů ode dne doručení protokolu o kontrole, 

nestanoví-li kontrolor lhůtu delší, podat písemné a zdůvodněné námitky kontrolorovi, který o 

námitkách rozhodne. Nevyhoví-li námitkám vedoucí kontrolní skupiny ve lhůtě 7 dnů ode dne 

jejich doručení, vyřídí je nadřízená osoba kontrolujícího ve lhůtě 30 dnů ode dne jejich doručení 

tak, že jim vyhoví, částečně vyhoví, nebo je zamítne. Je-li námitce vyhověno, pověřený kontrolor 

vyhotoví dodatek k protokolu, který bude mít stejné náležitosti jako protokol samotný. Proti 

rozhodnutí nadřízené osoby kontrolujícího se nelze dále odvolat.  

13.5 Oprava nesprávností a došetření věci 

a) nesprávnosti v protokolu opraví kontroloři z moci úřední formou dodatku k protokolu o 

kontrole, jehož stejnopis doručí kontrolované osobě,  

b) je-li to na základě podaných námitek nebo k opravě zjištěných nesprávností v protokolu 

o kontrole zapotřebí, provedou kontroloři došetření věci. Výsledek zaznamenají v 

dodatku k protokolu a stejnopis doručí kontrolované osobě. 

13.6 Ukončení kontroly 

Veřejnosprávní kontrola vykonávaná na místě je ukončena: 

a) marným uplynutím lhůty pro podání námitek nebo vzdáním se práva podat námitky,  

b) dnem doručení vyřízení námitek kontrolované osobě, nebo  

c) dnem, ve kterém byly námitky předány k vyřízení správnímu orgánu dle zákona č. 

255/2012 Sb., o kontrole. 

Článek 14 
Zásady provádění interního auditu 

14.1 Interní audit je nezávislé a objektivní vyhodnocování operací vnitřního kontrolního systému, které 

je uvnitř města zajišťováno k tomu zřízeným oddělením interního auditu a kontroly a je zaměřené 

zejména na: 

- zjišťování souladu sledovaných činností s právními a vnitřními předpisy, 

- prověřování účinnosti a aktuálnosti vnitřního kontrolního systému, 

- prověřování správnosti vybraných operací, 

- sledování, zda jsou rizika spojená s činností města rozpoznávána a zda jsou přijímána 

dostatečná opatření k jejich odstranění nebo zmírnění, 

- poskytování poradenské činnosti zaměřené na přidávání hodnoty a zdokonalování 

procesů. 

14.2 Výkon interního auditu v rámci města je upraven v čl. 10 Organizačního řádu (oddíl 10.9.1 Interní 

audit), který stanoví atributy výkonu práce interního auditu. 

14.3 Zaměstnanec provádějící interní audit nesmí být pověřován úkoly, které jsou v rozporu s 

nezávislým plněním jemu stanovených úkolů.  

14.4 Výkon interního auditu je upraven ZoFk a vyhláškou č. 416/2004 Sb., kterou se provádí ZoFk. 

14.5 Interní audit posuzuje fungování jednotlivých odborů, případně samostatných oddělení MMK a 

MPK, zejména při hospodaření s veřejnými prostředky.  
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14.6 Výkon interního auditu vychází zejména z plánů auditů, které se zpracovávají s přihlédnutím k 

výsledkům kontrolní činnosti uvnitř města.  

14.7 Činnost interního auditu je vykonávána v souladu se střednědobým plánem činnosti interního 

auditu, který je schvalován primátorem na 3 roky.  

14.8 Ze střednědobého plánu činnosti interního auditu vychází zpracování ročního plánu činnosti 

interního auditu, který vychází z objektivního hodnocení rizik při hospodaření s veřejnými 

prostředky s přihlédnutím k výsledkům veřejnosprávních a jiných kontrol a ke zjištěním vnitřního 

kontrolního systému. Zahrnuje i odbornou přípravu a konzultační činnost. 

14.9 Návrh plánů auditu projednává vedoucí OIAK s primátorem, který návrh plánů schvaluje. V 

odůvodněných případech na vyžádání primátora lze operativně zařadit konkrétní audit mimo 

schválený roční plán. 

14.10 Po schválení střednědobého plánu činnosti interního auditu a ročního plánu činnosti interního 

auditu primátorem se roční plán neprodleně zveřejní na intranetu.  

14.11 Statut interního auditu lze nalézt v příloze č. 2 této směrnice. 

14.12 Průběh a ukončení auditu: 

a) Před zahájením auditu vypracuje zaměstnanec program auditu. 

b) Vyhotoví písemné pověření k provedení auditu /dále jen pověření/. které podepisuje 

primátor. 

c) Zpravidla 10 dnů před zahájením interního auditu je vedoucímu auditovaného odboru 

předána informace, resp. zasláno Oznámení o zahájení interního auditu, včetně zaslání 

pověření a programu auditu, pokud se nejedná o interní audit, který prověřuje okamžitý 

stav nebo z jehož podstaty není dřívější oznámení o zahájení auditu možné. 

d) Auditovaný odbor sdělí kontaktní osobu pro poskytování informací a komunikaci s IA 

(telefonicky, mailem). 

e) Interní audit je zahájen úvodní schůzkou s vedoucím auditovaného útvaru, v případně 

více útvarů prvním v pořadí.  

f) Vedoucí OIAK provede s kontaktními osobami auditní pohovor k ověření skutečností v 

auditované oblasti a získání doplňujících informací. Skutečnosti a informace mohou být 

poskytnuty také     e-mailem na základě vzájemné dohody v případě, že kontaktní osoba 

nemá k dispozici všechny požadované informace. 

g) Na základě výstupů z předběžného šetření interního auditu, auditního pohovoru a 

dalších auditních technik je provedeno testování. Pro potřeby provedení auditních testů 

je definován vzorek dokumentů, které předají kontaktní osoby auditovaných odborů 

vedoucí OIAK. 

h) Výsledky auditních testů jsou po ukončení testování projednány s kontaktní osobou, 

případně s vedoucím auditovaného odboru k odstranění případných nejasností. Pokud 

jsou zjištěny nesrovnalosti, vedoucí auditovaného odboru se k nim vyjádří. 

i) Pokud vedoucí OIAK zjistí hrubé porušení právních nebo vnitřních předpisů a 

základních principů fungování činností města, neprodleně oznámí tuto skutečnost 

primátorovi. 

j) O zjištěních a výsledku interního auditu je podána zpráva, která může obsahovat také 

doporučení ke zdokonalení kvality vnitřního kontrolního systému, k předcházení nebo 

zmírnění rizik.  

k) Návrh této zprávy je postoupen vedoucímu auditovaného odboru k projednání. Návrh 

zprávy obsahuje i informace o možnosti podat proti auditním zjištěním uvedeným v 

návrhu auditní zprávy stanovisko a lhůtu, ve které tak lze učinit. 

l) Návrh auditní zprávy zpracuje vedoucí OIAK do 30 kalendářních dnů ode dne 

provedení posledního úkonu v rámci interního auditu, ve zvlášť složitých případech do 

60 kalendářních dnů.  

m) Návrh auditní zprávy předá vedoucímu auditovaného subjektu. Ten je oprávněn 

písemně se vyjádřit k závěrům, zjištěním a doporučením interního auditu ve stanovené 
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lhůtě, která nesmí být kratší než 15 kalendářních dnů ode dne předání. Vedoucí 

auditovaného subjektu současně vypracuje návrh opatření k nápravě zjištěných 

nedostatků, termíny jejich realizace a osoby odpovědné za tuto realizaci (dále jen „akční 

plán“). Akční plán je přílohou auditní zprávy. V případě, že vedoucí auditovaného útvaru 

neakceptuje doporučení z auditní zprávy, uvede to do akčního plánu. 

n) V případě vyjádření nesouhlasu s návrhem zprávy iniciuje vedoucí auditovaného 

odboru schůzku s vedoucí OIAK k projednání nesouhlasu. V případě přetrvávajícího 

rozporu se nesouhlas uvede jako příloha konečné zprávy.  

o) Konečné znění zprávy včetně „Akčních plánů“ předá vedoucí OIAK primátorovi, čímž 

je interní audit ukončen, resp. zpráva bude projednána s primátorem města a bude 

učiněn písemný záznam.  

p) Pokud se doporučení z interního auditu dotýkají odboru, který nebyl auditován, je 

vypracována dílčí zpráva, která obsahuje pouze část zprávy bezprostředně se 

dotýkající tohoto vedoucího zaměstnance. 

q) Kopie zpráv z auditů je předána též tajemníkovi magistrátu. 

14.13 Sledování výsledků z interního auditu 

a) Vedoucí OIAK sleduje, zda auditovaný subjekt ve stanovené lhůtě realizuje přijatá 

opatření ke zjištěným nedostatkům. Sledování opatření může mít formu 

- ověření realizace přijatého opatření vedoucí OIAK z jí dostupných informací, 

- interního auditu realizace doporučení a přijatých opatření (dále jen „následný audit“), 

- ověření realizace přijatého opatření v rámci plánovaného interního auditu s obdobným 

zaměřením. 

b) Vedoucí OIAK zajistí vedení databáze zjištění, doporučení a přijatých a realizovaných 

opatření.  

c) Vedoucí útvaru interního auditu zpracuje informace z databáze do hodnocení v Roční 

zprávě o výsledcích interního auditu, která obsahuje informace podle ustanovení § 31 

odst. 3 ZoFk a je předložena primátorovi nejpozději do 20.02. následujícího roku. 

d) Výstupy ze zpráv interního auditu jsou podkladem pro zpracování Roční zprávy o 

výsledcích finančních kontrol ve veřejné správě. 

Článek 15 
Roční zpráva o výsledcích finančních kontrol 

15.1 Roční zprávu o výsledcích finančních kontrol (dále také „roční zpráva“) každoročně zpracovává 

vedoucí OIAK. 

15.2 Kontrolující a odpovědné útvary zasílají OIAK podklady ke zpracování roční zprávy za 

předcházející kalendářní rok nejpozději do 15. února daného roku. 

15.3 Roční zprávu schvaluje primátor. 

15.4 Vedoucí OIAK předkládá roční zprávu Ministerstvu financí pomocí do webové aplikace ZFK 

Monitor nejpozději do 28. února kalendářního roku. 

Článek 16 
Závažná zjištění z vykonaných finančních kontrol 

16.1 Informace o závažných zjištěních z vykonaných finančních kontrol, tj. z vykonaných 

veřejnosprávních kontrol, řídicích kontrol a interních auditů, je prostřednictvím interního sdělení 

předávána příslušnými útvary ke schválení tajemníkovi MMK a primátorovi města Karviné. 

Informaci zpracovává vedoucí příslušného útvaru, který finanční kontrolu se závažným zjištěním 

provedl. 
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16.2 Interní sdělení schválené dle odst. 1 musí být doručeno na vědomí OIAK nejpozději ve lhůtě 20 

dní od ukončení finanční kontroly, kterou byly zjištěny skutečnosti podléhající oznamovací 

povinnosti. 

16.3 OIAK na základě interního sdělení informuje Ministerstvo financí o závažných zjištěních 

nejpozději do 1 měsíce od ukončení finanční kontroly, a to v elektronické podobě prostřednictvím 

informačního systému Ministerstva financí. 

16.4 Za závažné zjištění se považuje: 

a) zjištění, na jehož základě kontrolní orgán oznámil podle zvláštního právního předpisu 

státnímu zástupci nebo policejním orgánům skutečnosti nasvědčující tomu, že byl 

spáchán trestný čin, 

b) zjištění neoprávněného použití, zadržení, ztráty nebo poškození veřejných prostředků 

v hodnotě přesahující 300 000 Kč. 

Článek 17 
Řízení rizik 

17.1 Povinnost nastavení odpovídajících řídicích a kontrolních mechanismů, včetně hodnocení a 

řízení rizik, je stanovena ZoFk. 

17.2 Řízením rizik se rozumí rozpoznávání a vyhledávání rizik v operacích a činnostech, hodnocení 

jejich významnosti a vytváření podmínek pro vyloučení rizik. 

17.3 V podmínkách SMK vedoucí OIAK začátkem roku zašle jednotlivým vedoucím odborů a řediteli 

MPK požadavek ke zpracování analýzy rizik, včetně doporučených vzorů a pokynu ke 

zpracování. 

17.4 Vedoucí odborů a samostatných oddělení provedou analýzu rizik a nad jejich rámec doplní další 

specifická rizika, která vyplývají z činností jimi řízeného odboru, samostatných oddělení. 

17.5 Zpracovanou analýzu rizik předkládají vedoucí tajemníkovi MMK a vedoucímu OIAK do 31.3. 

daného roku. 

17.6 Analýza rizik obsahuje potencionální rizika v činnosti SMK. Ke každému riziku musí být uveden 

jeho dopad a pravděpodobnost možného výskytu. 

17.7 Vedoucí OIAK zpracuje z předaných podkladů „Souhrnnou zprávu o stavu řízení rizik na SMK“ a 

vytvoří „Katalog rizik“. Výše uvedené podklady předloží tajemníkovi MMK a primátorovi, a to 

nejpozději do 30.04. daného roku. Tato zpráva bude obsahovat rekapitulaci nejzásadnější rizik 

útvarů a v rozhodnutí primátora budou formulovány možné úkoly k eliminaci těchto rizik. Katalog 

rizik bude umístěn na intranetu v sekci Oddělení OIAK. 

17.8 Vedoucí OIAK má roli koordinátora rizik, tzn. že koordinuje a hodnotí proces řízení rizik. 

Článek 18 
Závěrečná ustanovení 

18.1 Tento Kontrolní řád ruší Směrnici k provedení zákona o finanční kontrole (kontrolní řád) ze dne 

21. 11. 2018. 

18.2 Tento Kontrolní řád byl schválen Radou města Karviné dne 13. 12. 2023 a nabývá účinnosti dne 

01. 01. 2024 

 
 
 

Ing. Jan Wolf v. r. 
primátor 

 
 

Ing. Lukáš Raszyk v. r. 
náměstek primátora 
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Příloha č. 1 
Popis jednotlivých rolí schvalovacího procesu řídicí kontroly 

PŘÍJMOVÉ OPERACE: 
 
Příkazce operace 
1. Příkazce operace, dle ustanovení § 11 odst. 2 prováděcí vyhlášky, v rámci schvalovacích postupů při 
přípravě příjmové operace ověří: 
 
a) soulad připravované operace se stanovenými úkoly a schválenými záměry a cíli SMK,, 
b) soulad příjmové operace s právními předpisy a opatřeními přijatými SMK v mezích těchto právních 
předpisů a 
c) soulad se zásadami účelnosti, hospodárnosti a efektivnosti podle ustanovení § 4 zákona o finanční 
kontrole. 
 
2. Příkazce operace identifikuje a vyhodnotí rizika, která s připravovanou operací souvisí a případně 
navrhne/realizuje opatření k jejich vyloučení nebo zmírnění. 
3. Příkazce operace ověří, zda je připravovaná operace doložena věcně správnými a úplnými podklady. 
4. Příkazce operace na základě posouzení výše uvedených skutečností rozhodne o schválení (příp. 
neschválení) příjmové operace a vyhotoví o úkonech podle předchozích odstavců záznam. 
 
 
Předběžná řídící kontrola po vzniku nároku na příjem je v odpovědnosti příkazce operace a hlavní 
účetní. 
Pořadí, ve kterém příkazce operace a hlavní účetní provádí ověřování, stanoví ustanovení § 12 
prováděcí vyhlášky a je závazné. 
 
Příkazce operace 
Příkazce operace v rámci předběžné řídící kontroly po vzniku nároku na příjem prověřuje: 
- správnost určení dlužníka, 
- výše a splatnosti vzniklého nároku SMK. 
 
Hlavní účetní 
Hlavní účetní prověřuje: 
- soulad podpisu příkazce operace s podpisovým vzorem4, 
- správnost určení dlužníka, výše a splatnosti vzniklého nároku SMK (stejně jako příkazce operace), 
- jiné skutečnosti týkající se uskutečnění operace jako účetního případu podle zvláštních právních 
předpisů pro vedení účetnictví, souvisejících účetních rizik, které se při jejím uskutečňování mohou 
vyskytnout včetně přijetí případných opatření k jejich vyloučení nebo zmírnění. 
 
 
 
VÝDAJOVÉ OPERACE: 
 
Příkazce operace 
Příkazce operace, dle ustanovení § 13 odst. 2 prováděcí vyhlášky, v rámci schvalovacích postupů před 
vznikem závazku ověří: 
a) nezbytnost připravované operace k zajištění stanovených úkolů a schválených záměrů a cílů SMK, 
b) správnost operace [§ 2 písm. l) zákona] zejména ve vztahu k dodržení 

1. právních předpisů a opatření přijatých SMK v mezích těchto právních předpisů, 
2. kritérií stanovených pro hospodárný, efektivní a účelný výkon SMK, 
3. postupu a podmínek stanovených pro zadávání veřejných zakázek, 

c) přijetí opatření k vyloučení nebo zmírnění provozních, finančních, právních a jiných rizik, která se při 
uskutečňování připravované operace mohou vyskytnout, 
d) doložení připravované operace věcně správnými a úplnými podklady. 
 
Správce rozpočtu 
 
Správce rozpočtu po předání podkladů příkazce operace ověří: 

                                                      
4 V případě záznamu v EIS VERA, zda elektronický podpis patří příslušné osobě pověřené výkonem funkce příkazce 
operace 
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a) zda byla připravovaná operace ověřena příkazcem operace v rozsahu jeho oprávnění k tomuto úkonu 
a zda jeho podpis na podkladu k připravované operaci souhlasí s podpisem uvedeným v podpisovém 
vzoru, 
b) soulad se schválenými veřejnými výdaji, programy, projekty, uzavřenými smlouvami nebo jinými 
rozhodnutími o nakládání s veřejnými prostředky a soulad s pravidly stanoveným zvláštními právními 
předpisy pro financování činnosti SMK, 
c) zda byla připravovaná operace prověřena v souvislosti s rozpočtovými riziky, která se při jejím 
uskutečňování mohou vyskytnout, zejména v souvislosti s dopadem uskutečnění operace na zdroje 
financování činnosti SMK použitelné v příslušném rozpočtovém období a s potřebou zajištění zdrojů pro 
financování činnosti tohoto orgánu v navazujícím rozpočtovém období, a zda byla stanovena opatření 
k vyloučení nebo zmírnění těchto rizik. 
 
Správce rozpočtu je oprávněn stanovit pro realizaci operace omezující podmínky, například vázat plnění 
smlouvy na rozhodnutí o poskytnutí dotace nebo na nezbytnost zajištění finančních prostředků v 
následujících letech v případě schvalování víceletých závazků dle vnitřních pravidel SMK. 
 
Příkazce operace 
 
Příkazce operace v rámci předběžné řídící kontroly po vzniku závazku prověřuje: 
a)   správnost určení věřitele, výše a splatnosti vzniklého závazku SMK, 
b) soulad výše závazku s individuálním příslibem nebo limitovaným příslibem (záznamem o provedení 
předběžné řídící kontroly před vznikem závazku). 
 
Hlavní účetní 
 
Po předání podkladů příkazcem operace hlavní účetní ověří 
a) soulad podpisu příkazce operace v pokynu k zajištění platby s podpisem uvedeným v podpisovém 
vzoru nebo soulad elektronického podpisu patřící příslušné osobě pověřené výkonem funkce příkazce 
operace, 
b) soulad údajů o věřiteli, výši a splatnosti vzniklého závazku s údaji ve vydaném pokynu k zajištění 
platby, kterou je tento orgán povinen zaplatit věřiteli, 
c) podle označení na pokynu, zda se jedná o operaci s individuálním příslibem nebo limitovaným 
příslibem, 
d) soulad pokynu příkazce operace k zajištění platby s limitovaným příslibem pro určené a stanovené 
období, 
e) jiné skutečnosti týkající se uskutečnění operace jako účetního případu podle zvláštních právních 
předpisů pro vedení účetnictví SMK, souvisejících účetních rizik, které se mohou vyskytnout zejména v 
souvislosti se zapojením cizích zdrojů, zálohami, hospodařením s fondy a přijetí případných opatření k 
jejich vyloučení. 
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Příloha č. 2 
Statut interního auditu statutárního města Karviná 

1. Interní audit je nezávislá, objektivně ujišťovací a poradenská činnost zaměřená na přidávání 

hodnoty a zdokonalování procesů v orgánu veřejné správy, resp. SMK. Interní audit pomáhá 

orgánu veřejné správy dosahovat jeho cílů tím, že přináší systematický metodický přístup 

k hodnocení a zlepšování účinnosti systému řízení rizik, řídicích a kontrolních procesů a řízení 

a správy SMK (vnitřního kontrolního systému). Interní audit zahrnuje nezávislé a objektivní 

zjišťování stavu, přezkoumávání a vyhodnocování operací a vnitřního kontrolního systému, 

kterým se zjišťuje, zda 

 jsou dodržovány zákony, vnitřní předpisy, stanovené postupy a přijatá opatření, 

 je zajištěn účelný, hospodárný a efektivní výkon SMK, 

 jsou rizika vztahující se k činnosti orgánu veřejné správy včas rozpoznávána, a zda 

jsou přijímána odpovídající opatření k jejich vyloučení nebo zmírnění, 

 poskytuje řídicí kontrola spolehlivě a včas provozní, finanční a jiné informace, 

 zavedený vnitřní kontrolní systém je dostatečně účinný a reaguje včas na změny 

ekonomických, právních a jiných podmínek, 

 dosažené výsledky poskytují dostatečné ujištění, že schválené záměry a cíle SMK 

jsou plněny. 

2.  Internímu auditu podléhají veškeré činnosti SMK. 

3.    Činnosti interního auditu provádí zaměstnanec oddělení interního auditu a kontroly v roli 

vedoucího oddělení interního auditu  

a kontroly (dále jen OIAK). 

4.   Postavení útvaru interního auditu upravuje § 29 odst. 1 zákona o finanční kontrole.   

5.  Vedoucí OIAK  je přímo podřízena primátorovi SMK, který zodpovídá za jeho funkční 

nezávislost a organizační oddělení od ostatních řídicích struktur.  

6.   Interní audit nenahrazuje řídicí kontrolu v odpovědnosti příslušných vedoucích zaměstnanců 

SMK, ani výkon metodického řízení této kontroly nebo činnost jiných útvarů SMK při řešení, 

vytváření, zavádění a zajištění řídicích  

a  kontrolních mechanismů. 

7. Interní auditor má přístup ke všem potřebným informacím, systémům, dokladům a operacím 

SMK, a to po předchozí žádosti o udělení přístupových práv. 

8. Interní audit nelze pověřovat úkoly, které jsou v rozporu s nezávislým plněním jemu 

stanovených úkolů nebo přenášet na něj jakékoliv povinnosti nebo odpovědnost nesouvisející 

s auditní činností.    

9.  Jsou-li k provedení interního auditu potřebné speciální odborné znalosti, provede tyto činnosti 

jiná právnická nebo fyzická osoba na základě rozhodnutí primátora. 

10.  Činnost interního auditu je prováděna v souladu s primátorem schváleným střednědobým 

plánem interního auditu; je zpracováván na 3 roky, přičemž jednou ročně je provedena jeho 

aktualizace, je-li to zapotřebí. 

11. Roční plán interního auditu schvaluje primátor, vychází ze střednědobého plánu, upřesňuje 

věcné zaměření, typ auditu, cíle a časové rozvržení interních auditů v roce.  

12. Na základě požadavku primátora je vykonán interní audit mimo schválený roční plán. 

13. O zjištění z interního auditu jsou vedoucí OIAK podávány zprávy, se zjištěními jsou seznámeni 

vedoucí auditovaných odborů, a po projednání s nimi je zpráva předávána primátorovi. Výsledky 

interního auditu jsou souhrnně uváděny v roční zprávě, která je předkládána primátorovi. O 

předávání zpráv mimo úřad rozhoduje primátor. 

14. Vedoucí OIAK je povinna při výkonu interních auditů: 

 vykonávat interní audit kvalifikovaně a profesionálně v souladu s právními předpisy 

a vnitřními předpisy úřadu, přitom vycházejí z auditních standardů, 

 objektivně informovat příslušné vedoucí odborů o všech zjištěních z interních 

auditů, která se týkají jejich odborů, 

 postupovat nezávisle a objektivně, v případě možného narušení objektivity 

informovat ihned primátora, 

 úplně prověřovat a vyhodnocovat vybraný vzorek uskutečňovaných operací a 

fungování řídicí kontroly, 



Statutární město Karviná  
Směrnice  ● k provedení zákona o finanční kontrole (kontrolní řád) Strana 20 / 21 

 
 

 zachovávat obezřetnost a diskrétnost při používání a ochraně informací získaných 

v průběhu auditu a mlčenlivost o veškerých skutečnostech zjištěných v průběhu své 

činnosti. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení jeho pracovněprávního nebo 

jiného vztahu /odvolání z funkce/. Vedoucí OIAK může povinnosti mlčenlivosti 

zprostit ten, v jehož zájmu tuto povinnost má, anebo ve veřejném zájmu primátor, 

 dodržet největší možnou míru respektu k zájmům auditovaných odborů na plynulém 

zajišťování jejich činností, 

 zabezpečovat veškeré potřebné podklady pro zprávu z interního auditu, dokladovat 

zjištění a z nich vyplývající závěry, jakož i veškerou vlastní dokumentaci a učinit 

všechna nezbytná opatření proti jejich jakémukoliv zneužití nepovolanou osobou, 

 upozorňovat na nežádoucí skutečnosti a rizika, která ovlivňují nebo v budoucnosti 

mohou ovlivňovat činnost úřadu, 

 udržovat a rozšiřovat si odbornou kvalifikaci a rozvíjet znalosti a dovednosti v 

oborech nezbytných pro provádění konkrétních interních auditů, 

 archivovat veškerou dokumentaci a pracovní materiály jím vykonaných auditorů 

v souladu se Spisovým a skartačním řádem SMK a nařízením GDPR, 

 

15. Vedoucí OIAK je oprávněna: 

 vyžadovat od odboru, v němž je vykonáván interní audit, součinnost a poskytnutí 

informací o veškerých skutečnostech souvisejících s auditovanou činností, 

 s vědomím vedoucího auditovaného odboru vstupovat na jednotlivá pracoviště a zde 

nahlížet do písemných podkladů, písemné dokumentace, databází automatizovaných 

informačních systémů, které obsahují údaje o auditované činnosti, 

 vyžadovat v souvislosti s vykonávaným interním auditem ústní nebo písemná 

vysvětlení ke zkoumané činnosti a ke zjištěným skutečnostem, 

 jednat se všemi vedoucími a ostatními zaměstnanci auditovaného odboru, 

 vyhotovovat kopie, opisy, popřípadě výpisy z originálních dokladů a získávat nezbytná 

data z automatizovaných informačních systémů v písemné podobě, 

 pro potřeby provedení auditních testů převzít originály dokladů proti podpisu a odebrat 

v odůvodněných případech originály dokladů, u kterých hrozí nebezpečí jejich ztráty 

nebo zneužití; převzetím dokladů proti podpisu vzniká interním auditorům povinnost 

tyto doklady řádně zabezpečit a zabránit přístupu nepovolaných osob k nim, 

 při výkonu monitorovací funkce nahlížet do všech automatizovaných informačních 

systémů používaných na úřadě bez možnosti změny údajů, 

 obdržet kopie zpráv z provedených auditů nebo kontrol vykonaných externím 

auditorem, nebo jiným kontrolním orgánem. 

 

16. Vedoucí OIAK nesmí 

 hodnotit procesy, za které byl během auditovaného období odpovědný nebo na jejichž 

rozvoji či zavádění se podílel nebo za které je odpovědný, 

 nastavovat vnitřní kontrolní systém, 

 provádět nebo schvalovat příjmové, výdajové nebo majetkové operace mimo těch, 

které se týkají OIAK, 

 zavádět nebo se podílet na výkonu řídicích a kontrolních mechanismů, mimo těch, které 

se týkají činnosti OIAK, 

 řídit činnost ostatních zaměstnanců SMK, kteří nejsou zaměstnanci OIAK, vyjma 

případů, kdy tito zaměstnanci jsou řádně a na základě písemného pověření vedoucího 

orgánu veřejné správy přiřazeni do auditorského týmu nebo mají vedoucí OIAK jinak 

pomáhat. 

 

17. Vedoucí OIAK je dále oprávněna  

 

 účastnit se porad vedení odborů, 

 obdržet kopie zpráv a informací předaných orgánu veřejné správy externími kontrolními 

a auditními orgány, 

 koordinovat systém řízení rizik podle této směrnice. 
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18. Dále je povinen v roli vedoucího OIAK 

 

 připravovat podklady pro schvalování účetní závěrky SMK v oblasti výsledků externích 

kontrol a interních auditů, 

 poskytovat poradenskou činnost zaměřenou na přidávání hodnoty a zdokonalování 

procesů. 

 

19. Práva a povinnosti ostatních zaměstnanců v souvislosti s výkonem interního auditu 

 

19.1 Ostatní zaměstnanci SMK jsou oprávněni 

 vyjadřovat se ke zjištěním a doporučením interního auditu, 

 podat námitku podjatosti vedoucí OIAK, o níž rozhodne primátor. 

 

19.2 Ostatní zaměstnanci orgánu SMK jsou povinni 

 poskytnout vedoucí OIAK úplné informace o činnosti a strategiích orgánu SMK, 

vnitřního kontrolního systému a všech rizicích vyplývajících z činnosti SMK, 

 informovat interní audit o všech plánovaných a oznámených kontrolách a externích 

auditech v jimi řízených útvarech a předávat kopie výstupů z těchto externích kontrol 

nebo auditů, 

 písemně informovat o opatřeních přijatých na základě doporučení z interního auditu, 

jejich plnění, případně informovat, že převzali zodpovědnost za riziko nepřijetí opatření 

na základě doporučení z interního auditu, 

 poskytnout součinnost. 

 

19.3 Ostatní zaměstnanci SMK jsou odpovědni za to, že jimi poskytnuté informace jsou přesné, 

včasné, kompletní a spolehlivé. 

 

19.4 Ostatní zaměstnanci SMK nejsou oprávněni jakkoliv zasahovat do činnosti interního 

auditu. 

 

 

 

 
 



Příloha č. 1. k usnesení  
 

 

 

D o d a t e k  č. 1 
Je nesporné, že mezi smluvními stranami byla dne 19. 12. 2019  uzavřena smlouva o užívání části 

nemovitosti - obvodové zdi pro umístění kamerového systému na objektu čp. 1511/26 na ul. Havířské  

v Karviné, na kterou obě smluvní strany odkazují. 

 

Smluvní strany 
Česká republika - Krajské ředitelství policie Moravskoslezského kraje 
se sídlem, ul. 30. dubna čp. 1682/24, 702 00 Ostrava - Moravská Ostrava  
IČ: 75151502 
zastoupená náměstkem ředitele Krajského ředitelství policie Moravskoslezského kraje  
pro ekonomiku xxxxxxxxxxxx 
bankovní spojení ČNB, pobočka Ostrava, číslo účtu 19-28933881/0710, VS 115 711 
dále jen „krajské ředitelství“ 
 
a 

 

Statutární město Karviná 

se sídlem: ul. Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná - Fryštát 

IČ 00297534 

zastoupena:  JUDr. Olgou Guziurovou, MPA,  

k podpisu oprávněna na základě pověření ze dne 2. ledna 2018 

číslo účtu:  27-1721542349/0800 
dále jen „město“ 
 

Obě smluvní strany se dohodly na takovémto znění dodatku: 

 

I. 

1.  Smluvní strany se dohodly, že se Smlouva sjednává do 31. 12. 2027 s možností tří měsíční výpovědní   

     lhůty bez udání důvodů pro obě smluvní strany nebo dohodou smluvních stran. Smluvní strany se 

dohodly, že se do čl. III doplňuje bod 4. 

4.  Automatické prodloužení smluvního vztahu dle §2230 odst. 1 občanského zákoníku se vylučuje. 

 

II. 

Ostatní ujednání ve smlouvě zůstávají v platnosti. 

 

 III. 
1. Dodatek č. 1 je vyhotoven ve čtyřech stejnopisech, z nichž každý je-li podepsán má platnost originálu.    

    Každá ze smluvních stran obdrží po dvou vyhotoveních. 

2. Tento dodatek nabývá platnosti dnem podpisu s účinností od 1. 1. 2024. 

3. O uzavření tohoto dodatku rozhodla Rada města Karviné usnesením č. ………. ze dne 13.12.2023. 

 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1022



 

 

 

 

V Karviné dne:      V Ostravě dne:    

 

za město:                                                     za krajské řditelství:                                                                         

 

 

----------------------------                                                  ---------------------------------          

JUDr. Olga Guziurová, MPA                      xxxxxxxxxxxx 

vedoucí odboru organizačního  náměstek ředitele KŘP Ms kraje   



Úřad práce ČR

S M L O U V A

o organizování veřejné služby

č. TKA-VS-29/2023

uzavřená mezi

Českou republikou - Úřadem práce České republiky

zastupující osoba: Mgr. Dana Zajícová, ředitelka Kontaktního pracoviště Karviná, Krajské

pobočky Úřadu práce ČR v Ostravě

sídlo: Dobrovského 1278/25, 170 00 Praha 7

IČO: 72496991

adresa pro doručování: tř. Osvobození č.p. 1388/60a, Nové město, 735 06 Karviná 6

ID Datové schránky: ab7zpnp

(dále jen „Úřad práce“) na straně jedné (dále jen „Úřad práce“) na straně jedné

a

Statutární město Karviná

zastupující osoba: Ing. Jan Wolf, primátor města Karviné

k podpisu smlouvy oprávněna na základě pověření ze dne 4.1.2021:

Ing. Jana Maierová, vedoucí Odboru komunálních služeb Magistrátu

města Karviné

s[dlo: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná - Fryštát

IČ: 00297534

ID Datové schránky: es5bv8q

(dále jen „organizátor“) na straně druhé.

Článek I

Předmět a účel sm|ouvy

1. Tato smlouva se uzavírá podle ustanovení § 18a a ustanovení § 61 zákona č. 111/2006 Sb.,

o pomoci v hmotné nouzi, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o pomoci v hmotné

nouzi“), jejím předmětem je organizování veřejné služby spočívající ve vytvoření pozic vhodných

pro výkon veřejné služby osobami v hmotné nouzi, a to v rozsahu a za podmínek uvedených

v této smlouvě.

2. Účelem smlouvy je v souladu se zněním ustanovení § 18a zákona o pomoci v hmotné nouzi

organizování veřejné služby, kterou se rozumí pomoc obcím nebo dalším subjektům zejména

v oblastech zlepšování životního prostředí, udržování čistoty ulic a jiných veřejných prostranství,

pomoci v oblasti kulturního a sportovního rozvoje a sociální péče.
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3. Veřejná služba je vykonávána osobami v hmotné nouzi na základě písemné smlouvy o výkonu

veřejné služby uzavřené s Úřadem práce. Za výkon veřejné služby nenáleží odměna.

Článek II

Závazky organizátora

1. Organizátor se zavazuje vytvořit níže uvedené pozice pro výkon veřejné služby na dobu od

1.1.2024 do 31.12.2025:

Maximální

počet pozic

Činnost Výkon VS od-do pro výkon

veřejné

služby*

činnosti při zajištění udržování čistoty ulic a jiných

veřejných prostranství 1.1.2024 – 31.12.2025 70

*maximální počet vykonavatelů VS v jednom okamžiku na uvedené činnosti

2. 0rganizátor se zavazuje spqupracovat s Úřadem práce a umožňovat osobám, které se

nacházejí v hmotné nouzi (dále jen „vykonavatel VS“), vykonávat veřejnou službu.

3. Organizátor se zavazuje v rámci veřejné služby zajišťovat vykonavateli VS, který si řádně plní

úkoly zadané organizátorem, výkon veřejné služby alespoň v rozsahu 20 hodin měsíčně. Pokud

ta kový vykonavatel VS sdělí organizátorovi zájem na zvýšení rozsahu výkonu veřejné služby na

30 hodin měsíčně, organizator se zavazuje
v mmm

rozsahu výkon veřejné služby zajistit.

Organizátor má právo pro překážky spočívající v uzavření místa výkonu veřejné s|užby nebo

omezení činnosti v místě výkonu veřejné služby z důvodu epidemío|ogícké situace nebo živelní

pohromy výkon veřejné s|užby přerušit; v iakove'm případě je organizátor povinen o důvodu

a předpokládané době přerušení výkonu veřejné služby písemně informovat Úřad práce, a to

nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne, kdy se o nutnosti přerušení výkonu veřejné služby

dozvěděl.

4. Organizator se zavazuje při sjednání rozsahu výkonu veřejné služby, doby odpočinku, podmínek

pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při výkonu veřejné služby dodržovat pracovněprávní

předpisy. Při výkonu veřejné služby osobou mladší 18 let dodržovat pracovněprávní předpisy

upravující pracovní podmínky mladistvých zaměstnanců.

5. Organizáior se zavazuje Zaj istií proškolení bezpečnosti a ochrany zdraví při výkonu veřejné

služby a požární ochrany pro vykonavateIe VS.

6. 0rganizátor se zavazuje zajistit vykonavate|úm VS přidělení odpovídajících ochranných

pomůcek a pracovních prostředků. Za uznatelné náklady na ochranné pomůcky a pracovní

prostředky jsou považovány také opakovaně vynaložené náklady organizátorem na pořízení

roušek, respirátorů (v případě, že nedošlo u vykonavate|e VS k využití dávky mimořádné

okamžité pomoci na ochranu dýchacích cest) a antigenních testů, zakoupených organizátorem

z důvodu zajištění výkonu VS v souladu s mimořádnými a ochrannými opatřeními.

7. Organizátor se zavazuje udělovat závazné pokyny vykonavateli VS při výkonu veřejné služby

a zabezpečovat kontrolu výkonu činnosti.
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8. 0rganizator se zavazuje předložit Úřadu práce

a) vždy do 10. dne v měsíci formulář „Evidence vykonavatelů veřejné služby (VS) - měsíční“

(příloha smlouvy č. 1), který obsahuje seznam vykonavate|ů VS, kteří v předchozím

kalendářním měsíci veřejnou službu vykonávali,

b) formulář „Žádost o příspěvek na ochranné pomůcký a pracovní prostředky pro vykonavate|e

veřejné služby (VS)“ (příloha sm|ouvy č. 2), jes1|iže pro něj bude požadovat příspěvek na

ochranné pomůcky a pracovní prostředky. Plátce DPH, který může DPH u ochranných

pomůcek a pracovních prostředků uplatnit, uvede do žádosti požadovanou výši příspěvku

bez DPH.

9. 0rganizator se zavazuje potvrdit vykonavateli VS formulář „Evidence docházky vykonavatele

veřejné služby (VS)“ (příloha smlouvy č. 3) po uplynutí kalendářního měsíce, ve kterém byla

VS vykonávána, pokud ho o to vykonavatel VS požádá. V případě, že vykonavatel ukončí výkon

VS předčasně, oznámí organizátor Úřadu práce neprodleně, nejpozději však do pěti pracovních

dnů skutečnost, že vykonavatel VS přestal docházet v dohodnuté termíny a den, kdy byla veřejná

služba vykonava1e|em naposledy vykonávána.

10. Organizátor se zavazuje výkon veřejné služby organizova1 pouze v období, po které je

odpovědnost za škodu na majetku nebo zdraví, kterou osoba vykonávající veřejnou službu

způsobí nebo která jí bude způsobena, kryta pojištěním.

Článek III

Závazky Úřadu práce

1. Úřad práce se zavazuje poskytovat organizátorovi potřebnou součinnost odpovídající

povinnostem stanoveným touto smlouvou a veškeré informace nutné k řádnému průběhu

realizace veřejné služby.

2. Přílohy této smlouvy, ktere jsou zpracova ny v tabquovém procesoru Excel, budou organizátorovi

poskytn uiy Úřadem práce v tabulkovém procesoru Excel.

3. Úřad práce při nabídce veřejné s|užby přihlédne k dosaženému vzdělání a profesní praxi klientů.

4. Úřad práce vede ve svém informačním systému evidenci vykonavatem VS, která obsahuje

základní údaje o jednot|ivých vykonavate|ích VS a o zahajení a ukončení výkonu veřejné služby.

5. Úřad práce poskytne organizátorovi v souladu s Článkem IV této sm|ouvy příspěvek na ochranné

pomůcky a pracovní prostředky na vykonavate|e VS, pokud organizáíor o tento příspěvek

písemně požádá (příloha $m|ouvy č. 2).

6. Úřad práce se zavazuje osobě uvedené v Č|ánku VI odstavci 1 této smlouvy, která uzavřela

pojistnou smlouvu kryjící odpovědnost za škodu na majetku nebo na zdraví podle § 18a odst. 2

zákona o pomoci v hmotné nouzi refundovat náklady na toto pojištění pouze pokud organizátor

prokáže, že takové pojištění bylo pro účely výkonu veřejné služby pro osoby vykonávající

veřejnou službu u organizátora sjednáno a pojistné bylo uhrazeno.
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Článek IV

Výše, termín poskytnutí a vrácení příspěvku a refundace nákladů na pojištění

1. Úřad práce poskytne organizátorovi na číslo účtu organizátora 94-1020791/0710 příspěvek na

ochranné pomůcky a pracovní prostředky na nového vykonavate|e VS na základě písemné

žádosti o příspěvek (příloha smlouvy č. 2) do 30 dnů od jejího předložení. V případě vzniku

pochybností o požadované výši příspěvku bude příspěvek vyplacen do 30 dnů po odstranění

pochybností mezi smluvními stranami.

2. V případě vzniku pochybností o správnosti údaje k požadované výši příspěvku nebo

oprávněnosti nákladové položky uvedené organizátorem v žádosti o příspěvek se smluvní strany

dohodly, že Úřad práce neprodleně vyzve organizátora k podání vysvětlení nebo provedení

nápravy. Příspěvek bude vyplacen až po odstranění pochybností mezi smluvními stranami.

Pokud se Úřadu práce nebude výše požadovaného příspěvku jevitjako odůvodněná, vyhrazuje

si Úřad práce poskytnout příspěvek v nižší částce, než je částka požadovaná.

3. V případě, že na vykonavate|e VS již byl na základě dříve uzavřených smluv organizátorovi

příspěvek poskytnut, bude organizátorovi poskýmut příspěvek na tohoto vykonavate|e až do

vyčerpání limitu 1000,- Kč v souhrnu za všechna období výkonu VS, a to i na opakovaně

vyna|ožené náklady na ochranné pomůcky a pracovní prostředky, pokud jejich opětovné pořízení

bude odůvodnitelné a písemně organizálorem podložené.

4. 0rganizator se zavazuje vrátit Úřadu práce vyplacený příspěvek na ochranné pomúcky

a pracovní prostředky nebo jeho část, pokud mu byl poskytnut neprávem nebo ve vyšší částce,

než náležel, a to nejpozději do 30 pracovních dnů ode dne, kdy tuto skutečnost zjistil nebo kdy

byla organizátorovi Úřadem práce doručena písemná výzva k vrácení příspěvku.

5. Úřad práce bude refundovat náklady na pojištění uvedené v Článku III bod 6. této smlouvy, a to

do 30 dnů ode dne předložení písemné žádosti o refundaci nákladů na pojištění související

s výkonem veřejné služby (příloha smlouvy č. 4) a dokladu o jeho úhradě. Náklady budou

uhrazeny ve výši, která odpovídá výši nákladů na pojištění za dobu sjednanou v Článku II bod 1

této smlouvy. V případě vzniku pochybností bude refundace nákladů na pojištění vyp|acena do

30 dnů po odstranění p0chybností mezi smluvními stranami. Příslušná částka bude uhrazena na

číslo účtu 94-1020791/0710.

Článek V

Ujednání o vypovězení smlouvy

1. Úřad práce si vyhrazuje právo smlouvu vypovědě1 v případě, že organizátor opakovaně nebo

dlouhodobě nebude plnit závazky uvedené v Článku II této smlouvy. Podmínkou k uplatnění

práva smlouvu vypovědět je neúspěšné jednání smluvních stran o přijetí opatření k zajištění

řádného a včasného plnění povinností vyp|ývajících této smlouvy.

2. Smluvní strany mohou smlouvu vypovědět, jest|iže vyjdou najevo skutečnosti, které existovaly

v době uzavírání smlouvy a nebyly smluvní straně bezjejí ho zavinění známy, pokud tato smluvní

strana prokáže, že by s jejich znalostí tuto smlouvu neuzavřela.
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3. Smluvní strany mohou dále smlouvu vypovědět, jest|iže se podstatně změní poměry, které byly

rozhodující pro stanovení obsahu smlouvy, a plnění této smlouvy nelze na smluvní straně

z tohoto důvodu spravedlivě požadovat.

4. Výpovědní doba v případech uvedených v bodě 1., 2. a3. tohoto článku smlouvy činí jeden

měsíc a počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po doručení písemné

výpovědi druhé smluvní straně.

5. Úřad práce si vyhrazuje právo neposkylnout příspěvek nebo plátci pojištění dle Článku IV této

smlouvy, který by organizátorovi nebo plátci pojištění náležel za dobu plynutí výpovědní doby.

Článek VI

Další ujednání

1. Úřad práce se s organizátorem dohodl, že pojistnou smlouvu kryjící odpovědnost za škodu na

majetku nebo na zdraví podle § 18a odst. 2 zákona o pomoci v hmotné nouzi, kterou osoby

vykonávající veřejnou službu způsobí nebo která jim bude způsobena, uzavře Statutární město

Karviná.

2. Obsah této smlouvy lze měnit pouze se souhlasem obou smluvních stran formou písemných

vzestupně číslovaných dodatků. Změnu identifikačních údajů, pro vyhotovení dodatku k této

smlouvě, je organízátor povinen Úřadu práce oznámit písemně bez zbytečného odkladu. Ostatní

změny, týkající se této smlouvy, je organizátor povinen Úřadu práce písemně sdělit vždy tak,

aby k uzavření případného dodatku došlo před nabytím jejich účinnosti.

3. V případě zániku některé ze smluvních stran přecházejí práva a povinnosti vyplývající z teto

smIouvy najejí právní nástupce.

4. Smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž jedno vyhotovení obdrží Úřad práce a jedno

vyhotovení organizátor.

5. Smluvní strany prohlašují, že s obsahem této sm|ouvy bez výhrad souhlasí, smlouva byla

uzavřena po vzájemném projednání a že byly seznámeny s veškerými právy a povinnostmi,

které pro ně z této smlouvy vyplývají.

6. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

V Karviné dne

.................................................................. ..................................................................

Ing. Jana Maierová Mgr. Dana Zajícová

vedoucí Odboru komunálních služeb ředitelka Kontaktního pracoviště Karviná,

Magistrátu města Karviné Krajské pobočky

Úřadu práce ČR v Ostravě
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Za Úřad práce vyřizuje:

Telefon:

e-mail:

Příloha č. 1: Formulář: „Evidence vykonavatelů veřejné služby (VS) - měsíční“

Příloha č. 2: Formulář: „Žádost o příspěvek na ochranné pomůcky a pracovní prostředky pro

vykonavate|e veřejné s|užby (VS)“

Příloha č. 3: Formulář: „Evidence docházky vykonavate|e veřejné služby (VS)“

Příloha č. 4: Formulář: „Žádost o refundaci nákladů na pojištění souvisejících s organizací

veřejné služby“

Přílohy smlouvy jsou zveřejněny na http://portal.mpsv.cz/sz/zamest/kestazeni
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Strana 1 (celkem 21) 
 

Příkazní smlouva č. MMK/SML/2084/2023 
o zajišťování komunálních služeb pro statutární město 

Karviná a jeho obyvatele 
 

 
I. 

Smluvní strany 
 
1.1. Příkazce: statutární město Karviná 
 Fryštátská 72/1, Karviná-Fryštát, PSČ 733 24 

 Nezapsáno v obchodním rejstříku. 

Zastoupeno: Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

K podpisu oprávněna: 

Ing. Jana Maierová, MPA, vedoucí Odboru komunálních služeb na 
základě pověření ze dne 4. 1. 2021 

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., Karviná 
č. ú.: 27-1721542349/0800 
IČ: 00297534 
DIČ: CZ00297534 
Tel.:  596 387 111 
Fax:  596 387 264 
(dále jen město) 

 
 
1. 2. Příkazník:  Technické služby Karviná, a. s. 
   Bohumínská 1878, Karviná – Nové Město, PSČ 735 06 

 Zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským 
soudem v Ostravě, oddíl B, vložka 1215. 

Zastoupena:   Stanislavem Sobelem, předsedou představenstva 

  Ing. Josefem Tuhým, členem představenstva 

 Zástupce pověřený jednáním ve věcech technických:  

  Ing. Zbyněk Gajdacz, MPA, ředitel společnosti  

 Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., Karviná 
č. ú.: 19-3488910297/0100 
IČ: 65138082 
DIČ: CZ65138082 
Tel.:  596 302 110  
Fax:  596 311 170 
E-mail:       tsk@tsk.cz 
(dále jen TS Karviná, a.s.) 

Příloha č. 1 k usneseníPříloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1024
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II. 

Výchozí podklady a údaje služeb 
 

2.1. Výchozí údaje: 
 

a) Název akce: „Zajišťování komunálních služeb pro statutární město Karviná a jeho 
obyvatele“. 

 
b) Místo plnění: Území města Karviné včetně městských částí: Karviná-Fryštát, Karviná-

Doly, Karviná-Lázně Darkov, Karviná-Ráj, Karviná-Staré Město, Karviná-
Nové Město, Karviná-Mizerov, Karviná-Hranice, Karviná-Louky. 

c) Parky: Boženy Němcové, Bedřicha Smetany, Univerzitní park, Sokolka, lesopark 
Dubina, lesopark Bažantnice, Rájecká remíza  

 
2.2. Prohlášení města: 
 

Město prohlašuje, že v podkladech uvedlo veškeré jemu známé skutečnosti vážící se 
k předmětu smlouvy a má zajištěno financování dle této smlouvy. 

 
2.3. Prohlášení Technické služby Karviná, a.s.: 
 

Technické služby Karviná, a.s. (dále TS Karviná, a.s.) prohlašují, že se podrobně 
seznámily s podklady a místními podmínkami provádění předmětu smlouvy a že je 
považují za zcela dostatečné ke stanovení celkové ceny. 

 
2.4. Výhrady města: 
 

Město si vyhrazuje právo snížit nebo stanovit rozsah prací podle svých finančních 
možností. Konkrétní rozsah a druh prací na daný rok bude upřesňován písemným 
dodatkem na základě schváleného objemu finančních prostředků pro každý kalendářní 
rok. Práce, které nejsou pracemi kontinuálními, vyskytujícími se pravidelně, budou 
konkretizovány dílčími objednávkami podle skutečné potřeby. TS Karviná, a.s. jsou 
povinny vždy před zahájením prací uvědomit město. 
 

2.5.  V zájmu zajištění pořádku, čistoty, vzhledu města, řádného stavu majetku města a 
zajištění dalších komunálních služeb pro občany města svěřuje město společnosti TS 
Karviná, a.s. provádění činností uvedených v čl. III. této smlouvy. 

 
 

III. 

Předmět smlouvy 
 

3.1 Správa, provoz a údržba městského majetku: 
 
 

Předmětem této smlouvy je  závazek TS Karviná, a.s. provádět celoroční správu, provoz 
a údržbu městského majetku na základě této smlouvy, výzvy, objednávky nebo zápisu 
v provozním deníku a výkon dalších práv a povinností v rozsahu uvedeném v odst. 3.1.1 
až 3.1.31. 
Ceník konkrétních prací a úkonů je uveden v příloze č. 1, která tvoří nedílnou součást této 
smlouvy.  
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3.1.1 Běžná údržba místních komunikací, chodníky, výtluky (0202)  

 
Provádění oprav komunikací, chodníků, cyklostezek a cyklotras na základě pokynů 
města a odstraňování hlášených závad a havárií na nich: 

a) Vozovky o celkové délce cca 151 km: 
údržba, opravy výtluků (zařezání, vybourání, odvoz na skládku, vyčištění, penetrace, 
živičný kryt, zálivka), vysprávka vozovek tryskovou metodou, výměna silničních 
obrubníků, opravy živičných povrchů, bezbariérových přechodů, kontrola jejich stavu 

b) Chodníky o celkové délce cca 188 km: 
údržba, opravy povrchu (živice, dlažby, apod.), výměna obrubníků, vizuální kontrola jejich 
stavu. 

c) Uliční vpusti, eco-drainy, odvodňovací drény a žlaby o celkovém počtu cca 2 600 ks:   
- údržba, oprava a rekonstrukce odvodňovacích zařízení a dešťové kanalizace, - uličních  
- vpustí, kontrola jejich stavu. 

d) Parkoviště o celkovém počtu cca 294: 
údržba a oprava povrchu (dlažba, živice apod.), vizuální kontrola jejich stavu. 

e) Cyklostezky o celkové délce 12,2 km:  
údržba, opravy povrchu (živice, dlažby, apod.), výměna obrubníků a kontrola jejich 
stavu. 

f) In-line stezky o celkové délce 2,3 km: 
údržba, opravy povrchu. 

g) Retardéry o celkovém počtu 75 ks, z toho 63 pryžových a 12 stavebně upravených: 
instalace, opravy a demontáže. 

h) Schodiště o celkovém počtu 40 ks: 
údržba a opravy. 

i) údržba, čištění a opravy všech chodníků v parcích (štěrk 0,15 km, žulová kostka 0,5 km, 
asfalt 2,8 km, dlažba 0,5 km, mlat 4,8 km). 

 
 
3.1.2 Dopravní značení vč. cyklostezek, cyklotras a in-line stezek (0205)   
  

Komplexní údržba, tj. opravy, výměny a instalace nového dopravního značení na území 
města Karviné. 

a) Svislé dopravní značení a odrazová zrcadla o celkovém počtu cca 3 650 ks: 
- instalace nového dopravního značení a zařízení, 
- oprava poškozeného dopravního značení a zařízení. 

b) Vodorovné dopravní značení: 
- nové vyznačení, vyčištění, oprava, nástřik piktogramů, obnova vodorovného značení 
- parkoviště cca 7 150 ks – stání podélné, stání kolmé, stání šikmé, parkovací pruhy, 

vyhrazené parkoviště, vyhrazené parkoviště pro vozidlo přepravující osobu těžce 
postiženou. 

c) Přechody a zóny cca 1 900 m2, přechody pro chodce, vyznačení křižovatek, vyznačení 
BUS zálivů. 

d) Dopravní značení, cykloznačky, obnova vodorovného značení včetně piktogramů na 
cyklotrasách, cyklostezkách a in-line stezkách.  
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3.1.3 Zimní údržba – dále ZÚ (0201): 

 
Provádění zimní údržby (dále ZÚ) dle platného nařízení statutárního města Karviné o 
stanovení rozsahu, způsobu a lhůt odstraňování závad ve schůdnosti místních 
komunikací, chodníků a průjezdních úseků silnic a vymezení chodníků, na kterých se pro 
jejich malý dopravní význam nezajišťuje schůdnost odstraňováním sněhu a náledí, 
v souladu se zákonem č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích ve znění pozdějších 
předpisů, a prováděcí vyhláškou č. 104/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů - cca 125 
km komunikací a cca 80 km chodníků. Zajištění ZÚ: 
 

- zajištění 24hodinové dispečerské služby v závislosti na klimatických podmínkách, 
přibližně od listopadu do března vč. provádění zápisů v Denním záznamu ZÚ,  

- zajištění pohotovosti dle potřeb, 
- preventivní posyp 
- pluhování komunikací a chodníků, 
- ošetřování komunikací a chodníků inertním materiálem, solí, skrápěnou solí, 
- údržba schodů, přechodů, zastávek, vpustí apod., 
- ruční odstraňování sněhu dle nutnosti (vpusti, zastávky, schody apod.), 
- likvidace sněhu - odvoz. 
 
3.1.4 Čištění místních komunikací, chodníků, schodišť (0207, 0247, 0229) 

 
Čištění místních komunikací a veřejných prostranství v majetku města v souladu s 
platnou obecně závaznou vyhláškou statutárního města Karviné o zabezpečení čistoty a 
veřejného pořádku na území města Karviné. 

a) Uliční vpusti, eco drainy, odvodňovací drény a žlaby o celkovém počtu cca 2 600 ks: 
- čištění uličních vpustí min. 1x ročně (červen až říjen), jinak dle potřeby, 
- vyčištění bahenního koše vlastní vpusti min. 1x ročně, 
- tlaková zkouška propustnosti přítokové a odtokové roury dle potřeby, 
- výměna poškozených bahenních košů, 
- odstraňování odpadů dle potřeby, 
- čištění eco drainů, žlabů a odvodňovacích drénů dle potřeby. 

b) Schodiště o celkovém počtu cca 40 ks: 
čištění schodů 1x měsíčně. 

c) Čištění autobusových zastávek cca 152 ks a čekáren 85 ks:  
interval suchého čištění týdenní, včetně odstraňování odpadů, a v 3týdenním intervalu 
čištění mokrou cestou. 

d) Strojní čištění místních komunikací 188 km a chodníků, z toho místní komunikace cca 151 
km, šířka 5 – 7 m, chodníky šířka 1,5 – 5 m: 

- čištění po zimní údržbě, odstranění posypového materiálu (strojní i ruční) po ukončení 
zimní údržby, 

- velkoplošné čištění dle potřeby minimálně 1x ročně (květen až listopad), 
- kropení místních komunikací v letních měsících, na základě předběžné dohody (0247) 

e) Čištění a udržování sjízdnosti cyklostezek (12,2 km), cyklotras (17 km) a in-line stezek 
(2,3 km) (0229) 

 
3.1.5 Ruční čištění, okopy vč. čištění historického centra (0204) 

a) Ruční čištění veřejného prostranství o celkové ploše cca 160 ha dle potřeby, mimo období 
se sněhovou pokrývkou: 
úklid a sběr drobného odpadu včetně odstranění odpadu. 

b) Ruční okopy v rozsahu cca 20 km: 
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- likvidace a odstraňování porostů a náletů u místních komunikací včetně ručního zametání, 
- likvidace a odstraňování trávy a náletů ve žlabech. 
 
c) Čištění historického centra 

 Ruční úklid historického centra Karviné a okolí, který je zajišťován v pracovní dny 
v rozsahu 4 hod. denně a jinak podle potřeby po celý rok: 

- jedná se o sběr drobného odpadu na Masarykově náměstí, ul. Fryštátské, Hrnčířské, 
Svatováclavské, Zámecké, Praskově, Příčné, Pivovarské včetně přilehlých uliček, 

- ruční zametání dlažby na Masarykově náměstí, 
- čištění laviček, odpadkových košů, sloupů veřejného osvětlení, zamezovacích sloupků, 
- čištění mřížek u stromů. 
 
3.1.6 Parkovací automaty (0223) 

 
Parkovací automaty na území města Karviné: 

- zajištění provozu, pravidelná kontrolní činnost 5x týdně, 
- výměna pokladny dle potřeby, 
- výměna termopapíru dle potřeby, 
- v případě zjištění nefunkčnosti parkovacího automatu, neprodleně závadu písemně 

oznámit příslušnému zaměstnanci OKS MMK. 
 
3.1.7 Dětské atrakce včetně sestav (0203) 

a) Atrakce v počtu 32 ks sestav: 
- komplexní kontrola, bezpečnostní kontrola a zpracování návrhu na opravy (březen), 
- instalace dle pokynů města na základě certifikátu potvrzujícího shodu výrobku dle ČSN 

EN 1176-7, 
- pletí pískových ploch a doplnění písku 1x ročně, 
- dle potřeby pletí dopadových ploch a doplňování materiálu dopadových ploch – písek, 

kačírek, dřevní štěpka 
- obnova nátěrů 1 x za 2 roky, 
- opravy dle zjištěných kontrol. 

b) Samostatné kovové atrakce v počtu 200 ks, z toho 50 ks houpaček nízkých, 50 ks 
houpaček vysokých, 100 ks průlezek: 

- instalace dle pokynů města na základě certifikátu potvrzujícího shodu výrobku dle 
ČSN EN 1176-7, 

- oprava poškozených částí, obnova nátěrů, 
- odstranění silně poškozených bez náhrady včetně terénních úprav 
 
3.1.8 Fontány, pítka (0210)    
 

Fontány v počtu 5 ks, 2 ks pítek a 5 ks mlžných bran: 
- zprovoznění fontán v dubnu, vypuštění a zazimování v říjnu (dle klimatických podmínek a 

na základě zápisu v provozním deníku), 
- 1x týdně kontrola funkčnosti fontán, čištění nádrží s vodou, 
- demontáž a opravy čerpadel kontrola a údržba elektrorozvaděčů 1x ročně, 
- elektrorevize dle ČSN 331500 1x za 5 let, 
- odstraňování nečistot a předmětů z uvedených kašen a fontán, 
- 5 ks mlžných bran zprovozňovat vždy s ohledem na předpověď počasí a regulovat provoz 

dle klimatických podmínek. 
 
3.1.9 Čekárny, zábradlí vč. cykloodpočívek  (0211) 

a) Autobusové čekárny v počtu 52 ks: 
- oprava a údržba (nátěry, opláštění apod.), 
- výroba a instalace, demontáž čekáren dle pokynů města. 
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b) Zábradlí (trubkové, z U profilů, z I profilů) o délce cca 5 km: 
- oprava a údržba zábradlí (nátěry apod.), 
- výměna nového zábradlí dle pokynů města. 

c) Cyklotrasy: 

- oprava a údržba 2 ks cykloodpočívek  
 

3.1.10 Pískoviště (0212) 

Pískoviště v počtu 160 ks: 
- opravy (výměny dřevěných a betonových částí), 
- výměna písku včetně okopů a vypletí v četnosti minimálně 1x za rok, 
- odstranění pískovišť včetně terénních úprav dle pokynů města, 
- zakládání nových pískovišť dle pokynů města. 

 
3.1.11 Veřejné osvětlení (0213) 

 
Zajištění řádného provozu, správy a komplexní údržby veřejného osvětlení v majetku 
města (dále jen VO) v jeho plném rozsahu, tj. 101 ks rozvaděčů, 6260 ks světelných bodů, 
5872 ks světelných míst, 80 ks podružných rozvaděčů: 
 

- údržba VO,  
- průběžná kontrola stavu a provozuschopnosti VO, 
- revize světelných bodů dle ČSN 331500 1x za 4 let, 
- kontrola rozvaděčů VO 1x za rok, 
- kontrola stožárové výzbroje 1 x za rok, 
- nátěry stožárů včetně výložníků na základě objednávky 
- dle potřeby opravy a čištění svítidel (výměna výbojky, tlumivky, startérů apod.),  
- vytyčování kabelů, 
- zajištění hotovostních služeb pondělí až neděle 
- vedení pasportu VO a pravidelná čtvrtletní aktualizace, 
- instalace, demontáž a kontrola stavu vánoční výzdoby včetně oznámení výsledků 

bezprostředně po demontáži, nejpozději do 31. ledna, údržba vánoční výzdoby, 
- pořízení nových stožárů VO včetně rozvodů dle pokynů města. 
 
3.1.12 Dopravně bezpečnostní zařízení (0214) 

 
Světelné signalizační zařízení (dále jen SSZ) v počtu 11 ks z toho 2 ks přechod: 

- zajištění hotovostních služeb pátek až neděle, 
- zajištění provozu, 
- údržba, čištění návěstidel 2 x ročně, 
- revize 1x ročně, 
- elektrorevize dle ČSN 50556 1 x za rok, 
- instalace a zajištění provozu vizuálního radarového systému,  
- provádění oprav SSZ na základě informací z monitoringu křižovatek, 
- čtvrtletní vyhodnocování počtu poruch, druhu poruch a doby odstranění. 

 
3.1.13 Sportovní hřiště a vybavení (0215) 

 
Komplexní údržba sportovních hřišť včetně jejich zařízení v majetku města. 

a) Sportovní hřiště v počtu 89 ks, z toho 87 ks s asfaltobetonovým povrchem a 2 ks 
s povrchem z recyklované pryže: 

- údržba a oprava povrchu, 
- vodorovné značení, 
- čištění, okopy dle potřeby min. 1x ročně. 
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b) Vybavení sportovních hřišť dle pasportu, a to 74 ks basketbalových košů, 137 ks sloupků 
na volejbal a pingpongových stolů: 

- výroba a osazení koše na basketbal, výměna desky a obruče včetně síťky, výroba rámu 
na desku dle pokynů města, zajištění jejich oprav, 

- výroba a oprava sloupků na volejbal dle pokynů města, 
- údržba pingpongových stolů,  
- oprava hracích ploch. 

 
3.1.14 Lavičky (0217) 
 

Lavičky v počtu 1 021 ks  
 

- výroba a instalace dle pokynu města na základě certifikátu potvrzujícího shodu výrobku 
dle ČSN EN 1176-7, 

- údržba, čištění a opravy laviček  
- odstranění poškozených laviček včetně terénních úprav. 
  
3.1.15 Ostatní městský mobiliář (0216) 
 

Městský mobiliář, tj. sušáky v počtu cca 1580 ks, klepáče v počtu cca 146 ks, vymezovací 
sloupky v počtu 213 ks, litinové a ocelové stojany na kola v počtu 91 ks (dle seznamu, 
který mají obě smluvní strany k dispozici): 

 
- zpracování návrhu na opravy a vyřazení – 1x ročně (duben), 
- výroba a instalace dle pokynu města,  
- obnova nátěrů, opravy poškozených částí, 
- likvidace poškozeného mobiliáře včetně terénních úprav. 
 
3.1.16 Památníky a umělecká díla (0225) 
 

Památníky a umělecká díla dle seznamu, který mají obě smluvní strany k dispozici: 
- úklid, sběr listí, výsadba záhonů, pletí záhonů, 
- oprava, údržba a čištění, 
- zajištění údržby a čistoty před pietními akcemi, 
- čištění okapů na Zámecké rodové hrobce Larisch-Mönnichů v parku Boženy Němcové.  
 

 
3.1.17 Vodní toky (0219)  
 

Zajištění funkčnosti a údržby drobných vodních toků ve správě města o celkové délce cca 
7 km dle zákona č. 254/2001 Sb., o vodách dle objednávek, a to: 

 
- údržba, čištění příkopů podél komunikací – 2x ročně, včetně sečení břehového porostu 

oboustranně s vyhrabáním a odstraněním travní hmoty a usazenin, odstranění odpadu, 
čištění, okopy betonových žlabů v příkopech. 

 
 

3.1.18 Kácení, ořezy (0218) 
 

Kácení a ořezy dřevin na objednávku (na rovině, běžné a ztížené podmínky): 
 
- kácení stromů s rozřezáním a odklizením částí kmene, odstranění větví, odvoz a likvidace 

dřevní hmoty, standard kácení stromů SPPK A02 005:2018, 
- ořezy se budou provádět dle standardů řez stromů – SPPK A02 002:2015 a výsadba a 

řez keřů SPPK A02 003:2022, 
- odstranění pařezů s odklizením dřevní hmoty, úprava terénu (jemné terénní úpravy), 
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vysetí travního semene, 
- odstranění pařezu odfrézováním,  
- drcení větví strojně s naložením, odvozem a likvidací dřevní hmoty u průměrů větví do 

100 mm,  
- ořez větví dřevin, odstraňování suchých větví, prosvětlování korun stromů, 
- ořezy keřových skupin a solitérních výsadeb se sběrem, naložením a likvidací dřevní 

hmoty s vyhrabáváním listí, 
- ořezy živých plotů ve městě dle potřeby, včetně likvidace dřevní hmoty a vyhrabávání listí 
- odstraňování náletových dřevin včetně likvidace kořenového systému, 
- TS Karviná, a.s. zašlou písemné (e-mailem) upozornění na havarijní stavy dřevin ve 

městě, okolí stromu zabezpečí a neodkladné stavy co nejdříve vyřeší, 
- vedení průběžné evidence štěpkování dřevní hmoty (m3) a prodeje palivového dřeva. 

Smluvní strany se dohodly, že výtěžek prodeje dřevní hmoty si ponechají TS Karviná, a.s. 
 
 
3.1.19 Veřejná zeleň (0232) 
 

Péče o travnaté plochy dle pasportu: 
 

Údržba ploch městských částí v zástavbě: Karviná-Fryštát, Karviná-Ráj, Karviná-Mizerov, 
Karviná-Hranice, Karviná-Nové Město, Karviná-Staré Město, Karviná-Lázně Darkov o 
výměře cca 160 ha: 

- dle rozsahu uvedeného v mapových podkladech, které město předalo TS Karviná, a.s. 
Výměry jednotlivých ploch, rozdělených do kategorií, jsou uvedeny v tabulce č. 1, 

- údržba svěřených ploch, zejména sečení travnatých ploch včetně odvozu a likvidace 
posečené trávy, hrabání listí včetně odvozu a likvidace hmoty, a to dle kategorií (tříd) 
jednotlivých ploch zeleně. 

 
Výměry a kategorizace sečení městských částí města: 

 
Tabulka č. 1: výměry jednotlivých ploch městských částí, zakreslených v pasportu, dle 
kategorií v m2    

Plocha Městská část Kat. I. Kat. II. Kat.III. Celkem  

č. 1 
Fryštát 39 276 38 341  77 617 

Staré Město - 7 379  7 379 

č. 2 
Nové Město - sever 10 810 261 094 16 630 288 534 

Nové Město – jih 49 516 199 145  248 661 

č. 3 Hranice - 328 606 1 497 330 103 

č. 4 Mizerov 6 224 300 000 - 306 224 

č. 5 
Ráj 11 790 345 165  356 955 

Lázně Darkov - 33 412  33 412 

 Celkem 117 616 1 513 142 18 127 1 648 885 

 
-  I. kategorie (třída) zeleně: 

sečení (výška trávy nesmí přesáhnout 10 cm), technika mulčování. V případě zahnívání 
travních zbytků nutno provést jejích sběr. Stromky a keře budou obsečeny, trávníky budou 
bez nečistot. Přilehlé chodníky musí být vyčištěny od posečené hmoty.  

 
- II. kategorie (třída) zeleně: 

sečení (výška trávy nesmí přesáhnout 20 cm) s vyhrabáním trávy a jejím bezprostředním 
odvozem a likvidací včetně sběru a odvozu ulámaných větví; stromky a keře budou 
obsečeny, trávníky budou bez nečistot a výhrabků. Přilehlé chodníky musí být vyčištěny 
od posečené hmoty.  
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- III. kategorie (třída) zeleně (zapojené skupiny stromů): 

sečení průměrně 2 x za vegetaci, včetně sběru a odvozu ulámaných větví. Travní hmota 
může být ponechána na místě. 

 
- Hrabání listí: 

vyhrabání spadaného listí na sečených plochách a v zapojených skupinách stromů a keřů 
dle klimatických podmínek, včetně odvozu a likvidace, součástí údržby jsou i přilehlé 
chodníky. Vše však nejpozději do konce listopadu kalendářního roku. Jarní vyhrabání 
bude provedeno do konce března. 

- Sečení podél cyklostezek. 
- V travnatých plochách likvidace náletových dřevin včetně kořenového systému. 
- Zakládání travnatých ploch dle pokynu města dle příslušných norem. 
- Vedení průběžné evidence a zakomponování tonáže pro podklad do hlášení o produkci a 

nakládání s odpady pro Ministerstvo životního prostředí, 
- V případě období sucha a zároveň teplot nad 26oC jsou TS Karviná, a.s. povinny ve městě 

omezit sečení dle pokynu města. V období sucha a teplot pod 26oC výška travního porostu 
po seči bude dosahovat 12cm (výška sekacího nože), 

- Při činnosti dle tohoto odstavce jsou TS Karviná, a.s. povinny řídit se zejména technickými 
normami ČSN 83 9031 – Sadovnictví a krajinářství. Zakládání trávníků a ČSN 83 9051 – 
Sadovnictví a krajinářství. Rozvojová a udržovací péče o rostliny.  Při zakládání ploch a 
dosevu (září-říjen) jsou TS Karviná, a.s. povinny používat druhově pestřejší směsi 
jednoděložných a dvouděložných rostlin. Travní směs nebude postavena na jílku 
vytrvalém.  

 
3.1.20 Květinové, trvalkové a keřové záhony, mobilní mísy a výsadby stromů (0230) 
 

Péče o květinové, trvalkové, keřové záhony, nové výsadby dřevin: 
 

- zajištění a výsadba rostlin - hloubení jamek, hloubení rýh, (výsadba do 60 ks/m2 letniček 
dle druhu, do 50 ks/m2 dvouletek dle dohodnutého druhu), naložení přebytečných výkopků 
na dopravní prostředek s odvozem, složením, 

- obdělání půdy nakopáním, kultivátorováním, 
- mulčování keřových výsadeb, 
- ošetření vysázených záhonů odplevelením a nakypřením zeminy, 
- odstranění poškozených a odkvetlých částí rostlin, 
- dovoz vody pro zálivku rostlin, vlastní zálivka, 
- dosadba chybějících a odumřelých rostlin, 
- výsadba stromů na pokyn města včetně péče, 
- hnojení výsadeb, 
- zrušení výsadeb s vyčištěním ploch, s naložením odpadu na dopravní prostředek 

a odvozem, 
- ořez, odstraňování odkvetlých částí keřů, 
- udržování výsadby bez chorob a škůdců, v případě potřeby zajišťování chemických 

postřiků, 
- mobilní mísy – odplevelování, osazení a dosadby rostlin, přemísťování mobilních mís, 
- v době sucha povinnost provádění a zajišťování zálivky mladých výsadeb stromů v 

záruční době. 
 

3.1.21 ZOO koutek – správa a opravy (0222) 
 

Provozování ZOO koutku v parku Boženy Němcové v Karviné-Fryštátě na základě 
souhlasu Krajského úřadu Moravskoslezského kraje dle § 7, odst. 1 zákona č. 449/2001 
Sb., o myslivosti, a povolení k chovu nebezpečného zvířete, které vydává Krajská 
veterinární správa Moravskoslezského kraje, optimální stav spárkaté zvěře 15-20 ks: 

- zabezpečení provozu a udržování pořádku v oboře a jejím okolí (sběr větví, odpadků), 
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- zajištění krmení, zajištění slámy na podestýlku, 
- regulace stavu zvířat,  
- zabezpečení pravidelných veterinárních prohlídek stáda, 
- údržba a drobné opravy úkrytů, seníků a oplocení obory, 
- pravidelná deratizace. 

 
 
3.1.22 Psí útulek (0220) 

 
Komplexní provozování a správa psího útulku v majetku města. TS Karviná, a.s. jako 
provozovatel psího útulku jsou držitelem živnostenského oprávnění na jeho provoz.  

 
Psí útulek o kapacitě 13 kotců vnitřních s venkovními výběhy (z toho 2 karanténní) a 16 
kotců venkovních. TS Karviná, a.s. zabezpečují: 

- umisťování psů do kotců, 
- zajišťování veterinární péče, 
- vyhotovení karet pro odchycené psy v den ustájení, 
- zabezpečení krmení pro umístěné psy (odpovídající hmotnosti a zdravotnímu stavu psa), 
- předávání psů pěstounům nebo majitelům,  
- vybírání poplatků (dary, platby od původních majitelů), 
- zajišťování provozu (zabezpečení tepla – kotelna na plyn, pravidelný odvoz kalů ze 

žumpy, pravidelný úklid v prostorách psího útulku i venkovních ploch apod.) - dle 
provozního řádu. 

 
3.1.23 Dřevěné stánky – správa a údržba (0237) 

 
- Správa dřevěných prodejních stánků zahrnuje opakované převzetí, uskladnění, 

vyskladnění a předání dřevěných prodejních stánků a jejich opravy dle dohody 
a zakázkového listu. Skladné je zahrnuto v ceně dle čl. V. této smlouvy. 

- 20 ks dřevěných stánků bude umístěno v prostorách TS Karviná, a.s. 
- Předání, převzetí a zajištění převozu stánků bude prováděno pouze na základě 

objednávky organizátora akce s písemným souhlasem města. Jednotlivá předání a 
převzetí budou realizována na základě předávacího protokolu. 

 
3.1.24 Tržiště (0236) 
 
- Opravy, údržba  
 
3.1.25 Opravy MIOS (0234) 

 
- Komplexní údržba městského informačního a orientačního systému v majetku města, tj. 

orientační plány města, informační stojany na velkorozměrové mapy města na cyklotrase 
podél řeky Olše, informační tabule, orientační směrníky, pamětní desky a vývěsní skříňky 
dle seznamu, který mají obě smluvní strany k dispozici.  
 

3.1.26 Bezprizorní plochy (0231) 

- Sečení ploch neuvedených v odst. 3. 1. 19 této smlouvy bez sběru travní hmoty, pokud 
nebude v objednávce uvedeno jinak, 

- průměrná četnost seče 2x ročně dle jednotlivých objednávek. 
 

3.1.27 Povýsadbová péče (0243) 

- Péče o vysázené dřeviny a keřové porosty + plochy trvalek, 
- zalévání dle aktuálního počasí, 
- výchovné řezy dřevin, ořezy keřů, 
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- doplňování mulče, pletí záhonů, 
- kontrola kotvení dřevin, 
- v případě úhynu (uschnutí dřeviny) tuto skutečnost oznámit písemně příslušnému 

zaměstnanci OKS MMK a po domluvě ztráty doplnit. 
 

3.1.28 Poruchy kanalizací a kaveren (0244)  

Provádění oprav poruch kanalizací a opravy kaveren. 

3.1.29 Mřížky kanalizací, eco-drains + kamerové zkoušky (0228) 

- Doplňování mřížek na dešťových vpustích a chybějících dílů eco-drains, 
- provádění kamerových zkoušek pro zjištění těsnosti kanalizace. 

 
 

3.1.30  Psí park (0248) 

- Běžná údržba, sečení, úklid, s výjimkou doplňování sáčků, které provádí veřejná služba, 
- kontrola stavu veřejného osvětlení. 
 

3.1.31 Karvinské moře – údržba (0250)  

Zajištění komplexní správy a údržby majetku v areálu Karvinského moře: 

- oprava a údržba majetku, 
- instalace nového mobiliáře na pokyn města, 
- kontrola technického stavu majetku, 
- zajištění kontrol kvality vody ke koupání prostřednictvím akreditované laboratoře,  
- zajištění čistoty areálu a vývěsních skřínek, 
- zajištění sekání trávy na pláži a podél komunikací, 
- zajištění úklidu a svozu odpadu vč. mobilního WC. 
 
3.2.  Odpadové hospodářství města:  
 
a) Předmětem této smlouvy je závazek TS Karviná, a.s., provádět zajištění odpadového 

hospodářství města a výkon dalších práv a povinností v  rozsahu dle odst. 3.2.1 až 3.2.9. 
 
b) Komunálním odpadem se rozumí směsný a tříděný odpad z domácností, zejména papír 

a lepenka, sklo, kovy, plasty, biologický odpad, dřevo, textil, obaly, odpadní elektrická a 
elektronická zařízení, odpadní baterie a akumulátory, a objemný odpad, zejména matrace 
a nábytek, a dále směsný odpad a tříděný odpad z jiných zdrojů, pokud je co do povahy 
a složení podobný odpadu z domácností; komunální odpad nezahrnuje odpad z výroby, 
zemědělství, lesnictví, rybolovu, septiků, kanalizační sítě a čistíren odpadních vod, včetně 
kalů, vozidla na konci životnosti ani stavební a demoliční odpad. 

 
c) V souladu s § 5 zákona o odpadech, je původcem komunálního odpadu město. Obě 

smluvní strany se dohodly, že povinnosti původce ve smyslu zákona o odpadech budou 
jménem města plnit TS Karviná, a.s. 

 TS Karviná, a.s. jsou povinny: 
- předat odpad do zařízení k tomu určených, 
- informovat provozovatele skládky či zařízení, do kterého je odpad předáván, o 

skutečnosti, že původcem odpadu je město a jaké je jeho množství, 
- hradit jménem města poplatek za uložení odpadů na skládku, přičemž poplatníkem 

tohoto poplatku je město, přijímat faktury týkající se poplatku za uložení odpadů na 
skládku, 
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- kontrolovat, zda je poplatek za uložení odpadů na skládku vyměřen v souladu se 
zákonem o odpadech, 

- vzhledem ke skutečnosti, že město uplatnilo v souladu s § 157 odst. 2 zákona o 
odpadech nárok na zahrnutí komunálního odpadu dle § 40 odst. 1 zákona o 
odpadech s výjimkou nebezpečného odpadu do dílčího základu poplatku za 
ukládání komunálního odpadu, kontrolovat celkové množství odpadu, pro které má 
být uplatněno zahrnutí do dílčího základu poplatku za ukládání komunálního odpadu 
dle § 157 a přílohy č. 12 zákona o odpadech,  

- ihned oznámit provozovateli skládky a městu překročení množství odpadu, pro které 
má být uplatněno zahrnutí do dílčího základu poplatku za ukládání komunálního 
odpadu dle § 157 a přílohy č. 12 zákona o odpadech, 

- sdělit provozovateli skládky všechny údaje potřebné pro zahrnutí komunálního 
odpadu dle § 40 odst. 1 zákona o odpadech s výjimkou nebezpečného odpadu do 
dílčího základu poplatku za ukládání komunálního odpadu dle § 157 a přílohy č. 12 
zákona o odpadech.“ 

 
d) TS Karviná, a.s. jsou oprávněnou osobou ve smyslu zákona č. 455/1991 Sb., 

živnostenský zákon, ve znění pozdějších předpisů, živnostenský list pro předmět 
podnikání „podnikání v oblasti nakládání s odpady“ byl vydán dne 13. 1. 1997, pod čj. 
ŽÚ/135/97/By, 

 

e) Udělení souhlasu Krajského úřadu Moravskoslezského kraje k provozování zařízení: 
 

- Mobilní sběr odpadů, ze dne 10. 1. 2022 pod číslem jednacím MSK/113699/2021 ve 
znění dodatku č. 1 ze dne 30. 6. 2022 pod číslem jednacím MSK/80762/2022 a dodatku 
č. 2 ze dne 4. 11. 2022 pod číslem jednacím MSK/119435/2022. 

- Udělení souhlasu Krajského úřadu Moravskoslezského kraje k provozování zařízení 
Sběrný dvůr v areálu Technických služeb Karviná, a.s. ze dne 29. 5. 2023 pod číslem 
jednacím MSK/160693/2022. 
 

3.2.1 Svoz směsného komunálního odpadu (0206) 

 

Směsný komunální odpad - komunální odpad, ze kterého jsou vytříděny využitelné složky, 
nebezpečné složky, biologicky rozložitelný odpad. Shromažďuje se v 1 100l, 120l 
nádobách, ve vybraných lokalitách v 80l polyetylénových pytlích. 

 

TS Karviná, a.s. se zavazují zajistit: 
- dodání nádob 1 100l, 120l a 80l pytlů včetně jejich následného servisu podle potřeby, 
- svoz odpadu vhodným svozovým prostředkem včetně práce osádky (odvoz na skládku 

odpadu) v intervalech odsouhlasených oběma smluvními stranami 
- čištění a úklid stanovišť nádob, 
- vedení průběžné evidence a zakomponování tonáže pro podklad do hlášení o produkci a 

nakládání s odpady pro Ministerstvo životního prostředí 

 

Za svoz směsného komunálního odpadu budou TS Karviná, a.s. městu měsíčně 
fakturovat cenu takto: 

- skutečný počet obsloužených nádob a vyvezených pytlů dle intervalů svozu 
- uložení odpadu na skládce za každou tunu odpadu, 
- refakturace poplatku za uložení odpadů na skládku, přičemž poplatek v rozsahu 

stanoveném zákonem o odpadech bude vyúčtován v souladu s §36 odst. 13 zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 

 

3.2.2 Svoz velkoobjemového kusového odpadu (dále jen „VKO“) (0239) 

 

VKO - odpad větších rozměrů (např. vyřazený nábytek, zařízení domů, bytů). 
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VKO se shromažďuje: 

- ve velkoobjemových kontejnerech rozmístěných na území obce, 
- na stanovištích 1 100l nádob v sídlištích, 
- na stanovištích 120l nádob v rodinné zástavbě, 
- na sběrném dvoru TS Karviná a.s. 

 

Počet a intervaly vývozu VKO stanovuje město písemně předem na následující rok.  
- Výchozí interval svozu VKO ze stanovišť 1 100l nádob v sídlištích je stanoven na 74 hodin 

týdně (po-pá) + sobotní svoz 8 h. 
- Výchozí interval svozu VKO ze stanovišť 120l nádob v rodinných zástavbách je stanoven 

1 x měsíčně, každou lokalitu (lokality jsou rozděleny na 3 části). 

 

TS Karviná, a.s. se zavazují zajistit: 
- přistavení velkoobjemových kontejnerů, na základě požadavků města, 
- svoz VKO ze stanovišť 1 100l nádob a v jeho blízkém okolí v sídlištích, 
- svoz VKO ze stanovišť 120l nádob v rodinné zástavbě, 
- úklid stanovišť velkoobjemových kontejnerů, 
- vedení průběžné evidence a zakomponování tonáže pro podklad do hlášení o produkci a 

nakládání s odpady pro Ministerstvo životního prostředí. 

 

Za svoz VKO budou TS Karviná, a.s. městu měsíčně fakturovat cenu takto: 
- počet hodin obsluhy svozového prostředku, 
- počet hodin práce svozového prostředku, 
- pronájem za velkoobjemový kontejner od 4. dne stání, 
- uložení odpadu na skládce za každou tunu odpadu, 
- refakturace poplatku za uložení odpadů na skládku, přičemž poplatek v rozsahu 

stanoveném zákonem o odpadech bude vyúčtován v souladu s §36 odst. 13 zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 

 

3.2.3 Svoz odpadkových košů (0240) 

 

Odpadkové koše slouží k odkládání drobného komunálního odpadu.  
TS Karviná, a.s. se zavazují zajistit: 

- nákup, případně výrobu, a instalaci odpadkových košů dle pokynu města, 
- servis odpadkových košů,  
- svoz odpadu vhodným svozovým prostředkem včetně práce osádky ve stanovených 

intervalech, celoročně 6x týdně (pondělí – sobota), 
- zajištění předání odpadu na skládce,  
- úklid stanovišť odpadkových košů, 
- vedení průběžné evidence a zakomponování tonáže pro podklad do hlášení o produkci a 

nakládání s odpady pro Ministerstvo životního prostředí. 

 

Za svoz odpadkových košů budou TS Karviná, a.s. městu měsíčně fakturovat cenu takto: 
- počet hodin práce svozového prostředku, 
- počet hodin obsluhy svozového prostředku, 
- uložení odpadu na skládce za každou tunu odpadu, 
- refakturace poplatku za uložení odpadů na skládku, přičemž poplatek v rozsahu 

stanoveném zákonem o odpadech bude vyúčtován v souladu s §36 odst. 13 zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 

 

3.2.4 Nakládání s využitelnými složkami komunálního odpadu (0224) 

 

Využitelné složky - odpady vytříděné z komunálního odpadu, které lze využít jako 
druhotnou surovinu (např. sklo, papír, plast, kovy, bioodpady).  
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Využitelné složky se odkládají do barevných kontejnerů rozmístěných na území města v 
sídlištích (papír - modrý, sklo - zelený, plast – žlutý, kovy – šedý, bioodpady - hnědý), 
barevných polyetylénových pytlů v rodinných zástavbách. 

 

TS Karviná, a.s. se zavazují zajistit: 
- svoz nádob na papír, sklo, plast, kovy, 
- svoz pytlů na papír + nápojové kartony, sklo, plast, 
- práci obsluhy svozového prostředku, 
- třídění a úpravu (lis) jednotlivých využitelných složek, 
- pořízení (1100 l nádoby na papír, plasty a sklo dodává EKO-KOM zdarma), přistavení a 

servis shromažďovacích prostředků, 
- zajištění odbytu využitelných složek, s tím, že smluvní strany se dohodly, že výtěžek 

odbytu si ponechají TS Karviná, a. s. 
- vážení využitelných složek odpadu,  
- zajištění výkazu o vytříděných odpadech z obalů a činností s tím souvisejících pro 

autorizovanou obalovou společnost EKO-KOM, a.s., se sídlem Na Pankráci 1685/17, 140 
21 Praha 4, IČ 25134701, dle Smlouvy o spolupráci při zajištění zpětného odběru a 
zařazení místa zpětného odběru do obecního systému odpadového hospodářství ze dne 
28. 6. 2023 v aktuálním znění nebo smlouvy tuto smlouvu nahrazující a dle pověření 
(zmocnění) ze dne 2. 6. 2023 nebo pověření (zmocnění) jej nahrazujícího, to vše mezi 
městem a TS Karviná, a.s., a to způsobem a v rozsahu stanoveném městem.  

- Výkaz bude před odesláním zaslán městu k odsouhlasení, vedení průběžné evidence a 
zakomponování tonáže pro podklad do hlášení o produkci a nakládání s odpady pro 
Ministerstvo životního prostředí. 

 
Za nakládání s využitelnými složkami komunálního odpadu budou TS Karviná, a.s. městu 
měsíčně fakturovat cenu za skutečný počet obsloužených nádob a intervaly svozu.  

 

3.2.5 Nakládání s nebezpečnými odpady a odpady určenými ke zpětnému odběru (0209) 

 

Nebezpečný odpad – odpad, který je vymezen v platných právních předpisech, např. 
upotřebené motorové oleje, televizní obrazovky, monitory, lednice, zářivky, výbojky, 
zbytky barev a ředidel, baterie a akumulátory, obaly se zbytky škodlivin apod. 
Pod nakládání s NO spadá i sběr a likvidace pneumatik, které však nejsou odpady 
kategorie N ale O. 
Odpad určený ke zpětnému odběru - televizní obrazovky, monitory, lednice, zářivky, 
výbojky, pračky, baterie, drobné elektro, IT, apod. 
Termíny a trasu provozu mobilní sběrny nebezpečných odpadů a odpadů určeným ke 
zpětnému odběru stanoví město písemně předem na nadcházející rok.  

 

Nebezpečný odpad se shromažďuje: 
- na městem určených místech, 
- ve sběrném dvoru, areál společnosti Technické služby Karviná, a.s., se sídlem 

Bohumínská 1878, 735 06 Karviná-Nové Město. 

 

TS Karviná, a.s. se zavazují zajistit: 
- provoz sběrných dvorů stacionárního a mobilního, 
- provoz mobilní sběrny nebezpečného odpadu, 
- zajištění odstranění nebezpečného odpadu, 
- vedení průběžné evidence a zakomponování tonáže pro podklad do hlášení o produkci a 

nakládání s odpady pro Ministerstvo životního prostředí. 

 

Za nakládání s nebezpečnými odpady budou TS Karviná, a.s., městu měsíčně fakturovat 
cenu takto: 

- počet hodin práce svozového prostředku v daném měsíci,  
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- počet hodin práce obsluhy svozového vozidla, 
- paušální sazbu za provoz sběrného dvoru, 
- refakturaci nákladů za předání nebezpečného odpadu oprávněné osobě ve smyslu 

zákona o odpadech. 

 

3.2.6 Svoz biologicky rozložitelného komunálního odpadu (dále jen „BRKO“) (0241) 

 
BRKO - odpad vytříděný z komunálního odpadu, vhodný k využití např. při výrobě 
kompostu nebo k výrobě bioplynu v bioplynových stanicích (např. tráva, dřevěné piliny, 
ořezy stromů, listí). 

       BRKO – odpad ze sečení z městské zeleně. Smluvní strany se dohodly, že u odpadů 
vzniklých z údržby městské zeleně je původcem odpadu obec. Veškeré odpady vzniklé 
z údržby městské zeleně bude obec jako původce odpadu předávat na základě § 5 odst. 
2 zákona č. 541/2020, o odpadech prostřednictvím TS Karviná, a.s. 

 
BRKO se shromažďuje v nádobách určených na bioodpad na stanovištích 120l, 240l a 
770l nádob určených pro bioodpad z kontejnerových stání.  
BRKO – odpad ze sečení z městské zeleně se shromažďuje ve velkoobjemových 
kontejnerech určených pro bioodpad. 

 

TS Karviná, a.s. se zavazují zajistit: 
- svozu nádob a velkoobjemových kontejnerů s BRKO, 
- předání BRKO do zařízení pro využití odpadu (kompostárna), 
- 1 x měsíčně poskytnou obci informace, kam tento bioodpad odvezly a předají doklad o 

převzetí obci, a to zvlášť bioodpad od občanů a bioodpad z údržby zeleně, 
- obec musí zakomponovat do hlášení, tzn. prostřednictvím TSK do průběžné evidence tuto 

tonáž bioodpadu od občanů obce a zvlášť tonáž bioodpadu z údržby zeleně, 
- na kompostárně při odevzdání bioodpadu z údržby zeleně sdělí, že původce je obec, 
- vedení průběžné evidence a zakomponování tonáže pro podklad do hlášení o produkci a 

nakládání s odpady pro Ministerstvo životního prostředí 
  
Za nakládání s BRKO budou TS Karviná, a. s., městu měsíčně fakturovat cenu takto: 

-      refakturace nákladů za předání BRKO po předání do zařízení pro využití odpadu, 

-  svoz bude fakturován od nádoby (pytle). 

 

 

3.2.7 Odstraňování nepovolených skládek odpadu (0242) 

 

Nepovolenou skládkou odpadu se rozumí odpad umístěný mimo stanovené místo na 
pozemcích ve vlastnictví města. 

 

TS Karviná, a.s. se zavazují zajistit: 
- odstraňování nepovolených skládek odpadu, 
- zajištění předání odpadu na skládku, 
- vedení průběžné evidence a zakomponování tonáže pro podklad do hlášení o produkci a 

nakládání s odpady pro Ministerstvo životního prostředí. 

 

Za svoz odpadu z nepovolených skládek budou TS Karviná, a.s. městu měsíčně 
fakturovat cenu takto: 

- počet hodin práce svozového prostředku v daném měsíci,  
- počet hodin obsluhy svozového vozidla + pracovníci nakládající odpad (pokud budou 

k dispozici) 
- uložení odpadu na skládce za každou tunu odpadu, 
- refakturace poplatku za uložení odpadů na skládku, přičemž poplatek v rozsahu 

stanoveném zákonem o odpadech bude vyúčtován v souladu s §36 odst. 13 zákona č. 
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235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 

 

3.2.8 Svoz odpadů od budov magistrátu, tržnice a budovy Městské policie Karviná (206) 
 

TS Karviná se zavazují zajistit: 
- Svoz odpadu od budov magistrátu a budovy Městské policie Karviná bude prováděn na 

základě harmonogramu, případně písemného požadavku, 
- svoz odpadů z centrální tržnice v Karviné-Fryštátě v majetku města. 

 
Za svoz tohoto odpadu budou TS Karviná, a.s. městu fakturovat cenu obdobným 
způsobem jako v odst. 3.2.1. 
 

3.2.9 Údržba kontejnerových stání (0245) 
 
- Zajištění údržby a oprav kontejnerových stání a oplocení včetně čištění a ořezů, 
- zajištění výstavby nových kontejnerových stání a vybudování nového oplocení na pokyn 

města, 
- zajištění mytí kontejnerových stání na základě požadavků města. 

 
3.3 Ostatní údaje: 

 
Jednotkové ceny za jednotlivé položky jsou uvedeny v příloze č. 1, která je nedílnou 
součástí této smlouvy. Veškeré změny týkající se odst. 3.1.1 – 3.1.31 a 3.2.1 – 3.2.9 
budou písemně stanoveny městem a zaevidovány do tzv. „Změnových listů“, a to 
nejpozději k poslednímu dni měsíce, který předchází novému stavu. Nový stav potvrdí obě 
smluvní strany. 

 Práce, které nejsou ve smlouvě uvedeny, budou TS Karviná, a.s. realizovat na základě 
samostatných objednávek (mimo finanční objem smlouvy). Po vzájemné dohodě lze místo 
schválených sazeb použít u akcí většího rozsahu předem odsouhlasený rozpočet 
vycházející z oficiálních sazeb URS. V případě organizování služeb, na které TS Karviná, 
a.s., nemají příslušné mechanismy a dostatečnou kapacitu, lze po dohodě s příslušným 
odborem magistrátu objednat služby a zapůjčení mechanismů u jiných dodavatelů. 
Rovněž nákup materiálu lze objednat u jiných dodavatelů. 
   

  IV. 

Čas plnění 
 
4.1 Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou s účinností od 01. 01. 2024 do 31. 12. 2027. 
 
 
 

V. 

Cena plnění 
 
5.1 Cena plnění dle čl. III. této smlouvy zahrnuje veškeré náklady nutné k úplnému a řádnému 

plnění předmětu smlouvy, včetně všech předpokládaných rizik. 
 
5.2 Cena plnění na kalendářní rok (stanovena jako cena nejvýše přípustná) se sjednává na 

období kalendářního roku takto: 

 

 Celková cena včetně DPH    161 704 000,00 Kč 
 
       Tato částka bude snížena o DPH z faktur, vystavených TS Karviná, a.s., podléhajících 
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režimu přenesené daňové povinnosti dle zákona č. 235/2004 Sb. o DPH, kterou město 
odvede finančnímu úřadu. 

 
5.3 Cena za druhý až čtvrtý rok trvání smlouvy bude sjednána písemnými dodatky k této 

smlouvě a bude vycházet ze schváleného rozpočtu města. Dodatek určující cenu a objem 
plnění dle této smlouvy na příslušný kalendářní rok bude uzavřen nejpozději do konce 
kalendářního měsíce následujícího po schválení rozpočtu města. Do doby uzavření 
dodatku ke smlouvě na příslušný rok bude účtováno na základě jednotlivých 
odsouhlasených cenových nabídek na prováděné práce. 

 
5.4 Cenu plnění sjednanou na příslušný rok dle odst. 5.2 nebo 5.3 je možno změnit pouze 

písemným dodatkem k této smlouvě.  
 

 V případě odstraňování následků živelných pohrom a jiných mimořádných událostí  
a dále pak při provádění veškerých prací ve dnech pracovního volna a svátcích jsou TS 
Karviná, a.s., oprávněny zvýšit jednotkové ceny uvedené v dodatku této smlouvy  
o 35 %. 

 
5.5.  Věcná, finanční a časová specifikace celkové ceny plnění: 
 

5.5.1 Cena plnění na jednotlivých položkách včetně DPH, dle odst. 3.1.1 až 3.1.31 a 3.2.1 
až 3.2.9 této smlouvy za kalendářní rok 

Číslo Název 
Částka v Kč vč. 

DPH 
Poznámka 

0201 Zimní údržba 6 000 000,00 
 

0202 BÚ MK, chodníky, výtluky 14 500 000,00   

0203 Dětské atrakce vč. sestav 2 500 000,00  

0204 Ruční čištění, okopy vč. čištění historického centra 5 000 000,00   

0205 
Dopravní značení vč. cyklostezek, cyklotras a in-line 
stezek 2 000 000,00   

0206 Svoz směsného komunálního odpadu vč. 3.2.8 32 000 000,00   

0207 Čištění MK, chodníků, schodišť 6 000 000,00   

0209 
Nakládání s nebezpečnými odpady a odpady 
určenými ke zpětnému odběru 2 500 000,00   

0210 Fontány, pítka 300 000,00   

0211 Čekárny, zábradlí vč. cykloodpočívek 1 700 000,00   

0212 Pískoviště 700 000,00  

0213 Veřejné osvětlení  9 500 000,00 vč. vánoční výzdoby.  

0214 Dopravně bezpečnostní zařízení 600 000,00   

0215 Sportovní hřiště a vybavení  200 000,00   

0216 Ostatní městský mobiliář 550 000,00   

0217 Lavičky 660 000,00   

0218 Kácení a ořezy 6 000 000,00  

0219 Vodní toky 50 000,00   

0220 Psí útulek 1 995 000,00  

0222 ZOO koutek – správa a opravy 950 000,00  

0223 Parkovací automaty 350 000,00 + 22% z tržeb měsíčně. 

0224 
Nakládání s využitelnými složkami komunálního 
odpadu 16 000 000,00   

0225 Památníky a umělecká díla 125 000,00  

0228 Mřížky kanalizací, eco-drains + kamerové zkoušky 350 000,00  

0229 Čištění cyklostezek, cyklotras a in-line stezek 410 000,00  

0230 Záhony – keře, květiny 2 189 000,00  

0231 Bezprizorní plochy 150 000,00   
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0232 Veřejná zeleň 

14 000 000,00 
 

85 000,00 

Měsíční paušál dle přílohy č. 1 
85 000 Kč sečení kolem 
cyklotras a cyklostezek. 

0234 Opravy MIOS 65 000,00   

0236 Tržiště 20 000,00  

0237 Dřevěné stánky – správa, údržba  5 000,00 
 Dle dohody a zakázkového 
listu. 

0239 Svoz velkoobjemového kusového odpadu 17 000 000,00  

0240 Svoz odpadkových košů 4 300 000,00  

0241 Svoz BRKO  7 000 000,00  

0242  Odstraňování nepovolených skládek odpadu 550 000,00  

0243 Povýsadbová péče 0,00  

0244 Poruchy kanalizací a kaveren 3 000 000,00  

0245 Údržba kontejnerových stání 1 100 000,00  

0247 Kropení 200 000,00  

0248 Psí park 100 000,00  

0250 Karvinské moře – údržba 1 000 000,00  

  Celkem včetně DPH 161 704 000,00   

 

 
5.5.2 Ceník jednotlivých služeb na rok 2024 je uveden v příloze č. 1 k této smlouvě.  

 

VI. 

Platební podmínky 
 

6.1. Město neposkytuje zálohy.  
 
6.2. Práce provedené v rámci jedné položky budou uhrazeny formou souhrnného měsíčního 

daňového dokladu (faktury), vystaveného na základě soupisu provedených prací a služeb, 
které budou sestaveny podle skutečně provedeného množství práce za jeden kalendářní 
měsíc a oceněny podle jednotkových cen obsažených v příloze č. 1 této smlouvy. 

 
6.3. Plnění dle odstavců 3. 1. 11 Veřejné osvětlení (položka 0213) – mimo plnění spojená 

s vánoční výzdobou, 3. 1. 24 Tržiště (pol. 0236) a 3. 1. 23 Dřevěné stánky – správa a 
údržba (0237) jsou pořizována pro ekonomickou činnost města, a tudíž poskytnuté 
stavební práce, které podle sdělení Českého statistického úřadu o zavedení klasifikace 
produkce (CZ-CPA) uveřejněného ve Sbírce zákonů odpovídají číselnému kódu 
klasifikace produkce CZ-CPA 41 až 43 platnému od 1. ledna 2015, budou uskutečněny v 
režimu přenesení daňové povinnosti dle § 92e Zákona č.  235/2004 Sb. o dani z přidané 
hodnoty. 

 
Plnění dle ostatních odstavců této smlouvy pořizuje město výlučně pro výkon veřejné 
správy a v těchto případech se, v souladu s Informací GFŘ a MF k režimu přenesení 
daňové povinnosti na DPH ve stavebnictví ze dne 9. 11. 2011, nepovažuje za osobu 
povinnou k dani a nebude zde použit režim přenesení daňové povinnosti. 

 
6.4. Lhůta splatnosti daňových dokladů (faktur) za provedené práce je 21 dnů od jejich 

doručení městu. Povinnost zaplatit je splněna odesláním příslušné částky z účtu města. 
Fakturu doručují TS Karviná, a.s. městu v digitální formě, a to elektronickou poštou na 
adresu epodatelna@karvina.cz, případně do datové schránky města, a to zejména ve 
formátu ISDOC nebo ISDOCX. Smluvní strany se dohodly, že TS Karviná budou ve 
smlouvě a v dokladech při platebním styku s  městem užívat číslo účtu uveřejněné dle § 
98 zák. č. 235/2004 Sb. v registru plátců a identifikovaných osob. 
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6.5. Jednotlivé daňové doklady budou obsahovat údaje dle obecně platných předpisů. 
Součástí faktur budou např. kopie objednávek, předávacích protokolů, vážních lístků, 
v případě refakturace - kopie dodacích listů a faktur dodavatelů. 
 
K  fakturám týkajícím se odst. 3.2.1 až 3.2.8 budou současně doloženy přílohy takto: 
 

- za svoz komunálního odpadu - sestava, která obsahuje pořadové číslo, adresu stanoviště 
nádob, počet nádob na stanovišti, interval svozu;  

- za svoz velkoobjemového kontejneru - sestava vážních lístků ze skládky za každý 
kontejner samostatně, který bude obsahovat tonáž odpadu, upřesnění místa umístění 
nádoby ve městě a sestavu s termíny a počty odpracovaných hodin svozového prostředku 
a obsluhy; 

- za svoz odpadkových košů - sestava s počtem a umístěním odpadkových košů ve městě, 
sestava vážních lístků ze skládky odpadu a sestava o odpracovaných hodinách 
svozového prostředku a obsluhy; 

- za nakládání s využitelnými složkami komunálního odpadu - sestava, která obsahuje číslo 
a název stanoviště, počet nádob na stanovišti, interval svozu separačních nádob a druh 
tříděné komodity; 

- za nakládání s nebezpečnými odpady - sestava o odpracovaných hodinách svozového 
prostředku a obsluhy a kopie faktury za předání nebezpečného odpadu oprávněné osobě 
ve smyslu zákona o odpadech; 

- za svoz biologicky rozložitelného odpadu - sestava vážních lístků ze zařízení pro využití 
BRKO a počet obsloužených nádob; 

- za odstraňování nebezpečných skládek  - sestava s vážními lístky ze skládky odpadu 
doplněná o údaj o místu úklidu nepovolené skládky a sestava o odpracovaných hodinách 
svozového prostředku a obsluhy. 
 
K  fakturám týkajícím se odst. 3.2.8 budou současně doloženy přílohy takto: 
 

- za svoz odpadů od budov magistrátu, centrální tržnice, budovy Městské policie Karviná  
- sestava všech nádob (popř. pytlů) včetně intervalů svozu. 
 
6.6. Nedojde-li mezi oběma stranami k dohodě při odsouhlasení množství nebo druhu 

provedených prací jsou TS Karviná, a.s., oprávněny fakturovat pouze práce, u kterých 
nedošlo k rozporu.  
 

6.7. Město je oprávněno vrátit fakturu v případě, kdy obsahuje nesprávné nebo neúplné údaje 
nebo obsahuje nesprávné cenové údaje. Toto vrácení se musí stát do 10 dnů od doručení 
faktury městu. V takovém případě vystaví TS Karviná, a.s. novou či opravenou fakturu 
s novou lhůtou splatnosti. V daném případě nelze uplatnit úrok z prodlení. Smluvní strany 
se dohodly, že právo na uhrazení odměny vzniká po dosažení výsledku, bude-li činnost 
provedena bez vad a nedodělků.  

 

VII. 

Podmínky provedení předmětu smlouvy 
 

 

7.1 Práva a povinnosti města: 
 
7.1.1 Město se zavazuje poskytovat TS Karviná, a.s., součinnost spočívající v řádném 

zpřístupnění všech míst, kde má docházet k plnění dle této smlouvy v jednotlivých 
případech, v řádném vymezení částečného plnění, pokud bude požadováno, ve vytýčení 
či označení požadovaného dílčího plnění, pokud bude požadováno, dále v zajištění 
prováděných prací ze strany města, včetně příslušných rozhodnutí a povolení, pokud 
jich bude potřeba, a zajištění dalších záležitostí, jejichž nezbytnost bude v průběhu 
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provádění předmětu smlouvy TS Karviná, a.s. zjištěna. 
 

7.1.2 Město se zavazuje svoji součinnost poskytovat tak, aby nedošlo vlivem jeho 
nedostatečné součinnosti ke zmaření předmětu smlouvy, či jeho části. 

 
7.1.3 Město má právo provádět pravidelné kontroly stavu a způsobu uskladnění svého majetku 

v místě jeho uskladnění, a to za přítomnosti pověřeného zástupce TS Karviná, a.s. 
 
7.1.4 Město je povinno předávat TS Karviná, a.s. technické a geodetické zprávy z realizace 

staveb VO, které prováděly jiné subjekty než TS Karviná, a.s. 
 
 
7.2 Povinnosti TS Karviná, a.s.: 
 
7.2.1 Provést práce dle této smlouvy řádně, dle pokynů města s odbornou péčí a na 

požadované kvalitativní úrovni. 
 
7.2.2 Při provádění dílčích prací dodržovat podmínky stanovené městem. 
 
7.2.3 Vést předepsanou dokumentaci jimi prováděných prací a služeb, je-li taková 

dokumentace předepsána. 
 
7.2.4 Řádně a včas reagovat na připomínky města ke způsobu provádění požadovaných prací 

a služeb. 
 
7.2.5 Dodržovat dohodnuté termíny provádění dílčích prací a služeb včetně náhradních 

termínů dokončení v případě zjištění vad a nedodělků. 
 
7.2.6 Vyzvat město k protokolárnímu převzetí prací a služeb, pokud to bude uvedeno 

v jednotlivých objednávkách. 
 
7.2.7 Upozornit město na nesprávnost či nevhodnost jeho pokynů vůči TS Karviná, a.s. při 

provádění prací a služeb dle této smlouvy. 
 
7.2.8 TS Karviná, a.s. se zavazují k výzvě města určit kontaktní zodpovědné osoby pro 

provádění dílčích prací a služeb a osoby zodpovědné u TS Karviná, a.s. za plnění 
předmětu této smlouvy. 

 
7.2.9 TS Karviná, a.s. budou při plnění předmětu smlouvy provádět veškeré odpovídající 

úkony k ochraně životního prostředí, k zabránění vzniku škod na majetku města, 
fyzických a právnických osob, vyvolaných a způsobených činnostmi TS Karviná, a.s., a 
budou dodržovat všechny související platné právní předpisy.  

 
7.2.10 V případě vzniku škody způsobené TS Karviná, a.s., v období plnění smluvního vztahu, 

zejména z důvodu porušení právních předpisů o ochraně životního prostředí, předpisů 
bezpečnosti práce, dopravních předpisů a protipožárních předpisů, nesou náklady na 
odstranění škody TS Karviná, a.s. O škodách budou TS Karviná, a.s. informovat město 
a provedou bez zbytečného odkladu opatření k odstranění vzniklé škody.  

 
7.2.11 V případě vzniku mimořádných událostí a překážek při plnění předmětu smlouvy (úraz, 

požár, ekologická havárie, zábor prostranství apod.) TS Karviná, a.s., okamžitě 
telefonicky uvědomí město.  

 
7.2.12 TS Karviná, a.s., ručí za dobrý technický stav svých mechanismů a vozidel. Jsou 

odpovědni za případný únik pohonných hmot, oleje a jiných nebezpečných látek, který 
způsobí svou činností v důsledku provádění dohodnutého předmětu smlouvy a jeho 
následnou likvidaci.  
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7.2.13 TS Karviná, a.s., odpovídají za vady a škody vzniklé na majetku města v době jeho 

uskladnění v areálu TS Karviná, a.s., které nejsou způsobeny v důsledku konstrukčních 
nebo technických vad tohoto majetku, a dále za vady a škody, které budou způsobeny 
převozem, nakládkou a při samotné manipulaci. TS Karviná, a.s., neodpovídají za 
zhoršení vlastností nebo poškození uložených zařízení, která byla způsobena po 
předání uživateli nebo která byla způsobená neodvratitelnými událostmi. 

7.2.14 TS Karviná, a.s. jsou povinny plnit veškeré povinnosti vyplývající z právních předpisů 
v oblasti pracovněprávní, z oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci, zejména zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů 
(se zřetelem na regulaci odměňování, pracovní doby, doby odpočinku mezi směnami 
atp.), zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů (se 
zvláštním zřetelem na regulaci zaměstnávání cizinců), a to vůči všem osobám, které se 
podílejí na plnění činností dle této smlouvy. TS Karviná, a.s., jsou dále povinny plnit 
veškeré povinnosti vyplývající z právních předpisů v oblasti ochrany životního prostředí, 
zejména se zřetelem na nakládání s odpady. TS Karviná, a.s. jsou povinny při realizaci 
plnění využívat, pokud je to možné, ekologicky šetrných řešení s cílem zmenšit přímé 
negativní dopady na životní prostředí, zejména snižovat množství odpadu a rozsah 
znečištění, šetřit energií. Plnění těchto povinností jsou TS Karviná, a.s. povinny zajistit i 
u svých poddodavatelů. 

 
 

VIII. 

Kvalitativní a dodací podmínky 
 

8.1 Při provádění prací jsou TS Karviná, a.s., povinny dodržet podmínky sjednané v této 
smlouvě, veškeré technické normy vztahující se k předmětu plnění, platné právní 
předpisy, projektové dokumentace staveb a stanoviska, souhlasy, rozhodnutí a jiná 
opatření veřejnoprávních orgánů a organizací. Pro realizaci budou použity materiály a 
výrobky I. jakosti. 

 
8.2 Záruční lhůty: 
 

TS Karviná, a.s., poskytují záruku na zhotovení, montáž, opravu, úpravu nebo údržbu věcí 
dle této smlouvy po dobu trvání této smlouvy, nejméně však 2 roky od jejich předání bez 
vad a nedodělků městu, a není-li výsledek činnosti předán městu, pak nejméně 2 roky od 
provedení činnosti, pokud si smluvní strany nesjednají jinou záruční lhůtu.  

 
8.3 Způsob uplatňování práv z odpovědností za vady a nároky z nich vyplývající upravují 

příslušná ustanovení občanského zákoníku. Smluvní strany se dohodly, že dílo (činnost 
dle této smlouvy) má vady, zejména není-li v souladu s touto smlouvou, právními 
předpisem, technickou normou nebo pokynem města. 

 
8.4 Vady a nedodělky jsou TS Karviná, a.s., povinny odstranit na vlastní náklady do termínu 

stanoveného městem, nestanoví-li město jinak. 

 
IX. 

Sankční ujednání 
 

9.1.  Sankce za zeleň: 

 
- město bude průběžně, formou kontrolních dnů, sledovat kvalitu prováděných prací 

a plnění podmínek dle jednotlivých kategorií. Při zjištění nedostatků upozorní neprodleně 
TS Karviná, a.s. zápisem v provozním deníku a určí termín odstranění závad. Při 
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opakovaném zjištění nedostatků v plnění smluvně ujednaných prací může město provést 
přiměřenou srážku z ceny ve výši 50 % z částky měsíční fakturace připadající na částku 
z příslušné položky, 

- povolené i nepovolené zásahy do veřejného prostranství včetně zeleně jinými subjekty se 
nepovažují za vadné plnění, 

- TS Karviná, a.s. jsou povinny po celou dobu platnosti smlouvy vést provozní deník, do 
něhož budou zapisovat všechny skutečnosti rozhodné pro plnění smlouvy. Město je 
oprávněno do deníku nahlížet a zapisovat svoje připomínky, 

- veškeré práce musí být provedeny na odborné, kvalitní zahradnické úrovni při dodržení 
platných technologických postupů. Případné poškození zeleně neodborným zásahem 
bude škodu v plné výši hradit TS Karviná, a.s., 

- tímto není dotčen nárok města na uplatnění smluvní pokuty dle odst. 9.3. a 9.4. smlouvy 
 

9.2 Při prodlení se zaplacením vystavených faktur můžou TS Karviná, a.s., požadovat 
zaplacení úroku z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

 
9.3 V případě, že TS Karviná, a.s. neodstraní reklamované vady a nedostatky v stanoveném 

termínu, je město oprávněno účtovat smluvní pokutu ve výši 0,05 % z částky, která 
odpovídá ceně za bezvadné provedení reklamovaných prací.  

 
9.4 V případě, že TS Karviná, a.s., neprovedou práce dle této smlouvy ve sjednané kvalitě 

nebo čase, je město oprávněno účtovat smluvní pokutu ve výši 1 000 Kč za každý 
jednotlivý případ. 

 
9.5 Poruší-li TS Karviná, a.s. některou z povinností uvedených v odst. 7.2.14, je město 

oprávněno účtovat smluvní pokutu ve výši 1 000 Kč za každý případ porušení povinnosti. 
 
9.6 Smluvní strany prohlašují, že výše smluvní pokuty a úroků z prodlení jsou přiměřené. 
 
9.7 Vznikem povinnosti hradit smluvní pokutu nebo jejím zaplacením není dotčen nárok na 

náhradu škody a náhrada škody není výší smluvní pokuty omezena a smluvní pokuta se 
na náhradu škody nezapočítává. 

 
9.8 Smluvní pokuty a úroky z prodlení jsou splatné 15 dnů od doručení vyúčtování smluvní 

pokuty nebo úroků z prodlení druhé smluvní straně. 
 
 

X. 

Ukončení smluvního vztahu 
 

10.1  Město může tuto smlouvu vypovědět v případě, že 
 
 
TS Karviná, a.s., neprovádí práce řádně v rozsahu vymezeném touto smlouvou, nedodržují 

podmínky sjednané ve smlouvě nebo porušují právní předpisy nebo technické normy a 
nejméně ve dvou případech po písemném upozornění města nezjednaly nápravu. 

 
10.2 TS Karviná, a.s., můžou smlouvu vypovědět, jestliže město po dobu nejméně 3 měsíců 

neplní platební podmínky dle čl. VI. této smlouvy. 
 
10.3 Výpovědní lhůta činí 6 měsíců a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího 

po doručení výpovědi druhé smluvní straně.  
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XI. 

Závěrečná ustanovení 
 

11.1 Obě smluvní strany se dohodly, že tuto smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky 
odsouhlasenými oběma smluvními stranami, vzestupně číslovanými. 

 
11.2 Veškeré okolnosti touto smlouvou blíže neupravené se přiměřeně řídí příslušnými 

ustanoveními občanského zákoníku a dalšími, které upravují vztahy svou povahou a 
účelem nejbližší předmětu této smlouvy. 

 
11.3 Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla 

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně 
a srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek.  

 
11.4 Město je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném 

znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v souvislosti 
s uveřejněním této smlouvy zajistí město. 

 Smluvní strany souhlasí s uveřejněním této smlouvy v registru smluv dle zákona č. 
340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění. Tato smlouva nabývá účinnosti dne 1. 
1. 2024. 

 Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah této 
smlouvy, a to na dobu neurčitou. 

11.5 Autentičnost této smlouvy potvrzují smluvní strany svými podpisy. 
 
11.6 O uzavření této smlouvy rozhodla Rada města Karviné usnesením č. …. ze dne ….. . 

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž jedno vyhotovení obdrží 
TS Karviná, a.s. a jedno vyhotovení město. 

 
 
 
V Karviné dne   V Karviné dne  

 

statutární město Karviná:   Technické služby Karviná, a.s.: 
 
 
 
 
 
     ....………………………………….. ………………………………… 
              Ing. Jana Maierová, MPA  Stanislav Sobel               
vedoucí Odboru komunálních služeb předseda představenstva 

k podpisu oprávněna na základě pověření 
            ze dne 04. 01. 2021 
              
 
 
 
 
  ………………………………… 
  Ing. Josef Tuhý 
  člen představenstva 
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 Příloha č. 1 k Příkazní smlouvě č. MMK/SML/2084/2023 

o zajišťování komunálních služeb pro statutární město Karviná a jeho obyvatele 

 

Ceník služeb – správa a údržba majetku města 
 
  
 

1. Ceník vybraných služeb 

Název činnosti MJ 
Cena v Kč bez 

DPH 

Místní komunikace 

Odstranění výtluků - původní metoda m2 1 648,00 

Odstranění výtluků - vysprávková souprava m2 638,00 

Čištění bahenních košů - 1.čištění po zimě ks 673,00 

Čištění bahenních košů ks 336,00 

Předlažba nad 25 m2 m2 803,00 

Výměna chodníkových obrubníků s použitím stávajících bm 377,00 

Výměna vyžilých chodníkových obrubníků (bez obrubníků) bm 482,00 

Infraset – zařízení na opravu výtluků m2 835,00 

Dopravní značení 

Nové vodorovné dopravní značení m2 319,00 

Obnova vodorovného dopravního značení m2 319,00 

Nástřik piktogramů ks 442,00 

Veřejné osvětlení 

Oprava světelných bodů do 6 m - bez materiálu ks 868,00 

Oprava světelných bodů nad 6 m - bez materiálu ks 967,00 

Čištění svítidla do 6 m ks 541,00 

Čištění svítidla nad 6 m ks 577,00 

Nátěr stožáru 6 m ks 966,00 

Nátěr stožáru 8 m ks 1 232,00 

Nátěr stožáru 10 m ks 2 185,00 

Nátěr stožáru 12 m ks 2 721,00 

Nátěr stožárové patice ks 242,00 

Výměna světelného zdroje SSZ ks 422,00 

Čištění návěstidel SSZ - celá křižovatka ks 5 249,00 

Kontrola SSZ ks 254,00 

Městský mobiliář 

Výroba a osazení patky dílcového zábradlí ks 2 062,00 

Výroba dílcového zábradlí - plný díl ks 1 898,00 

Výroba dílcového zábradlí - mezidíl ks 1 567,00 

Obnova nátěru zábradlí dvoutrubkového bm 89,00 

Výroba a instalace nové lavičky kov/dřevo ks 5 513,00 

Výroba a instalace nové lavičky kov/dřevo - typ pro PBN ks 9 828,00 

Příloha č. 2 k usnesení
Příloha č. 2. k usnesení RM Karviné č.1024
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Výroba a instalace nové lavičky celokovové ks 8 581,00 

Výměna prkna na lavičce ks 519,00 

Pískoviště - osazení dřevěbých desek na betonový rám 3x3 m ks 5 262,00 

Pískoviště - osazení dřevěbých desek na betonový rám 4x4 m ks 7 101,00 

Sportovní hřiště 

Obnova vodorovného značení pro různé sporty bm 41,00 

Městská zeleň 

Kácení listnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr do 
300 mm ks 

574,00 

Kácení listnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr do 
400 mm ks 

1 275,00 

Kácení listnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr do 
500 mm ks 

2 422,00 

Kácení listnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr do 
600 mm ks 

4 169,00 

Kácení listnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr do 
700 mm ks 

5 458,00 

Kácení listnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr do 
800 mm ks 

6 464,00 

Kácení listnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr do 
900 mm ks 

7 182,00 

Kácení listnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr do 
1000 mm ks 

8 618,00 

Kácení jehličnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr 
do 300 mm ks 

574,00 

Kácení jehličnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr 
do 400 mm ks 

718,00 

Kácení jehličnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr 
do 500 mm ks 

1 118,00 

Kácení jehličnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr 
do 600 mm ks 

1 716,00 

Kácení jehličnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr 
do 700 mm ks 

2 693,00 

Kácení jehličnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr 
do 800 mm ks 

3 896,00 

Kácení jehličnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr 
do 900 mm ks 

4 288,00 

Kácení jehličnatých stromů včetně likvidace dřevní hmoty - průměr 
do 1000 mm ks 

5 146,00 

Kácení  stromů ve stížených podmínkách včetně likvidace dřevní 
hmoty - průměr do 300 mm ks 

2 154,00 

Kácení  stromů ve stížených podmínkách včetně likvidace dřevní 
hmoty - průměr do 400 mm ks 

2 874,00 

Kácení  stromů ve stížených podmínkách včetně likvidace dřevní 
hmoty - průměr do 500 mm ks 

6 464,00 

Kácení  stromů ve stížených podmínkách včetně likvidace dřevní 
hmoty - průměr do 600 mm ks 

10 773,00 

Kácení  stromů ve stížených podmínkách včetně likvidace dřevní 
hmoty - průměr do 700 mm ks 

14 364,00 

Kácení  stromů ve stížených podmínkách včetně likvidace dřevní 
hmoty - průměr do 800 mm ks 

18 674,00 

Kácení  stromů ve stížených podmínkách včetně likvidace dřevní 
hmoty - průměr do 900 mm ks 

21 548,00 
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Kácení  stromů ve stížených podmínkách včetně likvidace dřevní 
hmoty - průměr do 1000 mm ks 

22 982,00 

Ořez živých plotů netrnitých - včetně naložení a odvozu hmoty bm 43,00 

Ořez živých plotů trnitých - včetně naložení a odvozu hmoty bm 48,00 

Drcení větví m3 825,00 

Frézování pařezů m3 3 351,00 

Likvidace letniček, dvouletek včetně odvozu a likvidace hmoty m2 39,00 

Rytí záhonů m2 25,00 

Pletí záhonů po zapojení porostu m2 32,00 

Zálivka květinových záhonů - včetně hnojení zásah 2 138,00 

Zálivka květinových záhonů - bez hnojení zásah 1 705,00 

Zálivka mobilních mís - včetně hnojení zásah 7 220,00 

Zálivka mobilních mís - bez hnojení zásah 6 048,00 

Výsadba rostlin ks 5,20 

Dosadba rostlin ks 7,70 

Založení travnaté plochy m2 52,00 

Dřevěné stánky 

Přeprava 1 ks mobilního stánku tam i zpět ks 3 462,00 

Přeprava 2 a více ks mobilních stánků tam i zpět ks 2 678,00 

Montáž a demontáž pódia ks 36 693,00 

Psí útulek 

Odborná kynologická péče hod 250,00 

Krmení psů pes/den 52,00 

Odpady 

Sběr a přeprava komunálního odpadu - 120 l + BRKO 1 ks/1xtýdně/rok 1 383,00 

Sběr a přeprava komunálního odpadu - 1 100 l 1 ks/1xtýdně/rok 5 421,00 

Sběr a přeprava komunálního odpadu - využitelné složky - 1 100 l 1 ks/1xtýdně/rok 6 397,00 

Sběr a přeprava komunálního odpadu - využitelné složky - 120 l 
(pytle) 1 ks/1xtýdně/rok 

1 383,00 

Sběr a přeprava komunálního odpadu - kov - 1 500 l ks 1 855,00 

Provoz sběrného dvoru měsíc 63 907,00 

Nájemné velkoobjemového kontejneru od 4.dne nájmu 55,00 

Betonování sloupku OK ks 637,00 

Výroba zákazové cedule bez sloupku ks 967,00 

Výroba sloupku k zákazové ceduli ks 700,00 

Betonování sloupku k zákazové ceduli ks 637,00 

 
 
 

2. Ceník údržby veřejné zeleně 
 

a) Cena prací za provádění údržby veřejné zeleně ve městě v rozsahu dle odst. 3.1.19 
předmětu smlouvy je stanovena jako smluvní a činí 18 892 000,-Kč vč. DPH. Cena bude 
hrazena v měsíčních splátkách, které jsou stanoveny na základě velikosti ploch a kategorií 
údržby, dle tabulky č. 1 smlouvy. 

 
tabulka: rozdělení plateb za údržbu veřejné zeleně dle odst. 2a přílohy (v Kč vč. DPH) 
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plocha/ 
období 

dle odst.2 písm.a) 

č. 1 č. 2 č. 3 č. 4 č. 5 Celkem město 

Leden 10 000 63 600 33 200 39 000 54 200 200 000 

Únor 15 000 95 400 49 800 58 500 81 300 300 000 

Březen 46 678 296 888 154 976 182 051 253 007 933 600 

Duben 51 678 328 688 171 576 201 551 280 107 1 033 600 

Květen 112 958 718 391  375 011 440 525 612 215 2 259 100 

Červen 126 059 801 780 418 533 491 653 683 275 2 521 300 

Červenec 116 059 738 180 385 333 452 653 629 075 2 321 300 

Srpen 116 059 738 180 385 333 452 653 629 075 2 321 300 

Září 116 458 740 616 386 616 454 156 631 154 2 329 000 

Říjen 121 458 772 416 403 216 473 656 658 254 2 429 000 

Listopad 97 191 618 127 322 671 379 042 526 769 1 943 800 

Prosinec 15 000 95 400 49 800 58 500 81 300 300 000 

Celkem 944 598 6 007 666 3 136 065 3 683 940 5 119 731 18 892 000 

*poznámka: Ceny v jednotlivých měsících jsou zaokrouhleny na celé koruny 
 
 
3. Hodinové zúčtovací sazby pro ruční práce 

 

Vymezení druhu činnosti MJ Cena v Kč bez DPH 

Údržba veřejného osvětlení hod 360,00 

Údržba dopropravně bezpečnostního zařízení hod 360,00 

Údržba místních komunikací hod 330,00 

Údržba dětských atrakcí hod 335,00 

Údržba dopravního značení hod 345,00 

Údržba fontán hod 345,00 

Údržba čekáren hod 345,00 

Údržba pískovišť hod 345,00 

Údržba sportovního zařízení hod 330,00 

Údržba ostatního mobiliáře hod 335,00 

Údržba laviček hod 345,00 

Kácení a ořezy hod 330,00 

Likvidace černých skládek hod 310,00 

Likvidace nebezpečného odpadu hod 310,00 

Ruční a strojní čištění hod 315,00 

Údržba záhonů hod 345,00 

Údržba zeleně (vč.mobilních mís) hod 335,00 

Čištění vodních toků hod 330,00 

Obsluha svozového prostředku hod 315,00 

Zimní údržba hod 345,00 

Úklid veřejných prostranství, ruční okopy hod 275,00 
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Údržba památníků hod 335,00 

pracovní pohotovost ZÚ (pracovní dny) hod 25,00 

pracovní pohotovost ZÚ (soboty a neděle) hod 58,00 

pracovní pohotovost VO (pracovní dny) hod 32,00 

pracovní pohotovost VO (soboty a neděle) hod 64,00 

Údržba pasportu VO hod 520,00 

 
 
4. Hodinové zúčtovací sazby mechanismů 

 

Mechanismus obsluha v ceně MJ 
Cena v Kč bez 

DPH 

Doprava a VO 

Kompresor ATLAS Copco ne hod 454,00 

Elektrocentrála ne hod 239,00 

Řezače spár, řezačka BSF 80, 50 mm ano bm 142,00 

Řezače spár, řezačka BSF 80, 100 mm ano bm 240,00 

Řezače spár, řezačka BSF 80, 150 mm ano bm 413,00 

Vibrační válec VVW 3405+Wacker RD 11 ne hod 637,00 

Vibrační pěch WACKER BS 700 ne hod 454,00 

Vibrační deska WACKER BPU 2450A ne hod 454,00 

Značkovače silnic HIT, Hofmann, čáry ano m2 315,00 

Značkovače silnic HIT, Hofmann, znaky, piktogramy ano ks 436,00 

Vibrační deska VP 1550W ne hod 332,00 

Traktor bez přídavného zařízení ano hod 542,00 

Traktor s přídavným zařízením ano hod 659,00 

Dodávkové vozidlo Renault, Lublin ano hod 450,00 

Multikar M26 cisterna ano hod 542,00 

Multikar M26 plošina MP 10 ano hod 693,00 

Plošiny MP 16 ano hod 782,00 

Montážní plošina MP 24 ano hod 890,00 

Unimog, Unikont - sypač ano hod 1 916,00 

Unimog - tlakový čistič kanálů, zametač ano hod 1 479,00 

Unimog - kropička ano hod 968,00 

Chodníkový zametač Scarab ano hod 1 007,00 

Multikar M 26 sklápěč ano hod 440,00 

Multikar M 26 sypač s pluhem ano hod 595,00 

Podvalníky ano hod 142,00 

Nosič nástaveb - kont., ruka ano hod 630,00 

Nosič nástaveb - jeřábová ruka ano hod 805,00 

Desta - vysokozdvižný vozík ano hod 613,00 

Bonetti ano hod 716,00 

Multicar (ruka) ano hod 626,00 

Zametač a komunální vysavač TSM ITALA ano hod 626,00 
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Strana 6 (celkem 6) 

 

Zeleň 

Plotostřihy, křovinořezy, motorové pily, motorové 
sekačky, motorové vysavače, nůžky na plot, 
vyvětvovací pily 

ano hod 418,00 

Postřikovač ano hod 273,00 

Malotraktory MT 8, Yukon bez přídavného zařízení ano hod 492,00 

Malotraktory MT 8, Yukon s přídavným zařízení ano hod 540,00 

Štěpkovač ano hod 565,00 

Nosič nastaveb Karcher ano hod 576,00 

Odpady 

Multikar M27- obsluha odpadkových košů   hod 822,00 

Ramenový nakladač - VOK   hod 1 190,00 

AVIA - nosič kont. 7,5 t - svoz VOK   hod 645,00 

 
5. Paušální ceny vybraných služeb – tyto ceny jsou uvedeny včetně DPH 

 

Smluvní ceny služeb - paušální MJ Cena vč. DPH 

ZOO koutek - správa - paušál měsíc 56 310,00 

dispečink zimní údržby - paušál den 5 849,00 

správa parkovacích automatů měsíc 22 % tržeb 

 
 
Paušál dispečinku zimní údržby zahrnuje: 

- 16-ti hodinovou službu dispečera v pracovních dnech a 24 hodinovou službu dispečera 
ve dnech pracovního volna včetně plnění všech jejich povinností, které jsou 
specifikovány v plánu zimní údržby. 

  
Ostatní poskytované služby, které nejsou uvedeny v tomto ceníku, budou účtovány takto: 

- výkony zaměstnanců zhotovitele v hodinových zúčtovacích sazbách pro ruční práce 
- použité mechanizmy v hodinových zúčtovacích sazbách mechanizmů 
- spotřebovaný materiál – dle skutečných nákladů 
- odpady – dle skutečných nákladů 
- služby poskytované třetí osobou – dle skutečných nákladů 
- nebo na základě individuálně zpracovanéh  o položkového rozpočtu. 



Příloha

Příloha č. 1 k usnesení

SMLOUVA O UZAVŘENÍ BUDOUCÍ SMLOUVY

O ZŘÍZENÍ VĚCNÉHO BŘEMENE

č. KI/54/d/2023/TR

č. SML/

Budoucí povinný:

M0ravsk0slezský kraj

se sídlem ul. 28. října 117, 702 18 Ostrava

IČO 70890692

DIČ CZ70890692

zastoupený Správou silnic Moravskoslezského kraje, příspěvkovou organizací,

která jedná na základě článku IX, odst. 3), písm. d) zřizovací listiny

se sídlem Úprkova 795/1, 702 23 Ostrava

středisko Karviná, Bohumínská 1877/4, 733 01 Karviná

IČO 00095711

DIČ CZ00095711

zastoupena vedoucím střediska Karviná, na základě pověření ředitele

zapsaná v obchodním rejstříku Krajského soudu v Ostravě, oddíl Pr., vložka 988

(dá1e jen SSMSK)

Budoucí ográvnčný:

Statutární město Karviná

Se sídlem Fryštátská 72/1, Karviná - Fryštát, PSČ 733 01

Identifikační číslo 00297534

DIČ CZ00297534

Zastoupeno Ing. Janem Wolfem, primátorem města

K podpisu oprávnčná

Investor stavby:

Správa silnic Moravskoslezského kraje, příspěvková organizace,

středisko Karviná, Bohumínská 1877/4, 733 01 Karviná

IČO 00095711

DIČ CZ00095711

zastoupena vedoucím střediska Karviná, na základě pověření ředitele

zapsaná v obchodním rejstříku Krajského soudu v Ostravě, oddíl Pr., vložka 988

(dá1e jen SSMSK)
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uzavírají mezi sebou v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění

pozdějších předpisů smlouvu následujícího znění:

I.

Budoucí povinný prohlašuje, že je vlastníkem nemovitostí, zapsaných u Katastrálního úřadu

pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště v Karviné, a to puzemku parcela

č. 3159/2 (ostatní plocha, silnice) a pozemku parcela č. 3127/2 (ostatní plocha, silnice), vše v

katastrálním území Karviná-město, obec Karviná, okres Karviná, přičemž SSMSK je oprávněna

s nimi hospodařit v rámci své zřizovací listiny.

II.

Investor stavby „Silnice III/4688 - rekonstrukce mostu ev. č. 4688-2 v Karviné u Kovony“ při

jejím provádění vybuduje stavební objekt „SO 431 Definitivní přeložka VO“ umístěné z části

také na pozemcích viz čl. I (dále jen stavba), ktere jsou ve vlastnictví budoucího povinného dle čl.

I. této smlouvy.

Účastníci této smlouvy se dohodli, že po dokončení stavby uvedené v předchozím bodu této

smlouvy a za předpokladu, že budoucí povinný bude mít nemovitosti předané k hospodaření,

popsané v čl. I. této smlouvy, uzavřou smlouvu o zřízení věcného břemene podlc ustanovení

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění a ve smyslu platných právních

předpisů upravujícich právní režim stavby oprávněného, na základě které zřídí budoucí povinný

ve prospěch budoucího oprávněného na pozemku popsaném v čl. I. této smlouvy věcné břemeno,

a to služebnost vedení inženýrské sítě, spočívající v právu zřídit a provozovat stavbu

oprávněného a v právu oprávněného vstupovat & vjíždět v souvislosti se zřízením, stavebními

úpravami, opravami a provozováním stavby oprávněného, iak jC vyznačeno na přiloženém

situačním snímku a jak po dokončení stavby bude vymezeno geometrickým plánem. Budoucí

oprávněný práva odpovídající tomuto věcnému břemeni ve svůj prospěch přijme s tím, že tato

práva budou spojena s vlastnictvím stavby, popsané shora. Budoucí povinný z věcného břemene

se zavazuje výkon těchto práv strpět.

Budoucí oprávněný se zavazuje, že do 6 měsíců ode dne dokončení stavby vyzve SSMSK

doporučeným dopisem spolu s geometrickým plánem k uzavření smlouvy o zřízení věcného

břemene.

Smluvní strany se zavazují, že nejpozději do 2 měsíců po odeslání výzvy p0dle předchozího bodu

této smlouvy uzavřou spolu smlouvu o zřízení věcného břemene, ve které sjednají práva

a povinnosti v rozsahu a za podmínek podle této smlouvy. Veškeré náklady související se

zřízením věcného břemene hradí investor.

III.

Smluvní strany se zavazují uzavřít smlouvu o zřízení věcného břemene dle této smlouvy

a shodně prohlašují, že mimo obecných náležitostí smlouvy o zřízení věcného břemene ve smyslu

ustanovení občanského zákoníku, považují za podstatné náležitosti smlouvy následující

ustanovení:

Oprávněný bere na vědomí skutečnost, že předmětné pozemky parcela č. 3159/2 a parcela

č. 3127/2 jsou silničními pozemky, na kterých je umístěna silnice č. III/4688, která je zařazena
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do silniční sítě Moravskoslezského kraje. Z toho důvodu se na tyto pozemky vztahuje ochrana

podle zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, v platném znění (dále jen silniční

zákon).

Oprávněný výslovně prohlašuje, že byl s touto zákonnou normou obeznámen.

Oprávněný se zavazuje udělit v rámci stavebního či jiného správního řízení v případě nutné

či plánované opravy silnice či silničního pozemku, na němž bude věcné břemeno ve prospěch

oprávněného zřízeno, souhlas SSMSK, který předmětné pozemky spravuje na základě pověření

povinného. V tomto případě se oprávněný zavazuje p0sky1n0ut SSMSK vzájemnou součinnost

ve smyslu příslušných právních předpisů a zákona č. 13/1997 Sb. v platném znění a ve smyslu

platných právních předpisů upravujících právní režim stavby oprávněného tak, aby byla

respektována práva obou smluvních stran a nedocházelo k průtahům ve stavební či investiční

činnosti povinného vlivem nečinnosti oprávněného, dále se zavazuje ve smyslu § 36 odst. 5

zákona č.13/1997 Sb. zajistit bezúplatně všechny potřebné doklady, vyjádření, vytýčení a odborný

dozor při provádění stavebních prací na úseku silnice, kde je umístěno věcné břemeno,

a to i v představební a projcktovó přípravě. V případě sporu vyvolaného shora uvedenými

skutečnostmi rozhodne příslušný silniční správní orgán.

Smluvní strany výslovně prohlašují, že umístění stavby v silničním pozemku je výrazným

omezením vlastnického práva povinného a oprávněný se zavazuje provádět veškeré stavební

či udržovací práce na stavbě s odbornou péčí a náležitou opatrností tak, aby na silničním

pozemku nevznikaly žádné škody.

Smluvní strany berou na vědomí, že rozsah ochranných pásem nelze dohodou smluvních stran

měnit či omezovat. Vzhledem ke shora uvedeným skutečnostem však vzájemně prohlašují,

že vzájemné spory budou řešit vzájemnou dohodou. V případě sporu o rozsah či vzájemný styk

obou předmětných ochranných pásem rozhodne příslušný silniční správní orgán.

Povinný prohlašuje, že si je vědom všech omezení, která souvisejí se zřízením a provozováním

zařízení, v jehož prospěch je věcné břemeno zřizováno, a že nebude provádět činnosti, které by

ve svých důsledcích mohly ohrozit toto zařízení, jeho spolehlivost a bezpečnost jeho provozu.

Smluvní strany prohlašují, že se ve vztahu ke zřízenému věcnému břemeni vypořádaly ve smyslu

čl. V. této smlouvy.

Věcné břemeno se zřizuje ve prospěch oprávněného na dobu neurčitou.

IV.

Tato smlouva o budoucí smlouvě je zároveň souhlasem budoucího povinného se vstupem

budoucího oprávněného včetně všech jim určených osob na jcho pozemek a s provedením stavby

na nemovitosti budoucího povinného. Toto oprávnění platí od zahájení prací až do uzavření

smlouvy o zřízení věcného břemene.

V.

Omezení výkonu vlastnických práv, za umístění inženýrských sítí a jiných nadzemních nebo

podzemních vedení všeho druhu v silničním pozemku nebo na něm, ve smyslu § 25 odst. 6 písm.

d) zákona č. 13/1997 Sb., v platném znění, dle sazebníku finančních náhrad platné interní

směrnice SSMSK (v době podpísu smlouvy o zřízení věcného břemene) je bezúplatné, a to

z toho důvodu, že povinný je zároveň investorem.

Vzhledem ke shora uvedenému se obě smluvní strany dohodly, že oboustranně podepsaný návrh

na vklad práva, odpovídajícího věcnému břemeni, dle smlouvy o zřízení věcného břemene podá
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budoucí povinný (prostřednictvím SSMSK) stím, že investor uhradí náklady, související se

zaplacením správního poplatku za vklad práva, odpovídajícího věcnému břemeni.

Smluvní strany shodně prohlašují, že podmínkou podání návrhu na vklad práva, odpovídajícího

věcnému břemeni, u příslušného katastrálního úřadu j e zaplacení správního poplatku za vkladové

řízení ze strany investora.

VI.

Budoucí oprávněný se zavazuje nejpozději ke dni podpisu „protokolu o předání a převzetí

staveniště“ uzavřít se SSMSK smlouvu o užívání silnice pro zvláštní užívání, jcjímž přcdmčtcm

bude užívání části silnice, popsané v čl. III této smlouvy, ve smyslu § 25 zákona č. 13/1997 za

účelem provádění stavebních prací, skládky stavebního materiálu atp.

Povinnost budoucí oprávněný splní i v případě, že tuto shora popsanou smlouvu o užívání silnice

pro zvláštní užívání uzavře se SSMSK zhotovitel stavby, či zhotovitelem pověřená třetí osoba.

VII.

Budoucí povinný prohlašuje, že k záměru zatížit nemovitosti, popsanou v čl. I této smlouvy,

věcným břemenem, ve smyslu předchozích ujednání, získal doložku platnosti právního jednání

dle ustanovení § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění poZdčjších

předpisů. Předmět smlouvy byl schválen usnesením rady kraje č. …………. ze dne ………….. .

Předmět smlouvy byl schválen usnesením Rady města Karviné č. ….. ze dne …….

VIII.

Budoucí povinný se pro případ převodu vlastnického práva k nemovitosti uvedené v čl. I na třetí

osobu před uzavřením smlouvy o zřízení věcného břemene zavazuje převést za souhlasu

budoucího oprávněného na tuto osobu současně i práva a povinnosti z této smlouvy vyplývající,

případně zajistit uzavření smlouvy o zřízení věcného břemene za shodných podmínek mezi

budoucím oprávněným a právním nástupcem budoucího povinného. V opačném případě vzniká

budoucímu oprávněnému nárok na náhradu škody způsobené porušením povinností z této

smlouvy vyplývajících.

Budoucí oprávněný se pro případ převodu vlastnického práva ke stavbě, případně její části,

na třetí osobu před uzavřením smlouvy o zřízení věcného břemene zavazuje převést za souhlasu

budoucího povinného na tuto osobu současně i práva a povinnosti z této smlouvy vyplývající,

případně zajíint uzavření smlouvy o zřízení věcného břemene za shodných podmínek mezi

budoucím povinným a právním nástupcem budoucího oprávněného.

IX.

Veškeré okolnosti touto smlouvou blíže neupravené se řídí občanským zákoníkem a zákonem

č. 13/1997 Sb. v platnem znění a ve smyslu p1atných právních předpisů upravujících právní režim

zařízení, v jehož pmspčch jc věcné břemeno zřizováno.

Obsah této smlouvy lze měnit pouze formou písemných dodatků.

Tato smlouva je vyhotovena v 2 stejnopisech, z nichž každá zúčastněná strana obdrží

1 vyhotovení smlouvy.

Smluvní strany výslovně souhlasí, že tato smlouva může být bez jakéhokoliv omezení zveřejněna

na oficiálních webových stránkách Moravskoslezského kraje na síti Internet (www.msk.cz), a to
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včetně všech případných příloh a dodatků. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené

v této smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu příslušných ustanovení právních

přcdpisů a udělují svolení kjcjich užití a chřcjnční bez stannvcní jakýchko1i dalších podmínek.

X.

Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla uzavřena po vzájemném projednání, podle jcj ich

pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných

podmínek.

Osobní údaje obsažené v této smlouvě budou Správou silnic Moravskoslezského kraje,

příspěvkovou organizací zpracovávány pouze pro účely plnění práv a povinností vyplývajících z

této smlouvy; k jiným účelům nebudou tyto osobní údaje Správou silnic Moravskoslezského

kraje, příspěvkovou organizací použity. Správa silnic Moravskoslezského kraje, příspěvková

organizace při zpracovávání osobních údajů dodržuje platné právní předpisy. Podrobné informace

o ochraně osobních údajů jsou uvedeny na oficiálních webových stránkách Správy silnic

Moravskoslezského kraje, příspěvkové organizace www.ssmsk.cz.

V ...................... , dne V Karviné , dne

Za budoucího povinného Za budoucího oprávněného:

a investora:

...................................................
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Dohoda o finančním vypořádání provedeného technického zhodnocení  

nebytového prostoru č. SML/2193/2023 

 

 

1. Smluvní strany 

 

1.1.  statutární město Karviná 

Adresa : Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

Zastoupeno:  Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněna na základě  

pověření ze dne 02.01.2023:       Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí 

                                                    Odboru majetkového Magistrátu města Karviné 

Bankovní spojení:                       Česká spořitelna, a.s. Praha  

Číslo účtu:                                   6790832/0800 

IČ:                                                00297534 

DIČ:                                             CZ00297534 

 

(dále jen „pronajímatel“) 

 

a 

 

1.2. MUDr. Julia Kokášová 

Fyzická osoba podnikající dle jiných zákonů než živnostenského a zákona o zemědělství 

Se sídlem: Karviná, Nové Město, tř. Družby 1394/40, PSČ 735 06 

Bankovní spojení:                         Česká spořitelna, a.s. 

Číslo účtu:                                     ………………… 

IČ:                                                 476 55 747   

 

(dále jen „nájemce“) 

2. 

 

2.1. Pronajímatel je vlastníkem pozemku p. č. 1793/78, jehož součástí je budova č. p. 2379/54a, 

stojící na ulici Žižkova, Karviná-Mizerov. Pozemek je zapsán u Katastrálního úřadu pro 

Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Karviná, na listu vlastnictví č.10001, katastrální 

území Karviná-město, obec Karviná. 

  

2.2. Nájemce na základě Smlouvy o nájmu prostoru sloužícího podnikání č. SML/1808/2023 

ze dne 18.10.2023 užívá nebytový prostor, který se nachází ve 2. nadzemním podlaží  

v pavilonu A2 budovy uvedené v článku 2 bodě 2.1. této smlouvy, a to o celkové výměře       

36,51 m2 (dále jen „předmět nájmu“).  

 

2.3. Nájemce provedl se souhlasem pronajímatele v předmětu nájmu technické zhodnocení, 

které spočívalo v rekonstrukci nové podlahy. Za provedenou rekonstrukci nyní požaduje 

finanční vypořádání technického zhodnocení ve výši Kč 56 574,00. Popis a vyčíslení 

provedeného technického zhodnocení je přílohou č. 1 k této dohodě.  

 

2.4. Finanční vypořádání bude uhrazeno pronajímatelem na základě faktury vystavené 

nájemcem. Faktura bude obsahovat text, že se jedná o finanční vypořádání provedeného 
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technického zhodnocení v nebytovém prostoru v budově č. p. 2379/54a na ulici Žižkova 

v Karviné-Mizerově. 

 

2.5. Technické zhodnocení přejde po úhradě faktury do majetku a účetní evidence 

pronajímatele. 

3. 

3.1. Právní vztahy touto dohodou neupravené se řídí obecně závaznými právními předpisy, 

zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem v platném znění. 

 

3.2. Tato dohoda je vyhotovena ve 2 stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. 

Pronajímatel obdrží 1 vyhotovení dohody, nájemce obdrží 1 vyhotovení dohody. 

 

3.3. Smluvní strany se dohodly na tom, že tato dohoda je uzavřena okamžikem podpisu obou 

smluvních stran, přičemž rozhodující je datum pozdějšího podpisu. 

 

3.4. Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v 

souvislosti s uveřejněním dohody zajistí statutární město Karviná. 

 

3.5. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním této dohody v registru smluv dle zákona č. 340/2015 

Sb., o registru smluv, v platném znění. 

 

3.6. Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah dohody, a to 

na dobu neurčitou.  

 

3.7. Tato dohoda nabývá účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv. 

  

3.8. Jakékoliv změny nebo doplnění této dohody je možné učinit pouze formou písemných 

dodatků. Dodatky k této dohodě budou za dodatek výslovně označeny, vzestupně číslovány a 

podepsány oběma smluvními stranami. 

 

3.9. O uzavření této dohody rozhodla Rada města Karviné usnesením číslo …… 

ze dne ………..           

 

3.10. Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu před jejím podpisem přečetly, a že byla 

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv v tísni nebo za 

nápadně nevýhodných podmínek. 

 

Přílohy: 

1. Rozpis a vyčíslení provedeného technického zhodnocení 

 

V Karviné dne :                V Karviné dne: 

 

za pronajímatele                                                       za nájemce 

 

 

 

………………………………….             ……………………………….. 

Ing. Helena Bogoczová, MPA                           MUDr. Julia Kokášová 

vedoucí Odboru majetkového               
 



Příloha č. 1 k Dohodě o finančním vypořádání provedeného technického zhodnocení 
nebytového prostoru č. SML/……../2023

Technické zhodnocení - MUDr. Julia Kokášová - prostor v budově polikliniky č. p. 2379 
na ulici Žižkova v Karviné-Mizerově

Materiál/Práce (Kč)
PVC 8 900,00
odstranění PVC, vč. následné likvidace 3 557,00
broušení podkladu, odstranění lepidla 5 336,00
penetrace podkladu 1 779,00
vylití nivelační stěrky, nivelování 13 874,00
přebroušení stěrky, vysátí 3 202,00
penetrace pod lepidlo, včetně penetračního nátěru 1 957,00
lepení PVC, včetně lepidla 8 893,00
montáž soklu, včetně soklu 3 557,00
montáž přechodové lišty, včetně lišty 679,00
přesuny hmot 2 420,00
doprava 2 420,00
Celkem 56 574,00

Technické zhodnocení (nově uděláno)
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Dohoda o finančním vypořádání provedeného technického zhodnocení  

nebytového prostoru č. SML/……/2023 

 

1. Smluvní strany 

 

1.1.  statutární město Karviná 

Adresa : Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

Zastoupeno:  Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněna na základě  

pověření ze dne 02.01.2023:       Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí 

                                                    Odboru majetkového Magistrátu města Karviné 

Bankovní spojení:                       Česká spořitelna, a.s. Praha  

Číslo účtu:                                   6790832/0800 

IČ:                                                00297534 

DIČ:                                             CZ00297534 

 

(dále jen „pronajímatel“) 

 

a 

 

1.2. DSlaborator s.r.o. 

zapsaná v obchodním rejstříku, vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 7188 

se sídlem:  Padlých hrdinů 801/5a, Bludovice, 736 01  Havířov   

zastoupena:    Renátou Delongovou, jednatelkou 

Bankovní spojení:        Česká spořitelna, a.s. 

Číslo účtu:  1679046359/0800 

IČ:   619 43 185 

 

(dále jen „nájemce“) 

2. 

 

2.1. Pronajímatel je vlastníkem pozemku p. č. 1793/78, jehož součástí je budova č. p. 2379/54a, 

stojící na ulici Žižkova, Karviná-Mizerov. Pozemek je zapsán u Katastrálního úřadu pro 

Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Karviná, na listu vlastnictví č.10001, katastrální 

území Karviná-město, obec Karviná. 

  

2.2. Nájemce na základě Smlouvy o nájmu prostoru sloužícího podnikání č. SML/3080/2021 

ze dne 28.02.2022, dodatku č. 1 ze dne 28.12.2022 a dodatku č. 2 ze dne 08.06.2023 užívá 

nebytový prostor, který se nachází ve 4. nadzemním podlaží  v pavilonu A4 budovy uvedené 

v článku 2 bodě 2.1. této smlouvy, a to o celkové výměře 163,09 m2 (dále jen „předmět nájmu“).  

 

2.3. Nájemce provedl se souhlasem pronajímatele v předmětu nájmu technické zhodnocení, 

které spočívalo v rekonstrukci koupelny se sprchovým koutem a rekonstrukci úklidové 

místnosti a sociálního zařízení se závěsným WC. Za provedenou rekonstrukci nyní požaduje 

finanční vypořádání technického zhodnocení ve výši Kč 245 553,00. Popis a vyčíslení 

provedeného technického zhodnocení je přílohou č. 1 k této dohodě.  
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2.4. Finanční vypořádání bude uhrazeno pronajímatelem na základě faktury vystavené 

nájemcem. Faktura bude obsahovat text, že se jedná o finanční vypořádání provedeného 

technického zhodnocení v nebytovém prostoru v budově č. p. 2379/54a na ulici Žižkova 

v Karviné-Mizerově. 

 

2.5. Technické zhodnocení přejde po úhradě faktury do majetku a účetní evidence 

pronajímatele. 

3. 
3.1. Právní vztahy touto dohodou neupravené se řídí obecně závaznými právními předpisy, 

zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem v platném znění. 

 

3.2. Tato dohoda je vyhotovena ve 2 stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. 

Pronajímatel obdrží 1 vyhotovení dohody, nájemce obdrží 1 vyhotovení dohody. 

 

3.3. Smluvní strany se dohodly na tom, že tato dohoda je uzavřena okamžikem podpisu obou 

smluvních stran, přičemž rozhodující je datum pozdějšího podpisu. 

 

3.4. Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v 

souvislosti s uveřejněním dohody zajistí statutární město Karviná. 

 

3.5. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním této dohody v registru smluv dle zákona č. 340/2015 

Sb., o registru smluv, v platném znění. 

 

3.6. Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah dohody, a to 

na dobu neurčitou.  

 

3.7. Tato dohoda nabývá účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv. 

  

3.8. Jakékoliv změny nebo doplnění této dohody je možné učinit pouze formou písemných 

dodatků. Dodatky k této dohodě budou za dodatek výslovně označeny, vzestupně číslovány a 

podepsány oběma smluvními stranami. 

 

3.9. O uzavření této dohody rozhodla Rada města Karviné usnesením číslo …… 

ze dne ………..           

 

3.10. Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu před jejím podpisem přečetly, a že byla 

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv v tísni nebo za 

nápadně nevýhodných podmínek. 

 

Přílohy: 

1. Rozpis a vyčíslení provedeného technického zhodnocení 

 

V Karviné dne :                V Karviné dne: 

 

za pronajímatele                                                       za nájemce 

 

 

………………………………….             ……………………………….. 

Ing. Helena Bogoczová, MPA                           Renáta Delongová 

vedoucí Odboru majetkového              jednatelka 
 



Příloha č. 1 k Dohodě o finančním vypořádání provedeného technického zhodnocení 

nebytového prostoru č. SML/….../2023

Technické zhodnocení - Dslaborator s.r.o. - prostor v budově polikliniky č. p. 2379 

na ulici Žižkova v Karviné-Mizerově

Materiál/Práce (Kč)

demontáž 5 614,40

zednické práce - perlinka, lepidlo, hrubování včetně 

penetrace, zazdění otvoru,
18 411,36

vodoinstalace - začištění drážek,rozvody vody, odpadu, 

rohový ventil umyvadlo, WC, podomítkový závěsný modul 

WC/bidet,odpad pro umyvadlo 

37 321,24

sádrokartonové systémy - montáž podhled 4 598,00

elektroinstalace - úprava 7,30
koupelnové zařízení - umyvadlo, skříňka, zrcadlo, baterie, 

závěsné WC, tlačítko 14 520,00

obklady a dlažby - lepící tmel, spárovací hmota, silikon 46 554,02

likvidace a uložení sutě 5 445,00
přesun hmot 3 025,00

Celkem rekonstrukce WC 135 496,32

demontáž 2 844,00

zednické práce - perlinka, lepidlo, hrubování včetně penetrace 11 461,12

vodoinstalace - začištění drážek,rozvody vody, odpadu, 

rohový ventil umyvadlo, WC, usazení a betonáž kanálku, 

montáž koupelnového zařízení 

24 569,05

sádrokartonové systémy - montáž podhled 2 989,00

elektroinstalace - úprava 7 865,00

koupelnové zařízení - umyvadlo, skříňka, zrcadlo, baterie, 

kanálek 17 505,07

obklady a dlažby - lepící tmel, spárovací hmota, silikon 33 990,00

likvidace a uložení sutě 4 235,00
přesun hmot 4 598,00

Celkem rekonstrukce koupelny 110 056,24

Celkem rekonstrukce WC a koupelny 245 552,56

Celkem po zaokrouhlení 245 553,00

Technické zhodnocení (nově uděláno)

Rekonstrukce WC

Rekonstrukce koupelny
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

O s v ě d č e n í 

ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích zveřejněno od ………….. do …………….. 

schváleno usnesením Rady města Karviné č. ……. ze dne ………… 

Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor majetkový, …………. 

Datum: …………….  Podpis: …….……….. 

 

 

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o výpůjčce prostoru  

č. SML/2312/2020  

 

Článek 1 

Smluvní strany 

 

 

1.1.   statutární město Karviná 

Adresa: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

Zastoupeno:  Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněna na základě  

pověření ze dne 02.01.2023:         Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí 

                                                      Odboru majetkového Magistrátu města Karviné 

Bankovní spojení:  Česká spořitelna, a. s.  

Číslo účtu:    19-1721542349/0800 

IČ:  00297534 

DIČ:  CZ00297534  

  

(dále jen "půjčitel") 

 

 

1.2. Slezská diakonie  

Zapsána v registru církví a náboženských společností, vedený Ministerstvem kultury ČR 

Zastoupena: ……………………. 

Se sídlem: Na Nivách 259/7, 737 01 Český Těšín 

Bankovní spojení:                         Komerční banka, a.s. 

Číslo účtu:                                     23035791/0100 

IČ:                                                 65468562 

DIČ:   CZ65468562   

       

(dále jen „vypůjčitel“) 

 

 

se dohodly na tomto Dodatku č. 1 ke Smlouvě o výpůjčce prostoru č. SML/2312/2020 (dále jen 

„smlouva“), na základě které půjčitel přenechal vypůjčiteli budovu č. p. 463 na ulici Lázeňský 

park v Karviné-Darkově, která je součástí pozemku p. č. 23 a pozemek p. č. 22/1 a 22/2, vše 

v katastrálním území Darkov, obec Karviná.  

 

Článek 2 

Předmět dodatku 
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2.1. V článku 3. smlouvy se vypouští celý text odst. 3.1. a 3.2. a nahrazuje se novým textem 

tohoto znění: 
 

„3.1.  Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou od 01.01.2024 do 31.12.2029.  

 

3.2. Vypůjčitel je pověřen Moravskoslezským krajem k poskytování služeb obecného 

hospodářského zájmu a zavazuje se písemně doložit, že tento závazek služby trvá po dobu 

výpůjčky. V případě zániku tohoto závazku je vypůjčitel povinen písemně o tomto informovat 

půjčitele v dostatečném předstihu, nejpozději 1 měsíc před zánikem.“ 

  

2.2. V článku 6. smlouvy se za odst. 6.2. vkládá nový odstavec 6.3. tohoto znění:  

 

„6.3. Tuto smlouvu může půjčitel vypovědět z důvodu pozbytí pověření k výkonu závazku 

veřejné služby vypůjčitelem, a to ve lhůtě 3 měsíců, která počíná běžet od doručení výpovědi 

druhé smluvní straně.“ 

 

2.3. V článku 7. smlouvy se vypouští odst. 7.4., 7.5. a 7.6.  

 

Článek 3 

Závěrečná ustanovení 

 

3.1 Ostatní ustanovení smlouvy zůstávají nezměněna, tedy jsou v platnosti.  

 

3.2. Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v 

souvislosti s uveřejněním dodatku č. 1 zajistí statutární město Karviná. 

 

3.3. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 

registru smluv, v platném znění. 

 

3.4. Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah dodatku          

č. 1, a to na dobu neurčitou.  

 

3.5. Tento dodatek č. 1 nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran, přičemž rozhodné 

je datum pozdějšího podpisu, a účinnosti dnem 01.01.2024. 

 

3.6. Tento dodatek č. 1 je vypracován ve dvou vyhotoveních, každý s platností originálu, z 

nichž jedno vyhotovení obdrží vypůjčitel a jedno vyhotovení obdrží půjčitel. 

 

3.7. Smluvní strany prohlašují, že si tento dodatek č. 1 přečetly, že je projevem jejich pravé          

a svobodné vůle, a že nebyl podepsán v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz 

souhlasu s jeho obsahem připojují své podpisy. 

                

V Karviné dne:  V ……………. dne:  

 

Pronajímatel:                 Nájemce: 

 

  

………………………………………                       ………..…………………………. 

za statutární město Karviná                                       za Slezskou diakonii                                                                    

Ing. Helena Bogoczová, MPA                                   ………………….  

vedoucí Odboru majetkového               
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

O s v ě d č e n í 

ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích zveřejněno od --- do --- 

schváleno usnesením Rady města Karviné č. ….. ze dne …….. 

Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor majetkový, Ing. Veronika Ožanová 

datum: ……………. Podpis: ………………….. 

 

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o nájmu a výpůjčce 
č. SML/2331/2020 

 

Článek 1 

Smluvní strany 

 

1.1. statutární město Karviná 

adresa:   Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

zastoupeno:   Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněna na  

základě plné moci ze dne 02.01.2023: Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí Odboru 

   majetkového Magistrátu města Karviné 

bankovní spojení:   Česká spořitelna, a. s., pobočka Karviná 

číslo účtu:   19-1721542349/0800 

IČ:   00297534 

DIČ:   CZ00297534 

(dále jen "pronajímatel, půjčitel") 

 

1.2 SLEZSKÁ HUMANITA, obecně prospěšná společnost 

zapsaná v rejstříku obecně prospěšných společností, vedeného Krajským soudem v Ostravě, 

oddíl O, vložka 1225 

zastoupena:   Mgr. Hanou Pierzchalovou, ředitelkou 

se sídlem:   Čajkovského 2468/2b, 734 01 Karviná-Mizerov 

bankovní spojení:   ………………… 

číslo účtu:   ………………… 

IČ:   42864917 

 

(dále jen "nájemce, vypůjčitel") 

 

se dohodly na tomto dodatku č. 1 ke Smlouvě o nájmu a výpůjčce č. SML/2331/2020 (dále 

jen „smlouva“), na základě které pronajímatel, půjčitel přenechal nájemci, vypůjčiteli 

nebytové prostory – jednotku č. 2346/4 v budově č. p. 2346 stojící na ulici Tyršova 

v Karviné-Mizerově, která je součástí pozemku p. č. 9896 v katastrálním území Karviná-

město, obec Karviná. 

 

Článek 2 

Předmět dodatku 

 

2.1. V Článku 3 smlouvy se vypouští celý text odst. 3.1. a 3.2. a nahrazuje se novým 

textem tohoto znění: 

 

„3.1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou od 01.01.2024 do 31.12.2029. 
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3.2. Nájemce, vypůjčitel je pověřen Moravskoslezským krajem k poskytování služeb 

obecného hospodářského zájmu a zavazuje se písemně doložit, že tento závazek služby trvá 

po dobu nájmu a výpůjčky. V případě zániku tohoto závazku je nájemce, vypůjčitel povinen 

písemně o tomto informovat pronajímatele, půjčitele v dostatečném předstihu, nejpozději 1 

měsíc před zánikem.“ 

 

2.2. V Článku 8 smlouvy se za odst. 8.2. vkládá nový odstavec 8.3. tohoto znění: 

 

„8.3. Tuto smlouvu může pronajímatel, půjčitel vypovědět z důvodu pozbytí pověření 

k výkonu závazku veřejné služby nájemce, vypůjčitelem a to ve lhůtě 3 měsíců, která počíná 

běžet od doručení výpovědi druhé smluvní straně.“ 

 

2.3. V Článku 9 smlouvy se vypouští odst. 9.4., 9.5. a 9.6. 

 

Článek 3 

Závěrečná ustanovení 

 

3.1. Ostatní ustanovení smlouvy zůstávají nezměněna, tedy jsou v platnosti.  

 

3.2. Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v 

souvislosti s uveřejněním dodatku zajistí statutární město Karviná. 

 

3.3. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 

registru smluv, v platném znění. 

 

3.4. Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah dodatku č. 

1, a to na dobu neurčitou.  

 

3.5. Tento dodatek č. 1 nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran, přičemž rozhodné 

je datum pozdějšího podpisu. 

 

3.6. Tento dodatek č. 1 nabývá účinnosti dne 01.01.2024. 

 

3.7. Tento dodatek č. 1 je vypracován ve dvou vyhotoveních, každý s platností originálu, 

z nichž jedno vyhotovení obdrží nájemce, vypůjčitel a jedno vyhotovení obdrží pronajímatel, 

půjčitel. 

 

3.8. Smluvní strany prohlašují, že si tento dodatek č. 1 přečetly, že je projevem jejich pravé a 

svobodné vůle, a že nebyl podepsán v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz 

souhlasu s jeho obsahem připojují své podpisy. 

 

V Karviné dne: V Karviné dne: 
 

Pronajímatel, půjčitel:          Nájemce, vypůjčitel: 
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………………………………… …………………………………. 

za statutární město Karviná za SLEZSKOU HUMANITU 

Ing. Helena Bogoczová, MPA Mgr. Hana Pierzchalová 

vedoucí Odboru majetkového ředitelka 
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

O s v ě d č e n í 

ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích zveřejněno od --- do --- 

schváleno usnesením Rady města Karviné č. ….. ze dne …….. 

Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor majetkový, Ing. Veronika Ožanová 

datum: ……………. Podpis: ………………….. 

 

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o výpůjčce 
č. SML/1462/2021 

 

Článek 1 

Smluvní strany 

 

1.1. statutární město Karviná 

adresa:   Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

zastoupeno:   Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněna na  

základě plné moci ze dne 02.01.2023: Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí Odboru 

   majetkového Magistrátu města Karviné 

bankovní spojení:   Česká spořitelna, a. s., pobočka Karviná 

číslo účtu:   19-1721542349/0800 

IČ:   00297534 

DIČ:   CZ00297534 

(dále jen "půjčitel") 

 

1.2 SLEZSKÁ HUMANITA, obecně prospěšná společnost 

zapsaná v rejstříku obecně prospěšných společností, vedeného Krajským soudem v Ostravě, 

oddíl O, vložka 1225 

zastoupena:   Mgr. Hanou Pierzchalovou, ředitelkou 

se sídlem:   Čajkovského 2468/2b, 734 01 Karviná-Mizerov 

bankovní spojení:   ………………… 

číslo účtu:   ………………… 

IČ:   42864917 

 

(dále jen "vypůjčitel") 

 

se dohodly na tomto dodatku č. 1 ke Smlouvě o výpůjčce č. SML/1462/2021 (dále jen 

„smlouva“), na základě které půjčitel přenechal vypůjčiteli nebytové prostory v části 1. 

nadzemního podlaží budovy č. p. 2468/2b na ulici Čajkovského v Karviné-Mizerově, která je 

součástí pozemku p. č. 1624/211 v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná. 

 

Článek 2 

Předmět dodatku 

 

2.1. V Článku 3 smlouvy se vypouští celý text odst. 3.1. a 3.2. a nahrazuje se novým 

textem tohoto znění: 

 

„3.1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou od 01.01.2024 do 31.12.2029. 

 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1034
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3.2. Vypůjčitel je pověřen Moravskoslezským krajem k poskytování služeb obecného 

hospodářského zájmu a zavazuje se písemně doložit, že tento závazek služby trvá po dobu 

výpůjčky. V případě zániku tohoto závazku je vypůjčitel povinen písemně o tomto informovat 

půjčitele v dostatečném předstihu, nejpozději 1 měsíc před zánikem.“ 

 

2.2. V Článku 6 smlouvy se za odst. 6.2. vkládá nový odstavec 6.3. tohoto znění: 

 

„6.3. Tuto smlouvu může půjčitel vypovědět z důvodu pozbytí pověření k výkonu závazku 

veřejné služby vypůjčitelem a to ve lhůtě 3 měsíců, která počíná běžet od doručení výpovědi 

druhé smluvní straně.“ 

 

2.3. V Článku 7 smlouvy se vypouští odst. 7.4., 7.5. a 7.6. 

 

Článek 3 

Závěrečná ustanovení 

 

3.1. Ostatní ustanovení smlouvy zůstávají nezměněna, tedy jsou v platnosti.  

 

3.2. Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v 

souvislosti s uveřejněním dodatku zajistí statutární město Karviná. 

 

3.3. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 

registru smluv, v platném znění. 

 

3.4. Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah dodatku č. 

1, a to na dobu neurčitou.  

 

3.5. Tento dodatek č. 1 nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran, přičemž rozhodné 

je datum pozdějšího podpisu. 

 

3.6. Tento dodatek č. 1 nabývá účinnosti dne 01.01.2024. 

 

3.7. Tento dodatek č. 1 je vypracován ve dvou vyhotoveních, každý s platností originálu, 

z nichž jedno vyhotovení obdrží vypůjčitel a jedno vyhotovení obdrží půjčitel. 

 

3.8. Smluvní strany prohlašují, že si tento dodatek č. 1 přečetly, že je projevem jejich pravé a 

svobodné vůle, a že nebyl podepsán v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz 

souhlasu s jeho obsahem připojují své podpisy. 

 

V Karviné dne: V Karviné dne: 
 

Půjčitel:                 Vypůjčitel: 
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………………………………… …………………………………. 

za statutární město Karviná za SLEZSKOU HUMANITU 

Ing. Helena Bogoczová, MPA Mgr. Hana Pierzchalová 

vedoucí Odboru majetkového ředitelka 
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

O s v ě d č e n í 

ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích zveřejněno od ……. do …… 

schváleno usnesením Rady města Karviné č. …...ze dne ….. 

Vyhotovil : Magistrát města Karviné, Odbor majetkový 

datum : ……… Podpis : ………………….. 

 

Smlouva o nájmu prostoru 

č. SML/……./2023 

 

Článek 1 

Smluvní strany 

1.1.  statutární město Karviná 

Adresa : Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

Zastoupeno:  Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněn na základě 

pověření ze dne 02.01.2023 : Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí Odboru majetkového 

 Magistrátu města Karviné 

Bankovní spojení:  Česká spořitelna, a. s.  

Číslo účtu:  19-1721542349/0800 

IČ :  00297534 

DIČ:   CZ00297534  

(dále jen "pronajímatel") 

 

 

1.2. Sjednocená organizace nevidomých a slabozrakých České republiky, zapsaný 

spolek      
zapsaný ve spolkovém rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, oddíl L, vložka 7606 

zastoupen na základě pověření 

ze dne 06.01.2023:  ………………… 

se sídlem: Krakovská 1695/21, 110 00 Praha  

IČ:  65399447       

(dále jen "nájemce") 

 

( subjekty sub.1.1. a  sub. 1.2. dále též označovány společně  jako "strany této smlouvy " 

nebo  "smluvní strany ") 

 

 

se dohodly na této Smlouvě o nájmu prostor 

uzavřené podle § 2302 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „občanský zákoník“):                   

 

 

Článek 2 

Předmět smlouvy a účel nájmu 

 

2.1. Pronajímatel je vlastníkem pozemku p. č. 3399/12, jehož součástí je budova čp. 1300, 

stojící na ulici U Svobodáren v Karviné-Novém Městě. Pozemek je zapsán u Katastrálního 

úřadu pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Karviná, na listu vlastnictví č. 10001, 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1036
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katastrální území Karviná-město, obec Karviná. Na základě uvedeného je pronajímatel 

oprávněn s výše uvedenou nemovitostí nakládat, t. j. rovněž ji pronajímat. 

 

2.2.  Předmětem této smlouvy je pronájem nebytového prostoru v 1.  nadzemním podlaží 

v budově uvedeném v článku 2 bodě 2.1. této smlouvy (dále jen „předmět nájmu“). Předmět 

nájmu je specifikován na situačním snímku, který je přílohou č. 1 a nedílnou součástí této 

smlouvy. 

 

2.3.  Touto smlouvou pronajímatel přenechává a nájemce přebírá do užívání předmět nájmu. 

Smluvní strany si nejsou vědomy vad, které by bránily řádnému užívání předmětu nájmu.  

 

2.4.  Účelem nájmu je schůzovní činnost spolku.  

 

2.5.  Nájemce je seznámen se stavem předmětu nájmu. Nájemce má právo užívat i společné 

prostory domu v rozsahu nezbytném pro řádné užívání předmětu nájmu. 

 

2.6.  Předmět nájmu je ve stavu způsobilém ke smluvenému užívání. 

 

 

 

Článek 3 

Doba nájmu 

 

3.1.  Tato nájemní smlouva se uzavírá na dobu neurčitou od 01.01.2024. 

 

3.2.  Nájemce je oprávněn užívat předmět nájmu pouze každou druhou středu v měsíci, kromě 

měsíců červenec a srpen, a to v době od 13:00 do 16:00 hod. 

 

Článek 4 

Nájemné 

 

4.1.  Nájemné za užívání předmětu nájmu je stanoveno v souladu se Zásadami pro nakládání 

s nemovitých majetkem a jeho výše činí Kč 405,-- včetně DPH za každý den, po který předmět 

nájmu bude nájemce vskutku užívat. 

 

4.2. Povinnost platit nájemné vzniká dnem 01.01.2024. Nájemce se zavazuje hradit 

pronajímateli nájemné měsíčně, a to na základě daňových dokladů vystavených 

pronajímatelem, přímo na účet pronajímatele uvedený v záhlaví této smlouvy a vždy pod 

variabilním symbolem vystaveného daňového dokladu. Nájemce se zavazuje uhradit nájemné 

vždy nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na příslušném daňovém dokladu. 

 

4.3.  Povinnost zaplatit je splněna dnem připsání příslušné částky na účet pronajímatele. 

 

 

 

Článek 5 

Práva a povinnosti pronajímatele 

 

5.1. Pronajímatel má právo kontroly předmětu nájmu po předchozím upozornění nájemce ústně, 

telefonicky nebo písemně den před zamýšlenou kontrolou, a to i bez uvedení účelu kontroly. 

 

Pronajímatel je oprávněn vstoupit do předmětu nájmu vždy bez doprovodu nájemce nebo jím 
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pověřené osoby, je-li nezbytné zabránit škodě nebo hrozí-li nebezpečí z prodlení. O tomto musí 

pronajímatel nájemce neprodleně uvědomit ihned po takovém vstupu do předmětu nájmu, 

jestliže nebylo možno nájemce informovat předem.  

 

5.2. Smluvní strany se dohodly, že pronajímatel je oprávněn provést opravu nebo rekonstrukci 

budovy, v níž se předmět nájmu nachází. Nájemce se zavazuje provádění oprav nebo 

rekonstrukce strpět částečnou či úplnou uzavírkou objektu nebo jeho části a umožnit tak 

pronajímateli v požadovaném termínu jejich realizaci. 

 

 

Článek 6 

Práva a povinnosti nájemce 

 

6.1. Nájemce přebírá předmět nájmu ve stavu, se kterým byl seznámen při podpisu této smlouvy 

a zavazuje se, že jej bude používat výhradně za účelem uvedeným v čl. 2 bodě 2.4. této smlouvy. 

Nájemce je povinen dodržovat všechny obecně závazné právní předpisy. 

 

6.2. Drobné opravy a běžnou údržbou předmětu nájmu provádí a hradí nájemce. Smluvní strany 

se dohodly, že pojem drobných oprav a běžné údržby budou pro účely této smlouvy vykládat 

dle nařízení vlády č. 308/2015 Sb., kterým se provádí občanský zákoník, ve znění účinném ke 

dni uzavření této smlouvy. Ostatní údržbu předmětu nájmu provádí a hradí pronajímatel. 

Pronajímatel neodpovídá za vadu, o které v době uzavření nájemní smlouvy strany věděly a 

která nebrání užívání předmětu nájmu. 

 

6.3. Změny v předmětu nájmu, včetně změn vnitřního vybavení, které patří pronajímateli, je 

nájemce oprávněn provést pouze po předchozím písemném souhlasu pronajímatele.  

 

6.4. Povinností nájemce je zajistit celoroční údržbu přilehlé komunikace pro pěší, která 

bezprostředně navazuje na předmět nájmu ve stavu, který by neohrozil bezpečnost a zdraví 

chodců.  

 

6.5. Nájemce odpovídá za instalaci, provoz, kontroly, údržbu a opravy požárně bezpečnostních 

zařízení a hasících přístrojů, provádění preventivních požárních prohlídek a školení 

zaměstnanců ve lhůtách stanovených platným právním předpisem a Požárním řádem 

statutárního města Karviné. Nájemce se zavazuje vést dokumentaci požární ochrany a do této 

dokumentace zapracovat požadavky, které vyplývají z dokumentace pronajatého objektu (př. 

požárně bezpečnostní řešení apod.) a současně je povinen vyhodnotit všechna kritéria vztahující 

se k provozované činnosti.  

 

Nájemce je povinen zajišťovat dodržování bezpečnosti a provozní spolehlivosti instalovaného 

elektrického zařízení dle ČSN po celou dobu trvání nájemní smlouvy a je za plnění výše 

uvedených závazků odpovědný.  

 

6.6. Nájemce není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu pronajímatele přenechat 

předmět nájmu nebo jeho část do užívání jiné osobě. 

 

6.7. Nájemce není oprávněn v předmětu nájmu umisťovat herny s výherními a hracími přístroji. 

V případě porušení tohoto zákazu si pronajímatel vyhrazuje právo od této smlouvy odstoupit. 

 

6.8. Smluvní strany se dohodly, že nájemce je oprávněn změnit účel nájmu, který bude 

v předmětu nájmu provozovat, pouze po předchozím souhlasu pronajímatele.  
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6.9. Nedohodnou-li se strany této smlouvy jinak, je nájemce povinen při skončení nájmu 

předmět nájmu předat pronajímateli vyklizený a ve stavu, v jakém jej převzal k užívání s 

přihlédnutím k obvyklému opotřebení, včetně dodatečných změn, které provedl se souhlasem 

pronajímatele, a to v den skončení nájmu. Drobné opravy a náklady spojené s běžnou údržbou 

předmětu nájmu, jejichž potřeba vznikla do doby skončení nájmu, a které má dle smlouvy hradit 

nájemce, zajistí nájemce nejpozději k termínu předání předmětu nájmu. Pokud tak nájemce 

neučiní, zajistí tyto opravy a běžnou údržbu pronajímatel na náklad nájemce. 

 

Předmět nájmu od nájemce převezme pronajímatel nebo jím pověřená osoba a sepíše o tom 

„Protokol o převzetí prostoru“. V případě zjištění škod bude sepsán „Škodní protokol“. 

Případné náklady na odstranění škod nese nájemce. Pokud nájemce odstranění škody neprovede 

ve lhůtě do 1 měsíce od sepsání „Škodního protokolu“, provede odstranění škod pronajímatel 

nebo správce na náklad nájemce. Nájemce se současně zavazuje, že tyto náklady uhradí v plné 

výši na základě faktury vystavené pronajímatelem a nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na 

faktuře. 

 

 

Článek 7 

Skončení nájmu 

 

7.1.  Tato smlouva může být ukončena písemnou dohodou smluvních stran.  

 

7.2.  Tato smlouva může být vypovězena, kdy výpovědní doba činí dva měsíce a počíná běžet 

prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, kdy byla výpověď doručena druhé smluvní 

straně. 

 

 

Článek 8 

Závěrečná ustanovení 

 

8.1. Ostatní práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy, pokud nejsou upraveny přímo  

v této smlouvě, se řídí obecně závaznými právními předpisy zejména občanským zákoníkem. 

 

8.2. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti související s touto smlouvou jim budou 

doručovány na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, nesdělí-li jedna smluvní strana druhé 

smluvní straně písemně jinou adresu pro doručování písemností. Smluvní strany se dále 

dohodly, že pokud nájemce zmaří doručení písemností zasílaných mu pronajímatelem tím, že 

pronajímateli neoznámí změnu adresy pro doručování písemností, tyto písemnosti  se budou 

považovat za doručené třetím pracovním dnem po odeslání. 

 

8.3. Jakékoliv změny nebo doplnění této smlouvy je možné učinit pouze formou písemných 

dodatků, které budou za dodatek výslovně označeny, vzestupně číslovány a podepsány oběma 

smluvními stranami. Písemná forma je nezbytná i pro právní jednání směřující ke zrušení 

smlouvy. 

 

8.4. Strany smlouvy se dohodly na tom, že tato smlouva je uzavřena okamžikem podpisu obou 

smluvních stran, přičemž rozhodující je datum pozdějšího podpisu. 

 

8.5. Tato smlouva je vypracována v dvou vyhotoveních, každý s platností originálu, z nichž 

jedno vyhotovení obdrží nájemce a jedno vyhotovení obdrží pronajímatel. 

 

8.11. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem 01.01.2024. 
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8.12. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že je projevem jejich pravé          a 

svobodné vůle, a že nebyla podepsána v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz 

souhlasu s jejím obsahem připojují své podpisy. 

 

Příloha :  č. 1. Situační snímek 

 

 

 

V Karviné dne: V Karviné dne: 
 

Pronajímatel:                 Nájemce: 

 

 

 

 

 

 

………………………………… …………………………………. 

za statutární město Karviná     ……………………. 

Ing. Helena Bogoczová, MPA        

vedoucí Odboru majetkového     
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Příloha

Příloha č. 1 k usnesení

Smlouva o zřízení věcného břemene - služebnosti

číslo SML/…./2023/..

(IV-12-8020960/2)

Smluvní strany:

1. statutární město Karviná

adresa: Fryštátská 72/1, Karviná - Fryštát, PSČ 733 24

zastoupené: Ing. Janem Wolfem, primátorem města

k podpisu oprávněna na základě

p0věření ze dne 02.01.2023:

IČ: 00297534

DIČ: CZ00297534

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s.

číslo účtu: 19-1721542349/0800

(dále jen — % „p0vmn) )

a

2. Obchodní firma ČEZ Distribuce, a. s.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 2145

se sídlem: Děčín - Děčín IV-Podmokly, Teplická 874/8,

PSČ 405 02

IČ: 24729035

DIČ: CZ24729035

bankovní spojení: Komerční banka a. s.

číslo účtu: 35-4544580267/0100

zastoupena na základě plné moci

Obchodní firma Eltrab Group s.r.o.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 276064

k podpisu oprávněna na základě

plné moci:

se sídlem: Lublaňská 1002/9, Vinohrady, 120 00 Praha 2

IČ: 05060761

DIČ: CZ05060761

(dále jen „oprávnčný“)

prohlašují, že Jsou plně způsobilé k právním jednáním a uzavírají v souladu s § 1257 a následujícími

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění (dálejen „občanský zákoník“) smlouvu, která

má tento obsah:

I.

1. Povinný jc vlastníkem pozemků p. č. 2206/3, p. č. 2206/4 a p. č. 2241/73, vše v katastrálním

území Karviná-město, obec Karviná. Uvedené pozemky jsou zapsány na listu vlastnictví č.

10001 katastru nemovitostí u Katastrálního úřadu pro Moravskoslezský kraj, Katastrální

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1037



pracoviště Karviná (dále jcn „katastrální úřad“). Do vlastnictví povinného přešly výše uvedené

pozemky dle nabývacích titulů uvedených na příslušném listu vlastnictví.

2. V rámci stavby „Karviná č. parc. 2187/25, příp. NNk“ vybudoval oprávněný podzemní kabelové

vedení NN 0,4 kV včetně příslušenství (dále jen stavba). Umístěním stavby došlo k dotčení

pozemků ve vlastnictví povinného uvedených v článku I., bod 1. této smlouvy. Z uvedeného

důvodu Rada města Karviné na žádost oprávněného rozhodla zřídit služebnost na částech těchto

pozemků usnesením č. 2930 ze dne 26.01.2022 a usnesením číslo … ze dne …. rozhodla uzavřít

tuto smlouvu.

3. Předmětem této smlouvy je zřízení a vymezení věcného břemene (služebnosti) – zřízeno ve

smyslu obecných ustanovení o služebnosti podle § 1257 až 1266 občanského zákoníku,

nepodléhající úpravě služebnosti ve smyslu § 1267 a násl. občanského zákoníku z důvodu

odlišnéhojejího obsahu a účelu oproti zvláštní právní úpravě stanovené energetickým zákonem

(dále jen věcné břemeno). Obsah věcného břemene j e specifikován v článku 2. odst. 1. této

smlouvy. Věcné břemenose zřizuje ve prospěch oprávněného v rozsahu uvedenémv této smlouvě

a k účelu vyplývajícímu z příslušného ustanovení energetického zákona.

II.

1. Povinný touto smlouvou zřizuje ve prospěch oprávněného toto časově neomezené oprávnění

odpovídající služebnosti práva umístění podzemního kabelového vedení, a to za dohodnutou

cenu.

2. Služebnost inženýrské sítě spočívá v právu umístění, provozování a udržování podzemního

kabelového vedení NN 0,4 kV včetně příslušenství o délce 4 bm po části pozemku p. č. 2206/3,

o délce cca 10 bm po části pozemku p. č. 2206/4 a o délce 2 bm po části pozemku p. č. 2241/73,

vše v katastrálním území Karviná - město, obec Karviná, jakož i v právu vstupu a vjezdu na

pozemky uvedené v článku I. bod 1. této smlouvy za účelem proVádění údržby, oprav nebo

odstraňování stavby.

3. Rozsah služebnosti je stanovený geometrickým plánemčíslo 6312-221/2021, který je nedílnou

součástí této smlouvy ajejí přílohou č. 1.

4. Oprávněný práva odpovídající služebnosti přijímá. Povinný se zavazuje výkon práv

odpovídajících služebnosti trpět.

III.

1. Cena za zřízení služebnosti byla stanovena dohodou ve smyslu citovaného usnesení Rady

města Karviné a činí 2.000,- Kč bez DPH.

DPH činí 21 %. Částku ve výši 2.420,- Kč včetně DPH, se oprávněný zavazuje zaplatit na

základě daňového dokladu– faktury vystavené povinnýmpo uzavření této smlouvy, a to na účet

povinného uvedený v záhlaví této smlouvy a pod variabilním symbolem uvedeným na daňovém

dokladu – faktuře. Smluvní strany se dohodly, že úhrada za zřízení služebnosti bude

oprávněným uhrazena nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na daňovém dokladu – faktuře.

IV.

1. Právo odpovídaj ici služebnosti nabude oprávněný zápisem do katastru nemovitostí u

katastrálního úřadu. Návrh na zahájení vkladového řízení podá povinný. Správní poplatek za

provedení vkladu uhradí oprávněný.

V.

1. Strany smlouvy se dohodly na tom, že tato smlouva je uzavřena okamžikem podpisu obou

smluvních stran, přičemž rozhodující je datum pozdějšího podpisu.



2. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran.

3. Změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemně, číslovanými dodatky, podepsanými

oběma smluvními stranami.

4. Tato smlouva o zřízení služebnosti jc vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž každý má

platnost originál u. Povinný obdrží dvě vyhotovení, z nichž jedno vyhotovem' přiloží k návrhu

na zahájení vkladového řízení do katastru nemovitostí. Oprávněný obdrží dvě vyhotovení této

smlouvy.

5. Ostatní práva a povinnosti ve smlouvě výslovně neupravené se řídí ustanoveními obecně

závazných právních předpisů, zejména občanského zákoníku.

6. Smluvní strany tímto prahlašují, že si obsah této smlouvy přečetly, a že tato smlouva byla

uzavřena po vzájemném projednání, podle jejich pravé a svobodné vůle.

7. Obě smluvní strany potvrzují správnost a autentičnost této smlouvy svými podpisy.

Příloha: ge0me\rícký plán

V Karviné dne: ……………… Ve Frýdku-Místku dne: …………….

Povinný: Oprávněný:

………………………………… ………………………………….
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Příloha

Příloha č. 1 k usnesení

Smlouva o zřízení věcného břemene - služebnosti

číslo SML/…./2023/..

(lV-l2-8024752)

Smluvní strany:

1. statutární město Karviná

adresa: 72/1, 733 24 KarvináFryštátská mmm

zastoupené: Ing. Janem Wolfem, primátorem města

k podpisu oprávněna na základě

p0věření ze dne 02.01.2023:

lČ: 00297534

DIČ:
QZ00297534

bankovní spojcm': Česká spořitelna, a. s.

číslo účtu: 19-1721542349/0800

mm jen — % „p0vmn) )

a

2. 0bchodní firma ČEZ
Distribuce,

a. s.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem oddíl B, vložka 2145

se sídlem: Děčín - Děčín IV-Podmokly. Teplická 874/8,

PSČ 405 02

lČ:v
24729035

DIČ: CZ24729035

bank0vní sp0jení: Komerční banka a. s.

číslo účtu: 35-4544580267/0100

na základě moci
zastoupena pIné

0bchodní firma RH elektro s.r.o.

7apsaná
v obchodním rejstříku vedeném

Krajským
soudem v Ostravč, oddíl Q vložka 30117

Nad 99, 739 61 Třinec
se sídIem: Tyrkuu Kanada,

IČ: 27802736

DIČ: CZ27802736

k p0dpisu nprávněn dle plné moci:

mm jen „uprávněný“)

pmhlašují,
že

Jsou plně způs0bi1é
k

právním jednáním
a

uzavírají
v souladu s § 1257 a

následujícími

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platnem znění mm jen „občanský zákoník") sm1ouvu. která

má tento obsah:

I.

1. Povinný je vlastníkem poZemku p. č. 2822 v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná.

chdcny' pozcmck j o zapsaný na listu vlastnictví č. 10001 katastru nemovitostí u Katastrálního

úřadu pro Moravskoslezský kraj , Katastrální prácoviště Karviná (dále jen „katastrá1ni uřad“).

Do vlastnictví povinného přeŠel výše uvedený pozemek dle nabývacích titulů uvedených na

přísIušném listu vlastnictví.

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1038



2. V rámci stavby „Kárviná 5 RD, FajnMan s.r.o., NNk“ VybudoVal oprávněný podzemní kabelové

vedení NN 0,4 kV včetně příslušenství (dále jen s\avba). Umístěním stavby došlo k dotčení

pozemku ve vlastnictví povinného uvedeného v článku I., bod 1. této mnlouvy. Z uvedeného

důvodu Rada města Karviné na žádost oprávněneho rozhodla zřídit služebnost na části tohoto

pozemku usnesením č. 165 ze dne 14.12.2022 a usnesením číslo … ze dne ….. rozhodla uzavřít

tuto smlouvu.

3. Předmětem této sm|nuvy je zřízení a vymezení věcného břemene (s1užebností) – zřízeno ve

smyslu obecných ustanovení o služebnosti podle § 1257 až 1266 občanského zákoníku,

ncpod1éhající úpravč služebnosti ve smys1u § 1267 a násl. občanského zákoníku z důvodu

odlišne'hojejího obsahu a účelu oproti zvláštní právní úpravě stanovené energetickým zákonem

(dále jen věcné břemeno) Obsah věcného břemene je 5peciňkován v článku 2. odst. 1. této

sm1ouvy. Věcné břemenose zřizuje ve prospěch opravněného v rozsahu uvedenémv této smlouvě

a k účelu vyplývaj ícímu z přislušne'ho ustanovení energetickéhu zákona.

II.

1. P0vinný touto smlouvou zřizuje ve prospěch oprávněnéhu toto časově neomezené oprávněni

odpovidajici služebnosti práva umístění podzemního kabelového vedeni, a to za dohodnutou

cenu.

2. Služebnost ínženýrské sítě spočivá v právu umistění, provozování a udržování podzemniho

kabelového vedení NN 0,4 kV včetně přísIušen5tví o délce 3 bm po části po7emku p. č. 2822

v katastrálním území Karvináfmčslo., obec Karviná, jakož i v právu vSlupu a vjczdu na pozcmck

uvedený v článku I. bod 1. této smlouvy za účelem prováděni údrŽby, oprav nebo odstraňování

stavby4

3. Rozsah služebností j e stánovený ge0metrickým plánemčíslo 6443—964/2022, kterýje nedílnou

součástí této a č. 1.smlouvy její přílohou

4.
Opravnčný práva odpovídající

služebnosti
přijímá. Povinný

se
zavazuje výkon práv

odpovídajících
služebnosti

trpět.

III.

1. Cena za zřízení služebnosti
bylá

stanovena na základě znaleckého
posudku

číslo 2023/247,

vyhotoveiiého dne 30.10.2023 a činí 110,- Kč.

DPH činí 21 %. Částku ve
výši l$3,l0 ,- Kč včetně DPH„ se

oprávněný zavázu i e zaplatit
na

základě daňového dokladu– faktury vystavené povinnýmpo uzavření této smlouvy, a to na účet

povinnóho uvcdcný
v záhlaví této

smlouvy
a

pod
variabilním

symboIcm uvedcným
na daňovém

dokladu – faktuře. Smluvní strany se dohod1y, že úhrada za zřízení služebnosti bude

oprávněným uhrazena nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na daňovém dokladu – faktuře.

IV.

1. Právo odpovidájicí služebnosti nabude 0právněný Zápisem do katastru nemovitostí u

katastrálního úřadu. Návrh na
zahájení

vkladového řízení
podá povinný. Správní poplatek

za

provedení vkladu uhradí oprávuěný.

V.

1. Slrany smlouvy se dohud1y na tom, že tato smlouva je uzavřena okamžikem podpísu obou

smluvních stran, přičemž rozhodující je datum pozdějšího podpísu.

2. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem podpi5u obou smluvních stran.



3. Zmčny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemně, čís1ovanými dodalky. podcpsanými

oběma smluvními stranami.

4. Tato smlouva o zřízení služebnosti ie vyhotovena ve čtyřech steinopisech, z nichž každý má

platnost originálu. Fovinný obdrží dvě vyhotovení, z nichž jedno vyhotovení přiloží k návrhu

na zahájení vkladového řízení do katastru nemovitostí. Oprávněný obdrží dvě výhotovení této

smlouvy.

5. Ostatní práva a povinnosti ve smlouvě výslovne neupravene' se řídí ustanoveními obecně

Záva7ných právních předpisů, zejména občanského zákoníku.

6. Smluvní straný tímto prohlašují, že si obsah této smlouvy přečetlý, a že tato smlouva byla

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle.

7. Obě smluvní stiany potvrzují správnost a autentičnost této smlouvy svýmí podpisý.

Příloha: geometrícký plán

V Kárvine dne: ……………… V ………………… dne: …………….

Povinný: 0právnčný:

………………………………… ………………………………….
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Příloha

Příloha č. 1 k usnesení

Smlouva o zřízení služebnosti

SML/2189/2023/47

Smluvní strany:

1. statutární město Karviná

adresa: Fryštátská 72/1, Karviná - Fryštát, PSČ 733 24

zasmupené: Ing. Janem Wolfem, primátorem města

k podpisu 0právněna na základě

pověření ze dne 02.01.2023:

IČ: 00297534

DIČ: QZ00297534

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s.

číslo účtu: 19-1721542349/0800

(dále jen „p0Vínný“)

a

2. Jméno, příjemní:

r. č.:

a

Jméno, příjemní:

r. č.:

oba bytem:

(dále jen „oprávnění“)

prohlašují, žc jsou plně způsobilé k právním jcdnáním a uzavírají v souladu s § 1257 a následujícími

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění (dále jen „občanský zákoník“) smlouvu,

která má tento obsah:

I.

1. Povinný je vlastníkem po7emku p. č. 359/2 v katastrálním území Řeka, obec Řeka (dále jen

„služebný pozemek“). Uvedený pozcmck jc zapsán na listu vlastnictví číslo 758 v katastru

nemovitostí u Katastrálního úřadu pro Moravskoslezský kraj, Katastrálního pracoviště Třinec

(dále jen „katastrální úřad“). Do vlastnictví povinného přešel výše uvedený pozemek dle

nabývacích titulů uvedených na příslušném listu vlastnictví.

2. Oprávnění prohlašují, že dle výpisu z listu vlastnictví číslo 50 jsou spoluvlastníky (paní

Bi1anová podílem ½, pan Bilan podí1em ½) pozemku p. č. 359/5 v katastrálním území Řeka,

obec Řeka.

II.

1. Povinpý zřizuje ke služebnému pozemku, tj. k pozemku p. č. 359/2 v katastrálním území Řeka.

obec Řeka, ve prospěch všech vlastníků pozemku p. č. 359/5 v katastrálním území Řeka, obec

Řeka, časově neomezené oprávnění odpovídající služebnosti práva stezky a cesty a w za

dohodnutou cenu. V případě změny vlastníka pozemku p. č. 359/5 v katastrálním území Řeka,MMK.SML.02.04.06
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obec Řcka, přechází služebnost na nového nabyvatele pozemku p. č. 359/5 v katastrálním

území Řeka, obec Řeka.

2. Služebnost stezky a cesty spočívá v právu chůze a j ízdy po povínnóm pozemku, v rozsahu níže

označeného geometrického plánu. Oprávnění z věcného břemene jsou takto oprávněni

k používání povinného pozemku, a to k chůzi a j izdě motorovými i nemotorovými vozidly.

Toto oprávnění svědčí i pro všechny návštěvy oprávněných pozemků.

3. Rozsah služebnostíje stanovena geometrickým plánem číslo 1207-124/2023, který je přílohou

a nedílnou součástí této smlouvy.

4. Oprávnění práva odpovídající služebnosti přijímají. Povinný se zavazuje výkon těchto práv

trpět.

5. Oprávnění se tímto zavazují řádně udržovat část užívaného pozemku dle geometrického plánu,

který je přílohou této smlouvy, zejména jsou oprávnění povinni dbát na to, aby část tohoto

pozemku byla schůdná, nebyla znečištěna, nebyla zasněžena či pokry1a náledím. Smluvní

strany se dohodly, že tyto závazky a povinnosti přecházejí rovněž na právní nástupce

oprávněných (tj. na další vlastníky pozemku p. č. 359/5 v k. ú. Řeka, obec Řeka).

III.

1. Cena za zřízení služebnosti je stanovena dohodou ve smyslu citovaných usnesení Rady města

Karviné a činí 220 Kč za každý započatý 1 m2 každého použilého pozemku bez DPH

(služebnost stezky, průhonu a cesty) tj. celkem za 98 o m“ Kč 21.560,-- bez DPH.

DPH činí 21%. Částku ve výši Kč 26.087,60 ,-- včetně DPH, se oprávnění zavazují zaplatit

společně a nerozdílně na základě daňového dokladu – faktury vystavené povinným po

uzavření této smlouvy, a to na účet povinného uvedený v záhlaví této smlouvy a pod

variabilním symbolem uvedeným na daňovém dokladu – faktuře. Smluvní strany se dohodly,

že úhradu za zřízení služebnosti jsou oprávnění povinni uhradit společně a nerozdílně

nejpozději ke dni splatnosti uvedenému na daňovém dokladu – faktuře.

IV.

1. Právo odpovídající služebnosti nabydou oprávnění zápisem do katastru nemovitostí u

katastrálního úřadu. Návrh na zahájení vkladového řízení podá povinný. Správní pop1atck za

provedení vkladu uhradí oprávněný.

2. O zřízení služebnosti na části pozemku uvedeného v čl. I. odst. 1 této smlouvy a o uzavření

smlouvy o zřízení služebnosti rozhodla Rada města Karviné svým usnesením číslo ….. ze dne

……..

V.

1. Strany smlouvy se dohodly na tom, že tato smlouva je uzavřena okamžikem podpisu obou

smluvních stran, příčemž rozhodující je datum pozdějšího podpisu.

2. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran.

3. Změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemně, číslovanými dodatky, podepsanými

oběma smluvními stranami.
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4. Tato smlouva o zřízení služebnosti jc vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž každý má platnost

originálu. Povinný obdrží dvě vyhotovení, z nichž jednu vyhotovení přiloží k návrhu na

zahájení vkladového řízení do katastru nemovitostí. Oprávnění obdrží dvě vyhotovení této

smlouvy.

5. Ostatní práva a povinnosti ve smlouvě výslovně neupravené se řídí ustanoveními obecně

závazných právních předpisů, zejména občanského zákoníku.

6. Smluvní strany tímto prohlašují, že si obsah této smlouvy přečetly, a že tato smlouva byla

uzavřena po vzájemném projednání, podle jejich pravé a svobodné vůle.

7. Obě smluvní strany potvrzují správnost a autentičnost této smlouvy svými podpisy.

Příloha č. 1: geometrický plán

V Karviné dne: V Karviné dne:

Povinný: Oprávněný:

……………………………… ………………………………….

………………………………….
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Příloha

Příloha č. 1 k usnesení

Smlouva o zřízení věcného břemene - služebnosti

SML/…….

(IP-12-8031220)

Smluvní strany:

1. statutární město Karviná

adresa: Fryštátská 72/1, Karviná-Fryštát, PSČ 733 24

zastoupené: Ing. Janem Wolfem, primátorem města

k podpisu pprávněna na základě

pověření ze dne …….:

IČ:u 00297534

DIČ: (;Z00297534

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s.

číslo účtu: 19-1721542349/0800

(dále jen „povinný“)

a

2. Obchodní firma ČEZ Distríhuce, a. s.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 2145

se sídlem: Děčín-Děčín IV-Podmokly, Teplická 874/8,

PSČ 40502

IČ:" 24729035

DIČ: CZ24729035

bankovní spojení: Komerční banka a. s.

číslo účtu: 35-4544580267/0100

zastoupena na základě plné moci

Obchodní firma RH elektro s.r.o.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 30117

k podpisu oprávněn na základě

plné moci:

se sídlem: Nad Tyrkou 99, Kanada, 739 61 Třinec,

IČ: 27802736

DIČ: CZ27802736

(dálejen „oprávněný“)

prohlašují, že jsou plně způsobilé k právním jednáním a uzavírají v souladu s § 1257 a následujícími

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění (dálejen „občanský zákoník“) smlouvu, která

má tento obsah:
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I.

1. Povinný jc vlastníkem pozemku p. č. 1998/1 v kalasiráhiím území Louky nad Olší, obec

Karviná. Uvedený pozemek je zapsán na listu vlastnictví č. 10001 katastru nemovitostí

u Katastrálního úřadu pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Karviná (dále jen

„katastrální úřad“). Do vlastnictví povinného přešel výše uvedený pozemek dle nabývacích

titulů uvedených na příslušném listu vlastnictví.

2. V rámci stavby „Louky, Malé Kempy, parc. č. 2004, Příp. NNk“ vybudoval oprávněný

podzemní kabelové vedení NN včetně příslušenství (dále jen stavba). Umístěním stavby došlo

k dotčení pozemku ve vlastnictví povinného uvedeného v článku I., bod 1. této smlouvy.

Z uvedeného důvodu Rada města Karviné na žádost oprávněného rozhodla zřídit služebnost na

části tohoto pozemku usnesením č. 244 ze dne 25.01.2023 a usnesením číslo …… ze dne ……..

rozhodla uzavřít tuto smlouvu.

3. Předmětem této smlouvy je zřízení a vymezení věcného břemene (služebnosti) – zřízeno ve

smyslu obecných ustanovení o služebnosti podle § 1257 až 1266 občanského zákoníku,

nepodléhající úpravě služebnosti ve smyslu § 1267 a násl. občanského zákoníku z důvodu

odlišného jcj ího obsahu a účelu oproti zvláštní právní úpravě stanovené energetickým zákonem

(dále jen věcné břemeno). Obsah věcného břemene je specifikován v článku 2. odst. 1. této

smlouvy. Věcné břemenose zřizuje ve prospěch oprávněného v rozsahu uvedenémv této smlouvě

a k účelu vyplývajícímu z příslušného ustanovení energetického zákona.

II.

1. Povinný touto smlouvou zřizuje ve prospěch oprávněného toto časově neomezené oprávnění

odpovídající služebnosti práva umístění podzemního kabelového vedení NN, a to za

dohodnutou cenu.

2. Služebnost podzemního kabelového vedení NN spočívá v právu umístění, provozování

a udržování stavby podzemního kabelového vedení NN včetně příslušenství, na části pozemku

p. č. 1998/1 o délce 1 bm v katastrálním území Louky nad Olší, obec Karviná, jakož i v právu

vstupu a vjezdu na část pozemku uvedeném v článku I. bod 1. této smlouvy za účelemprovádění

údržby, oprav nebo odstraňování stavby.

3. Rozsah služebnosti je stanovený geometrickým plánem číslo 504-969/2022, který je nedílnou

součástí této smlouvy a jcjí přílohou č. 1.

4. Oprávněný práva odpovídající služebnosti přijímá. Povinný se zavazuje výkon práv

odpovídajících služebnosti trpět.

III.

Cena za zřízení služebnosti byla stanovena na základě znaleckého posudku číslo 2023/240,

vyhotoveného dne 26.10.2023 a činí Kč 10,-- bez DPH.

DPH činí 21%. Částku ve výši Kč 12,1 včetně DPH, se oprávněný zavazuje zaplatit na základě

daňového dokladu – faktury vystavené povinným po uzavření této smlouvy, a to na účet povinného

uvedený v záhlaví této smlouvy a pod variabilním symbolem uvedeným na daňovém dokladu – faktuře.

Smluvní strany se dohod ly, že úhradu za zřízení služebnostije oprávněný p0vinen uhradit nejpozděj í ke

dni splatnosti uvedenému na daňovém dokladu – faktuře.
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IV.

1. Právo odpovídající služebnosti nabude oprávněný zápisem do katastru nemovitostí

u katastrálního úřadu. Návrh na zahájení vkladového řízení podá povinný. Správní poplatek za

provedení vkladu uhradí oprávněný.

V.

1. Strany smlouvy se dohodly na tom, že tato smlouva jc uzavřena okamžikem podpisu obou

smluvních stran, přičemž rozhodující je datum pozdějšího podpisu.

2. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran.

3. Změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemně, číslovanými dodatky, podepsanými

oběma smluvními stranami.

4. Tato smlouva o zřízení služebnosti ,ie vyhotovena ve čtyřech stejnopísech, z nichž každý má

platnost originálu. Povinný obdrží dvě vyhotovení, z nichž jedno vyhotovení přiloží k návrhu

na zahájení vkladového řízení do katastru nemovitostí. Oprávněný obdrží dvě vyhotovení této

smlouvy.

5. Ostatní práva a povinnosti ve smlouvě výslovně neupravené se řídí ustanoveními obecně

závazných právních předpisů, zejména občanského zákoníku.

6. Smluvní strany tímto prohlašují, že si obsah této smlouvy přečetly, a že tato smlouva byla

uzavřena po vzájemném projednání, podle jej ích pravé a svobodné vůle.

7. Obě smluvní strany potvrzují správnost a autentičnost této smlouvy svými podpisy.

Příloha: geometrický plán

VKan/íne'dne: V dne:.....„........

Povinný: Oprávněný:

Slrana 3 l 5



Příloha č. 1

mutt >AmnnAwNnrmmm

m
M uuu-———“u-x

+ >...

......

...-an..-
aaaa

?

m m m m i
mmmmm

1m

uuu mn_-m

x uuu „—_

uuu 11 mmmm : \ nnnnn

mv; „„ mmmm m mmm mm

mm . mmm mmm nnnnn mm

[m 'n nomau 'gi .) .“ mmm w m

mmm mmm 1 mmm v mmm mm

a imx-zn [„„„

r mm m n [:nm „ _ \ mmm im

q mme mm mb aaa m

u L._.. .,.- www m

m [M'g-z nnnnn 1 ::::

..-—.—

Strana 4 / 5



aaa

www

EEE/l

mm

&&

a

m

m

ww

/

ww

Strana 5 /5



 STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ  
Adresa sídla: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát  Strana 1 / 3 

 

Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Seznam komponent výměníkové stanice 

Počet ks Označení komponenty 

3 pohon solenoidového ventilu  AM 230 C6 

2 pohon 24 V - SKB 62 

2 čerpadlo  STRATOS 6581-12 PN 10 

1 čerpadlo  TOP - Z 40/7 EM PN 10 GG 

1 čerpadlo  TOP - Z 30/7 EM PN 10 RG 

1 soubor kompletně vybaveného rozvaděče MaR + elektro  

  
příruby DN 15-DN 100 (PN 25-40), uzavírací armatury Vexve – DN 15-DN 100 
(PN25-40), expanzní nádoba, nerezový zásobník, nerezové ohřívače vody, 
podružný vodoměr, drobný materiál, šrouby, matice, podložky, objímky 

 

Fotodokumentace komponent výměníkové stanice 
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 STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ  
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Souhlas s umístěním stavby nebo zařízení do zákonem stanoveného 

ochranného pásma vodního díla 

č. 18871 

 

1. Vlastník vodního díla   

Název  : Statutární město Karviná 

se sídlem   : Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná 

IČ    : 00297534 

Zastoupen  : xxxxx, primátorem města 

k podpisu oprávněna:  

na základě pověření ze dne 02.01.2023 xxxxx, vedoucí Odboru majetkového 

Magistrátu města Karviné 

jednání ve věcech: 

technických: xxxxx, vedoucí oddělení provozu a údržby majetku 

 xxxxx, zaměstnanec Odboru majetkového Magistrátu města Karviné, oddělení 

provozu a údržby majetku       

Kontakty tel : xxxxx 

  e-mail : xxxxx      

 

 

 

2. Žadatel o souhlas se stavbou nebo umístěním zařízení v ochranném pásmu vodního díla (dále jen 

žadatel) 

Název    : Shimano Czech Republic s.r.o. 

se sídlem  : Dětmarovická 403/4, Staré Město, 733 01 Karviná 

IČ   : 25875701 

Zastoupen  : xxxxx, jednatelem 

Kontakty tel : xxxxx 

  e-mail : xxxxx 

 

 

 

3. Provozovatel vodního díla  

Název   : Severomoravské vodovody a kanalizace Ostrava a.s. 

se sídlem  : 28. října 1235/169, Mariánské Hory, 709 00 Ostrava 

IČ    : 45193665 

 

vydané stanovisko  : 9773/V020410/2023 ze dne 11.10.2023 

 

 

Vlastník vodních děl, a to vodovodů DN 100 PVC a DN 150 PVC, umístěných mimo jiné na pozemku p. č. 

540/2 v k.ú. Staré Město u Karviné (dále jen vodní dílo), uděluje tímto souhlas žadateli k umístění, resp. ke 

strpění stavby nebo zařízení dočasného staveništního sjezdu (navýšení stávajícího terénu včetně 2 ks 

betonových trubek DN 600, povrch z železobetonových panelů – „dále též zpevněná plocha“ - budovaného 

v rámci stavby s názvem „Shimano CZ přístavba fáze 4,5“ na p.č. 540/2, k.ú. Staré Město u Karviné do 

ochranného pásma vodního díla,  resp. v jeho ochranném pásmu, které je stanoveno § 23 zákona o 

vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu č. 274/2001 Sb. v platném znění.  

 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1045
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Souhlas se uděluje za podmínky, že žadatel : 

- na své náklady a nebezpečí zabezpečí veškeré práce spojené se zajištěním, odstraněním 

či obnovou povrchů  zpevněných ploch žadatele na pozemku p.č. 540/2 v k.ú. Staré Město u Karviné, 

po realizaci stavebního zásahu na vodním díle (oprava poruchy, plánovaná oprava či rekonstrukce), 

provedeného jeho vlastníkem, případně jim určenou osobou - provozovatelem, 

 

- je povinen uvést v záhlaví tohoto dopisu pravdivé a úplné kontaktní údaje (tel., e-mail) a v případě 

změny je povinen toto písemně oznámit provozovateli vodního díla (SmVaK Ostrava a.s.). Pokud 

tak neučiní a nebude možné žadatele kontaktovat v případě potřeby stavebního zásahu na vodním 

díle vlastníka, má se za to, že žadatel nespolupracuje a veškeré práce spojené s obnovením 

povrchů,  zajištěním či odstraněním zpevněné plochy (stavby) žadatele v ochranném pásmu budou 

provedeny vlastníkem vodního díla, provozovatelem vodního díla či zhotovitelem, kterého vybrali 

vlastník vodního díla či provozovatel vodního díla, na  náklady žadatele. Žadatel se zavazuje uhradit 

vlastníkovi vodního díla tyto náklady. 

 

Souhlas včetně všech jeho podmínek je platný se všemi právy a důsledky také pro právní nástupce žadatele 

o souhlas s činností v ochranném pásmu vodního díla. 

Souhlas je platný po dobu 6-ti měsíců od jeho vydání vlastníkem. Pokud v této době nebude požádáno 

provozovatele a vydáno kladné stanovisko ke stavbě nebo umístění zařízení, která je předmětem tohoto 

souhlasu, pozbývá tento souhlas platnosti. Kladné stanovisko bude vydáno SmVaK Ostrava a.s.  na základě 

tohoto souhlasu vlastníka.    

 

O udělení souhlasu rozhodla Rada města Karviné usnesením č. … ze dne …… . 

 
Žadatel o souhlas svým podpisem  
akceptuje podmínky jeho vydání  
 
 
 
V Karviné dne ……………….    V Karviné dne ………………. 
 

 

                                                                                                                                  
………………….……………..……    ………………….….…………… 
podpis oprávněného      podpis oprávněného 
zástupce žadatele o souhlas    zástupce vlastníka vodního díla 
xxxxx       xxxxx 
jednatel      vedoucí Odboru majetkového 
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Příloha 

Příloha č. 2 k usnesení 

Souhlas s umístěním stavby nebo zařízení do zákonem stanoveného 

 ochranného pásma vodního díla 

č. 18872 

 

1. Vlastník vodního díla   

Název  : Statutární město Karviná 

se sídlem   : Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná 

IČ    : 00297534 

Zastoupen  : xxxxx, primátorem města 

k podpisu oprávněna:  

na základě pověření ze dne 02.01.2023 xxxxx, vedoucí Odboru majetkového 

Magistrátu města Karviné 

jednání ve věcech: 

technických: xxxxx, vedoucí oddělení provozu a údržby majetku 

 xxxxx, zaměstnanec Odboru majetkového Magistrátu města Karviné, oddělení 

provozu a údržby majetku  

Kontakty tel : xxxxx 

  e-mail : xxxxx      

 

 

2. Žadatel o souhlas se stavbou nebo umístěním zařízení v ochranném pásmu vodního díla (dále jen 

žadatel) 

Název    : Shimano Czech Republic, s.r.o. 

se sídlem  : Dětmarovická 403/4, Staré Město, 733 01 Karviná 

IČ   : 25875701 

Zastoupen  : xxxxx, jednatelem 

Kontakty tel : xxxxx 

  e-mail : xxxxx 

 

 

3. Provozovatel vodního díla  

Název   : Severomoravské vodovody a kanalizace Ostrava a.s. 

se sídlem  : 28. října 1235/169, Mariánské Hory, 709 00 Ostrava 

IČ    : 45193665 

 

vydané stanovisko  : 9773/V020410/2023 ze dne 11. 10. 2023 

 

 

Vlastník vodního díla, a to splaškové kanalizace DN 300 PVC a 150 PVC umístěné mimo jiné na pozemku 

p.č. 540/2 v k.ú. Staré Město u Karviné  (dále jen „vodní dílo“), uděluje tímto souhlas žadateli k umístění, 

resp. ke strpění stavby nebo zařízení dočasného staveništního sjezdu (navýšení stávajícího terénu včetně 

2  ks betonových trubek DN 600, povrch z železobetonových panelů) – „dále též „zpevněná plocha“ - 

budovaného v rámci stavby s názvem „Shimano CZ přístavba fáze 4,5“ na parc.č. 540/2, k.ú. Staré Město 

u Karviné do ochranného pásma vodního díla  resp. v jeho ochranném pásmu, které je stanoveno § 23 

zákona o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu č. 274/2001 Sb. v platném znění.  
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Souhlas se uděluje za podmínky, že žadatel : 

- na své náklady a nebezpečí zabezpečí veškeré práce spojené se zajištěním, odstraněním 

či obnovou povrchů  zpevněných ploch žadatele na pozemku p.č. 540/2 v k.ú. Staré Město u Karviné, 

po realizaci stavebního zásahu na vodním díle (oprava poruchy, plánovaná oprava či rekonstrukce), 

provedeného jeho vlastníkem, případně jim určenou osobou - provozovatelem, 

 

-  je povinen uvést v záhlaví tohoto dopisu pravdivé a úplné kontaktní údaje (tel., e-mail) a v případě 

změny je povinen toto písemně oznámit provozovateli vodního díla (SmVaK Ostrava a.s.). Pokud 

tak neučiní a nebude možné žadatele kontaktovat v případě potřeby stavebního zásahu na vodním 

díle vlastníka, má se za to, že žadatel nespolupracuje a veškeré práce spojené s obnovením 

povrchů,  zajištěním či odstraněním zpevněné plochy (stavby) žadatele v ochranném pásmu budou 

provedeny vlastníkem vodního díla, provozovatelem vodního díla či zhotovitelem, kterého vybrali 

vlastník vodního díla či provozovatel vodního díla, na  náklady žadatele. Žadatel se zavazuje uhradit 

vlastníkovi vodního díla tyto náklady. 

 

Souhlas včetně všech jeho podmínek je platný se všemi právy a důsledky také pro právní nástupce žadatele 

o souhlas s činností v ochranném pásmu vodního díla. 

Souhlas je platný po dobu 6-ti měsíců od jeho vydání vlastníkem. Pokud v této době nebude požádáno 

provozovatele a vydáno kladné stanovisko ke stavbě nebo umístění zařízení, která je předmětem tohoto 

souhlasu, pozbývá tento souhlas platnosti. Kladné stanovisko bude vydáno SmVaK Ostrava a.s.  na základě 

tohoto souhlasu vlastníka.    

 

O udělení souhlasu rozhodla Rada města Karviné usnesením č. … ze dne …… . 

 
Žadatel o souhlas svým podpisem  
akceptuje podmínky jeho vydání  
 
 
 
V Karviné dne ……………….    V Karviné dne ………………. 
 

 

 

                                                                                                                                  
………………….……………..……    ………………….….…………… 
podpis oprávněného      podpis oprávněného 
zástupce žadatele o souhlas    zástupce vlastníka vodního díla 
xxxxx       xxxxx 
jednatel      vedoucí Odboru majetkového 

 

 



Příloha
Příloha č. 1 k usnesení

Majetek určený k likvidaci

Název příspěvkové organizace Název majetku Inventární číslo

Videorekordér M000111

PC Comfor M005603

Interaktivní tabule 2 022/101

PC v MŠ 028MS/2015/0196

PC 028ZS/2012/0011

PC 028ZS/2012/0012

Pružinové houpadlo M/000117

Pružinové houpadlo M/000118

Houpačka zahradní M/000191

Kreslící tabule M/000223

Elektrický sporák 028ZS/2019/0070

Průchozí myčka poklopová 022JS/2005/4004

Základní škola a Mateřská škola Dělnická 

Karviná, příspěvková organizace

IČ 62331418

Sedací souprava MA/0000150

Data Video projektor NEC VT470 022 050 000 028

Dataprojektor ACER S1200 500026000164

Dataprojektor Epson EV-X6 500026000166

Dataprojektor Epson EMP-X3 XGA 500023000011

Data Video projektor Epson EB-X7 500081000005

Stroj na výrobu popcornu DDHM 2885
Mobil Blackberry Q10 SQN DDHM 3434

Základní škola a Mateřská škola 

Majakovského, Karviná, příspěvková 

organizace

IČ 48004561

Základní škola a Mateřská škola 

Slovenská, Karviná, příspěvková 

organizace

Základní škola a Mateřská škola 

Borovského, Karviná, příspěvková 

organizace

IČ 62331353

Městský dům kultury Karviná

IČ 00320463

Základní škola a Mateřská škola U Studny, 

Karviná, příspěvková organizace

IČ 48004511

Statutární město Karviná - Magistrát města Karviné

Příloha ● Příloha č. 1 k usnesení Stránka 1 / 1

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1046



 STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ  
Adresa sídla: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát  Strana 1 / 2 

 

 
   

O s v ě d č e n í 

ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích zveřejněno od  - do  -  

schváleno usnesením Rady města Karviné č.      ze dne   

Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor majetkový 

Datum:                        Podpis: ………………….. 

 

Dohoda o ukončení smlouvy o výpůjčce 

(MMK/SML/215/2015) 

 

Článek 1 

Smluvní strany 

 

1.1.  statutární město Karviná 

Adresa: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

zastoupeno:  Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněna na základě 

pověření ze dne 02.01.2023: Ing. Helena Bogoczová, MPA, 

                                                    vedoucí Odboru majetkového Magistrátu města Karviné 

Bankovní spojení:  Komerční banka, a. s., pobočka Karviná 

Číslo účtu:  10006-18308791/0100 

IČ :  00297534 

DIČ:   CZ00297534 

(dále jen „půjčitel“) 

 

1.2.  Sjednocená organizace nevidomých a slabozrakých České republiky, zapsaný spolek   

  Oblastní pobočka Karviná, zast. předsedkyní Okresní pobočky Karviná p. Libuší Pukovou 

se sídlem:                                     Krakovská 1695/21, 110 00, Praha 

IČ:                                                65399447 

DIČ:                                             CZ65399447 

(dále jen "vypůjčitel") 

   

(subjekty sub. 1.1. a  sub. 1.2. dále též označovány společně  jako "strany této smlouvy " 

nebo  "smluvní strany ") 

     

(„půjčitel“ a „vypůjčitel“ dále též společně jen jako „smluvní strany“) se dohodly na uzavření 

dohody o ukončení smlouvy o výpůjčce: 
 

Článek 2 

 

Smluvní strany uzavřely dne 31.03.2015 Smlouvu o výpůjčce č. MMK/SML/215/2015, ve 

znění dodatku č. 1. (dále též „výpůjčka“). Na základě výše uvedené výpůjčky pronajal půjčitel 

vypůjčiteli nebytový prostor (dále též „prostor“) č. 515, o výměře 78,67 m², v  domě č. p. 

1300/8, na ulici U Svobodáren v Karviné-Novém Městě, zapsaného u Katastrálního úřadu pro 

Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště Karviná, na listu vlastnictví č. 10001, katastrální 

území Karviná-město, obec Karviná. 

 

Článek 3 
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Smluvní strany se tímto dohodly na ukončení výpůjčky a to ke dni 31.12.2023. 

 

Vypůjčitel se zavazuje vyklidit prostor nejpozději do 31.12.2023 a vyklizený předat k tomuto 

datu půjčiteli. Vypůjčitel se zavazuje předat prostor ve stavu dle určených smluvních podmínek 

výpůjčky. Vypůjčitel se zavazuje, že v této lhůtě odstraní veškeré škody a závady způsobené 

v prostoru vlastním nákladem tak, aby v den předání prostoru nebyly zjištěny žádné nedostatky. 

Vypůjčitel bere na vědomí, že při předání prostor bude sepsán protokol o převzetí prostoru a o 

zjištěném stavu. Případné škody a závady uvedené v protokolu o převzetí prostoru se vypůjčitel 

zavazuje uhradit půjčiteli po obdržení zaslané faktury, a to do data splatnosti vyznačeného 

na faktuře. Dále se vypůjčitel zavazuje nejpozději ke dni zániku výpůjčky prostor ukončit 

u dodavatelů médií odběr elektřiny. 

 

 

Článek 4 

 

Rada města Karviné rozhodla uzavřít tuto dohodu usnesením č.              ze dne                         .                                                

 

Tato dohoda je vyhotovena ve dvou stejnopisech  s platností originálu  podepsaných 

oprávněnými zástupci smluvních stran, přičemž jedno vyhotovení obdrží půjčitel a jedno 

vypůjčitel. 

Smluvní strany prohlašují, že tato dohoda je projevem jejich svobodné, skutečné a vážné vůle 

a na důkaz toho ji podepisují. 

 

Článek 5 

 

Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, 
v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v souvislosti s 
uveřejněním smlouvy zajistí statutární město Karviná. 

 

Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. 

 

Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah smlouvy na dobu 

neurčitou.  

 

 

Karviná dne                    Karviná dne 

 

za půjčitele:                    za vypůjčitele:                                                                                         

 

 

 

…………………………………                                ………………………………………… 

Ing. Helena Bogoczová, MPA                Sjednocená organizace nevidomých      

vedoucí Odboru majetkového                                    a slabozrakých České republiky, zapsaný 

Magistrátu města Karviné                                          spolek, zast. předsedkyní Libuše Puková 
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O s v ě d č e n í 

ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích zveřejněno od ……. do …… 

schváleno usnesením Rady/Zastupitelstva města Karviné č. …...ze dne ….. 

Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor ………., ……………. 

Datum: ……… Podpis: ………………….. 

 

 
 

 

Dodatek č. 2 

ke Smlouvě o nájmu prostoru sloužícího podnikání 

MMK/SML/1086/2019 

 

 

 

Článek 1 

Smluvní strany 

 

1.1. statutární město Karviná 

 

Adresa: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

zastoupeno:  Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněna na základě 

pověření ze dne 02.01.2023: Ing. Helena Bogoczová, MPA, 

                                                    vedoucí Odboru majetkového Magistrátu města Karviné 

Bankovní spojení:  Komerční banka, a. s., pobočka Karviná 

Číslo účtu:                                  10006-18308791/0100 

IČ :  00297534 

DIČ:   CZ00297534 

(dále jen „pronajímatel“) 

 

 

1.2.  ŠKOLTECH INTERIÉRY s.r.o., zapsaná v živnostenském rejstříku 

                                                     

se sídlem: Na Stráni 677, 735 14, Orlová - Lutyně 

IČ: 06803806 

DIČ:                                              CZ06803806  

zastoupena:                                   Vojtěchem Havlíkem  

(dále jen "nájemce") 

   

 

 

 

Článek 2 

 

2.1. Smlouva o nájmu prostoru sloužícího podnikání č. MMK/SML/1086/2019 ze dne 

29.10.2019 ve znění dodatku č. 1 se mění tak, že článek 1, bod 1.2., se mění sídlo společnosti 
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na Fryštátská 2064/57b, Fryštát, 733 01 Karviná, a článek 2, bod 2.5., se mění na provozování 

kanceláře - projektování školního nábytku. 

 

Článek 3 

 

3.1. V ostatních ujednáních se smlouva o nájmu prostoru sloužícího podnikání č. 

MMK/SML/1086/2019 ze dne 29.10.2019, ve znění dodatku č. 1, nemění a zůstává v platnosti. 
 

Článek 4 

 

4.1. Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 
smluv, v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v 
souvislosti s uveřejněním smlouvy zajistí statutární město Karviná. 

Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. 

 

Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah smlouvy, včetně 

osobních údajů, a to na dobu neurčitou.  
 

4.2. Tento dodatek se vyhotovuje ve 2 vyhotoveních s platností originálu. Pronajímatel obdrží 
1 vyhotovení, nájemce 1 vyhotovení. 

 

4.3. Tento dodatek nabývá účinnosti od 01.01.2024.  

 

 

 

Příloha:  č. 1. výpočtový list  

                 

 

 

 

 

V Karviné dne:                V Karviné  dne: 

 

 

 

 

Pronajímatel:                                 Nájemce: 

 

 

 

 

 

…………………………………                                …………………………………. 

za statutární město Karviná                                                       Vojtěch Havlík 

Ing. Helena Bogoczová, MPA                                                     ŠKOLTECH INTERIÉRY s.r.o. 

vedoucí Odboru majetkového    

  

                                                                                                        



Příloha

Příloha č. 1 k usnesení

Ev. č. povinného: Ev. č. oprávněného:

SMPOZ29/ /23 II. oprávněný: SML/2184/2023

Smlouva o zřízení služebnosti
uzavřená v souladu s ustanovením § 1257 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku,

ve znění pozdějších předpisů, níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi těmito smluvními stranami:

Povodí Odry, státní podnik

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ostravě v oddílu A XIV, vložka 584

se sídlem: Varenská 3101/49, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava

Doručovací číslo: 701 26

IČ:

DIČ:

70890021

CZ70890021

statutární zástupce: Ing. Jiří Tkáč, generální ředitel

bankovní spojení: Komerční banka, a.s., Ostrava, č. účtu: 97104761/0100

(dále jen „povinný“)

a

Svazek měst a obcí okresu Karviná

se sídlem: Poštovní 615,733 01 Karviná - Fryštát

IČ:

zastoupena:

75066611

Ing. Janem Lipnerem, předsedou představenstva

Ing. Jiřím Lukšou, členem představenstva

bankovní spojení: FIO banka a.s., pobočka Karviná

č. účtu: 2701352067/2010

neplátce

(dále jen

DPH

„I. oprávněný“)

a

Statutární město Karviná

se sídlem: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát

IČ:

DIČ:

00297534

CZ00297534

zastoupené: Ing. Janem Wolfem, primátorem města

k podpisu oprávněna na základě

pověření ze dne 02.01.2023: Ing. Helena Bogoczová, MPA, vedoucí

Odboru majetkového Magistrátu města Karviné

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č. účtu: 27-1721542349/0800

(dále jen „II. oprávněný“)

(I. oprávněný a II. oprávněný je dále v této smlouvě uveden podle aktuálního vlastnictví cyklotrasy specifikované

v Čl. II odst. 1. této smlouvy také jenjako „oprávněný“.)

Čl. I

Vlastnické vztahy

1. Česká republika je vlastníkem a povinný má na základě zákona č. 305/2000 Sb., o povodích, a zákona

č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů, právo hospodařit s pozemkem:

parc. č. 2696/31, druh pozemku zastavěná plocha a nádvoří.

2. Tento pozemek je zapsán ve veřejném seznamu vedeném Katastrálním úřadem pro Moravskoslezský kraj,

Katastrální pracoviště Karviná na listu vlastnictví č. 101 pro katastrální území Louky nad Olší, obec Karviná

(dále také jen „pozemek“), s právem hospodařit pro povinného.
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Čl. II

Předmět smlouvy

1. V rámci stavby pod názvem „Cyklotrasa podél řeky Olše“ vybudoval I. oprávněný cyklotrasu včetně

příslušenství na části pozemku uvedeného v Čl. I této smlouvy (dále též jen „cyklotrasa“). Cyklotrasa je

nemovitou věcí neevidovanou v katastru nemovitostí vedeném katastrálním úřadem a je ve vlastnictví

I. oprávněného.

V souladu se Smlouvou o smlouvě budoucí o převodu cyklostezek a cyklotras do vlastnictví statutárního

města Karviné a o provádění údržby cyklostezek a cyklotras na území statutárního města Karviné číslo

MMK/SML/25/2012 ze dne 28.03.2012 uzavřenou mezi I. oprávněným a II. oprávněným dojde k převodu

cyklotrasy do vlastnictví II. oprávněného.

2. Předmětem této smlouvy je zřízení služebnosti spočívající v umístění cyklotrasy na části pozemku

uvedeného v Čl. I této smlouvy.

Čl. III

Obsah služebnosti

1. Povinný zřizuje touto smlouvou ve prospěch každého vlastníka cyklotrasy specifikované v Čl. II odst. 1. této

smlouvy, kterým je v době uzavření této smlouvy I. oprávněný, časově neomezené oprávnění – služebnost

spočívající v umístění cyklotrasy (VT Olše) na části pozemku uvedeného v Čl. I této smlouvy (služebnost

in rem).

2. Povinnost trpět služebnost dle této smlouvy přechází s vlastnictvím pozemku najeho nabyvatele.

3. Služebn0s! je zaměřena v geometrickém plánu č. 509-67/2023 ze dne 23.11.2023 vyhotoveném

Uvedený geometrický plán je nedílnou součástí této smlouvy.

Po provedení zaměření služebnosti, jak je vyznačeno v geometrickém plánu č. 509-67/2023 ze dne

23.11.2023, došlo ke sloučení původního pozemku parc. č. 2694/101 v katastrálním území Louky nad Olší,

obec Karviná, do pozemku parc. č. 2696/31 v katastrálním území Louky nad Olší, obec Karviná. Z tohoto

důvodu zřizuje povinný služebnost dle této smlouvy ve prospěch každého vlastníka cyklotrasy specifikované

v Čl. II. odst. 1. této smlouvy mm na pozemku p. č. 2694/101 na pozemku p. č. 2696/31 v katastrálním území

Louky nad Olší, obec Karviná.

4. Oprávněný má právo vstupovat a vjíždět na pozemek v případě běžné údržby a opravy uvedené cyklotrasy

za podmínky, že v minimálně týdenním předstihu oznámí příslušnému vodohospodářskému provozu

povinného provádění těchto činností. Vodohospodářský provoz má právo stanovit podmínky, za iakých bude

výkon činností souvisejících s výkonem práva služebnosti prováděn, s výjimkou řešení havarijních stavů,

které vyžadují okamžitý zásah.

5. Povinný neodpovídá za škodyzpůsobené cizím zaviněním anebo za škody, které by vznikly vlivemzvýšených

průtoků vod, případně narušením stavby při přechodu ledů a při poklesech v důsledku důlních vlivů či zásahu

třetí osoby, rovněž i za újmu na zdraví způsobenou při chůzi po pozemku.

6. Oprávněný vždy plně hradí náklady na opravu cyklotrasy při jejím poškození vlivem činnosti vodního toku.

7. Povinný se zavazuje, že bude užívat dotčený pozemek s omezeními vyplývajícími z dodržování ochranného

pásma inženýrských sítí. V ochranném pásmu nebude vysazovat trvalé porosty, zřizovat stavby a přípojky

k nim mimo křížení potrubí.

8. Objekty umísťované na pozemku povinného nesmí svou funkčností, technickou konstrukcí ani odolností

omezovat správce povodí a povinného při jeho výkonu správy vodního toku (např. při pojezdu těžkou

technikou). Oprávněný odpovídá za správnou funkčnost umísťovaných staveb. Oprávněný si musí objekt

zabezpečit natolik, aby v rámci činnosti správce vodního toku (například pojezdu těžkou technikou) nedošlo

k poškození umísťované stavby, případně ke zhoršení stavu pozemku povinného. Navíc je oprávněný povinen

stavbu udržovat v bezvadném a nezávadném stavu po celou dobu její existence.

9. Oprávněný se zavazuje, že dojde-li v budoucnu k dotčení (křížení) předmětu služebnosti v rámci udržovacích

prací na toku, při úpravě toku apod., vydá obratem na žádost povinného písemné vyjádření k existenci

předmětu služebnosti, a po výzvě povinného provede bezodkladně jeho vytýčení v terénu - obojí na své

náklady.

10. Oprávněný právo odpovídající služebnosti, jak je uvedeno výše, přijímá a povinnýje povinen toto právo trpět.

Služebnost se zřizuje na dobu neurčitou.

11. Oprávněný přebírá v rozsahu práva odpovídajícího služebnosti odpovědnost za dodržování bezpečnosti osob

a majetku ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů.
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12. Oprávněný přebírá v rozsahu práva odpovídajícího služebnosti odpovědnost za dodržování zákona

č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů.

13. Oprávněný přebírá v rozsahu práva odpovídajícího služebnosti odpovědnost za dodržování veřejného pořádku

dle zákona č. 251/2016 Sb. ze dne ze dne 15. června 2016, o některých přestupcích, ve znění pozdějších

předpisů.

14. Případné odstranění cyklotrasy při opravách nebo rekonstrukci hráze bude provedeno v celém rozsahu na

náklady oprávněného.

15. Za případné pozdější poškození konstrukčních vrstev cyklotrasy vlivem pojezdu techniky povinného nenese

povinný žádnou zodpovědnost.

16. Destrukce cyklotrasy účinky vod (rozplavení, porušení hráze apod.) a účinky sedání konstrukčních vrstev

hráze nezakládá vůči povinnému nárok oprávněného na náhradu škod na trase vzniklých nebo na náhradu

škod z titulu přerušení možnosti cyklistického provozu, a to až do provedení opravy hráze, na které byla

cyklotrasa umístěna.

Čl. IV

Hodnota zřízení služebnosti

1. Výměra dotčená služebností na části pozemku je:

2
katastrální území parcela č. dotčená výměra (m )

Louky nad Olší 2696/31 120

1. Služebnost se zřizuje dohodou a za jcdnorázUvuu náhradu. Výšc jcdnorázvvé náhrady se sjednává v souladu

s platným znaleckým posudkem č.2023/272 ze dne 20.11.2023, vyhotoveným

znalcem v oboru ekonomika, pro odvětví cenya odhady nemovitostí. Zpracování

zajistil povinný ze služebnosti na náklady oprávněného.

2. Výšcjcdnorázové náhrady, vypočtená dle znaleckého posudku, činí:

katastrální území parcela č. Dotčená výměra v m
2

Cena dle ZP za Kč/m
2

Cena celkem dle ZP za

Louky nad Olší 2696/31 120

bez

75,74

DPH Kč

9

/ bez

088,8

DPH

3. K vypočtené náhradě bude připočtena daň z přidané hodnoty (DPH) ve výši dle platných právních předpisů.

Na úhradu jednorázové náhrady za zřízení služebnosti vystaví povinný II. oprávněnému daňový doklad

(fakturu) do 15-ti dnů po podání návrhu na vklad na katastrální úřad. Splatnost faktury se sjednává na 30 dnů

od jejího vystavení.

4. Nubudcrlijcdnonizová náhrada za zřízení služebnosti uhrazena ve lhůtě uvedené v Čl. IV. odst. 3._jc povinný

oprávněn požadovat po II. oprávněném zaplacení zákonného úroku z prodlení.

Čl. V

Ostatní ujednání

1. Ke zřízení služebnosti je nutný vklad do veřejného seznamu u Katastrálního úřadu pro Moravskoslezský kraj,

Katastrální pracoviště Karviná. Návrh na vklad podává a poplatek za provedení vkladu hradí II. oprávněný.

2. V případě, že vklad nebude proveden, je povinný povinen úplatu za zřízení služebnosti vrátit II. oprávněnému

do 15-ti dnů od doručení rozhodnutí katastrálního úřadu o zamítnutí vkladu.

3. Případné škody na majetku povinného, vzniklé při činnosti oprávněného v souvislosti s vykonáváním práva

odpovídajícího služebnosti budou hrazeny dle příslušných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský

zákoník, ve znění pozdějších předpisů, týkajících se odpovědnosti za škodu.

4. Smluvní strany navrhují, aby katastrální úřad provedl vklad služebnosti dle této smlouvy a tuto služebnost

vyznačil na listu vlastnictví povinného ve prospěch každého vlastníka cyklotrasy jako nemovité věci

neevidované v katastru nemovitostí.
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Čl. VI

Souhlas s uzavřením smlouvy

1. K této smlouvě o zřízení služebnosti je na základě Statutu Povodí Odry, státní podnik, vydán předchozí

souhlas zakladatele, kterým je Ministerstvo zemědělství České republiky.

2. Doložka platnosti právního úkonu dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve zněních

pozdějších předpisů:

O uzavření této smlouvy na straně II. oprávněného rozhodla Rada města Karviné usnesením č. ….. ze dne

….. .

Čl. VII

Smluvní pokuty

1. V případě porušení či nedodržení ustanovení Čl. III. odst. 4., 6., 8., 9., 11., 12. až 14. této smlouvy bude

považováno za skutečnosti, které opravňují povinného uplatnit u oprávněného smluvní pokutu ve výši

10 000,- Kč za každé iednotliv é nedodržení či porušení uvedených podmínek.

2. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení výzvy k její úhradě včetně uvedení skutečnosti,

ve které povinný spatřuje důvod pro naplnění povinnosti oprávněného uhradit smluvní pokutu.

3. Uhrazením smluvní pokutynení dotčen nárok na náhradu újmy. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu

vzniklé újmy.

Čl. VIII

Závěrečná ustanovení

1. Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech s platností originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží

po podpisu jedno vyhotovení a jedno vyhotovení bude použito za účelem vkladu služebnosti u příslušného

katastrálního úřadu.

2. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky podepsanými oběma

smluvními stranami. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna emailových či jiných

elektronických zpráv.

3. Smluvní strany této smlouvy prohlašují, že jsou k tomuto jednání oprávněny a že tato smlouva byla sepsána

podle jejich pravé, vážné a svobodné vůle, že smlouvu neuzavřely v tísni nebo za nevýhodných podmínek.

4. Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany měly a chtěly

ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný projev stran učiněný při

jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí být vykládán v rozporu

s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze stran.

5. Smluvní strany berou na vědomí, že v souvislosti s uzavřením smlouvy dochází za účelemkontraktace, plnění

smluvních povinností a komunikace smluvních stran k předání a zpracování osobních údajů zástupců či

kontaktních osob smluvních stran v rozsahu zejm. jméno, příjmení, akademické tituly, pozice/funkce,

telefonní číslo a e-mailová adresa. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že je oprávněna tyto osobní údaje

fyzických osob uvést ve smlouvě/předat druhé smluvní straně, a že bude dotčené fyzické osoby, které ji

zastupují/jsou jejími kontaktními osobami, informovat o takovém předání jejich osobních údajů a současně

ojejích právech při zpracování osobních údajů.

6. Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech týkajících se této smlouvy.

Povinnost mlčenlivosti se vztahuje zejména na skutečnosti, které tvoří obchodní tajemství, na informace

obsahující osobní údaje, jakož i na všechny další skutečnosti či informace, které druhásmluvní stranaprohlásí

za důvěrné. Smluvní strany se též zavazují nevyužít jakékoliv informace zpřístupněné v souvislosti s touto

smlouvou ve svůj prospěch nebo ve prospěch třetích osob v rozporu s účelem jejich zpřístupnění.

Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na údaje, které je smluvní strana povinna poskytnout dle zákona na

vyžádání soudů, správních úřadů, orgánů činných v trestním řízení, auditory pro zákonem stanovené účely

či jiných subjektů. Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení smluvního vztahu.

7. Smluvní strany výslovně souhlasí, že tato smlouva bude zveřejněna podle zák. č. 340/2015 Sb., zákon

o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, a to včetně příloh, dodatků, odvozených dokumentů

a metadat. Za tím účelem se smluvní strany zavazují v rámci kontraktačního procesu připravit smlouvu

v otevřeném a strojově čitelném formátu.

8. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním této smlouvy v registru smluv v plném znění s výjimkou osobních

údajů třetích osob a s výjimkou informací, jejichž poskytnutím by byla porušena ochrana práv třetích osob

k předmětu autorského práva.
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9. Smluvní strany se dohodly, že tuto smlouvu zveřejní v registru smluv Statutární město Karviná, do 30 dnů

od jejího uzavření. V případě nesplnění této smluvní povinnosti uveřejní smlouvu druhá smluvní strana.

10. Smluvní strany nepovažují žádné ustanovení smlouvy za obchodní tajemství.

11. Smluvní strany se dohodly ve smyslu ustanovení § 1740 odst. 2 a 3 občanského zákoníku, že vylučují přijetí

nabídky, která vyjadřuje obsah návrhu smlouvy jinými slovy, i přijetí nabídky s dodatkem nebo odchylkou,

i když dodatek či odchylka podstatně nemění podmínky nabídky.

12. Smluvní strany vylučují použití první věty ustanovení § 558 odst. 2 občanského zákoníku. Smluvní strany se

dále dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před žádným ustanovením zákona.

13. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření, tj. dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou

a účinnosti uveřejněním v registru smluv.

14. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly a šjejím obsahem

souhlasí. Na důkaz souhlasu připojují své podpisy.

V Ostravě dne: V ………… dne:

Za povinného: Za I. oprávněného:

______________________________ ______________________________

Ing.

generální

Jiří Tkáč

ředitel

Ing. Jan Lipner

předseda představenstva

Svazku měst a obcí okresu Karviná

______________________________

Ing.

člen

Jiří

představenstva

Lukša

Svazku měst a obcí okresu Karviná

V Karviné dne:

Za II. oprávněného:

______________________________

Ing. Helena Bogoczová, MPA

vedoucí Odboru majetkového

Magistrátu města Karviné
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

O s v ě d č e n í 

ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích zveřejněno od ………….. do …………….. 

schváleno usnesením Rady města Karviné č. ……. ze dne ………… 

Vyhotovil: Magistrát města Karviné, Odbor majetkový, …………. 

Datum: …………….  Podpis: …….……….. 

 

 

Dodatek č. 2 

ke Smlouvě o výpůjčce prostoru 

č. SML/2330/2020 

 
Článek 1 

Smluvní strany 

 

1.1.   statutární město Karviná 

Adresa: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

Zastoupeno:  Ing. Janem Wolfem, primátorem města Karviné 

k podpisu smlouvy oprávněna na základě 

pověření ze dne 02.01.2023:         Ing. Helena Bogoczová, MPA 

  vedoucí Odboru majetkového  

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 

Číslo účtu:  19-1721542349/0800 

IČ:  00297534 

DIČ:  CZ00297534 

 

(dále jen "půjčitel") 

 

 

1.2.  

GALAXIE CENTRUM POMOCI z.ú.  

zapsán v rejstříku ústavů, vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl U, vložka 163  

zastoupen: Bc. Marcelem Dvořákem, ředitelem ústavu 

se sídlem: Kašparova 2978/1, 733 01, Karviná-Hranice 

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 

Číslo účtu:  1726795329/0800 

IČ: 68899327 

 

Slezská diakonie 

zapsána v registru církví a náboženských společností, vedený Ministerstvem kultury ČR 

zastoupena: …………………………. 

se sídlem: Na Nivách 259/7, 737 01  Český Těšín 

Bankovní spojení: Komerční banka, a.s. 

Číslo účtu:  23035791/0100 

IČ: 65468562 

DIČ:  CZ65468562 

                                                    

(dále jen „vypůjčitel“ nebo „společní vypůjčitelé“) 

 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1050
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(subjekty sub.1.1. a  sub. 1.2. dále též označovány společně  jako "strany této smlouvy" 

nebo  "smluvní strany") 

 

se dohodly na tomto dodatku č. 2 ke Smlouvě o výpůjčce prostoru č. SML/2330/2020 (dále jen 

„smlouva“), na základě které půjčitel přenechal vypůjčiteli nebytové prostory nacházející se 

v budově č. p. 2978 na ulici Kašparova v Karviné-Hranicích a pozemek p. č. 2715/125 

v katastrálním území Karviná-město, obec Karviná.  

 

 

Článek 2  

Předmět dodatku 

 

2.1. V článku 3. smlouvy se vypouští celý text odst. 3.1. a 3.2. a nahrazuje se novým textem 

tohoto znění: 
 

„3.1.  Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou od 01.01.2024 do 31.03.2024.  

 

3.2. Vypůjčitel je pověřen Moravskoslezským krajem k poskytování služeb obecného 

hospodářského zájmu a zavazuje se písemně doložit, že tento závazek služby trvá po dobu 

výpůjčky. V případě zániku tohoto závazku je vypůjčitel povinen písemně o tomto informovat 

půjčitele v dostatečném předstihu, nejpozději 1 měsíc před zánikem.“ 

  

2.2. V článku 6. smlouvy se za odst. 6.2. vkládá nový odstavec 6.3. tohoto znění:  

 

„6.3. Tuto smlouvu může půjčitel vypovědět z důvodu pozbytí pověření k výkonu závazku 

veřejné služby vypůjčitelem, a to ve lhůtě 3 měsíců, která počíná běžet od doručení výpovědi 

druhé smluvní straně.“ 

 

2.3. V článku 7. smlouvy se vypouští odst. 7.4., 7.5., 7.6., 7.7., 7,8. a 7.9.  

 

 

Článek 3 

Závěrečná ustanovení 

 

3.1 Ostatní ustanovení smlouvy zůstávají nezměněna, tedy jsou v platnosti.  

 

3.2. Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v 

souvislosti s uveřejněním dodatku č. 2 zajistí statutární město Karviná. 

 

3.3. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 

registru smluv, v platném znění. 

 

3.4. Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv bude zveřejněn celý rozsah dodatku          

č. 2, a to na dobu neurčitou.  

 

3.5. Tento dodatek č. 2 nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran, přičemž rozhodné 

je datum pozdějšího podpisu, a účinnosti dnem 01.01.2024. 

 

3.6. Tento dodatek č. 2 je vypracován ve třech vyhotoveních, každý s platností originálu, z 

nichž dvě vyhotovení obdrží vypůjčitel a jedno vyhotovení obdrží půjčitel. 
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3.7. Smluvní strany prohlašují, že si tento dodatek č. 2 přečetly, že je projevem jejich pravé          

a svobodné vůle, a že nebyl podepsán v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz 

souhlasu s jeho obsahem připojují své podpisy. 

 

                

V Karviné dne:  V Karviné dne:  

 

 

Pronajímatel:                 Nájemce: 

 

 

 

   

………………………………………                       ………..………………………………… 

za statutární město Karviná                                       za GALAXII CENTRUM POMOCI z.ú.                                                                   

Ing. Helena Bogoczová, MPA                                  Bc. Marcel Dvořák  

vedoucí Odboru majetkového                          ředitel 

 

 

 

 

 

 

 

       ………………………………………… 

       Za Slezskou diakonii 

       ……………………………. 
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Dohoda o ukončení smlouvy o správě a provozu 

nemovitosti – letní koupaliště Karviná 

 

 

1. statutární město Karviná 

se sídlem:   Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná Fryštát 

zastoupeno   Ing. Janem Wolfem, primátorem města 

k podpisu smlouvy oprávněna na základě pověření ze dne 02.01.2023: 

     Ing. Helena Bogoczová, MPA,  

vedoucí Odboru majetkového 

IČ:    00297534 

DIČ:    CZ00297534 

 

(dále jen objednatel)  

  

a 

 

2. STaRS Karviná, s.r.o. 
se sídlem:   Karola Śliwky 783/2a, Fryštát, 733 01 Karviná 

IČ:     25857444  

zastoupena:   Mgr. Petrem Dyszkiewiczem, jednatel 

zapsán v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 22459. 

 

 (dále jen správce) 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1051
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Článek 1 

PŘEDMĚT DOHODY 

 

1. Smluvní strany uzavřely dne 31.03.2006   Smlouvu o správě a provozu nemovitosti č. 
OS/88/745/2006/OŠK/Po (dále též „smlouva“), kterou se správce zavázal provádět pro 
objednatele komplexní správu nemovitostí a zajišťovat provoz letního koupaliště, zejména 
zabezpečovat jeho údržbu a služby se správou a provozem spojené, a to na dobu neurčitou. 

2. Jelikož objednatel hodlá na správce převést vlastnické právo k nemovitostem, jejichž správu dle 
smlouvy správce pro objednatele vykonává (dále též „Nemovitosti“), dohodly se smluvní strany 
v souladu s § 1981 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku tímto na zániku smlouvy 
dohodou, a to ke dni předcházejícímu dni, kdy se správce stane vlastníkem Nemovitostí. 
Správce tedy již nebude pro objednatele provádět činnosti dle smlouvy. 

3. Správce prohlašuje, že v souvislosti se smlouvou neprovedl žádné další úkony a že nebude po 
objednateli požadovat jakékoliv plnění v souvislosti se smlouvou.  

4. Správce se zavazuje, že informace, které se dozvěděl v souvislosti s plněním smlouvy, 
neposkytne třetím osobám. 

 

Článek2 

ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ 

 

1. Smluvní strany se dohodly na tom, že tato smlouva nabývá účinnosti podpisem smluvních stran, 
přičemž rozhodující je datum pozdějšího podpisu. 

2. Tato dohoda je vyhotovena elektronicky. Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu před jejím 

podpisem přečetly a že byla uzavřena podle jejich pravé a svobodné vůle, což stvrzují svými 

podpisy. 

3. Práva a povinnosti smluvních stran touto dohodou výslovně neupravené se řídí zákonem č. 

89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. 

4. O uzavření této smlouvy rozhodla Rada města Karviné usnesením č. …. ze dne ….. . 

 

V Karviné:      V Karviné:  

                      Za objednatele:                                   Za správce: 

 

 

 

 

……………………………..    …………………………………… 

za statutární město Karviná          za STaRS Karviná, s.r.o. 

Ing. Helena Bogoczová, MPA           Mgr. Petr Dyszkiewicz 

vedoucí Odboru majetkového,              jednatel společnosti 

k podpisu oprávněna na základě 

pověření ze dne 02.01.2023. 
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Dohoda o dalším postupu v rámci akce 
„Lávka přes Olši v Karviné-Starém Městě“ 

(dále také jako „Dohoda“)  
se uzavírá níže uvedeného data mezi: 

 
číslo smlouvy Karviné: SML/2275/2023 

I. 
Smluvní strany 

 
Obchodní firma:  DIAMO, státní podnik 

  se sídlem Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem 

 Zapsaný v Obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu 

v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520 

 IČO: 000 02 739  DIČ:CZ00002739, plátce DPH  

ID datové schránky: sjfywke 

Týká se: DIAMO, státní podnik, odštěpný závod DARKOV 

 Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná 

 Zastoupený:       xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 Osoba oprávněná k jednání ve věci plnění předmětu této smlouvy: 

 xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

   
 (dále také jako „DIAMO“) 
 

a 

 

Obchodní firma:  statutární město Karviná 
 se sídlem Karviná, Fryštát, Fryštátská 72/1, PSČ 733 01 

IČO: 00297534  DIČ: CZ00297534, plátce DPH 
ID datové schránky: es5bv8q 

 
Zastoupené:  Ing. Janem Wolfem, primátorem 

 
k podpisu oprávněna na základě pověření ze dne 02.01.2023:  

        Ing. Helena Bogoczová, MPA, Vedoucí Odboru majetkového Magistrátu 
města Karviné 

 
(dále také jako „Karviná“)  

 
 
(DIAMO a Karviná společně také jako „strany“ a samostatně také jako „strana“) 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1052
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II. 
Úvodní ustanovení 

 
1. Strany konstatují, že v návaznosti na žádost Karviné č.j.: SMK/039993/2023, sp. zn.: 

SMK/039965/2023/03 ze dne 20.03.2023 v rámci akce „Lávka přes Olši v Karviné-
Starém Městě“ bylo ze strany DIAMO vydáno dne 12.09.2023 pod zn: D700/ 08891 /2023 
„Vyjádření k žádosti o sdělení podmínek majetkoprávního vypořádání pozemků v rámci 
akce „Lávka přes Olši v Karviné-Starém Městě“ (dále také jako „Vyjádření“). Vyjádření 
tvoří přílohu této Dohody. 
 

2. Karviná konstatuje, že v návaznosti na vydané Vyjádření projednalo dne 30.10.2023 
zastupitelstvo Karviné na svém 8. řádném zasedání záměr nabytí pozemků ve vlastnictví 
České republiky s právem hospodařit pro DIAMO do vlastnictví Karviné, konkrétně nabytí: 

 
a) část cca 160 m2 pozemku parc. č. 7204/1, v obci Karviná, k. ú. Karviná-Doly, 
b) část cca 2m2 pozemku parc. č. 7340/2, v obci Karviná, k. ú. Karviná-Doly, 
c) pozemek parc. č. 2221/3 v celé jeho výměře 36m2, v obci Karviná, k. ú. Staré 

město u Karviné. 
(společně dále také jako „Dotčené pozemky“ a uvedené pozemky v celé své výměře 

dále také jako „Pozemky“). Usnesení 8. řádného zasedaní zastupitelstva Karviné, 

konaného dne 30.10.2023 tvoří přílohu této Dohody. 

3. S ohledem na uvedené v odst. 2 tohoto článku Dohody, zaslala Karviná dne 09.11.2023 
žádost č.j.: SMK/153427/2023, sp. zn.: SMK/079791/203/03 (dále také jako „Žádost“), 
o sdělení dalších podmínek majetkoprávního vypořádání Dotčených pozemků a dále 
požádala o vydání souhlasu vlastníka pozemku dotčeného zamýšleným stavebním 
záměrem podle § 184a zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu 
(stavební zákon). Žádost tvoří přílohu této Dohody. 
 

4. V návaznosti na zaslanou Žádost a následné osobní jednání ve věci, se strany dohodly, 
na vydání souhlasu se stavebním záměrem k akci „Lávka přes Olši v Karviné-Starém 
Městě“, a to bez podmínek (tento souhlas bude vydán samostatně) s tím, že pro 
specifikaci podmínek společně uzavřou tuto Dohodu, ve které ujednají další postup, 
zejména ve vztahu k Dotčeným pozemkům. 

 

 
III. 

Předmět Dohody 
 
1. Strany se dohodly, že Karviná bude dodržovat podmínky uvedené ve Vyjádření, kdy toto 

Vyjádření zůstává nadále v platnosti. 
 

2. Strany tímto upřesňují, že kde se ve Vyjádření hovoří o 24m2 pozemku parc. č. 2221/3. 
v obci Karviná, k. ú. Staré město u Karviné má se na mysli 36m2 pozemku parc. č. 2221/3. 
v obci Karviná, k. ú. Staré město u Karviné, tak jak je uvedeno v této Dohodě. 

 
3. Strany tímto upřesňují, že tam, kde se ve Vyjádření hovoří o „majetkoprávním vypořádání“ 

je tímto myšlen úplatný způsob převodu vlastnického práva k Dotčeným pozemkům, 
tj. uzavření kupní smlouvy k Dotčeným pozemkům. 

 

4. DIAMO tímto opětovně Karvinou upozorňuje, že si nepřeje a nesouhlasí, aby na 
Dotčených pozemcích, byla realizována, či provedena jakákoli stavba, či úprava v rámci 
akce „Lávka přes Olši v Karviné-Starém Městě“ do doby, než Karviná nabude vlastnické 
právo k Dotčeným pozemkům. 
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5. S ohledem na uvedené v odst. 3. této Dohody se Karviná zavazuje, že do doby nabytí 
vlastnického práva k Dotčeným pozemkům neprovede, ani nezapočne realizovat na 
Dotčených pozemcích žádnou stavbu, či úpravu. 

 

6. Strany se dohodly, že podmínky převodu vlastnického práva k Dotčeným pozemkům 
budou ujednány v samostatné smlouvě (kupní smlouvě, či smlouvě o smlouvě budoucí 
kupní), a to včetně přesné konečné výměry příslušných částí prodávaných pozemků 
parc. č. 7204/1 a parc. č. 7340/2, oba v obci Karviná, k. ú. Karviná-Doly (pozemek parc. 
č. 2221/3, v obci Karviná, k. ú. Staré město u Karviné bude prodán v celé jeho výměře 
36m2). 

 

IV. 
Upozornění 

 
1. DIAMO upozorňuje, že tato Dohoda není závazkem, ani příslibem uzavřít jakoukoli 

smlouvu, kdy smlouva o převodu vlastnického práva k Dotčeným pozemkům tak, jak je 
uvedeno v odst. 6 článku III. této Dohody závisí na samostatném jednání o smlouvě mezi 
smluvními stranami. 
 

2. Strany se dohodly, že neuzavření jakékoli smlouvy a neuskutečnění převodu vlastnického 
práva, či práva hospodařit nezakládá právo Karviné na náhradu škody, ani právo na 
vyrovnání ušlého zisku, zmařených příležitostí, či úhrady jakékoli pokuty, či jiné sankce. 

 

3. DIAMO bere na vědomí, že akce „Lávka přes Olši v Karviné-Starém Městě“ je zařazena 
mezi prioritní projekty na rok 2024 v rámci Meziresortní komise pro řešení revitalizace 
Moravskosleszkého kraje s předpokládanými náklady ve výši 44,628 mil. Kč. V případě, 
že nedojde k majetkoprávnímu vypořádání předmětných pozemků, nebude moci být akce 
realizována a může dojít k propadnutí alokovaných finančních prostředků. 

 
IV. 

Závěrečná ustanovení 
 
 

1. Karviná prohlašuje, že osobní údaje uvedené v Dohodě použije pouze za účelem plnění 
této Dohody a v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů  
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení  
o ochraně osobních údajů). 

2. Strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby v souvislosti s uzavřením 
Dohody a jejím plněním nevzniklo žádné důvodné podezření ze spáchání trestného činu 
a nedošlo ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, 
které by mohlo být kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., 
o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů. 

3. Strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné 
podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřením smlouvy a jejím 
plněním, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad její 
rámec. 

4. Karviná prohlašuje, že se seznámila s Compliance Programem státního podniku DIAMO 
(viz webové stránky www.diamo.cz/cs/compliance-program). 

5. Smluvní strany se dohodly, že pro případ, kdyby tato Dohoda podléhala povinnosti 
uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), nabude tato 
Dohoda platnosti dnem jeho podpisu a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. Pro 
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takový případ potom strany souhlasí s uveřejněním Dohody v registru smluv v souladu s 
podmínkami stanovenými zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
ve znění pozdějších předpisů. Strany se dohodly, že uveřejnění do registru smluv dle 
uvedeného zákona zajistí DIAMO, státní podnik. 

6. Toto Dohoda je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, z nichž každá 
ze stran obdrží jedno vyhotovení. 

7. Strany prohlašují, že si tuto Dohodu přečetly, že je srozumitelná a určitá, že je výrazem 
jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni za nápadně nevýhodných 
podmínek a na důkaz toho připojují své podpisy. 

8. O uzavření této dohody rozhodla Rada města Karviné dne 13.12.2023 usnesením č. …. 

 
Za DIAMO:                Za Karvinou: 
 

V Karviné dne:     V Karviné dne: 

 
 
 
 
_____________________________                       _______________________________ 
xxxxxxxxxxxxxxxx                          Ing. Helena Bogoczová, MPA 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx                                 Vedoucí Odboru majetkového 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx                   na základě pověření ze dne 02.01.2023 
 
 
 
 
 
Přílohy: 

- Vyjádření 
- Usnesení 8. řádného zasedaní zastupitelstva Karviné 
- Žádost 
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Příloha

Příloha č. 1 k usnesení

S M L OfV A

o po skytu uti uadnčniho přispěvku

čís1o 23l4l0003

$|nluvní slmny:

Nndnce OKD

ee sidlem' Kamla Šliwky l499l? FryštáL 733 Dl Karvma

IČ 278 33 88

banknvní spo]eni:

č.ú..

datcvá schránka: mmm

zaslo\\pená: lng. mm Bubikem. www www xadyna úkladě \'olby „ m ll 6. mm

zapsaaá ? nadačnim mmm mmm mmm mm \' 05rravé. mm N. mm 280

lel: ermml:

(dale „„ "poskywvatd“ nebo ..Nadace")

u

Název mgamzzce: Smutá rm' město Knrvinn

IČ OOZ97534

ie sídlem. FnyšmsL-a 72!1. 73324 Karvmá

bankovní spo]eni:

v s 2314l0004

dztm'á 5chxánka' =ssbvsq

uslo\\pená: hg. Ianem Wolme na Likladě \'olby ze m 17 lO. 20'l2

mm „„ mm mmm„)

mmm mm zákona č 8903012 Sb.. občanskéhc zákoniku. vp1amém znění mm smlouvu o

poskytnnl'i uadnčniho phspěvku mm Jen ..snhun—):

a I

Í'vorIni usmnovuu'

1 ÚčemNadxejepodpmatozvmj mmmahmmhmpoapm

Žl\'0ml1\0 proslředi. wdělání. sponu. scmálně-zdfnvomi oblasu. www homických

ML.dilepodpm:rey'mna=vropstýthpmjehůnen'skovýthmganinámvýše

uvedene aaay,

Sm'nhlzl5

$YATuTARNÍ mmm KARVINÁ

Adresa sídla: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát Strana 1 115
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Z. Předměďem m s|n10uvy3= závazek poskylovalele poskyumm mij mmm píispěvek.

závazek půjemce aaa piispěvek mmm a www ho !: soulnd“ s ]eho mmm

úmnpohňnúsmmmýmmomdmmaučeňposmpnýipomšnúnnbo

uedcdzz'eni závazhi mmmch mm stannvmýchmmm smlouvou

3 mmm příspěvek dle lélo smhm'y je poskymván : pmgramu: Xadace mm obcim.

Č1 11

X::tlačni pi'ispěvek

1. Poskytovalel se uwque u dák v „„ smlouvě uvedených podminek poskytnmlt píí]emc|

nad-ačaí přispčvek ve výša 5 000 000 Kč (slovy: pěl www korun českých) \'lčelově

mm „ mmm pžgmcm pžecuome'no mmm pcd mm:. Parkovaci mm mm

ul. Nedbalovou “ tř. II ljslopadu v Km'vině (dá1e]en ..?rojekr). Pň'Jemce se mdačm'

přispěvek zavaque phjmout a pů\I-ŽiÍjej mmm nn mm mmm

Z. mm přispěvek m přijemd 111 www jeho mm mm o poskymmí nzdačniho

přispěvku schvá1m na zasedání mmm rady Nadace m m 10 20Z3

3. mmm www se poskytuje nn mm aaa www s maLzací mmm pcdle

mzpočm, mý je mdílnou smlčásli sm10uvy mm mm a)

4 Nadačni pň'spěVek se stkytoValel zavazuý poskytnou! phjemcx bezholovosmím

píevodem na účet nvedený \' záhlam mm smlouvy nqpoulěji do 4s kalendáíních dnů po

mmm pííspěVku poskytovatelem ne však dííve m & dm ukončem' mmm

i Pnskyinvxklj=qni\nú1md:čnipříspčmk míňLnto\'píípadě_žxn7áuů!ů|éqxi\ý

(m včistcedkmkt l)|iesah|jeS0%skumčuýd1ni!dadňpxqiehmkméjsm

mmm dle & m odst 2 této smlouvy Snižtní bude pmvedeno na čá5lku odpovidqíd

sm mmm mmm nákladů mmm . poskytnutím mm mm výši je

úvazd: poskytcVatele www

6 Přqemce mm souhlasí 5 && aby Nadace mmm jakoukoh svou pchkdávku (af 111

WW & mm) u pří1cnxun mm _ . ““ . “ pohkdate a již spmue ** u

nesplahlé) mmm má přijemne && N..:m z ,an-nuv mm

č1.m.

Dob a rea1i1nce Projektu

1. Pňjemce se zavamje mmm reahzaq mmm od 1. 1. mm a mmn mmm nqpoz/děJi do

31. 1 . 205

l Nákhdy mm pííjemte www mmm : nadačniho mmm musi vzm'hmut a být

mnsmypiijmvaobammenumeamm„1nanmu

s ro1počtem_ mm mm náuady nebudou poskymvalelem “znány

3. mmm pííjemce reahzaci ijekm mm,; m stanoveném lenninu m mmm oznámí mm

shnečwstdo15h1mdáí1ňchduůp0mnnúnwlymlituuňnnthájuápisemč

smazns
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posky1ovakh. mm * sm1uvm' smy nedohodnou m změnč !mm'nu mmm m

posk31ovale1pxávo od „„ sm1mxvy odstoupn.

4. mmm pii,me mmm nnčmt tennin www mmm m,eL-|u ,e povmen zažádm

ommawmeůúmimekmdůommom'amm

mmm Poskytavnel vyhoví M přijme 0 mm mm mmm mm

pamw'píípděhpííjmnnúschopmmdízxiňwjdnuukmčitzdůvodů

mpředvidaaehyth a movhwutehých mm. & píedpoklaůL & :: mch bez zbylečného

odkhdu poté. kdy ustaly, půjcmce mm mfcxchal poskytovalele před uplynutím www

č1, N

Závnky příjemce

L Pří]eml:e * zavnzme „ mm mmm MMM pcužm' nadačniho příspěvku:

a. MmMyvšgchůmíchdonáůwhhnjídmsekijehuNamýnál

nebo razňkcm čás1ku. mm na danou wwsz Nadace pííspěla a w takto. „z mm a

mmmmm Nadace 0KD četpáno mmm Kč“.

b Ma poskytnva W „„ o mlíud puj=khl se mm

vyúčtovánim mem V M M M mmm mm v Čl. III.. cdst. l.

c. mmm zpfávu audnora m'ěňuici aaa provedeni Pfojem vsoulad“ mm

smlouvou & ná12'nm5uni dle čl V odst. L

1mtmůdoaposkytwmkthlšízůojeňnmvinipmjehu.

77 Příjemce je povmen

a mmm \'ěcnou www náHadů m mmm dk schváleného mmm mm ,e piúohcu

M M bez sunhlnu pcskytmalel: & do výše 15 % (včemč) schválenélw

nadačního příspěvku . ,e ponnen o mm mm poskytovatele informoval. Změna věcné

skladby náHadů nad lS % poskymutých prostředků a m nové nákladm'e' po1oŽky_

nmí bý| mmm www Pn1emce „ mm mm www

mmmch žádosnomémmuncepnjenusoawmum

mmm zmčny

bv Po dcb“ 5 18 ode dne mbytí vlasunckého pxáva k dlc\l.hodobému hmotném“ majeA'u

s pfovozně lechmckou mm aaa m 5 m poíizenénm z mmm www mm

maJelek nezmzil aa aa subgeh. Vpřipadě porušení mmm úvazku m poskytovalel

pm'vo www od léto smlouvy a požadovat smluvni www do \ýše \yplaceného

c Muhaébylmdúňpiíspěmvkposkymm.uůžautvmmvémmaby

otgamuci apod.) mmm & mmm ,e mm a1espoň po dobu 5 1etod uvedení do

provozu V pžípadě pan-šeni mmm závazku má poskytovatel pxávo 0dstcupil od mm

smlouvy a pozadom smhleí mm“ do \'ýše \'yplacenz'ho www přispěvkn.

Sninka : z 15
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d Zaj1stit & wws spořizznim : užm'm fotodokumentace. mdio nebo mdeo mů

mm osoh n mm mm mm . mmm iiipnme :

poskytovalele.

e. mmm mm snúmxvu v mgisu'u sm1uv. mm tato mmm podléhá u\'eře]něm'

v mgísmn smluv dle záknua č1slc| 3402015 Sb. o zvlaŠmích www účumosn

www smluv. uveíejňováni mm sxnluv a o regasn'u sm1uv. “ m'uú pozdč]ších

3 Při_|em:e není mmm mmm právo & pohledávku www z \éto smlcm'y. mm

mdačm'ho přispčvlcu posloupit & mmm „ aa osobu m př=dchc1ího písemného

soumasu Nadace. Bez mmm pžedchoúho písemného souhhsu Nadace |e posmupeni &

píevod pohledávky nebo mmm přispěvku na třetí ombn mmm

4 PříjmeseuvamjeiúmavnNndxiawřejuoslvhodnýmqn'mobemcnaEmi

Projekm a o ]eha podpoie mm (např v.vebove' www přiije_ sociáhn' sitě. mm

&& mdui „„ mm j= www mmm dd mmm (rcsp„ ]elm mm

k uživání veřejnosu) se mmm zavazuje p(ezenloval \'eřqnosu. uspořádal přl této

mmm mmm m a a m pozval zámspce Nadace. Ze slavnostního m poňdi

mmm fotodobmmtaq a vídcozámazn, . tyto se u mm mtm mmm

mmm píedal posmavamu k mm Nadnce „ mmm mmm fotodokummum.

auddo nebo mm záznamy : reahzate mmm nebo da1ších mm při,em.ce. a uŽil „ ke

5. Půjemce se zavazuje dokončené mm mm logcm Nadace s mfmuaci 0 mm a

NmýispělzmmEndejehu;lngoambndouvywdmémpunémúo

vel:.knsú akspoň 05 x 1 m : www odo1ného www \-li\1'hn. : nn nn mmm

ndneluém míslě V bezprostřední blízkosli uřízeni alespoň podob“ 5 lel.

6 Zásmpce piijemte pxohlašup. že byly splněny mmm poŽadavty a podnn'nky slanovene'

mMsynmoiimndnádnhmeamn'khdčmlnjeopáměnmo

mmm'u u příjemce podepsaL

7 mmemsebemvmmsmmobčmmmmnmmeamay

okolnosti

ČL v.

Zpl'á\1_'n konn'oln

1. Při_|em:e „ povuxen www do 30 kalendáíukh dnů ode dm ukoučeni Projektu dle

čl. 111 0dSl. ! tělo smlouvy Nadaci :

A Závěreřnou 1pr5n1| o nealuaci mmm m Závérečné \yúc'mvam' prqekm zpmcované

dle mmm \' přňou m ..Pokyny m přijmce“„

B. zpm-u nuditorn ověřup'cí realizaci Projektu V souladu : loulo mmmme

a)Owiuizdahylejek1mliznvinvsmdaduseschviImýmmqwůun:

\' www obdcbí & mm mmm

b) mm aaa hy1 mjm mdízmm'n mM_

Suínka-ldš
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c) W dodržmí sdwilmé wěmé skladby 11111sz dl: Smlouvy &&

případuých mmm mm WW schválmé v žádosu o mlčnu rozpočtu

d) mmm m je o aaaa nn mmm mmm odděleně a sptánlé dle

mých daňmých www a doldadů o ]ejxch mmm

Audnorska' mm se ve svém www mm ke Wu \'ýše \\vedenému mm

2 mmemňthěmaEmerjemmúmůovČl,monglpřeňmemmicky

mmm poskywwtele o mám tamínu MM mmm mm o malizaci pxojeklu

u Závěrečným \'yúčtováním pfqu (dále 1m .ZpráVa“

k _.Vyúčlováni“). V údomi musi piůemcepožadavekna změnu tuminu zdůvodnn

3 mmm se zavazuje posmpoval pň mmvání Zptávy a Vyúčtm'ání dle pokynů Nadace.

hen'jsnunveiejn'myv syslému GunIys,

č1. VL

Snnkce

L Nastane-li smlace. že „ aa půjcmu mdačnlho příspěvku \ymášeno msoh'cnčui uzem

podl= zákvna & mmm Sbv. msoh'cnčui zákon. & mm poqušich nučn „ píijelnce

ponnen pcskymVanele o m mm mmmm

2 mmMpřkpěvhljepminm\yňmvčsamVyúimiúPrqiddu

.výqndažemaemnnpmdomapmmýmqismvmms.mm

íozpočmn & Pokyny pm Půjtmce ňnanwváni mmm nebo numwžm' mm mmm m

posl.-)mvatel mm „ www od múom'y.

3 Pokud přiJemce. nn ua základč wzvy posky1ovatele. nesplni závazky uVedené \' č1. lV.

mm 4mboods1. s (nebo ijmnémýzm).,e www mmpohma

mnípoknmvevýšíS%zvyph(q)éhopříspěvhmamínbždéjednmEvépm|šmi

závazkn

+ Pří1emce mm „ \'ědonu' mm uesmepfsmi odpovědnost v připadě. že pcuŽu= mdačxú

www m1iný než sjednaný aaa dle El. 11. cdst 1 lélo snúmlvy.

a vn

mmm smlouvy

l Talo sml0m'a může býl ukcnčena dohodou smhlvních sm nebo cdstmlpenixn.

7 Poskytmmkl && odtélc my W v M * mmm

a v squslosn s poskytnulim mdačnílw pňspěvm ]eho \'yúčwva'ním nebo prováděním

mmm sděh poskwateh ntpravdlvé úda1e.

bv wá-Epwinnosáwvmhukvěmésldadbčnáuadůmhq&mmuňvČl.N

mm 2 m .) m www

c W mm mm Vyúčtování MM Zprivu mmm „ M mm

W=p0žxduwnýmidokhdymido50hkmiáiníchůúpcmmívančnž

mě1ybýt dle této smlouvy pi'edloženy,

dv neodsu'ani vc mm slanovmé poskytcvalekm www přetuožených szm- nebo

Vyúčtovám' nebo ZpIávy amiilom.

smasns
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e n m rozhodmuo :: www phjemce vrámcx MMMMM mm mm zákona a

lSZQOOG Sb insolvenční úkcm ve zn'mí pozdějšich mm

£ pofuší www aaa : povmnosti mm této sudouvy : neodmm' mm porušem' ve

lhůtě 30 hkndářm'ch dnů ode dn: domčeni1 www pcskytcValele k mmmí snůuwúch

úvazkůůnebo \: hatší lhůtě phměřené; povazA mmm pomšmú.

v případě mmm se sm.!ouva mšuje. včemé závazku poSkytoValele poskymmu

mdačm'

3. mmm mmy * dohodly. & vrámci ubúnčni jmu ]edaa'ni. 1ež by ww

v rczpcru s dobrým: mravy.
nkbudou požadovat m nabíu! ]akákoh ' dx vyho odmčny.

dary, www pohostínnosú. úhrady výdqů ““ už přímo m nepřímo osobě mm od

osoby 112 mm mmmm zaměstnance mm člena mmmm mm snxlu\nith mm

a aaa W punxháni „„ vvlivnění poskytoviní mmm www MM

mmm ,m'kou jmÉ \'ýhody při uzavření a reahuce mm smlousy Nadace & \'y'hmzuje

mm mmm od sm10my. pokud aaa & při,:mce s= m .uuzaci mm mcuvy mm

nebo prostžerlmctvim svého zástupce mmm 1ednám' \'fozponx sdobrým: mravy a

mmm \'čas uspokopVe' www k nápfavě.

ČL vm

Zavěrečná uj ednnuí

l. mmm strany se dahodly. že1ej1ch vújemne' pismosu' smwisqící 5 mm mouvou se

domču1i osobně ptcslřednicwim datové scluánky nebD pmsu'ednicn'ím provozovatele

poštovních mm na adnsy píiJemce : posL'ytovatek uvedené \' záhhví m smlouvy

v případě domčcvám' proslžednicn'ím provozovatele poštovnich mm se pisemnosu

považnJi H mm m v piipndč. & danou pisemnos! ackesát odmitne píe'wit.

domčovacel (provozoVatel poŠmvm'ch mmm písemnost označí u nedm'učilelnou u

adxesu mm odesilateli aaast nebo zdxesát á pisemnost u doniontele

(p(ovczm'nicle poštowu'cb služeb) \: \'|l.ožm' aaa myzvedne; mm dmučtm' „ „ aa

kdy se pisemnosl mm mmm

1 mmm aaa mmmm pííjemcem u mm uuu'em' ! mm „„ sm1<>uvy mm

zpraccvány mmm : zákonaým způsobun dle mmm Evropského pmamm a Rady

mm mmm m úče1y sjednáni. uzavíeni a plnění m sm10uvy.

3. Tato sm10uva mm www a účmnosu dnem „„ podvlsu druhou :: mmmm

suan

4. mm nebo mm tuto smlouvu mohnu mmm mm pom formou pisemných.

msmpně čislovmých aaa mm budou a www „„ sm1mwy www omačeny

a klué mm pcqusány op1ávnĚnýmii úsmpci| mmmm mm

S. Tafo smlouvl je WWWWW ve dvou smnopisech, \'četně povínnýd: mm 5 www

m1gnálu : 5 mm ovčx'mým podp1sm| přthmce. www poskytovatel ubdrží chnn &

půjemce mm wholoveni smlouvy.

6 mmm se mmm ustanoveni „„ smlouvy slane \' 15kémkoh mm nezákonným

neplamým
nebo

nethatelným
nebude (im datčma am oshbena

mmm

. \'ymahxhehosl mmmm mm Ho www

snimsns
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c'1. &

mmm

L chňncu a penlé spo]enou mmm mm smlouvy 1e:

a. mmm mmm

b. Pokynypro půjemce

1 Píi3emce u zavazme ryto dokumenry \wedeué V č1. H doůžoval. Zámveů pííjemce

problašuje :: snmje podpisem sullouvy. Ř mm s těmíto www semámgu

Smluvm sn-nuy podpisem téro smom snTzujx. Že 5i smlouvu pi'ed mm podpisem

pkčedy. ie souhlnsi s MM obsahem. kterv je určin'“ a
pro

smlm'm' sn-nny plně

srozumelng n j: projnem mm svobodné n \ ámé nile. n ie smloum mm ulm'řeua

\ mm či m nnpndne nuýhodnych podmlnek.

u poskylovatele za pa,emce

5ninka7z15
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mmm a)

mmm mmm &. :3141ooos

mm \5oooo \o

Tmlip-měmídcsb \20000 _0

smnns
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Phlolm »

Pokyuy pro pňjemce grnnN 'Ý!W „Naan 01CD obtim“

UBsm:

1. m

PRE LENTA( E NADA( E m

3. x_m_.\C>1 m

4. LÁICLADNÍ PRAVIDLA REALILAK [ 10

11

í DÉ_\Y V 12

6.l Změny mm ll

5.2 Zmčny luminu realuace ll

6.3 Změny v rozpočm pl'ojektu ll

7. DOLOŽE.\'ÍREALIZA( E PROTEKT'L' ll

7.3 NáleŽnosli Závětečné 14

7.4 Povumm audmx u mmm aad 250.000 Kč H

75 Neumaldué N

& 0$T:\T.\'IUFOR_\L\( ): H

9„ 15

smuns
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1. TERMINY

Do 31„ ll. 2023

Pňjemce v1oži do mmmaaa www www k wwww SmIoury :-1 posLmutí

Tex mm renlimte dIe smlouvy

Nmmnaéammépm.pommmw3mémmngmm

Mcvány

Do m duú od doručení komphtui dokumentace k \?llotoveni smlouvy (v elekn'onickt'

podobě) bude příjemm \'ložm dommm návrh smlonvy ke konuolea následně k podpisu.

Do 30 dnů od \'loženi návrhu smlouvy pi'ij emci

Půjemce je povmen v dané mm sm1mn'u zkonuolovaL lx mimom. včetně

rozpočtu awww pro pňjemte. ktere jsou součásn smlouqu Jeden výusk smluuvymm

přiJemCe mm ověí'mým podp|scm : obě podcpsané www ušle (nebo osobnč dowčí) „

ad.!esv sidh Nadace OKD. Sm10uvu. mmm kvahtíkovuým. ó unňalým elehxomckým

podmsem ,e možné uslat i eleku'omcky \' mr formám do datcvé schránky udace.

Půjemceje pcvmen sm10m'u podepsat & poté. co je“ měm' mmm k mmm přislušný;- otgán

obce.(xada zasmpnelsh'o)

DD 30 duí od uknnčeuí proj ekru dle mmm cdewdá www ZaVěxečnou mm aaa

wwwww a www audalon) v ekknomcké mm \' sysbénm Granty$„

,PuLEnAu: NADAa: DD

mmmmsepííjmňůmm\w:,mwídlyp!0|xítisem&ouNndue

0KD“ PouŽltí loga schvaluje nndace

3. XwAc' ň NAvš'rÉn'

Nadace DKD u vyhranue mm www mmm navštint a zkcnlxalcvat www 1eho

reahzace

l. ZÁKLADNÍ YK-\\'mLAmnnucE mthth

n \—'ešk£fé dukLady musi svýmdmmvmhúik DUZP') m mdy spadat do obdobi mezi

a ukončemm dleznhájenun projean smhmvy.

Výymkn Nai-i m1d.\. mmwné n ;lužby např mmm mmm www WWW :::

nnzrlmf, zI energíe, Pl.-w. vnda, km-n ]e možmz :aúc'mvat a prahímt :
p0

ukančmli

fermíml l'eulimre www n m nqp0:dě]I' da 20. mm včemé. na'dedu/ícfha menm

Xflkhdv \'mikle a uhrnnné g ivd dnlem mhá'ení a
mm

dam ukončení nebudou

u amntu ploglnnm'. Taw doba reahzaCe se \'mhuje mm úlohove' faLmn'platby

mmm uskntec'něni zdamleIneho p(nění _ okamžJk. de mm k uaávosu (poskymuti sIužby nebn

mmmí2bcŽi)

$ninh uuu
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2) Píijemce „ poVinen mmm finnnční spoluúřnst \'e \'ýši 50 % n skuteiuvch nákladú

Ero'elnu (podfobný popis v mmm Proanáni ňnmlčni spoluúčasti).

3) PŘ1J.\!0\'É POKLADYÍ DOKLADY )ÍLZEÍZNATť

Umtelný ,e pom VýP“ z účtu nebo www www www

4) Veškeré doldady prokaquíci www grantu musi b_\"t wsmveny pouu

nn orgnnimci. kleú je ve smouvě o poskym-uí přispěvku omačena jako píijemce

mdačm'ho piispěvku.

5) \'ešketé 1měn_\' awww v projekm je mm i'ešit vča5 (\' cbdobi xeahLa:e projektu)

& admnusm'nortm mdačuich píogxamů mmmmm žádosu o nnčnu. www

m základě mmmukonzultace

5) \'šeclmy podklady a forum.lá “ (\'yúčlováni. měuy mmm apod-) jsou \lložmy v

dnalúzmm'm systÉ-nu Gnntys .. kunhčmiho mm \: aa & ;mi

TD: Udá10 su www se www lze sledcvat pfostžedmctvún cn—bne databaze Glamys

( .Nalemelek v 1evém mmm zálcžka Událva .

5 5Ml.0l!'\'.—\

% schvikni mm Spn'mí ndml obdrE mm ínfunnaci : vywzumčn'm Pňij vlo'u'

povumé podklady ke sullouvě do syslému Gmntys a poté Nadace mmm smlolu1l. mm

www www vložua cpčl do systému Granrys kk mmm :: smy pa,emce. mm

p;i,emce mmm www ke znění s|nlouvy. sm10m'u 2x www a podepíše. Jeduo

\yhntoveni smom opalň úí'eduě mihným podpisem smmmmho zásmpre a aaa zpa

v mm podobě poštmnniůesn % mm; mm mm M ::an \: sidle mmm

Smlmn1| lze mké mslzI elektroniflq \ PDF Íorumm dn dmove schránky Xndace OKD n

w opnrí'enou kvnliňkm'anýln. h zaručenym elekn'onickým. podpisem statulármho

zá5mpce„

Po podp1su sm10uvy ze mm nadace mm sm.!om'a ms1a'na phjemci poštou nebo na www

naňžebýtsmmvnndánadodlmvisduánkyýíjmčipimámmwrádkmdxe

Podkhdy. klere pnjum do1oži ke zp..máni smlmn'yz

mm aaa Ngisttace;

mm www usla\'u_|íci mmmm www oxganizace (napi p1ná moc. doklmi o mlbě

nebo 1movám). mmm plzmý:

kopii www v mm účtu mgamzace u mmm mmm,

Pukud je pňjnnr! již :nregíifroraný s_rsre'mu Gv'nnryt, rkládli
pouu duklndy v :mělmrlL

mmmwmmmmommáwmmů

3 mésiců ode dne schVákm' www prqakm spmm' radou

a pfokaquicí nemstenq mmm nedoplatků):

Wmý wqwčel wojehu dle rozbodnuti správni udy. pohld mm mm:: k úpmvě

vyzvm

(vkládá se dc systémn www do LáloiL-ySuubory. v mm mmu)

Sunka 11 z 15
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v pňpadě \'ýsndeb či um'ebm'ch úpmv nebo instnlnti mi'izení m poumkm'objekm

domádám lake“

kopii \'5'pim u ka msrm nemorilosn' nn pomzem' a v1asmcrvi pozemku ů objem

(ne staxší 3 mEsiců) anebo vaazek uasledue péče v případě rýsadeb

6. Z\JĚN'Y \' PRanrrL'

O všechny mŽe uvedené mm p n=1JJ31né Žadm dřive. ueŽ mmm dnnuu ukončen:

renlimce projektu cl1e smlauvy!

6.l Zmenv mmm on'vanizm-e

A Smnnárni nnčny . mmm aaa je www my mmm mmm m

doklndu o jeho volbě

B Změna sidln organuace

C Změnn čisln bnukovního úřtu — součám'i ůdosnLozměnu bankomiho účtu „ mm

doldndu m 1ii1em' nového učtu

D Zméua osobv mdpovédné m x'mliznci projektu a jejích konmktmt11 údnju

součnisti Žadosti )e po;ky\nu\í kontakmichaaa nové zudpcvčdneWW

(ehktxonický mmm ŽádcslomEnnaGthys-vkvěmmn-o lpn'w — www

žádon a :méu ll prnjakrn. pomdxt m \'y'plmt)

6.2 Zmčm mmm l'enljznce pro'ekN

O zmčnu ]e ne1b_\1'ué iádnt dí'ívcv než nnsmne darum ukoučeni renlimce projekru dle

sm10uvy. mmm o prodlouieuí m'minu renljmce projektu mm iii
po

lerminu

ukončeuí renLimce uvedeněm ve SmIouVé m poskytnutí nndnčniho pi'ispe'Vku nebudou

nkceptovauy.

Tumin mIújeni realimte projektu není možne 1měm't

(eleku'omcký fonnulář . Žádoslozmělm—oG1-mtys—>lnimm—+Zprd|y—» Iyn-oň'l

žádatl o :měu " pr'oiekm. pcmdn = mmm

6.3 Zmenv v rng očm gro, ektu

l) zmeny dc 15 % (včemě) : celkového prhmanélm mdačního přispčvku Tuto čás!ku &&

fozděhl
pouze

do schva'kných mmm (mvesuce. služby. malená1,„.)„ PřiJemce Je

povmeu » léto nnčně neprcdleně v mm mm mmm mfommVat mdacL

z> mm roz-počtu do 15 % ,e mcžaé knmulovat. aaa celkcrá \'ýŠe 1edaot1ivých mm

l5n eelé období nalince mem mm; mm % mmm MM

3) Zmčuy aaa 13 % celkového aadačniho příspěvku mm schválcným www nákladů

dle smlouvy mm odsouhlasit poú'ywvatcL Přijemce „ anen o mm mě:“ požádat

dřive. m k télo změnč „„ a to s pmčným cdůvodněninl.

4) Žádostommplakémměpodnvýípaděpmítbynřmniměmhýchpohžd:

MMMFujehmatoivpňpdíkvýšcpnsEeMmmmpolnŽhl

nEdoszhwe Ú % mmm Ty1o zmčny mmi odso\\hlasit posmovam

$ninh n 115
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Zménu mzpočlu lze pxove'sr mmmmmm elehtomckého fommláíe ..Žádosl a změnu .

Šoučám Žádosti ]e mmm _.Piílohn k iadosri o nněml rozpočm" \' sysménm G-rangvs po

phh1áštm' k přis1ušne'mu pxojekm \: seku sražení " (\' homí modre aaa Zmčn“ lze

mmm wké přimo v systému Granty$ u piíshLšného pchektu v záložce .,Žádost ménu“

rozpočm. v mm aaa „ uveden návod k úpm-é & maĚ po1ožzk

6.4 mmm lluěm' moi ekm

v připadá Že Pň reahzaci mmm mm mm než výše uvedené zmene. konmluu're

negl'odleuě Nndnci OD.

Ve smys1u 5559 Likoua čv8952012 Sb. občanského zakoniku Je mm žádost o změnu

a WWW m mmm mmmm mm mm dodatku ke smlouvě. D1e 1ákvna

č. 340:Z0l5 Sb.. o registru smluv. mmmnu'qmmdomkmžádmo

můmxulimepmjehun'knmmaxmýmqísdma\m mulčlhňnEdongisnu

smluv

7. 00LOŽENÍ uuuuaaanth

Pňjemce Je pcvmen doložu Závěrtčnon 1p|':i\1| včetně mm auditora. herý se ve svém

výrohnvyjáďi www nadačního mm Zpávyfmsibýlodeslánydkminů

uveduxých „ Smlom'ě o pcskymuti Mdac'mho půspévku

Zavěrečnn mm se odesúá v elekn'ouické podobě prostředlúrn'im systemu Granqs

( )n m \'řetuě násIedujiuch pi1'loll: labule zavěučuélw \'yúčtováni

(mel), mm audllora. www me-azu,ic. cctpam mm doklady o up1acení. fotogaňe

5 a(max mm pmpagace

7.1 Doklndv groknzuj íu umum

Prolázaní mmm mm. m\1siobsahn\2l pndklnd k mm a doklnd a Unplnceni.

Podklnd k mmm mm
pouze tyto podoby (dnle jeu doklad):

faktufa

paxagon (účrenka)

smlouvz

cestovni mm

mlemí učelm doL'Jad www mmm

Doklnd n mmm má mo puaoby:

z bankm'niho účtu\'ýpis organiuce

výdajový www uuu (vždy mm a kompletně vyplněný)

POZOR: Piu'movE mm.-xm? DOKLADYmm qumi: l'LYAT!

'M Prnknmmňxmnčm sEoluučnsá

finmlčni spohlúčnsl w qq minimálné 50 % n telkoveho poskynurého xmdačniho

p hspěvku. ':e me-azu,e v ZáVČYeČM zprávě (v tabulceexce1)

Funnční spomam aemmmmmmmm Formuln h ňnaučm ;poluúčnst.

(Gmnrys
Ke :mžeuí (V hmm' modxé hště) součim formulní'e hhh ečného

miaovám)

Dukládnjí se mm
doklndů

proknzujiu povinnon
fmnnčni

spoluúčn5l mmm

prosk'Eduicnim učermch dnklndů n dokladú a plntbě(\júajmý mmm d0kk|d uebc

$uinh uns
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WW : účtu). mm je mm : jinýth mmčaich zdfo3ů než 1 přispěvků Nadace.

Tylo mm mmm nemusi být označeny pm'nnným popiskem dle sm10uvy o poskytnutí

nadačního přispěth * „ mmm „ omen mm don ..koňnancováai“ mbo „ mm

xamaay. které prokazuji ňnančuí spoluúi'nsL musi b_\'1 \' soulndu s náldadovými

položkami \n'edené w smlouvě. nákmiy musí vznú'noul m m uluamy v době realízace

7.3 anežilosn' Závěrečně zgrmx'

mmom' mm (\'yplňuje se v mmm

fcmmlář Závčmčne' wúčlovám' (excd mmm

fomzumř Fmančni spoluúčasti (,e mučásli exce1 ubulky Závěnečne'ho \waovm)

mm aaa prokazuýcí wwwi gnnl'u

Zpráva nudilol'n

HH

(fcfogmňe max 5 ks. \Lkázka č1ánkůV liskm'ých zpráv. souálnii me. web)

7.4 Pmilmost nudim \\ 2ro'ekm nad 250.000 Kč

Příjm „ mm WW „ mm zlxávxm nsht i m audim miiqiu

mmm nadačniho příspěvku. NákL-sdy nn audltom lm mmm ,aL-o naklady aa pfojeh do

výše 5 % : mmmmm přispěvku & mximálaé do mm Kč.

e) ovšeni m „ cupáni přispěvlm vsauIadu * schválným Melem & mmm

aaa mm m & mmm

0 ovam.: m půjemce použil umnmý yííspěvek hospodámč,

QwEmídodáuaischviluévčuéskhdbylňkhdůdkSnuwvy.vEmE

piipadných www mm byly schválené '; mm. o změnu fozpočm:

h) o\'éieni_1da ,e nadačni příspěvek a ,e1m čexpání www mmm a spm'vně m

mmm daňových doma a aaaa 0 mm mmm

Audimrská 1pr.1'\'a se vesvem wwwMMM ke knžrlěuul wse uvedeněmu bodu.

Nenmalehlé nákIadV gro'ekm

Náklady www pcuze pií,movým pokladnim dokladnn.

DPH v případě. že je pii1emLem www iadalel. klerý ]e p1átcem DPH

a m osvobozen:

PnhmúhmmymmůmPHMdoshmíchvczíkLshojůanřimň

\: návaznosú „ www pfojehu;

sume bez mmmmm cestovniho příl'azu.

mmm náhrady quené ; mmm mmm pmcovm' cesty:

0dp15y dlcuhcdobe'ho nehmotného & mmm maetku;

Nákup www lechmky a dalšího \Wbaveni mm není ,asne mmm pňmá

vazba na pm1ek1,

www mm 3 mm přis1\\šensn1'_ včemé slřehva

Výdaje na pořimi M mm mm budw, W . mbyuwých mmm

umě1eckých děl a sbirek:

$uinh1Az15
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Rekonstrukce mmvsmsm „ mcžna' pouze “ vlastnich b\uiovamsmr;

Po$kytování mm jqnchž mmm zúčtování www mm reahzace mmm

vm 3 mm úloh před mmm mmm pmjehu

Náklndy vnnL'lé a uhxamé před mmm mm po ukončem' pmjekhl:

Audxtorské služby md s % : poskymulého mmm : „„ mm u

mm sxufzby.

mmm

mm spím; a soudm' WWW

Cemny (pošlovni. dálmcaí mámL-y. nn suavenky. www a PHM mm

Kndit do mobilnich telefcmí

Akcntzce 1easmgu_ leasingové www a mm věci 5 náskdným odL'npem. www

mmm úv'aí mkvvaz MM úmkň 1 www úvan : osuhu'dz

00bčusN=ním1inčníhoIýmnaůčastmhípolmdmájmvazbn

na pfojen (např. občerstvem' v reslaufaci);

AmonoucL-e mmm

Poskytcváui mmm \ neňmčních darů (darovací smlouva),

Výdaje na mmm mmmmm a ka'átkodabého mmm majetku,

Tvorba su'ategmkého, mwmgove'ho & aaa mm případně mmm plánu

mmm mdn mm udělit \íjimku : ueuznnlelných mmmm

8. 051'An'1' mmmmm

Nadace mm se přx poskytováui mmm přispěvku aaa mmm mmm normanu

a dobxmcnty.

www zákonik e. mmm Sb. a aaa mmm mm předpisy:

Stamt Nadacc 0KD:

Nadační hslma Nadace 0KDL

GrantoVá p(avxdla Nadace OKD1

EucL'ý mm Nadace 0KD

Mannace :: zpracováni osobnich údajů (GDPR)

Veškeré dokumenty nalemete „ mtmtových stránkách .

& KONTAKIY

Nndnte 0KD

Kawla www !4917

733 01 Kmíná - Fryšm't

WWW.S.\DA(EOKD.(Z

smusus

Suana15HS



Příloha

Příloha č. 1 k usnesení

S M L O Ú V A

o po slq'tu uti uadnčniho pi'isp évku

čís1o 13l4l0004

$|nluvuí sn'nny:

Nndnce 0KD

ee sidlem: Kam1a Š1iwky 149ďl7. mmm 733 Dl Karvma

IČ 278 32 813

banvaní www

č.ú..

datm'á schránka. mmm

zaslo\\pená: lng. mm Bubikm www www mdyna mmm \'olby ze mu lS. 6 ZU2l

zapsaaá ? mdačnim mmm mmm Kszký'm soudem \' 05n'avé. oddil N. vložka 380

lel: e-mai1:

(dale „„ "poskytovalel" nebo „Nadace“)

u

Název mgamzzce: Smutá rm' město Knrvinn

IČ 0029 7534

ie sídlem. FrTšm'rskn 723l. 733“ Knrn'ua

bankovní spo]eni:

čín.. \'.s. 231410D0l

datm'á 5chxánka' mmm

uslo\\pená: hg. Ianem Wo1fem. na Likladě \'olby m m 17 lO. 2022

mm „„ mm =mce„)

mmm mm zákona č. 8903012 Sb.. občanskéhc zákanihL vp1amém znění mm smlouvu o

poskyuml'i nndačního phspěvku mm Jm „sm.lom'a“):

Sninh 15
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čn

fvodm' ustnnovenl

1 ÚčelgmNadaejepodpm1:mzvojůlchm'ní£hihnmanilimí:hhmhm.poq)m:

žvomího MM \'zdainL „ mmm oblasti mly mmm

m_dákad|xx=xey'mn==wopských1n0jehůuÁskovýchmganincim\ýše

WW \'Ičdy,

7 Předmělcm mm smloury ,e závazek poskywvatele mmmm pa,emci nadačm' příspěvek.

úvazek pii1emLe nadační píispěvek www a meŽit m v souladu ; ,eho mmm

ulčením u podminek stanavených mm mlouvou a mm postupu pří „„ka nebo

mmm úvazků m1. “ stanoveným mm mm

3. mmm pííspčvek dle léto www poskytovám : programu: Xadnce mm mm

mm

mmm pí'íspévek

1 Pcsky1ovatcl » zaquje za dále v mm smlouvě uvedených podmiMk pcskymoul pňjemm

nadační příspěvek ve \'ýŠl 4 000 000 Kč (slm'y: čtyři miliony korun českých) www

m 111 mm píijemcem mm mm“ Pod názvem bmkm-nini

veítjnéhn prostrannvi mm u1. Xedbnlm ou m l7. Hs mpmiu Karvine mm ,eu

„Px-ojekr) Půjtmu 55 nadačni příspěvek zavalee www a www m www „

mm mmm

, Nadaňňpňspévekbylp'ijmimmzděphopodmémoaioposkymnimdahůo

Přispěvhl 5chvá1en mmm správm' mdyNadace dne 30 lO 2023V

3 Nadaůlípžíspěvekseposkyhýemůhadnnmaůůspojunýchsmhcímjehnpcdk

mmýjeudilmsoučistísmlm'yjnkopíílohna)

4. NadaČni příspěvek »;e poskytovatel zavazu1= poskytnoul příjmu: bezhotovc smím

převodem na účet \wedmý \' záhlau' m smlovry mmm do 45 mmda'iních dnů po

písemném schvá1ení Závčmčné mm o mmm pfojektu a Závěmčného wúčlováni

MMM přispěvku pnskytovatelem „ však au než ke m ukončení mmm

5 Puskymvatklje mnampiíspěvekmŽLatovýípadLžequmůnčnézpúvy

:lnebo mm www bude vyp|ým & mm Wa “ schválmé wýši

(lm. v čáuce dle 0d5l. o píesahuje 50% skutečných nákladů mmm klen' JW“

uznalelné dle & m odsl, : tém sm10uvy_ Snižení mm pmvedena na mmm odpcvidaJici

50%skmečnýchummhýchnáHú1ProjekuLapodqmnimpříspčntnvmowšje

úvazek poskymvatele sp1nčn

6. mmm mm souhlasí mm aby Nadace mmm www svou pohledávku (af „

spmmu & nesplatnou) zz půjemcem mm ]nke'koh poh1eda'vte m ,iž splamé &

nesp1amé). herou má pííjemLe vůči Nadacx : mmmmtimlu

Sumkn2z15
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Čl. 111

Doba renliche Projektu

L mmm se m-m,e mm realuau mmm od 1. 1. mm a ukončn Pm,eL1 nemozději aa

31. l .2D25

2 Náklady, mm pííjemce požadup ňnancoval : madačm'ho paspévm mmi \mikneul a W

myusmypiijmvdoběmlincehnjehudleůmodsL1xva

s wzp0čnem jinak mmm nák1ady uebudou pusl'ytoVatelem umány

3. mm přijemce reauzaci ProJektu muháp' ve stanoveném lenm'nu dle ijekm omámi mm

skutečnosl do 15 kalendáíních dnů po mém whmň lemu'nu zahajeni pisemně

paskytu1kEPokudsesmluvnisnmynednhodnmumaiosmim|nháijmá

poskytomtel mám od M www cd5mupit

4 mm phjemce požaduJe mm mm mmm mhuce mmm ,e povxnen zažádal

ommmammmmmmmofommmomůmm

mmm Poskylovalel www Žádosú pňjemce o www lemúnv reahzace Pto3ekm

pomvpiiyadě.žcpiijemcennňsch0pmmH1xiPrqehuukmčitzdůvoů

mmmýchammivdtehýchmmůnpředpoMžrommmyučnéha

oduadu polé. kdy msta1y. ph'jemce mmm mfonnnval poskywvalele před “p1ymuim výše

uvedené doby realizace mmm

ČI. m

Zavnzky pí'ljemte

1. mmm „ zavaque & účelem wwwL řádného pcuŽití mmm pííspěvhu

a omňtodgnályvšmhůčmíchdddadňwhhnjíánhsekhojethaodgnál

mmmmmsemjemumpajmem

mnmashmmn.ammpmmwaaqúmmum;„zpma

(cm.: pmjelrm) Nudace 0KD mm (čáslka) Kč“„

b píedložu pcstyloVateU Závětečnou mm o reahzacx pmjektu se Závěfečným

Ly\ičto\inňnpmje!nuvmmínnptoukmkde1ehum2denéznnvČlm„odst L

c mmm mm auditnm mm M řádné pxoverleui Pm,em v souladu = mna

smlouvou & náleŽnoauni dlE čl V udst L

d dolcílt nn Žádost poSkylovalele dalš1 zdmje iinancuvaxu' mmm

2. Přijmceje povmen:

a mmm vama“ mmm nákladi- aa Propkl & mmmmm rczpočm. herý „ přilohm

ř'mpíijmepxmmzmmume ' ' m " 'odňvochúnpoueby léiomňouvycrpmde

skhdby mm M www poskylovatek & do wýše 15 % (včemé) schvilmého

udačniho www a „ www o m měně poskylovntele infomovaL mm aa

sldaďby nákladů „„ 15 % poskytnutých mmmm a mm mm www po1ožky.

musí být odsauhlasena poskytovalelem Příjemce ,e povmen měnu poskytovaleh

nawhované zmčny

smuns
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b
Po dobu 5 12l ode dne nabyn' vlasmnckého pxáva k dlouhodobému hmotnému majetku

spmmmětechnickonňmkddelšineŽ5ktanzmánuznadaůihnpiíspěrh|mm

majelek nezc1zil aa aa mmm Vpřípadě pomšeni mmm mm M poskytovalel

pávo www od léto smlouvy a po'mdmml smum' poanu dd \'ýše vyplaceného

c. mmm H mm M mmm pííspčwl: poskymut. udfžovat vlakovém sum aby

orgamzaci apod) k mm & mmm „ určeno mm po dcvu 5 m od uvcdtni do

pfovozu. v případé pomšeni mmm uuu „ poskytovalel právo mmm od mm

smloury ; pořadovat smluvní pokum do výše vyplacenéha mmm příspěvku.

d Zajisútsisuůhsspořiunim:užúmfmodohmumce_mdíoneboúdeoúmnů

mmm osob u mm mm mm . wype iipnme :

puskymvntele

e chiq'mmomkam wegmu ww.pohldhwsmlom1podléháuveřquhi

\: regisuu múuv dle zákonz čís1o 340f20l 5 Sb„ o zvlášmích podmínkách účmnc m

mm mm MMM mm mm . o registru smluv_ ve měni pozdějších

3 Píi3emce neni op1'á\méa1akékohv pxávo & poNedávL-u mmm : m sm10uvy. mme

souhlasu Nadace. Bez mmm pkdchozňw pisemm'ho souhlasu Nadacc Je mqu a

převod pomedávky nebo mdačního přispěvku na třetí osobu neplatné.

4 mmsezuvmj=ůx£wnwvandaá:vá=jumvhodnýmwobmomalinci

mmm a o )eho podpďe Nadací (např. webové www pří_|emce. scuální aa mm

mm \wedem' zařízmí. mm ,e přemělem m,:m do proVozu (my ]eha umožněni

k u'n'vam wíeJnosti) aa přiJemce zavazu1e premmmt \'ežqnosh uspořádal při této

pííleŽnosti shvnosmí m a na m ponal zástupce Nadm Ze sla\1wsmí.ho uuu pdňdí

přijmňnodohmmciavideon'malylosenúčekmpreunmhqiehu

zavazu1e mm poskyfmmeli k aaa Nadace „ wávnčna www fmodommmi.

audio nebo wdec záznamy : reahzace mmm mm mm; mm přijmmce. & užit „ kk

i Připmce se mamje www m mm logcm Nadace mm 0 mm u

Nadace phspau na reahzací www lcgo a uxt budou mm na pevné mm o

velikosa' akspoň0j x 1 mzmtuiáIn odolného Mm\'li\1'|m_ammveiejnosti

\vidilehém mm v mm mm mm M MM s m

6 Zástupce při_|:mce ptohlašwe. že byly www www požadavky a podmínky scanu-m

mmmiimuánádahmmyaun'khděmlnjenpdmhmo

sm10uvu za přqemce podepsaL

7. PíiJemce „ sebe přebixá v souladu s ; 1765 cbčnnského www nebezpeči nněny

okolncsn'

aaaqu
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ČL vv

Zpráry a mmm

l. PříJemce ,e pohnen mmm do 30 knlendáiuich dnů ode dne ukončeni Projektu dle

čl„ III odsr. l mm smlouvy Nadaci

A ZÁvěrečnou mm o Nahuu mme a Závěrtčně \'yůčtováni mmm zpncované

dle msuukcí v přňoze w .Pokynypm píi1mce'“.

B mmm nudimrn oréřujicí mmm mmm v mmm s mmm smlouvou,

a)0vauiwahyIij:k1:ulimvinvsodaů-seschúknýmmqwčm:

\' s]ednauém období dk této Sm1mWy.

b) aaa zda w mmm realjzova'n mpoda'mé.

c) mm M ::th \m'mé skladby nákladů dl: Smlmury_ W

pňpaduýcn odchy'Iel; mm byly schválené \' žádostx o měnu wzpoém

amůmeajeoniHadcchnaP-vjchúčwvinoodděkněaspximčdk

pfůkazných daňových dokJadů a dokladů O]t]1dl \lhradách

Audnmska mm se ve svém \'ýmku vyJádři & mmm výše uvedenému bodu.

7 PřijmemvdaběnalimePrqiehuuvedméhovČLmodsL1předemelzktmnicky

WW mmamk “ m mm mm aaa my \) múnd mmm

&& Závěnčným m'ačcovanim mmm mm jeu „ZPfá““

a „Vyúčtovini“). V žádcsu musí pígemce požzdarel: aa změnu lemu'nu zdůvddmt.

3. mmm se zavazlge posmpovat přl zpfacování zpmy a Vyúčtováni dle www Nadace_

které jsau uveřqněny \' Wm. G-rantys

a VL

Šnllkce

l. Naslane-h sntuace. že ,e aa pří]emce nadačm'ho pň'spěvvku \'yh1ášeno insolvenční nzem

mm zákona & 18lf2006 sb., mso1venčm' zákm \'e měni paqušich měn. ,e memu

povmm poskytovatele » télo mmm mfotchat.

7 mmm mdačuiho piispěvku „ pam vykázat včas a řádně Vyúčlováni mmm

a \' připadě, & mm schopen mm požadovaným způsobem v souladu se wwww

xozpoůenl a mmm m Přůemce www mmm nebo neumnžm' jeho mmm má

poskytovatel mm aa www dd smlcuvy

3. Pokud přílemcc. n na zákJadě VýWY poskytovatelc. nespIní závazky mm v a lV.

odst„ 4 nebo cdsl. 5 mm , m nEktefý zmch). „ poskywvatel op.-ma. požadovat

smluvní pokutu “ wa. 5 % zvyplaceného piispévm : w i 11 mm ]edncthve' porušeni

nivnzlm

4 mmm bu= nav'aiumi wwwWivúot$uvěůos1 www 'apoužje M

přispčvó: aa _uný než s]eduaný účd dle a. 11 odm 1 této smlouvy.

c'1. vu.

Ukončem' smlomy

smkasus
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l Taw smlouva může bý1 \chmčm dohoda“ sm1uvnich sm mm odsto\|pením.

v Poskytovatd může od m mom-y mmm \: piípadě. že pííjemce.

l \' somíslvsu s poskymun'm nadačního přispa-Lm, jeho vyúčtovánim nebo www

www sdě1íposkytoraleh neptavdn'é úda,e.

b punšprminmsúvevzhhlkvěmésHadběnákhůinaPrqjehmvenévČLN

mm 2 písm a) % mhuvy

c. nepředloží mm nebo Vyúčtováni nebo prá“l audnvm se všem: předepsaným

piílohmm apo'ndm'anýmidnHadyanidomhlmdážnkh dnůpotamínu_vnčnŽ

měly být dle mm smkmvy předlcžxny.

d. neodstraní “ mm stanovené pcsky1ovatelem nedostamy píedložzných práv'y' nebo

Vyúčtovánímm me'vy auditon

e že bude rozhodnuta :: mm přiJemce vrámq insoh'enčního mm pcdle zákona č.

18232006 Sb.. msohfmční && % mém' podeších mm

f Mjmúdalšízpavinmsňpodktůosmhuvynnmdsmukavépmřgníu

mm 30 hlenda'iuích m'- m m dcmčcni www posmovacele k mmm smxumích

V pžípadě odswupeni aa smlcuva mšuje. včemě zavazhl poskytovatele po skymom

3 mmm smy „ dohodly: že v(ámq zabráněm' jaL'sémukoli Jednání. ,ež by ma

v rozpcm s dobxýmn numy mmmm požangat m mhizet jakékoh ' dy. vyho odmčny.

dxy_pm]evypohosúmmídnadyvýdajůiťužpůnnubonqiůnnmběncbood

oschy na mm Heféhokoli zaměsmance mbo člena s!amtámího nrgánu smlu'mich sm

a M M punxháni „„ uvliwmúu' poskytováni www www „„

mmm ,ake'L-oh „„ www ph uzavřeni a mahuce mm www Nadace & vyhrazuje

mm odstoupir od snilouvy. pokud smedi & mmm se % maljznci m smlouvy piimo

mm mmm svéhn n'smpm mm jechání vmzpom mmm m .

nEpřual \'čas uspokojn'é www k www

& vm,

Zm'črečuil uj ednnni

l Squvní smy se www * jqich vújmné pisenuwsú souvisejicí 5 mm smluuvou *

domču3i osobně. prostřednicn'im mm mmmm nebo prosiednicn'im pmvozovatele

pošlmmích mm na my piijemce . Mmk wcdmé \: úhhú mm WW

mmm daručováni pmscžeamcmm ptovowvatele poštovnich mm * písemncsu

považup' :: mm lake' v případě_ & danou písemnost adxesát cdmiLne přuzit.

domčwatel (p-rovozovatel poštovních služ|eb) pismmnst označi u mmmmm aa

adxesu udanou ode5i11teh adresátem nzbo adresál & pisemnDst “ doručm'atele

mmmkmahm)\vawmmm;mmmpmm

w „ pisemxmsl mm mmmm

2. 05cbni www posL'ymuté pň]em:em :: mm mmm a ma m smlomy ]svu

zpracmm'ny korekmé a záknnným způsobem dle Nah'nm' E\mpského pax1anmnm a Rady

mm mmm „ účely s]=dnáni uzavíeni 5 mm mm smlomy

suinkasus
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3. Tato smlom1 nabývá platnosh a účmnosh mm mm podps“ mm u mmmm

mm

4
MthmnmsnůmumnhmsmInvniskmypmmňnmupmým

mm číslnnných aaa aaa hndm: „ mmm \éIn mlmWy www W

í Tato suúouva „ vyhotovtna \'e d\'ou 5|=jnop15eclL mm povnmých přílch s mmm

ongmálu a $ && ovčřmým podp1sem půjemce. mm poskylovatd mm 1edno a

ph'jemce jedno \yholoveni sm1m|Vy

6 PohduněmÉustmnvenítémmdomymvlaké-deohkdnnm'mým

mm „„ mmm m \im dotčena :ni oslabcn: mmm

a \'ymahatebwst ostamích \lstanowni této smlouvy

č1rx

Přilohy

l Nedálaou : pevně spo,mu součisli mm smlouvy „

n Rozpočet pm,:km

b www pw píqemce

2. mmm senvuujetyto amyan IX dodúova! Zuoveň příjmce

pfohhšwe & stvxzuje podp1sqn sm10m'y. & W 5 mm mmm scmáxmn.

Smluvm
many pndpisEm tém sm....y ;nmjí. u si smlmnu pí'ed mm podpiSem

phčedy. Že ;ouhlnu jejun nbsnhem. km“ je určitý pro
smlunu' sn-any plně

sromnlitehlý n je projeVem jejich svobodne n \'nŽne \ůle. a že sm10uvn mm llZm'í'enn

\' nsni či u uápndnč nevylmdnych podminek.

\'Karvinědne V.....................dnc

u poskytoVatele za píúemce

suinxa'lzls
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l. Tmm'n'

Do 31. ll 2023

Příjunce aaa do GmnIysu všuhny aame WW k \yhotovmi mmm () wwww

Termíu re:-|i1nce dle smIou\'_\'

NáHadyvn|ňdéčimmépindapomnnodvačmEzáhhndmangnmu

ňnnncovány.

Do 30 dnú od doručeni komplemi dokumenta<e k \1-homvuu' suzlom? (V elektronické

poňnbč) mm vřijmrí mm do mmm mm mlauvy “ www a následnč k podpis..

Do 30 dm'l od \'loženi návrhu slnlouvy pi'ijunci

PHij 1e mm mm mm mm mm 2x mm mm

rozpočm n www pro pí'ljemte. které jsou současn' www Jedenww sm10uvy www

píúemce mm ovčřeným podpum a m podcpsané sm1mwy zašle (nebo osobnč doručí) m

mmm sidla Nadace 0KD. Sm10uvu. opatíenou h'ahňko\'mým & umčeným e1ektmnickým

podpnsm ,e mcžné mm i eleklmmcky v PDF fomúm do mm schránky Mdace

Příme „ pcvinen smlomm www až poté. co mi mčuí schválil k tomu příslušný wgán

obce.(mda zasmpmsm)

Do 3l) dni Dd ukončeuí projekru dle Slnlouvy odedeá příjemu Závěfečnoumm (včemě

wwww a mm mmm \' e1eku'o1ucké foxmč v systému qus.

»PnunAct NADAcE OKD

Při pxezentau mdane se piipmce aaa slnlouvo“ : _.Prmmy m pfáci se znzčkou Nzrlace

0KD" Po\\ž_m loga www mdace

3.NAnAc' ň NÁVŠTĚVY

Nadace CJKD u vyh'mzlge piw mmm mmm nm'Štívxl a zkomcdcvat WWW ]eho

xeahzact

4. LÁKLmNi muvmm Rmumu:mmmm

l) Vcšhué dokhdy m svým dnem vm|11|(dle DUZPI) : M sparlzt dn ubdobi mn'

mhájem'ln n ukončením projean dle smlouh:

mmm Nai-í m:d\, rennvné a ;lužby např MMM mmm POPM'kJ'. poplarlo' m

mme d energirz, mm voda. ktere jz mvžua :uúčfovur a prokáRn i
pa

ukwlčau'

rermíml reaIi:acepm]e|du, m nejpamqi do 70. mm včcmě, násIedw'íďhv měsice.

Xáklndv \znikle a llllmzene 2í'ed dntem mlm'em n
E

dnm ukončem uebudou

u gr.-mm p|oplateuv, Taw dcbareahzace se \'zmhu1e m. úlothé Mm'platby.

2) Pií1emce je povinen pxokáut (innnc'ní spquúčnsl ve aa 50 % ze skulečni'ch nákhdů

2m' ekm (podmbný mmv kapitok
Pruka mm ůnnučui

spnluúčasri)

' Dam uskntečnéni manneméno plnění - okamňk kdy mm k udá|osu|(posky1nuti mm nebo

mmmí2boŽi)

Srnnkn “ z 15
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s) rmmoú P0lí]..\D.\'I DOKLADY NELZE CZNATť

Uznalelný je pouze \'ý'pns z účtu nebo výdajový pcuadni aaa

4) VeŠkefé doL'Jady prokazmici ceqmu gramu musi m wsmveny pouu

n a organimci, která je ve smlouvě o poskytnutí příspěrku omačena ]akD piijemce

mdaršniho px'íspěvku

5) Veškeré změny n prowmy v projektu je mm í-ešiu \'čaS (v obdcbí reahzacemmm

sadmmstrátorml mdačnich programů mmmmm žádosn o zmĚnu. ;;an

m zákhdě přcdclwzi konzúmce,

© www podklady a formuláře (wi-aováni. měny www npod.) ]sou mmm v

dauba'zovém mmm Granrys u mmmm proiektu \: ukm Ke xtažení

TIP: Událosn aaa aa prajektu 11e sledoval prosh'ednicn'ún on-line daIabáze Gxanlys

(www nokď mangu Naleznete „ v levém menu záložka Udábní

SuLoL'vA

Po schvílem' údosti mmm ndou mmm přqemce Mommci s m-omenim. mmm \'1oži

povumé podklady ke smlcuvě da systému Granrys a pclé Nadace zpmcuje smlounl. herá

mmm následně mmm opěl do systému Grmrys & konu'oh ze sh'my půjemce. mm

piijemce nemá . dy vyhra ke mění sm10uvy. sm10mn| 7x vy1iskne „ pndepíše, Jedno

\'ýhulovení WWopmh uí'edné o\'čivn_\'1n podpisem stammnulm zástupce a mšle zpě|

\' mmm www mm na mm sidLa Nadace 0KD nebo předá osobně V sídle Nadace

Smlumu lle mké zaslal :lekn-ouick_\ v PDF fnrmam do dmově schránky Nndnce OKD a

w opatřeuou kw'aHňkoval-pn. d ::u'uřenym elektronickym. podpisem stamtamiho

Lásmpce.

Po podpisu sm10ury H mm nadace ban smlouva us1ána přijemq mm nebo na V\rudám

wwwwwndámdodmmischánkyýůmčipředámosdměvsímenm,

Podkhdy. km'é pí'ijemce doloií ke 1prnco\':ini sm10u\'_v:

mm dokladu regmxace:

mmm dokJadu ushvu1icí stamámíhn úsmpce MMM (napi p1uá mon mm o volbě

nnth jmmcwÍnD. akhmlně platný;

kopií dokladu o vedeni MM Mganízace “ bankovní ínstihme;

Pnlm „„ příjmnre jiš :nregz'mm-mu'- smimu Gm ulp, rkhidli
pon:e dnklady o :měnách.

mm ponmm' piíslušne'ho mm mm o mmmm organiuce (ne mm

.huřski ode „ schvilmí M mmm WW m

a pfoL'anuíci neemsteuu mmm mdophtků):

upnvený mmm prqektu dle rozhcdmuí spráVní rady. pokud w přijemce k mm

výn-an

aaa sedo
systému Grantys a m Snnbnqz v mm mu)

v připadě www či stm'ebnich úprm' nebo iusmlaci 1nÍ'Íl€I\Í nn poumkuc'objekm

dokládáte také

smanzls
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mm výpisu z knmsn “ uemovimsn' ]ako www o v1asuuch'í poZemlm m www

(m mm 3 mků) mdm Záwzek mmm pěče v deě výsadeb.

6. ZMLw \. YRthKTU

0 všechny .. uvedené mčny p uubnné mdnt diive. nn nasmnr dnmm ukoučuu'

realimce dleprojektu snlluuvy!

6„l Změm' uvnilí' orgnniI nce

A mmmm změny mučásli mm je \' připadě nnčny ;(amtámiho zásmpce kopw

dokL'xdu o \*olbějeho

B Zmenn sulln nxgmizm

CV Zmčna čisla hanknmihu účtu — MM ůdasu' o m bankmm'ha účIuje kupic

dok1ndu m mmm noveho účm.

D Změna osoby mdpm'ědné m reaHzMi proj ekm a jejich konmknuth údnju

součásli mm ,e poskytnuti komakmích úda]ů nové zodpow'dné osoby.

(elektmmcký fommlař Zidost o nnéuu Grantys lev: menu anhj' l_iwnřír

žádou a :měnllprajekm. pomdn a vyplmt)

6.2 Změm' termínu renljmce D ojekm

O změn“ je ne1b_\mé žádat dhve. neŽ nnnnnn dmum ukončem' renlimce proj ekm dle

smlanvy
Žádnsti a prodlnniení lu'lninu renliznre projekm prij mé až

pu
termínu

ukončeni re:!lizace uveduúm ve Smlouvě o poskymuri nadačuiho pí'íspěvku nebudou

nkcepmvány.

Termín uhájeni renljmte projektu neui moilté mmm

(elektmmcký mmm; . Žádostonněml—oGnnIys—>lzvémm|—aniq——. l_'|—n'm'1't

žádou o :měunwww www a mmm

5.3 Změuv V romoi'tu nro' ektu

n Změny do 15 % (\'čemě) ! celkového phznaného udačniho přispěvku. Tulo částu Ize

rozděln
pouz:

do schváleuých www (invesrice. služby. mm.._)_ Pííjemce 1e

povmen o m aaa www v obuužhx mm zpštění můmnovat udau

2) Zmčny roqpočtu do 15 % „ mm knnmlovat. phčcmž mmm \'ýše jednclhvých nněn

u ceIe' obdobi reahzace mmm nesmi přesáhnmlt 15 % celknvého pímnélw

mdačníhc přispěvku.

3) zmaly m lS % celkmvélm mm piispanm mm mmm WW mm

dle smlouvy musí odsolůlasil p0skytovue1 Příjmeje WW 0 mm % poňdat

dříve. uež k této změně dojde. a m s patňčným odůVoduěnim

4) Žjdostomůlupmkénnmépodmvpiiudčpmřdrynůzminow' wniklýchpoložek

Mdompočiupmjmaloivpřípidě.ževýšeposEedkůumopobžIm

mdosahuje 15 % mm Tyto měny mnsí mmm poskytovattL

Změnu rozpočtu 11e ma WWle 'mím elektronického formulaře „Žádost o zmenu"

Součnstí žzdc m ]e tabulka _.Pňlolm k žadosn o zmenu Wčm“ www Gum-33 W

smanns
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pííhlášeni k přislušnénm mmm \: s=kc1 „ Ke Smženi " (\' homí modm hště). Zménu lze

provést také piimo \' syslému aqu u pňslušného mmm \' záložc= .Žádost c zmčnu"

rozpočtu v mm části „ uv=den náVod k úpravě & mm www

6.4 0smmi 1měuv pro'ekm

v připadě. Že Pň mmm pmekm dojde mm ntŽ výše \wedeué zmene. kom.-nku. ' te

mm odleuě Nndnci OKD.

Ve smyslu 55s9 zakoua č.89C20l2 Sb. obČansk:ho zákoniku ]e mm Žádost nnéuu

asmauislmknivysuwnéahqnwámjakofmdodmmhsmlouvě.maúkm

č. 3402015 SbV. o mgmxu smluv. máte WimmI zwitjnit mmaaammm

měnu feahuce mmm zákonm stanoveným způsobem a ve slanovené mm do reg1su'u

smluv.

7. D010ŽENÍ uuuuumona-rv;

Piíjemce ]e povmeu doložil ZM'érečnou 1pr:i\1| \'čemě mm nudilora m se ve sVém

výxolm w,."m" kcapau' ' i mm ;; pspa" '-hL anvy' mi být odeshny' dle tamm' ň

uvedených \'e Sm10m'ě o mmmm MdaČnihc wwth

Zá\ erečná mm se odesiln v elekn'oxu'cke podobé prostminicm'm sptému Grqu

(“1\xv.nokd—v1'mm'.cl] n m \'četuě následujlcich pííloll: tabulka uvěučue'ho vyúčtovám

(excen. mm audnora. www prckaquíci mm gmam. www o mmm fowgmňe

(max. 5 mm a
propagace

11 Doklndv grokazu'm grnnm

mon každého uákhdu musí obsahoval podklad k lebě :! dokInd n mpIaceni.

Podldnd k plnrbé má
pouzenn podoby (dálejen dok1nd):

fakmfz

patagon (účtenka)

smlouva

cesmvm' mm

mlemí účelni dcsz (mmm Hstek)

D nldad o mámmm mu podnby:

mm z bankovm'ho účmorganíuce

výdaový www mm (vždy mm a komplemč VÝPlněnÝ)

POZOR: rRimovE POKLAD.\ÍD0!\1.\DY .\I_\'l .\!0Ž.\Í ['LYAT'

Px'oknm' uí ňnančni spoluučasri

Pinnnčm spoluúčnst w
\T“

miuimálné 50 % z celkového poskytnute'ho nadnčniho

piíspévkll. -,.e wwwV ZavěreČue právé (Vtabulce uuu

Fmanční spoluúčast uwwwmmmmmÍol'muIn ře ňunni'ni spoluučasL

(Grantys Ke xmžzm'(v homí modíé aaa so\|část Iormuláí'e Závěrečuěho \jůčlová m)

DckJádqi se mm dokhdů proknmjici pmíuuou ňnnnční spo1uílčast mmm

pmsu'eammm učetmth dokhdů a dokhdů o plnrbe' MMM www dosz nebc

"'ÝPE : mm hery ,e hrazen : ,myrh mmm mm,-': na : pňspěvh'l Nadace.

Sn'mk:13z15
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TymkopiedoHadůmlsibýtomůmyvaimýmpopisLmndkmhuvyoposkyumň

nadačního příspěvku. a „ mm „ označn napi sloVem ..koňnaacováai“ mm ,e „m

Nákhdy.
které

prnknzuji
ňnímční

spoluúiast.
mun

hh
v souhdu s

nauadmmi

poloiknmi uvedene ve smIouve nikladymnm' vzmknoul a mmm uuu mmm

mmm a mm M chaxaktu' mmmmýcn nákladň www

'n! aneiilosri Závélečné zprMT

mm mm (mm-„ se v Gramyml)

fonnula'ř Záva'ečne' vyúčlováni mm mm)

fmmulář Fmaučni spohn'lčasu aa součásti excel www ZáVčfcčnéha \waova'no

nudirornZprávn

mmmm malená1y

(Wmsnmmamuslmýcthmzmumam)

u P0\'i|most nudinl m gro'ekm nnd 250.0D0 Kč

Půjemce „ povinen mm se Závěrečnou zpfávou zaslzl i mm audxlom ovenu m

čupa'ní mmm piispě'vku. mmm na audilon m uplatnil ,ato www a mmm do

výše 5 % : mmmmm přispěvku amaxnmáměEdo 50.000 KE

Nálťntosh authtonki& zprrávy.

e) wěření.L „„ ,e čerpánim přispčvlm v souladu se schválným účelem a rotpočtem.

mm obdobi aaa dle SmlouVjv',

O ovét'mi. m píi3emce použil schvá1ený přispěvek mmmmm

g)avěřenidoůžmischválmévčméskhdbyúkhdůdkSmlmvvamč

pžipadných mmm mm by1y schvam' v www a zmžnu 1'ozpočm,

h) ověření. „„ ,e Mdačm' přispčwek a 1ehc aaa účtováno mmm a správuě dle

mých www aaa & aaa 0 mm mmm

A\lditorská 1pr:i\'a se vesvem výroku mmm ke knžrlěum ww \n'tdene'lnu bodu.

Xeummelné unklndv gra 'ekm

Náklady www pcuze pří,movým www domadm;

DFl-I vpííy-dě. & je příjumem píispědm žulakL hu-ý j= plimcun DPH

a MM osvobczgu

mmmmmmmmdosnmmmzimsmů.m

\' náramDsh aa aknvnty projehu:

Senvué bez prckmteluého cestovního mmm

mmm náhrady spc_|mé s mahzaci mm pmcown' cesty:

mmm d1onhcdobého nehmomého a hmome'ho ma1etkuL

mmm www www a dalšiho vybaveni. pokud umi ,me pfohŠzána mm

vazba „ pxojekt;

www mm a „ja pňsmgmsm'. & všemé střeln'a

Výdaje na m „m, mm včemč mm M . udrywvých ptoston

umčleckých aa a aaa

mkmsmůc: bueovvpxosm je m'má pouze u www budou'prostor:

Suinh14z15
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Poskylováni mm 1epchž mm zúčtovám' přesáhne lemn'n reahzace mmm

\'mik a plalba mm pžed mmm mmm pmjektu;

Náklady vnúkle :: mmme' aa zatheuim mbo pn ukončení prqaknL

Aud|wfské služby nad 5 % : poskymulého přispévkn a m mm u

mm sl\\žby:

Supetuze:

mm spxánli a soudni MMM

Cemny (poŠwvni. dálniční známky kolky. stfaVenky. telefonní a Pl-DI m);

Kxedn do mobilních (elefom'K

Akomaae km;“ kmgow' www & nájem včcí s následným mw. www

Whův&íbmkovnkhpoplaůů_úfohizbmeůuaosmkh

přijaIýcb výpcmoci:

00bčasnuimEnčnihoIýmaúčasmikíLpoh|dnmájmuuvazbu

na mm(uapí občersrvem' v mdx

Amnholícke' mmm

Poswování menich , mmmmm dani (dammi smlouva).

VýdaJe aa poh'um' dlouhodobého a mmmm iimčm'ho majnku.

Tvotba sua\=giclaého. mmketmgového a dalších p]ánu. případně mmm mm

Sprá\1li mda můie uděljt \ýjimku u neumnttlných nákhdů.

& 0$TATNÍ mmmmm

Nadate mm se ph mmmm nadačnilm píispé'vku aaa těnnlo právními| mmm

.mny

0bčanský zákonik e. mmm 55 a aaa relevantní mm předpisy

Stamt Nndace OKD;

Nadačni mmm Nudace 0KD,

mmm praVidla'Nadac: mm

Entký kodex Nadace 0KD

ance o zpracování osobnich mm (GDPR)

VeŠkcté d-chlmenty nakmcte aa mluuetových sim'nkách \“anadaceoL'dxz.

9. KDNTAKTT

Nndac: DD

Kamla Šliwky 149317

733 01 W — Fryšu't

“v“ .NAnAchmLc z
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Pří|oha č. l k usnesení

Smlouva

o poskytování služeb a reklamy

SML/2064/2023

uzavřena podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění

Technické služby Karviná, a.s.

se sídlem: Bohumínská 1878, 735 06 Karviná-Nové Město

společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném KS v Ostravě, oddíl B, vložka 1215

zastoupena:

IČO : 65138082

DIČ: CZ65138082, p1átce DPH

bank. spoj.:

číslo příjmové účtu:

číslo výdajuvé účtu:

(dá1e jen ,„objednate1“)

a

statutární město Karviná

se sídlem: Ft'yštátská 72/1, 733 24 KarvinafFryštát

zastoupeno: Ing. Janem Wolfem, primátorem města

k podpisu oprávněn:

IČO: 00297534

DIČ: CZ00297534, p1átce DPH

bank. spoj.:

číslo účtu:

(dále jen „p0skytovate1“)

(poskytovatel a objednatel dále společně také označováni jako „smluvní strany“)

I.

Předmět a účel sml0uvy

1.1 Účelem této smlouvy je zajistit řádný a bezpečný pníběh následujících společensko-

kulturních akci pořádaných poskytovate1em pro veřejnost v roce 2024:

Novoroční ohňostroj

Den Země a Farmářské trhy

Den pro celou rodinu

2 x Národní dny bez úrazu – Na in-line po Karviné

Dny Karviné

podzimBarevný

Prodej při příležimsti Památky zesnulých

1

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1055



Rozsvěcení vánočního stromu a Karvinský vánoční jarmark, včetně možného

omezeného prodeje do 1. ledna 2025

(dá1e ien „akce“).

1.2 Předmětem této smlouvy je poskytnutí služeb souviscjících s akccmi poskytovatch: a

propagace obj ednate1e na těchto akcích.

1.3 Termín a místo konání každé akcc jc poskytovatel povincn oznámit obj cdnatcli minimálně

7 dnů před konáním akce.

II.

Reklamní činnost

2.1 Poskytovate1 se touto smlouvou zavazuje zajistít pro ubjednate1e reklamní činnost

spočívající v prezenlaci 0bjedna1ele na akcích specílíkovány v čl. I. odst. 1.1 této smlouvy, a

objednatel se zavazuje uhradit poskytovateli za poskytování této reklamní činnosti dohodnutou

cenu.

2.2 Prezentace objcdnatelc bude poskymvatclcm zajištčna v tomto rozsahu:

v místě konání akce bude umístěn 1 banner s 10 gem 0bjednatele (banner dodá

nbjcdnatcl);

v průběhu akce je poVírtrtostí moderátora akce informovat účastníky o partnerství

objcdnatclc;

informace o akci s logem objednatele budou umístěny na íntemetových stránkách

poskytovate1e;

logo objcdnatclc bude umístěno na výbranýeh reklamních dokumentech týkajících se

akce p0řádarte' poskymvatelem;

součinnost nbjcdnatck: bude zmíněna rovněž v Karvinském zpraVodají a městském

TV výsílaní.

2.3 Poskytovatel je povínen reklamní činnost pro objednatele vyvíjet tak, aby na veřejnosti byl

vždy bezvýhradně prezenmvan a utvářen pozitivní obraz objednatele

2.4 Osobou pověřenou jednat ve věcné oblasti je za objednate1e:

osobou pověřenou jednat ve věcné oblasti je za poskytovatele:

2.5 Objednatel se zavaZuj e poskytovawli předat logo společnosti v elektronické podobě

na adresu lhůtě do 31. prosince 2023.

2.6 Poskytovatel se zavazuje, že bude dbát o to, aby nebyly spolu s reklamní činností

propagovány kontroverzní spolcčcnsko-politickó otázky, zcjmc'na fašismus, rasismus,

pornografie apod., a že obsah reklamy bude v souladu s platnými právními předpisy, jakož i

v souladu s rozhodovací praxí a etíckýmí kodexy Rady pro reklamu a veškerých asociací

reklamních a obdobných agentur.

2.7 Jakékoliv prob1ematické prvky v reklamě či v reklamní činnosti je poskytovate1 povinen

vždy bezodkladně oznámit objednateli.
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III.

Poskymvání služeb

3.1 Obiednatel se touto smlouvou Zavazuie poskytovat v rámci akcí specifikovaných v čl. I

odst. 1.1 této Smlouvy službý,jejichž předpokládaný rozsah je speciňkovaný v odst. 2.2 tohoto

článku smlouvy a poskytovatcl se zavazuj c uhradit objcdnatcli za poskytování těchto služeb

dohodnutou cenu.

3.2 Služby budou objcdnatclcm poskytnuty v tomto předpokládaném rozsahu:

Novoroční ohňostroj

předpokládané místo konání – Park Boženy Němcové, plocha pw1 zámkem

odklizení sněhu v místě 0dpalu (p1ocha odpalu bude před akcí upřesněna snímkem).

Den Země a Farmářské trhy

předp0kla'dané místo konání – Mas'aryk0 VH náměstí 8 – 18 hodin

dle stanovení silničního správního úřadu úprava přechodného dopravn ího značení a

nás1edně její odstranění po ukončení akce;

v brzkých ranních hodinách úklid náměstí (zametení) před akcí – dle potřeby;

dovoz a následný odvoz odpadových nádob – Masarykovo náměstí (10 ks 120 l a 2 ks

scparačních plastových kontcjncrů plast a papír 1100 l);

vývoz a likvidace odpadu;

dovoz a odvoz lavic a židlí z areálu TS Karviná, a. s., dle potřeby jejích umytí;

v případě přep1něných odpadkoVých košů jejich vysypání rovněž v průběhu akce

(na základě telefonické domluvy s 0dp0vědným pracovníkem);

úklid prostranství po akci, včetně vysypání při1ehlých odpadkových košů a úklidu

v jejích bezprostředním okolí.

Den pro celou rodinu

v případě konání na Masarykavě náměstí

dle stanovení silničního správního úřadu úprava přechodneho dopravního značení a

následně její odstranění po ukončení akce;

přemístění květinových mís, nahrazení kovovou zábranou se zákazem vjezdu a

po ukončení akce přemístění zpět;

v brzkých ranních hodinách úklid prostranstvi před a po akci, včetně výVozu a likvidace

odpadu, vysypání přilehlých odpadkových košů a úklidu v_jejích bezprostředním okolí;

návoz a následný odvoz odpadových nádob (4 ks kontejnerů 1100 l a 10 ks 120 l);

a likvidacevývoz odpadu;

v případě konání v areálu Loděnice

v brzkých ranních hodinách úklid prostranství před a po akci, včetně vývozu a likvidace

odpadu, vysypání přileh1ých odpadkových košů a úklidu v jejích bezprostředním okolí;

poskytnutí sáčků do zavěsných košů a gumových py11ů do nádob 120 l, včetně

náhradních;

návoz a následný odvoz odpadových nádob (8 ks kontejnerů 1100 l a 10 ks 120 l);
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vývoz a likvidace odpadu.

2 x Národní dny bez úrazu – Na in-line po Karviné

po silnicích Karviné 19 –21 hodin

vypnutí světelného signalizačního zařízení.

Dny Karviné

předp0kla'dané místo konání – Masary/mva náměstí, park Boženy Němcové (okolí am/ileátru

letního kina, scéna na louce u Dětského koutku sp0jeníHornických slavností a Dnů Karviné)

dle stanovení silničního správního úřadu úprava přechodného dopravního značení a

následně její odstranění po ukončení akce;

přemístění květinových mís v parku Boženy Němcové (brána při vjezdu do areálu

Letního kina od Dětského koutku) a dle potřeby na Masarykově náměstí, nahrazení

kovovou zábranou se zákazem vjezdu a po ukončení akce přemístění zpět;

dovoz a následný odvoz odpadových nádob: Masarykovo náměstí 26 ks 120 l a 6 ks

kontejnerů 1100 l, park B. Němcové 13 ks kontejnerů 1100 l (12 ks park, 1 ks Oáza) a

40 ks 120 l (15 ks amfiteátr letního kina, 15 ks prostor před amfiteátrem, 10 ks louka

u Dětského koutku);

po dobu konání akce pravidelný denní úklid prováděný na všech stanovištích v btzkých

ranních hodinách, včetně vývozu a likvidace odpadu a vysypání přilchlých

odpadkových košů na M asarykuvě náměstí a v parku Boženy Němcové;

po celou dobu trvání programu a prodcjc průbčŽný úklid a vysypávání odpadových

nádob a odpadkových košů v místě konání akce a jejím bezprostředním okolí, včetně

poskytnutí gumovýchpytlů do odpadových nádob 120 l a přilehlých odpadkových košů;

po ukončení akce úklid na všech stanovištích v brzkých ranních hodinách, výv0z a

likvidace odpadu.

Barevný p0dzim

předpokhz'dané místo konání – areál Loděnice fpark Boženy Němcové) 14 – 18 hodin

úklid prostranství před a po akci, včetně vysypání odpadkových košů a úklid vjejich

bezprostředním okolí;

vývoz a likvidace odpadu.

Prodej při příležitosti Památky zesnulých

okolí hřbitova Karv[na'-Ra'j

dle stanovení silničního správního úřadu úprava přechodného dopravního značení a

následně její odstranění po ukončení akce (prodeje).
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Rozsvěcení vánočního stromu a Karvinský vánoční jarmark

předpnkla'dané místo konání – Ma.vtz0=k0\)a náměstí

dovoz, instalace, demontáž a odvoz betlému;

dle stanovení silničního správního úřadu úprava přechudne'ho dopravníhu značení a

následnějejí odstranění po ukončení akce;

přcmístění kvčtinových mís, nahrazení kovovou zábranou se zákazem vjezdu a

po ukončení akce přemístění zpět;

návoz a následný odvoz odpadových nádob – 4 ks kcntej nerů 1100 l a 28 ks 120 l;

odklízení sněhu:

před instalací zařízení,

z plochy náměstí pro program Rozsvěcení vánočního stromu,

pravidelný úklid sněhu po dobu konání jarmarku a následného provozu

prodejních stánků do doby odpálení Novoročního ohňostroje dne 1. ledna 2025,

v případč ncpříznívóhc počasí před zámkem Fryštát v době konání akce

na zámku;

úklid po akci Rozsvěcení vánočního stromu v brzkých ranních hodinách;

po dobu konání jarmarku pravidclný denní úklid v brzkých ranních hodinách, včetně

vývozu a likvidace odpadu a vysypaní přileh1ých odpadkuvých košů;

po celou dobu trvání programu a prodcj c průbčŽný úklid a vysypávání odpadových

nádob a odpadkových košů v místě konání akce a jejím bezpros!ředním okolí, včetně

poskytnutí gumovýchpytlů do odpadových nádob 120 l a přilehlých odpadkových košů;

průbčžný úklid a vysypavání odpadových nádob a odpadkovýeh košů po dobu trvání

prodeje mezi svátky, tj. do 1. ledna následujícího roku;

úklid po ukončení jarmarku včetně vysypání přilehlých odpadkových košů a úklidu

vjejích bezprostředním okolí;

drobné opravy dřevěných stánků v průběhu konání celé akce;

nutné opravy dřevěných stánků o víkendech vzniklé důsledkem nepřizniveho počasí.

3.3 Konkrétní rozsah požadovaných služeb oznámí poskytovatel objednateli na koordinačním

jcdnání svolaném poskymvatclcm minimálně 30 dnů před konáním každé akce. ()bjcdnatcl jc

povinen poskytnout služby v rozsahu požadovaném poskytovatclem. Z každého koordinačního

jednání bude pořízen zápis podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

IV.

Cena za reklamní činnost a platebni podmínky

4.1 Cena za reklamní činnost specifikovanou v čl4 II. této smlouvy je stanovena dohodou

smluvních stran a činí 158 000,- (slovy: Jednostopadesatosm tisíc korun). Tato cena bude

poskytovatelem navýšena o daň z přidané hodnoty v zákonné výši ke dni uskutečnění

zdanitelného plnění.

4.2 Cenu za reklamní činnost je objednatel povinen zaplatit na základě faktury – daňového

dokladu vystavené poskytovatelem, a to do 21 dnů ode dne doručení faktury – daňového

dokladu.
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4.3 Faktura – musí obsahovat zákonné náležitosti stanovené

v České Faktura – daňový doklad bude obsahovat rovněž i číslo

této smlouvy.

4.4 faktura – doklad údaje nebo či náležitosti,

oprávněn vrácení, avšak do data daňového

dokladu. U nové, resp. – daňového dokladu, běží nová lhůta

4.5 Poskytovatel se fakturu – daňový doklad doručit do 31. ledna 2024

na adresu uvedenou v záhlaví této

V.

Cena za a platební podmínky

5.1 Cena za v čl. III. této stanovena dohodou smluvních stran

a činí 158 000,- (slovy: tisíc korun). Tato cena bude

navýšena o daň z přidané hodnoty v zákonné výši ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.

5.2 Cena v odst. 5.1 tohoto článku cenou pevnou a veškeré

s služeb pro dle této

Pro odstranění smluvní strany sjednávají, že zúžení nebo rozšíření

rozsahu služeb, k němuž v důsledku nemá

za následek změnu ceny.

5.3 Cenu za uhradit na základě – daňového dokladu

a to do 21 dnů ode dne doručení faktury – daňového dokladu.

5.4 Faktura – doklad musí obsahovat zákonné náležitosti stanovené

v České Faktura – doklad bude obsahovat rovněž i číslo

této smlouvy.

5.5 faktura – doklad nesprávné nebo nesprávné či neúplné náležitosti,

k vrácení, avšak do data faktury –

daňového dokladu. U nové, resp. opravené – daňového dokladu, běží nová lhůta

5.6 se fakturu – doklad doručit do 31. ledna 2024.

Fakturu – doklad v formě, a to

elektronickou na adresu epodatelna@karvina.cz, do datové

poskytovatele, a to ve formátu ISDOC nebo ISDOCX.

VI.

Doba

6.1 Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou ode uzavření do okamžiku všech

práv a povinností oběma smluvními stranami dle této smlouvy.
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VII.

Ukončení smlouvy

7.1 Kterákoliv ze smluvních stran může od této v hrubého

druhou smluvní stranou. Za hrubé této se

ceny dle čl. IV. odst. 4.1 ve termínu

ceny dle čl. V. odst. 5.1 ve termínu

řádného a včasného reklamní činnosti v čl. II. této

neprovedení řádného a včasného plnění služeb dle čl. III. této

a dobré na

7.2 od smlouvy lze pouze písemně, a to doručením písemného odstoupení druhé

smluvní straně. se tato smlouva od ruší a smluvní

navrátit si všechna které od sebe

VIII.

Závěrečná ustanovení

8.1 Není-li touto smlouvou může měněna či pouze

formou, a vzestupně dodatky.

8.2 V záležitostech touto smlouvou se obě smluvní strany budou řídit

zákonem č. 89/2012 Sb., zákoník, v znění.

8.3 Strany smlouvy se na tom, že tato uzavřena okamžikem podpisu obou

smluvních stran, datum

8.4 Smluvní strany dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

účinnosti smluv, těchto smluv a o smluv

o smluv), v znění. Smluvní strany se že dle tohoto zákona

v souvislosti s zajistí

8.5 Smluvní strany souhlasí s v smluv dle zákona č. 340/2015 Sb.,

smluv, znění. Smluvní strany souhlasí že smluv bude

obsah a to na dobu neurčitou.

8.6. Smlouva účinnosti v smluv.

8.7 Tato smlouva ve dvou oba mají a z nichž

obdrží každá ze smluvních stran.

8.8 Smluvní strany že tato smlouva byla uzavřena svobodně a vážně, nikoli v tísni,

či za a na důkaz své svobodné a vážně vůle

níže své

8.9 Doložka právního úkonu podle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní

ve znění
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Schváleno usnesením města Karviné č. ze dne 2023.

V Karviné dne: V Karviné dne:

……………………………… ……………………………
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PŘÍKAZNÍ SMLOUVA 
SML/2185/2023 

 

I. 
Smluvní strany 

Příkazce:                        statutární město Karviná 

se sídlem: Fryštátská 72/1,  733 24  Karviná-Fryštát 

zastoupeno: 

oprávněn k podpisu:   

Ing. Janem Wolfem, primátorem města 
Ing. Martina Šrámková, MPA,  vedoucí Odboru školství 
a rozvoje Magistrátu města Karviné na základě 
pověření ze dne 01.12.2022 

IČO: 00297534 

DIČ: CZ00297534  

číslo účtu: 19-1721542349/0800, vedený u České spořitelny, a.s. 

 

(dále jen „příkazce“)  

 

a 
 

Příkazník:                      Regionální knihovna Karviná, příspěvková organizace 

se sídlem:      Centrum 2299/16, 734 11 Karviná-Mizerov  

zastoupena: Mgr. Markéta Kukrechtová, ředitelka Regionální 
knihovny Karviná, příspěvkové organizace  

IČO: 00306355 

DIČ: CZ00306355   

číslo účtu:  19-3425740227/0100, vedený o Komerční banky, a.s.  

(dále jen „příkazník“)  

uzavírají v souladu s ust. § 2430 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
v platném znění, tuto příkazní smlouvu.    
                               
 
 
 
 

  

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1056
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Článek 2 
Předmět smlouvy 

  

1. Předmětem této smlouvy je zajištění prodeje propagačních materiálů a 
publikací příkazce příkazníkem. 

2. Příkazník se touto smlouvou zavazuje obstarat pro příkazce prodej 
propagačních materiálů a publikací příkazce (dále také jen „zboží“) v Městském 
informačním centru Karviná, Masarykovo náměstí 34/17, Karviná-Fryštát (dále 
také jen „MIC“), případně také ve svých pobočkách na území města Karviné. 
Příkaz dle této smlouvy provede příkazník vlastním jménem. 

3. Zboží předá příkazce příkazníkovi vždy na základě předávacího protokolu, který 
bude podepsán oběma smluvními stranami. Příkazník se zavazuje zboží od 
příkazce převzít.  

4. Zboží bude příkazníkem prodáváno vždy ode dne jeho převzetí do vyprodání 
zásob, případně do dne podepsání protokolu o vrácení zboží příkazci. 
V případě prodeje zboží se stanoveným datem použitelnosti lze toto prodávat 
pouze do data použitelnosti nebo do data minimální trvanlivosti uvedeného na 
zboží. 

 
 

Článek 3 
Odměna a vyúčtování tržeb 

 

1. Příkazník se zavazuje obstarat prodej propagačních materiálů dle této smlouvy 
bezplatně. Prodej publikací obstará příkazník za odměnu sjednanou v odst. 3 
tohoto článku smlouvy.  

2. Smluvní strany se dohodly, že příkazník nemá nárok na náhradu nákladů 
účelně vynaložených při provádění příkazu dle této smlouvy.  

3. Zboží bude příkazník prodávat za prodejní cenu stanovenou příkazcem 
v předávacím protokolu. Příkazník není oprávněn se od této ceny odchýlit. U 
publikací bude v předávacím protokolu uvedena kromě prodejní ceny také 
předávací cena, kdy rozdíl mezi předávací cenou a prodejní cenou publikace 
tvoří odměnu příkazníka.  

4. Příkazník se zavazuje vždy nejpozději do 5 pracovních dnů po konci 
kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém došlo k plnění z jeho 
strany, doručit příkazci řádné vyúčtování prodaného zboží, které bude 
obsahovat označení zboží a jeho předávací cenu. Na základě tohoto vyúčtování 
vystaví příkazce příkazníkovi daňový doklad, ve kterém bude uvedena 
předávací cena. Finanční prostředky ve výši předávací ceny z prodeje zboží za 
daný kalendářní měsíc se příkazník zavazuje zaslat příkazci na účet č. 19-
1721542349/0800, vždy do doby splatnosti uvedené na daňovém dokladu. 
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Článek 4 
Další práva a povinnosti stran 

  
1. Příkazník je povinen po celou dobu trvání této smlouvy vystavovat zboží v MIC 

a nabízet zboží klientům MIC. 
 

2. Zboží, které ztratilo na aktuálnosti z důvodu uplynutí doby, pro kterou je vhodný 
jeho prodej (např. kalendáře), nebo změn dat (změny telefonních kontaktů, 
sídla apod.) příkazník vrátí příkazci, a to na základě oboustranně podepsaného 
protokolu o vrácení zboží. Neprodá-li příkazník zboží potravinového charakteru 
do doby stanovené v článku 2 odst. 4 této smlouvy, je povinen je předat 
příkazci do 2 týdnů po uplynutí této doby, a to na základě protokolu o vrácení 
zboží (nepožádá-li příkazce o dřívější předání). V případě vrácení zboží, 
příkazník odůvodní návrh na vyřazení. 

 
3. Příkazník je povinen přijímat a vyřizovat ve smyslu zákonných předpisů 

reklamace zboží prodaného třetím osobám. V případě oprávněné reklamace, 
je povinen příkazce nahradit příkazníkovi škodu způsobenou příkazníkovi 
uplatněním vady zboží třetí osobou. Náhradu škody v případě oprávněné 
reklamace provádí příkazce dodáním shodného zboží v případě, že nárok třetí 
osoby vyplývající z uplatněné vady zboží byl uspokojen výměnou zboží, nebo 
v penězích v případě, že nárok třetí osoby vyplývající z uplatněné vady zboží 
byl uspokojen vrácením kupní ceny nebo v případě, že příkazce není schopen 
náhradní zboží dodat.  

 
4. Zboží svěřené příkazníkovi k prodeji na základě této smlouvy zůstávají ve 

vlastnictví příkazce, dokud vlastnické právo nenabude třetí osoba.  
 

5. Příkazník odpovídá v plném rozsahu příkazci za jakoukoliv ztrátu, odcizení, 
poškození či zničení zboží, které od příkazce převzal. Nebezpečí škody na 
zboží předaného příkazníkovi přechází na příkazníka v okamžiku jeho převzetí 
od příkazce. 

6. Příkazník se zavazuje vyhotovit celkový přehled prodaného zboží za každý 
kalendářní rok, ve kterém trvá tato smlouva, jehož součástí bude označení 
konkrétního zboží, počet kusů předaných příkazcem, počet kusů prodaných 
příkazníkem a cena. Příkazník se zavazuje tento přehled předat příkazci vždy 
do 5. ledna následujícího roku a v případě, že by došlo k zániku této smlouvy 
v průběhu kalendářního roku, do jednoho měsíce od zániku této smlouvy. 

 
 
 

Článek 5 
Trvání a ukončení smlouvy 

 
1. Tato smlouva je uzavřena dnem jejího podepsání oběma smluvními stranami 

a účinnosti nabývá dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona                             
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnost některých smluv, 
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uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). 
Uveřejnění smlouvy v registru smluv dle tohoto zákona zajistí příkazce.  
 

2. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 
 

3. Příkazce může tuto smlouvu kdykoli ukončit, a to odvoláním příkazu. 
 

4. Příkazník může tuto smlouvu vypovědět bez udání důvodů. Výpovědní doba 
činí jeden měsíc a počne běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení 
písemné výpovědi příkazci.  

 
5. Smluvní strany jsou povinny provést vypořádání všech svých závazků z této 

smlouvy vyplývajících do jednoho měsíce od skončení smluvního vztahu 
založeného touto smlouvou. Příkazník je zejména povinen vrátit příkazci zboží, 
které nebylo prodáno a předat příkazci vyúčtování tržeb ze zboží prodaného 
za dobu od posledního vyúčtování. 

 
 
 

Článek 6 
Závěrečná ustanovení 

 
1. Touto smlouvou se ruší Komisionářská smlouva uzavřená mezi smluvními 

stranami dne 23. 7. 2009 a Komisionářská smlouva uzavřená mezi smluvními 
stranami dne 1. 11. 2005. Smluvní strany se zavazují provést do 5. 1. 2024 
vypořádání všech svých závazků z těchto komisionářských smluv 
vyplývajících. Příkazník je zejména povinen v tomto termínu vrátit příkazci 
zboží, které nebylo prodáno; předat příkaz vyúčtování tržeb ze zboží 
prodaného za dobu od posledního vyúčtování a zaslat příkazci částku tvořící 
součet předávacích cen za prodané zboží.  
 

2. Smluvní strany jsou povinnými subjekty dle zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění (dále jen „zákon 
o registru smluv“). Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona 
v souvislosti s uveřejněním této smlouvy zajistí příkazce. 

 
3. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním této smlouvy v registru smluv dle 

zákona o registru smluv. 
 

4. Smluvní strany souhlasí s tím, že v registru smluv zveřejnění celý rozsah této 
smlouvy, a to na dobu neurčitou. 

 
5. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem 1. 1. 2024.  

 
6. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze písemnými dodatky podepsanými 

oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 
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7. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, přičemž jedno vyhotovení 

obdrží příkazce a jedno příkazník. 
 

8. Obě zúčastněné strany stvrzují svými podpisy, že smlouvu přečetly, s jejím 
obsahem souhlasí a je jejich svobodnou volbou.  

 

 
 
 
Karviná dne      Karviná dne   
 
 
 
 
 
 
 
  
.........................................    ……………………………….. 
za příkazce za příkazníka                   
Ing. Martina Šrámková, MPA Mgr. Markéta Kukrechtová 
vedoucí Odboru školství a rozvoje ředitelka Regionální knihovny Karviná, 

příspěvkové organizace                   
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Podmínky dotačního programu Podpora tělovýchovných a 
sportovních aktivit pro rok 2024 

 

Článek 1 
Účel, na který mohou být peněžní prostředky použity a důvody podpory stanoveného účelu 

 

1. Pravidla dotačního programu Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit  pro rok 2024  (dále jen 

„dotační program“) jsou vytvořena v souladu se Zásadami pro poskytování dotací z rozpočtu 

statutárního města Karviné (dále jen „Zásady“) schválenými Zastupitelstvem města Karviné č. 32 

ze dne 05.12.2022.  

2. Účelem dotačního programu je podpora projektů zaměřených na zabezpečení celoroční činnosti 

stávajících sportovních a tělovýchovných aktivit, pořádání významných sportovních akcí a účast na 

soutěžích.  

 

Dotační program je zaměřen na podporu následujících projektů realizovaných v období                       

od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2024: 

A. celoroční činnost stávajících výkonnostních a ostatních organizovaných sportovních aktivit 

B. organizace sportovních soutěží a jednorázových sportovních akcí. 

3. Důvodem podpory stanoveného účelu je vytvořit kvalitnější podmínky pro sport na území 

statutárního města Karviné a umožnit všem, ale především mládežnickým věkovým kategoriím, 

sportovat na úrovni rekreační, výkonnostní i vrcholové. 

Článek 2 
Vyhlašovatel programu, poskytovatel dotace 

1. Vyhlašovatelem dotačního programu a poskytovatelem dotace je statutární město Karviná  (dále 

jen „SMK“).  

2. Kontaktní osobou pro dotační program je Marcela Hübnerová, telefon: 596 387 484,                               
e-mail: marcela.hubnerova@karvina.cz 

Článek 3 
Vymezení okruhu způsobilých žadatelů 

1. Žadatelem o dotaci v rámci tohoto dotačního programu mohou být tělovýchovné jednoty, tělocvičné 

jednoty a sportovní kluby, mající právní formu spolků (dále jen „TJ/SK“), se sídlem a sportovní 

působností na území města Karviné, jejíž členskou základnu tvoří děti a mládež, případně dospělí, 

řádně registrovaní v příslušném sportovním subjektu a u příslušného sportovního svazu. Tyto 

subjekty musí existovat v době podání žádosti alespoň jeden rok a musí vyvíjet pravidelnou 

soustavnou sportovní činnost včetně zapojení v dlouhodobých pravidelných soutěžích v příslušném 

sportovním odvětví. 

2. Dotaci z tohoto dotačního programu nelze poskytnout TJ/SK, který porušil v posledních třech letech 
povinnost předložit závěrečné vyúčtování dotace nebo má vůči SMK nesplacené závazky po lhůtě 
splatnosti. Tuto skutečnost žadatel doloží čestným prohlášením při podání žádosti.  
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3. Dotaci z tohoto dotačního programu nelze poskytnout následujícím spolkům: Městský fotbalový 

klub, z.s., HCB Karviná, z.s., HK Karviná 2021, z.s. 

 

Článek 4 
Maximální výše dotace, vymezení uznatelných nákladů projektu 

1. Dotace na projekt A – celoroční činnost stávajících výkonnostních a ostatních organizovaných    

sportovních aktivit může být poskytnuta pouze do výše 80%  způsobilých nákladů projektu; dotace 

na projekt B – organizace sportovních soutěží a jednorázových sportovních akcí, konaných na 

území města Karviné, může být poskytnuta v maximální výši Kč 50.000,- Kč na projekt. 

2. Dotace bude poskytnuta na základě oboustranně podepsané smlouvy (dle Přílohy č. 3 dotačního 

programu)  o poskytnutí dotace z rozpočtu SMK, nedílnou součástí žádosti o dotaci bude celkový 

nákladový rozpočet projektu (viz Příloha č. 2 dotačního programu).  

3. Dotace může být  použita pouze na uznatelné náklady projektu: 

Uznatelným nákladem projektu, tedy nákladem, který lze v rámci realizace projektu spolufinancovat 

z dotace poskytovatele je náklad, který splňuje všechny níže uvedené podmínky:  

 vznikl a byl příjemcem uhrazen v období realizace projektu,  

 byl vynaložen v souladu s účelovým určením projektu, podmínkami smlouvy a 

podmínkami dotačního programu, 

 daň z přidané hodnoty vztahující se k uznatelným nákladům je uznatelným nákladem, 

pokud příjemce není plátcem této daně nebo pokud mu nevzniká nárok na odpočet této 

daně, 

 je uveden v nákladovém rozpočtu projektu. 

 

4. Dotaci nelze použít na:  
 

- alkohol a cigarety, a to ani ve formě cen, odměn a dárkových balíčků;  
  
 - úhrady za cateringové služby, rauty a jiné formy společenského občerstvení pro vybraný okruh 
osob s výjimkou řádně vyúčtovaného stravného dle zákoníku práce;  
  
 - doprovodné programy a společenské akce pro účastníky či pořadatele, které přímo nesouvisejí 
s podpořeným projektem;  
  
 - poskytnutí dotace třetí straně;  
  
 - právní služby;  
  
 - tvorbu kapitálového jmění;  
  
 - DPH, pokud může žadatel uplatnit nárok na odpočet DPH vůči finančnímu úřadu nebo požádat 
o její vrácení v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění;  
  
 - daně, pokuty, odvody a sankce příjemce;  
  
 - pořízení nebo technické zhodnocení dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku 
(dlouhodobým hmotným majetkem se rozumí majetek, jehož doba použitelnosti je delší než jeden rok a 
vstupní cena vyšší než 40.000,- Kč; dlouhodobým nehmotným majetkem se rozumí majetek, jehož doba 
použitelnosti je delší než jeden rok a vstupní cena vyšší než 60.000,- Kč) - nevztahuje se na investiční 
projekty;  
  
 - ostatní sociální výdaje na zaměstnance, ke kterým nejsou zaměstnavatelé povinni dle 
zvláštních právních předpisů (příspěvky na penzijní připojištění, životní pojištění, dary k životním 
jubileím, příspěvky na rekreaci apod.);  
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 - mimořádné odměny vyplácené k dohodám o provedení práce a k dohodám o pracovní činnosti;  
  
 - splátky půjček, leasingové splátky, úhrada dluhů;  
  
 - smluvní pokuty, úroky z prodlení, ostatní pokuty a penále, odpisy nedobytných pohledávek, 
úroky, kursové ztráty, manka a škody);  
  
 - odpisy majetku;  
  
 - odměny členů správních rad, dozorčích rad a jiných orgánů právnických osob;  
  
 - zahraniční pracovní cesty (pokud to nevyžaduje charakter projektu);  
  
 - další výdaje, jež zákon č. 586/1992 Sb. o daních z příjmů, v platném znění, neuznává jako 
výdaje k zajištění a udržení zdanitelných příjmů, pokud žadatel je poplatníkem daně z příjmů.  
  
 - činnost politických stran a hnutí;  
  
 - nespecifikované (nezpůsobilé) výdaje tj. výdaje, které nelze účetně doložit.  

  

 

5. Dotaci lze poskytnout pouze na projekty realizované v období od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2024. 

6. Pokud poskytovatel posoudí, že poskytnutí dotace by představovalo pro příjemce veřejnou podporu,  

může být poskytovatelem poskytnuta jen jako podpora de minimis (ve smyslu nařízení Komise EU 

č. 1407/2013 ze dne 18.12.2013 o použití článku 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na 

podporu de minimis; publikováno v Úředním věstníku Evropské unie dne 24.12.2013 v částce L 

352).        

Článek 5 
Lhůta pro podání žádostí 

Lhůta pro podání žádostí je od 15.01.2024 do 22.01.2024 včetně. 

Článek 6 
Podmínky pro předložení žádosti o dotaci a kritéria pro hodnocení žádosti 

1. Žádost o poskytnutí dotace se podává na předepsaném formuláři (viz Příloha č. 1 dotačního 

programu). 

2. Žadatel je povinen vyplnit řádně žádost a její povinné přílohy, dále je povinen přiložit všechny 

požadované kopie dokladů vyplývající z žádosti. 

3. Žadatelem požadovaná výše dotace musí být v každé nákladové položce zaokrouhlena na celé 

stokoruny. 

4. Při nesplnění podmínky uvedené v odst. 3 tohoto článku budou projekty doporučené ke schválení 

předkládány orgánům města s požadovanou výši dotace upravenou po zaokrouhlení všech 

nákladových položek na celé stokoruny směrem dolů. 

5. Žádosti lze podat jedním z následujících způsobů: 

- osobně na podatelně Magistrátu města Karviné, a to v obálce označené názvem dotačního 

programu; 

 

- zasláním prostřednictvím provozovatele poštovních služeb na adresu statutární město Karviná, 

Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná, a to v obálce označené názvem dotačního programu; 

 

- prostřednictvím elektronické podatelny (epodatelna@karvina.cz). 
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6. Z hlediska dodržení termínu pro podání žádosti je v případě žádosti zaslané prostřednictvím 

provozovatele poštovních služeb rozhodující datum podání zásilky, v ostatních případech datum 

jejího doručení.  

 

7. Předložené žádosti budou z dalšího posuzování vyloučeny, pokud: 

a) jsou v rozporu s tímto dotačním programem, 

b) jsou vyplněny nesprávně, jsou neúplné nebo k žádosti nejsou přiloženy povinné přílohy 

c) nejsou podány jedním ze způsobů stanoveným v odst. 5 tohoto článku dotačního programu, 

d) jsou doručeny na nesprávné adresy, 

e) jsou podány mimo lhůtu pro předložení žádosti, 

f) nebudou podepsány osobou oprávněnou jednat za žadatele. 

 

8. Pokud bude žádost vykazovat jiné nedostatky, vyzve administrátor dotačního programu, kterým je 

Odbor školství a rozvoje Magistrátu města Karviné (dále jen „OŠR MMK“ nebo „administrátor“)  

žadatele k jejich odstranění v náhradním termínu. Pokud žadatel nedostatky neodstraní, bude jeho 

žádost z hodnocení vyloučena. 

9. Všechny došlé žádosti včetně jejich příloh se archivují a žadatelům se nevracejí. 

 

Článek 7 
Povinnosti příjemce dotace 

1. Příjemce dotace odpovídá za hospodárné a účelné použití dotace na projekty, pro které byly 

poskytnuty, a za jejich řádné a oddělené sledování v účetnictví, které je v souladu s obecně platnými 

předpisy, zejména zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. Doklady 

prokazující využití dotace musí být viditelně označeny číslem smlouvy, ke které se vztahují. 

2. Příjemce je povinen dodržet veškerá ustanovení vyplývající z podmínek dotačního programu a 

z ustanovení smlouvy.  

3. Příjemce je povinen dotaci finančně vypořádat ve lhůtě a způsobem stanoveným ve smlouvě o 

poskytnutí dotace. 

4. Při nečerpání a vrácení finančních prostředků z dotace, je nutné o této skutečnosti ihned informovat 

poskytovatele, včetně zaslání avíza k platbě na adresu sídla poskytovatele dotace. 

5. Pokud se žadatel nedostaví k podpisu nebo odmítne podepsat smlouvu o poskytnutí dotace nejdéle 

do dvou měsíců od obdržení výzvy k podpisu smlouvy, ztrácí nárok na poskytnutí dotace. 

Článek 8 
Postup vyhlašovatele 

1. OŠR MMK prověří formální náležitosti přijaté žádosti, obsahové náležitosti a úplnost požadovaných 

příloh žádosti.  

2. Žádosti specifikované v čl. 6 odst. 7 dotačního programu administrátor vyloučí z dalšího 

posuzování. 

 

 

 

3. Žádosti jsou předkládány k posouzení Komisí sportovní  (dále jen „komise“), která navrhne výši 

jednotlivých dotací dle kritérií určených v čl. 9 dotačního programu. 

4. OŠR MMK, na základě doporučení komise, předkládá návrh na poskytnutí dotace ke schválení 

v orgánech města.  
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5. Po projednání v příslušném orgánu města informuje OŠR MMK všechny žadatele o výsledku 

projednání žádosti na webových stránkách SMK. 

Článek 9 
Kritéria pro hodnocení žádostí 

1. Žádosti o dotaci budou po kontrole věcné a formální správnosti zpracování posuzovány po 

obsahové stránce komisí, a to hodnocením dle uvedených kritérií: 

Předpokládaná všeobecná kritéria hodnocení jsou: 

 Kredibilita žadatele – kvalita, důvěryhodnost činnosti žadatele, odborný a společenský význam, 

vyhodnocení předchozí spolupráce 

 Kvalita předkládaného projektu – úroveň a srozumitelnost, jasně formulovaný cíl, potřebnost a 

přínos dopadu projektu pro sport ve městě 

 Ekonomické parametry projektu – splnění kritérií přiměřenosti nákladů projektu, zdůvodnění 

žádosti, srozumitelnost, přehlednost a přesvědčivost projektu, výdajové a příjmové stránky, 

ekonomická náročnost 

 Perspektiva – popularita sportu v rámci ČR, historická tradice sportu ve městě, koncepční práce 

s mládeží, perspektiva pro mládež 

 

Specifická kritéria hodnocení podle jednotlivých oblastí:  

A. Celoroční činnost stávajících výkonnostních a ostatních organizovaných sportovních aktivit 

 

Výše dotace bude stanovena na základě bodového hodnocení dle následujících kritérií: 

 
Základní posuzované ukazatele  

bodové 
ohodnocení 

1 

Úroveň soutěží  - posuzováno ve dvou kategoriích dospělí a mládež do 
19 let -  reprezentace, OH, MS, ME, republikové soutěže( nejvyšší 
svazové soutěže), vrcholový sport, moravské soutěže, krajské, oblastní a 
okresní soutěže, volnočasové aktivity, rekreační sport  

0 - 5 

2 

Úroveň a práce s mládeží do 19 let – SPT – sportovní třídy udělené 
asociací (svazem), SCM – sportovní centrum mládeže, svazová 
akademie,  volnočasové aktivity mládeže 

0 - 3 

3 Členská základna – dle předloženého seznamu aktivních členů 0 -  5 

4 Sportoviště -  ekonomická náročnost v jednotlivých kategoriích  0 - 6 

5 Ostatní náklady  0 - 3 

Celkové bodové ohodnocení projektu max. 22 bodů 

Podle součtu všech přidělených bodů se vytvoří intervalové rozmezí, na základě kterého bude 

vypočtena  konečná výše dotace. 

 

B. Organizace významných sportovních soutěží a jednorázových sportovních akcí 

 

Výše dotace bude stanovena na základě bodového hodnocení dle následujících kritérií: 

 
Základní posuzované ukazatele  

 bodové 
ohodnocení 

1 cílová skupina, její velikost, složení, aktivní zapojení 0 - 5 

2 kvalita projektu, inovace, nápaditost, udržitelnost 0 - 5 

3 
finanční zajištění a náročnost akce, nezbytnost požadovaných nákladů, 
adekvátnost položek rozpočtu 

0 - 5 

4 
vyhodnocení vlivu a přínosu realizace  akce pro město (propagace, 
tradice, apod.) 

0 - 5 

Celkové bodové ohodnocení projektu max. 20 bodů 
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2. Komise může navrhnout snížení výše dotace požadované žadatelem. Procentní podíl dotace na 

uznatelných nákladech projektu se v takovém případě nemění.  

3. Komise si může po žadateli vyžádat další doplňující informace, popř. materiály související 

s prokázáním pravdivosti údajů uvedených v žádosti. 

Článek 10 
Výše vyčleněných peněžních prostředků 

Předpokládaný celkový objem peněžních prostředků vyčleněných v rozpočtu poskytovatele pro tento 

dotační program je   6.700.000,- Kč. 

Článek 11 
Lhůta pro rozhodnutí o žádosti 

1. SMK  rozhodne o poskytnutí dotace příjemcům za stanovených podmínek a o neposkytnutí dotace 

neúspěšným žadatelům nejpozději do 30.06.2024. 

2. Výsledky dotačního řízení budou zveřejněny na webových stránkách SMK do 10 kalendářních dnů 

od rozhodnutí o jednotlivých dotacích v orgánech města. 

Článek 12 
Kontrola použití dotace  

1. Poskytovatel má právo provádět kontrolu dodržení účelovosti poskytnuté dotace, jakož i kontrolu 

splnění dalších povinností příjemce dle smlouvy a podmínek, za kterých je dotace poskytována, 

pověřenými pracovníky Magistrátu města Karviné v souladu se zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční 

kontrole ve veřejné správě (zákon o finanční kontrole).  

2. Příjemce je povinen provedení kontroly umožnit a poskytnout poskytovateli k provedení kontroly 

maximální součinnost; v této souvislosti se příjemce zavazuje zejména předložit poskytovateli na 

jeho výzvu veškeré požadované doklady a poskytnout mu veškeré požadované informace. 

 

Článek 13 
Povinná publicita 

1. Příjemce dotace má povinnost uvádět na všech svých propagačních materiálech týkajících se 

podpořeného projektu logo města nebo text "S PODPOROU STATUTÁRNÍHO MĚSTA KARVINÉ", 

případně jiným způsobem poskytnutí podpory zveřejnit. Logo SMK příjemce dotace použije pouze 

v souvislosti s realizací dotované činnosti nebo projektu, a to pouze podle závazného manuálu 

zveřejněného na internetových stránkách města Karviné; 

2. Příjemce je povinen dbát při realizaci projektu obecné mravnosti a dobrého jména statutárního 

města Karviné (realizací projektu nesmí dojít k porušování právních předpisů a nesmí být narušen 

veřejný pořádek). 

Článek 14 
Závěrečné ustanovení 

1. Přílohy dotačního programu: 

Příloha č. 1 Žádost o poskytnuté dotace 

Příloha č. 2 Rozpočet projektu 

 Příloha č. 3 Smlouva o poskytnutí dotace 
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2. Poskytnutí dotací je podmíněno schválením finančních prostředků v rozpočtu statutárního města 

Karviné na rok 2024. 

3. Na poskytnutí dotace není právní nárok. 

4. SMK si vyhrazuje právo vyhlášený dotační program bez udání důvodů zrušit.  

5. Tento dotační program byl schválen usnesením Rady města Karviné č. ……….  ze  dne 13.12.2023 

a nabývá účinnosti dne 15.12.2023. 
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P Ř Í L O H A  Č .  1  

Ž ÁDO S T  

O POSKYTNUTÍ DOTACE Z ROZPOČTU 

STATUTÁRNÍHO MĚSTA KARVINÉ 

(dotační program Podpora tělovýchovných a sportovních aktivit v roce  2024) 

 

 

 
Obecná část 

Dotace pro rok 2024 

Název projektu:  

Celkové náklady na 
projekt Kč  

 
Požadovaná výše 
dotace Kč  celkem 

 

Doba realizace projektu Od: Do:  

 

Žadatel:   

Právní forma žadatele: spolek 

Zapsán: ve spolkovém rejstříku 

Identifikace osob, v nichž 
má žadatel přímý podíl, a 
výše tohoto podílu 

 
 

Datum zahájení činnosti:  IČ:  DIČ:  

Kontakty na žadatele:  

Sídlo: (shodné se 
stanovami): 

 

Telefon:  

E-mail:  

Webová stránka:  

Adresa pro zasílání 
korespondence 

 

 

Osoba jednající jménem žadatele: 
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Jméno, příjmení:  

Uvedení, zda tato osoba 
jedná jako statutární 
zástupce nebo na 
základě plné moci: 

 

Telefon:  Mobil:  

E-mail:  

 

Osoba zodpovědná za realizaci projektu: 

Jméno, příjmení a titul: 
 
 

Telefon:  

E-mail:  

 
 

Bankovní spojení: 

Číslo účtu žadatele:  Kód banky:  

Název banky:  Specifický symbol:  

 

 

I. doplňující údaje o žadateli 

Žadatel je plátcem DPH:  ANO   NE 

Datum podání daňového přiznání k dani z příjmu 

za předchozí účetní období na FÚ 
      

Údaje z daňového přiznání k dani z příjmu za přechozí účetní období 

a) příjmy (výnosy)       

b) výdaje (náklady)       

c) případná výše daně z příjmu z hlavní činnosti       

d) případná výše daně z příjmu z vedlejší činnosti       

 

 

Pro žadatele, který dle zákona č. 563/1991 Sb. o účetnictví a zákona č. 304/2013 Sb., o veřejných 

rejstřících právnických a fyzických osob zveřejňuje účetní závěrku, příp. výroční zprávu, ve sbírce 

listin: 
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Zveřejnil žadatel k datu podání žádosti účetní 

závěrku, případně výroční zprávu?  
 ANO   NE 

Pokud ano, uveďte poslední zveřejněný rok:        

 

 

Výše přijaté dotace na sportovní činnost v roce 2023 (doplnit všechny poskytovatele dotace např. svaz, 

MŠMT, kraj, EU …) 

a) statutární město Karviná       

b)             

c)             

d)             

e)             

 

 

Členská základna a členské příspěvky 

 

Počet sportovců TJ/SK zapojených v soutěžích příslušných Národních sportovních svazů od okresní úrovně 

výše až po Mistrovství ČR v roce 2023: 

                                        

Podle družstev, u víceoborových 

TJ/SK 

i dle oddílů (sportů): 

 

Nutné doložit jmenný seznam 

sportovců s rokem narození 

oddíl/sport 

sportovci v soutěžích 

mládež 

do 19 let 
dospělí 
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Počet členů v organizaci 

celkem:  

      z toho do 19 let:            

 

Počet sportovních oddílů 

v organizaci:  

      z toho do 19 let:            

Práce s mládeží do 19 let:  přidělen  statut  SPT – sportovní třídy udělené asociací (svazem), SCM – 

sportovní centrum mládeže, svazová akademie,  volnočasové aktivity mládeže: 

 

 

 

 

 

Výše vybraných členských 

příspěvků 

popř. klubových registračních 

příspěvků v roce 2023 

      

Zastřešující organizace:        

 

 

Místo sportovní činnosti organizace (uvést, kde konkrétně organizace primárně vykonává svoji sportovní 

činnost na území města Karviné – např. vlastní hřiště, tělocvična při ZŠ, vč. specifikace, o jakou činnost se 

jedná – např. tréninková příprava, soustředění, turnaje, atd.) 

Označení místa, popř. adresa Specifikace činnosti 
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Trenéři  

Počet trenérů v TJ/SK:       

Počet trenérů s licencí/oprávněním v TJ/SK 

v roce 2023:  
      

 
 

Zapojení v soutěžích příslušných svazů (od okresní úrovně po nejvyšší, popř. volnočasové, rekreační 

aktivity) 

Kategorie 

mládež do 19 let 

oddíl/sport úroveň soutěže 

                  

            

            

            

            

            

            

            

 
 

Zapojení v soutěžích příslušných svazů (od okresní úrovně po nejvyšší, popř. volnočasové, rekreační 

aktivity) 

Kategorie 

dospělí 

oddíl/sport úroveň soutěže 
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Popis činnosti organizace (stručné představení organizace) 

 
 
 
 
 
 
 

 

Dosažené úspěchy (výsledky) v činnosti v práci s dětmi a mládeží  

 

 
II. údaje o projektu/činnosti  

Stručný obsah projektu ve vztahu k vymezení vyhlášeného programu Dotace TJ/SK. Zdůvodnění a informace 
o přínosu podpory statutárního města Karviné pro příslušnou cílovou skupinu. 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

Navrhovaný postup realizace projektu (popsat jednotlivé kroky, metody, které zajistí dosažení konečného 
cíle, časový harmonogram) 

 
 

 
 

 

 
 

 

 

Účel realizace projektu (předpokládaný konečný přínos a efekt pro cílovou skupinu a poskytovatele) 
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Počet účastníků (dětí, mládeže, dospělých, handicapovaných, zahraničních, členěno dle věku, zapojení 

účastníků aj.) 

 

 
 

 
 

 

 
 

Forma a rozsah prezentace poskytovatele dotace 

 
 

 
 

 

 

Požadované přílohy 

 
 Rozpočet projektu  

 
 Kopie dokladu o právní subjektivitě (výpis z veřejných rejstříků) 

 
 Kopie dokladu o zřízení bankovního účtu u peněžního ústavu (smlouva nebo aktuální 

potvrzení o zřízení účtu) 
 Kopie ročního plánu činnosti  

 
 Kopie oprávnění k jednání za žadatele  – v případě statutárního orgánu doklad o volbě 

nebo jmenování člena statutárního orgánu, zda je oprávněn zastupovat žadatele 
samostatně, nebo společně s jiným členem statutárního orgánu; v případě jednání na 
základě plné moci, kopie plné moci 

 
 Výpis z evidence skutečných majitelů - údaje o skutečném majiteli právnické osoby podle 

zákona upravujícího evidenci skutečných majitelů ve formě úplného výpisu platných údajů a 
údajů, které byly vymazány bez náhrady nebo s nahrazením novými údaji, jedná-li se o 
evidující osobu; v případě, že je žadatel o dotaci zahraniční právnickou osobou, doloží údaje 
o svém skutečném majiteli buď výpisem ze zahraniční evidence obdobné evidenci 
skutečných majitelů, nebo, pokud taková zahraniční evidence neexistuje, sdělí identifikační 
údaje všech osob, které jsou skutečným majitelem zahraniční právnické osoby, a předloží 
doklady, z nichž vyplývá vztah všech osob k zahraniční právnické osobě, zejména výpis ze 
zahraniční evidence obdobné obchodnímu rejstříku, seznam akcionářů, rozhodnutí 
statutárního orgánu o vyplacení podílu na zisku, společenská smlouva, zakladatelská listina 
nebo stanovy.    
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Prohlášení žadatele 

 

Žadatel čestně prohlašuje, že nemá vůči statutárnímu městu Karviné a jeho organizacím žádné 

nevyrovnané finanční závazky po lhůtě splatnosti. 

 

Žadatel prohlašuje, že se seznámil s obsahem Zásad pro poskytování dotací z rozpočtu statutárního 

města Karviné schválených Zastupitelstvem města Karviné  č. 32 ze dne 05.12.2022. 

 

Žadatel prohlašuje, že všechny údaje uvedené v této žádosti jsou pravdivé. 

 

Vyplněním a podpisem této Žádosti a Čestného prohlášení beru na vědomí, že statutární město 
Karviná, Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná, IČO 00297534,  coby správce osobních údajů, zpracovává 
uvedené osobní údaje, a to za účelem zpracování Žádosti a uzavření Smlouvy, a to po dobu, která 
je nezbytná pro splnění smlouvy dle čl. 6 odst. 1 písm. b) Obecného nařízení Evropského parlamentu 
a rady EU 2016/679 ze dne 27. 4. 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů  a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES. 

 

          

 

 

 

V Karviné dne ………… ……….     …………………….………… 

                                                                                        podpis žadatele/statutárního zástupce žadatel 
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Příloha č. 2      

STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ     

ROZPOČET PROJEKTU   

Podpora  tělovýchovných a sportovních aktivit pro rok  2024 
 

název žadatele    
 

sídlo - adresa    IČ: 
 

statutární 
zástupce (jméno, 
titul, funkce,)  

  Tel: 
 

Náklady na realizaci projektu 
Celkový rozpočet 

projektu 
Požadovaná výše 

dotace                                                      
přiznaná výše 

dotace  

Oblast 1 
Osobní náklady                  
(odměny trenérům z dohod (OON – 
DPP, DPČ), služby trenéra (OSVČ)        

Položka            

             

             

Oblast 2 Provozní náklady        

             

             

             

Oblast 3 Spotřební materiál, DDHM        

             

             

             

Oblast 4 Služby        

             

             

             

Oblast 5 Ostatní náklady         

             

             

             

Náklady  na realizaci projektu/výdaje celkem  0 0 0  

       

další 
zdroje 
financová-
ní 
projektu  

název zdroje    

     

     

     

     

     

celkem    

     
podpis statutárního 
zástupce 

  

Datum 

 

       

 

 



Příloha č. 3 

 
 
 
ČÍSLO JEDNACÍ:   
SPISOVÁ ZNAČKA:   
ČÍSLO SMLOUVY:    

 
 

 
S M L O U V A  

o poskytnutí dotace z rozpočtu statutárního města Karviné uzavřená dle 
ust. § 10a odst. 5 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech 

územních rozpočtů   

 
I.  

SMLUVNÍ STRANY 
  
 
poskytovatel:   statutární město Karviná 
zastoupen:   Janem Wolfem, primátorem města  
k podpisu smlouvy pověřen náměstek primátora Mgr. Andrzej Bizoń 
 sídlo:    Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 
IČ:    00297534 
DIČ:    CZ00297534 
číslo účtu: 27-1721542349/0800 
bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., pobočka Karviná-Fryštát 
 
(dále jen „poskytovatel“) 
  
a 

 
příjemce: 
právnická osoba 
název:     … 
číslo účtu:    …  
sídlo:     … 
IČO:     … 
DIČ:     … 
zapsaný v rejstříku    …  
 
zastoupený:    …    
jednatelem//předsedou představenstva//uvést jiný název statutárního orgánu//na základě plné 
moci ze dne     … 
 
(dále jen „příjemce“) 
 
 
 

II.  
ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 

 

1. Tato smlouva je veřejnoprávní smlouvou uzavřenou dle § 10a odst. 5 zákona 
č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon č. 250/2000 Sb.“). 

2. Dotace je ve smyslu zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě 
a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů 



(dále jen „zákon o finanční kontrole“), veřejnou finanční podporou a vztahují se na ni 
ustanovení tohoto zákona. 

3. Smluvní strany prohlašují, že právní vztah založený touto smlouvou je založen na základě 
vyhlášeného dotačního programu schváleného Radou města Karviné usnesením číslo … 
ze dne …. 

4. Příjemce prohlašuje, že není osobou, vůči které je zakázána přímá či nepřímá finanční 
podpora ve smyslu čl. 5l nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 o 
omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině 
(publikováno v Úředním věstníku Evropské unie dne 31. 7. 2014, L 229), ve znění 
Nařízení Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. dubna 2022 (publikováno v Úředním věstníku 
Evropské unie dne 8. 4. 2022, L 111), tj. není právnickou osobou, subjektem nebo 
orgánem usazeným v Rusku, který je z více než 50 % ve veřejném vlastnictví či pod 
veřejnou kontrolou. Příjemce bere na vědomí, že pokud je uvedené prohlášení 
nepravdivé, bude to považováno za porušení této smlouvy a neoprávněné použití dotace.  

 

 
III.  

PŘEDMĚT SMLOUVY 
 

Předmětem této smlouvy je závazek poskytovatele poskytnout příjemci podle dále sjednaných 
podmínek účelovou dotaci a závazek příjemce tuto dotaci přijmout a užít v souladu s jejím 
účelovým a časovým určením a za podmínek stanovených touto smlouvou. 

 

IV.  
DRUH A VÝŠE DOTACE 

Var.1 
1. Celková výše účelové dotace činí …………. Kč, z toho část ve výši ….. Kč je neinvestiční 

a část ve výši  …………Kč je investiční. 
 

 
Konečná výše dotace bude stanovena s ohledem na skutečnou výši celkových 
uznatelných nákladů uvedených a doložených v rámci finančního vypořádání dotace.  
 

Pokud budou celkové skutečné uznatelné náklady projektu nižší než celkové 
předpokládané uznatelné náklady, procentní podíl dotace na těchto nákladech se nemění, 
to znamená, že příjemce obdrží tolik procent skutečných uznatelných nákladů, kolik je 
uvedeno v prvním bodě tohoto článku smlouvy, a konečná výše dotace se úměrně sníží. 
Pokud celkové skutečné uznatelné náklady projektu překročí celkové předpokládané 
uznatelné náklady, konečná výše dotace se nezvyšuje a příjemce obdrží částku uvedenou 
v první větě tohoto článku smlouvy.  

 
2. Nedodržení čerpání dotace v rozčlenění na investiční a neinvestiční dle bodu 1 tohoto 

článku nebude považováno za porušení podmínek této smlouvy. 
 

 

 
V.  

ÚČELOVÉ A ČASOVÉ URČENÍ DOTACE 
 

1. Účelová dotace je určena na uznatelné náklady spojené s realizací projektu … (dále jen 
„projekt“) blíže specifikovaného v žádosti o poskytnutí dotace ze dne …, č. j. …. 

 



2. Příjemce je oprávněn použít dotaci pouze k úhradě následujících uznatelných nákladů 
prokazatelně souvisejících s realizací projektu: 

Var.1 

(specifikace nákladů) 

Var. 2 

dle rozpočtu projektu: 

specifikace rozpočtu projektu 

 

přičemž je možno se odchýlit od tohoto rozpočtu tak, že lze navýšit  jednotlivý druh 
uznatelných nákladů (uvedený v rozpočtu projektu) maximálně o 20 % (procentní podíl lze 
upravit) z částky dotace přiznané na tento nákladový druh za podmínky, že bude dodržena 
celková výše poskytnuté dotace a změny nebudou mít vliv na účelové určení dotace. 

(vybrat jednu z variant) 

 

3. Příjemce je povinen zrealizovat projekt do …, čímž bude dosaženo účelu poskytnutí dotace 
dle této smlouvy. 

4. Rozhodne-li se příjemce projekt vůbec nerealizovat, je povinen do 15 dnů tuto skutečnost 
písemně s uvedením důvodů oznámit poskytovateli a ve stejné lhůtě poskytnutou dotace 
vrátit na účet poskytovatele uvedený v čl. I. této smlouvy. 

 
VI.  

TERMÍN A VÝŠE VYPLACENÍ DOTACE 
 

Poskytovatel poskytne příjemci dotaci 

jednorázovým převodem ve prospěch účtu příjemce uvedeného v čl. I této smlouvy ve lhůtě 
do 21 dnů po nabytí účinnosti této smlouvy 

 
 

VII.  
FINANČNÍ VYPOŘÁDÁNÍ DOTACE 

 

1. Termín finančního vypořádání dotace je do … 

2. Za den předložení finančního vypořádání se považuje den jeho předání k přepravě 
provozovateli poštovních služeb nebo podání na podatelně Magistrátu města Karviné. 

3. Finanční vypořádání dotace musí být předloženo na formuláři dle přílohy č. 1 k této 
smlouvě a musí obsahovat: 

3.1. závěrečnou zprávu, která musí obsahovat tabulku čerpání finančních prostředků 
dotace a popis realizace projektu,  

3.2. položkové vyúčtování nákladů projektu se seznamem účetních dokladů vztahujících 
se k uznatelným nákladům dotace včetně uvedení obsahu jednotlivých účetních 
dokladů a dokladů prokazujících úhrady těchto nákladů. 
 

4. Číslo účtu, na který se vrací nevyčerpané finanční prostředky, je účet poskytovatele 
uvedený v článku I. této smlouvy  

5. Nevyčerpané finanční prostředky, jsou-li vyšší než 100 Kč, se vrací poskytovateli na účet 
nejpozději ke dni, kdy má být předloženo finanční vypořádání dotace. 



6. Rozhodným okamžikem vrácení prostředků dotace zpět na účet poskytovatele je den 
jejich odepsání z účtu příjemce. 

 
 

VIII.  
POVINNOSTI PŘÍJEMCE 

 
1. Příjemce se zavazuje dodržet tyto podmínky: 

a) použít dotaci výlučně k účelu uvedenému v článku V. této smlouvy.  

b) vést oddělenou účetní evidenci celého realizovaného projektu a to v členění na 
náklady financované z prostředků dotace a náklady financované z jiných zdrojů 
(zvláštní analytickou evidencí např. účelovým znakem, organizačním číslem atd.); tato 
evidence musí být podložena účetními doklady ve smyslu zákona č. 563/1991 Sb., o 
účetnictví, ve znění pozdějších předpisů; vedení oddělené účetní evidence 
v případech dotací poskytovaných zpětně je splněno vyhotovením přehledu účetních 
dokladů; čestné prohlášení příjemce o vynaložení finančních prostředků v rámci 
uznatelných nákladů realizovaného projektu není považováno za účetní doklad, 

c) označit originály všech účetních dokladů vztahujících se k projektu názvem projektu, 
nebo jiným označením, které projekt jasně identifikuje, u dokladů, k jejichž úhradě byla 
použita dotace, pak navíc uvést formulaci „Financováno z rozpočtu SMK“, číslo 
smlouvy a výši použité dotace v Kč, 

d) na požádání umožnit poskytovateli nahlédnutí do všech účetních dokladů týkajících se 
projektu, 

e) předložit poskytovateli finanční vypořádání dotace,  

f) řádně v souladu s právními předpisy uschovat originály všech účetních dokladů 
vztahujících se k projektu a na žádost poskytovatele tomuto poskytnout fotokopie 
originálních účetních dokladů týkajících se dotace včetně dokladů o jejich úhradě a v 
případě nesrovnalostí na výzvu poskytovatele předložit kopie všech účetních dokladů 
týkajících se ostatních nákladů projektu, 

g) je-li příjemce zadavatelem veřejné zakázky nebo splní-li příjemce definici zadavatele 
veřejné zakázky podle § 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, je povinen při výběru dodavatele veřejné zakázky 
zadávané v rámci projektu postupovat v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, 

h) po dobu 5 let od ukončení realizace projektu nezcizit dlouhodobý majetek včetně 
drobného dlouhodobého majetku dle účetních předpisů pořízený z prostředků 
získaných z dotace poskytnuté na základě této smlouvy, 

i) akceptovat využívání údajů o projektu pro účely administrace v informačních 
systémech poskytovatele, přičemž souhlasí se zveřejněním svého názvu (popřípadě 
jména a příjmení), adresy, názvu projektu, účelu a výše poskytnuté dotace, 

j) umožnit poskytovateli v souladu se zákonem o finanční kontrole řádné provedení 
průběžné a následné kontroly hospodaření s veřejnými prostředky z poskytnuté 
dotace, včetně provedení kontroly faktické realizace projektu na místě a předložit při 
kontrole všechny potřebné účetní a jiné doklady, 

k) neprodleně, nejpozději však do 7 kalendářních dnů ode dne kdy došlo k události, 
informovat poskytovatele o všech změnách souvisejících s čerpáním poskytnuté 
dotace, s realizací účelu smlouvy či identifikačními údaji příjemce; v případě změny 
účtu je příjemce povinen rovněž doložit vlastnictví k účtu, a to kopií příslušné smlouvy 
nebo potvrzením peněžního ústavu, přičemž z důvodu změn identifikačních údajů 
smluvních stran nebo čísla účtu není nutné uzavírat ke smlouvě dodatek, 

l) neprodleně, nejpozději však do 7 kalendářních dnů ode dne kdy došlo k události, 
písemně informovat poskytovatele o vlastní přeměně nebo zrušení s likvidací, 
v případě přeměny i o tom, na který subjekt přejdou práva a povinnosti z této smlouvy, 



m) uvádět na všech svých propagačních materiálech týkajících se podpořeného projektu 
logo města nebo text "S PODPOROU STATUTÁRNÍHO MĚSTA KARVINÉ", případně 
jiným způsobem poskytnutí podpory zveřejnit; logo statutárního města Karviné 
příjemce dotace použije pouze v souvislosti s realizací dotovaného projektu a to pouze 
podle závazného manuálu zveřejněného na internetových stránkách města Karviné. 

 
 

IX.  
UZNATELNÝ NÁKLAD 

 
Za uznatelný náklad se považuje užití finančních prostředků, které splňuje tyto podmínky: 

1. příjemce je prokazatelně použil na úhradu přímých nákladů (nikoliv nepřímých tzv. 
kalkulovaných či vnitropodnikových) projektu, 

2. uznatelný náklad musí vzniknout v období od datum do datum a současně musí být 
uhrazený v období od datum do datum, 

3. plní podmínky účelnosti, efektivnosti a hospodárnosti dle zákona o finanční kontrole, 

4. byly vynaloženy na účel stanovený v čl. V. odst. 2 této smlouvy, 

5. uznatelný náklad neinvestiční dotace musí splňovat podmínky daňově uznatelných 
nákladů dle §24 a §25 zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů s následujícími 
výjimkami, pokud v účelu stanoveném v čl. V. odst. 2 této smlouvy není uvedeno jinak: 

5.1. uznatelný náklad nesmí být také použitý na: 

5.1.1. alkohol a cigarety, a to ani ve formě cen, odměn a dárkových balíčků; 

5.1.2. úhrady za cateringové služby, rauty a jiné formy společenského občerstvení s 
výjimkou řádně vyúčtovaného stravného dle zákoníku práce; 

5.1.3. doprovodné programy a společenské akce pro účastníky či pořadatele, 
které přímo nesouvisejí s podpořeným projektem; 

5.1.4. poskytnutí dotace třetí straně; 

5.1.5. právní služby; 

5.1.6. tvorbu kapitálového jmění; 

5.1.7. DPH, pokud může žadatel uplatnit nárok na odpočet DPH vůči finančnímu 
úřadu nebo požádat o její vrácení v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., 
v platném znění; 

5.1.8. daně, pokuty, odvody a sankce příjemce; 

5.1.9. pořízení nebo technické zhodnocení dlouhodobého hmotného a nehmotného 
majetku (dlouhodobým hmotným majetkem se rozumí majetek, jehož doba 
použitelnosti je delší než jeden rok a vstupní cena vyšší než 40.000,- Kč; 
dlouhodobým nehmotným majetkem se rozumí majetek, jehož doba použitelnosti 
je delší než jeden rok a vstupní cena vyšší než 60.000,- Kč) – nevztahuje se na 
investiční projekty; 

5.1.10. ostatní sociální výdaje na zaměstnance, ke kterým nejsou zaměstnavatelé 
povinni dle zvláštních právních předpisů (příspěvky na penzijní připojištění, 
životní pojištění, dary k životním jubileím, příspěvky na rekreaci apod.); 

5.1.11. mimořádné odměny vyplácené k dohodám o provedení práce a k dohodám 
o pracovní činnosti; 

5.1.12. splátky půjček, leasingové splátky, úhrada dluhů; 

5.1.13. smluvní pokuty, úroky z prodlení, ostatní pokuty a penále, odpisy nedobytných 
pohledávek, úroky, kursové ztráty, manka a škody); 

5.1.14. odpisy majetku; 

5.1.15. odměny členů správních rad, dozorčích rad a jiných orgánů právnických osob; 

5.1.16. zahraniční pracovní cesty (pokud to nevyžaduje charakter projektu); 

5.1.17. činnost politických stran a hnutí; 



6. Uznatelným nákladem investiční dotace jsou náklady na pořízení dlouhodobého majetku 
uvedeného v účelu poskytnuté dotace. 
 

X.  
PORUŠENÍ ROZPOČTOVÉ KÁZNĚ 

 
1. Neoprávněné použití nebo zadržení peněžních prostředků poskytnutých jako dotace z 

rozpočtu poskytovatele dle této smlouvy je porušením rozpočtové kázně podle § 22 zákona 
č. 250/2000 Sb. V případě porušení rozpočtové kázně bude postupováno dle zákona č. 
250/2000 Sb. 

2. Za porušení méně závažné ve smyslu ust. § 10a odst. 6 zákona č. 250/2000 Sb. se 
považuje: 
a) nedodržení povinností příjemce dle čl. VIII. odst. 1 písm. b), kdy se odvod za toto 

porušení rozpočtové kázně stanoví ve výši 10 % poskytnuté dotace avšak nejméně 
částka 1 001,- Kč. 

 

b) nedodržení povinností příjemce dle čl. VIII. odst. 1 písm. c), kdy se odvod za toto 
porušení rozpočtové kázně stanoví ve výši 10 % poskytnuté dotace avšak nejméně 
částka 1 001,- Kč. 
 

c) nedodržení povinností příjemce dle čl. VIII. odst. 1 písm. g), kdy se odvod za toto 
porušení rozpočtové kázně stanoví ve výši 10 % poskytnuté dotace avšak nejméně 
částka 1 001,- Kč. 
 

d) nedodržení povinností příjemce dle čl. VIII. odst. 1 písm. k), kdy se odvod za toto 
porušení rozpočtové kázně stanoví ve výši 10 % poskytnuté dotace avšak nejméně 
částka 1 001,- Kč. 

 

e) nedodržení povinností příjemce dle čl. VIII. odst. 1 písm. l), kdy se odvod za toto 
porušení rozpočtové kázně stanoví ve výši 10 % poskytnuté dotace avšak nejméně 
částka 1 001,- Kč. 

 

f) nedodržení povinností příjemce dle čl. VIII. odst. 1 písm. m), kdy se odvod za toto 
porušení rozpočtové kázně stanoví ve výši 10 % poskytnuté dotace avšak nejméně 
částka 1 001,- Kč. 

 

g) nedodržení povinností příjemce dle  čl. VIII. odst. 1 písm. e) spočívající v nepředložení 
finančního vypořádání dotace v řádném termínu určeném v článku VII., kterou 
příjemce splní do 15 dní po řádném termínu, kdy se odvod za toto porušení rozpočtové 
kázně stanoví ve výši 10 % poskytnuté dotace avšak nejméně částka 1 001,- Kč. 
 

h) nedodržení povinností příjemce dle čl. VIII. odst. 1 písm. e) spočívající v předložení 
neúplného nebo nesprávného závěrečného vyúčtování, kdy se odvod za toto porušení 
rozpočtové kázně stanoví ve výši 10 % poskytnuté dotace avšak nejméně částka 
1 001,- Kč. 
 
 

3. Odvody za porušení rozpočtové kázně méně závažné se sčítají maximálně do výše 
celkově poskytnuté dotace. 

 
 
 

XI.  
OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 



1. Důkazní břemeno při prokazování uznatelných nákladů nese příjemce dotace. 
 
 

var. 1 uvést, pouze bude-li příjemci poskytnuta podpora de minimis dle Nařízení Komise (EU) 
č. 1407/2013 
 

1. Poskytovatel prohlašuje, že poskytnutí dotace podle této smlouvy je poskytnutím podpory 
de minimis ve výši Kč ...,-- ve smyslu Nařízení Komise (EU) č. 1407/2013 ze dne 
18. 12. 2013, o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu 
de minimis (publikováno v Úředním věstníku Evropské unie dne 24. 12. 2013  v částce L 
352). Za den poskytnutí podpory de minimis podle této smlouvy se považuje den, kdy tato 
smlouva nabude účinnosti. 
 

2. Příjemce prohlašuje, že nenastaly okolnosti, které by vylučovaly aplikaci pravidla 
de minimis dle Nařízení Komise (EU) č. 1407/2013, zejména že poskytnutím této dotace 
nedojde k takové kumulaci s jinou veřejnou podporu ohledně týchž nákladů, která by 
způsobila překročení povolené míry podpory de minimis, a že v posledních 3 účetních 
obdobích příjemci, resp. subjektům, které jsou spolu s příjemcem dle čl. 2 odst. 2 Nařízení 
Komise (EU) č. 1407/2013 považovány za jeden podnik, nebyla poskytnuta podpora 
de minimis, která by v součtu s podporou de minimis poskytovanou na základě této 
smlouvy překročila maximální částku povolenou právními předpisy Evropské unie 
upravujícími oblast veřejné podpory. 

 
3. V případě rozdělení příjemce na dva či více samostatné podniky ve smyslu čl. 2 Nařízení 

Komise (EU) č. 1407/2013 v období 3 let od nabytí účinnosti této smlouvy je příjemce 
povinen neprodleně po rozdělení kontaktovat poskytovatele a kompetentní koordinační 
orgán v oblasti veřejné podpory za účelem sdělení informace, jak podporu de minimis 
poskytnutou dle této smlouvy rozdělit v Centrálním registru podpor malého rozsahu. 
Při nesplnění dané povinnosti se příjemce vystavuje případnému odejmutí předmětné 
podpory de minimis.  

 
 

XII.  
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Smlouva je podepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá má platnost originálu. Každá 
ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení. 

2. Smlouva může být měněna nebo doplňována jen formou písemných dodatků opatřených 
pořadovým číslem, datem a podpisem oprávněných zástupců obou smluvních stran. 

3. Tato smlouva nabývá účinnosti okamžikem podpisu druhé smluvní strany, pokud zákon č. 
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), nestanoví jinak. V takovém případě 
nabývá smlouva účinnosti uveřejněním v registru smluv, které zajistí poskytovatel. 

4. Smluvní strany shodně prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a 
srozumitelně a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy. 

5. Nedílnou součástí této smlouvy je příloha: formulář Finančního vypořádání dotace.  

6. Doložka platnosti právního úkonu podle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní 
zřízení), ve znění pozdějších předpisů:  

 
O poskytnutí účelové dotace rozhodlo/a Rada města Karviné//Zastupitelstvo města Karviné 
svým usnesením č. … ze dne ….  
 
 

 



 
 

Za poskytovatele     Za příjemce 

V Karviné ……………………    V Karviné  …………………… 

 

 ……………………………… ……………………………… 

      Jméno, příjemní a funkce                          v případě příjemce fyzické osoby 

                                jméno, příjmení, a pokud za příjemce smlouvu 

podepisuje zástupce na základě plné moci, pak 
se 

uvede také text „na základě plné moci“ 

v případě příjemce právnické osoby jméno, 
příjmení a funkci nebo v případě zástupce 

jednajícího na základě plné moci jméno, příjmení 
a text „na základě plné moci“ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 STATUTÁRNÍ MĚSTO KARVINÁ  
Adresa sídla: Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát  Strana 1 / 7 

 

Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Smlouva o spolupráci 

uzavřená podle § 1746 odst. 2 občanského zákoníku č. 89/2012 Sb., ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen jako „NOZ“) 

 

 

Níže uvedeného dne, měsíce a roku spolu uzavřely smluvní strany 

 

Národní galerie v Praze 

 

sídlo:     Staroměstské nám. 12, 110 15 Praha 1 

IČO:    00023281 

DIČ:     CZ00023281 

zastoupená:   Alicjí Knast, generální ředitelkou Národní galerie v Praze 

banka:    ČNB 

č. účtu:     050008-0008839011/0710  

(dále jen „NGP“) 

 

a 

 

statutární město Karviná 

 

sídlo:     Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná-Fryštát 

IČO:     00297534 

DIČ:                       CZ00297534, plátce DPH 

zastoupen:    Ing. Janem Wolfem, primátorem města 

k podpisu smlouvy oprávněn:     Ing. Martina Šrámková, MPA, vedoucí Odboru školství a rozvoje 

Magistrátu města Karviné, na základě pověření ze dne 1. 12. 2022 

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1058
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banka:    Česká spořitelna, a.s., pobočka Karviná 

č. účtu:    19-1721542349/0800 

(dále jen „SM Karviná“) 

 

Smlouvu o spolupráci 

 

I. Předmět a účel smlouvy 

1) NGP je státní příspěvkovou organizací zřízenou na základě zákona č. 148/1949 Sb., o Národní 
galerii v Praze, se sídlem na adrese Staroměstské nám. 12, 110 15, Praha 1, která je v souladu 
se svým Statutem pořadatelem prezentace uměleckých děl a současně správcem uměleckých 
děl určených k vystavení, a je tedy oprávněna uzavřít tuto smlouvu 

2) Objekt zámku Fryštát včetně všech jeho součástí a příslušenství je ve vlastnictví statutárního 
města Karviná se sídlem na adrese Fryštátská 72/1, 733 24 Karviná  

3) Účelem smlouvy je spolupráce smluvních stran při realizaci dlouhodobé expozice s pracovním 
názvem Expozice NGP v Karviné (dále jako „Expozice“), která bude zpřístupněna veřejnosti od 
13. 9. 2024 za níže uvedených odborných, organizačních a finančních podmínek. Expozice se 
bude konat na zámku Fryštát, na adrese Masarykovo nám. 1, 733 01, Karviná, v následujících 
prostorech: objekt zámku tzv. Lottyhaus (zakresleno na přiloženém plánku, který tvoří přílohu č. 
1., této smlouvy). 

4) Předmětem této smlouvy je závazek smluvních stran k poskytování plnění směřujícího ke 
vzájemné spolupráci na přípravě a realizaci Expozice. 

 

II. Specifikace akce 

1) Příprava a realizace Expozice proběhne v termínu od 26. 8. 2024, následujícím způsobem: 
a) 26. 8. 2024 zahájení instalačních prací 
b) Vernisáž 12. 9. 2024 
c) návštěvnický provoz od 13. 9. 2024 

 

III. Práva a povinnosti smluvních stran 

1) Práva a povinnosti NGP  
a. na vlastní náklady připravit obsahové koncepční řešení Expozice 
b. poskytnout pro účely vystavení výběr uměleckých děl ze sbírek NGP (zajistí kurátor 

NGP), dále specifikované ve smlouvě o výpůjčce, která bude mezi smluvními stranami 
uzavřena před zahájením instalačních prací; 

c. zajistit na vlastní náklady produkční/ho a kurátora spolupracující na zdárné realizaci 
Expozice. Autorem a kurátorem Expozice je kurátor Sbírky umění po roce 1945 NGP 
Radoslav Ištok. 

d. zajistit na vlastní náklady odbornou koncepci Expozice včetně obsahu výstavních textů  
e. zajistit na vlastní náklady architekta, který navrhne architektonické řešení Expozice a 

dodá ho včetně projektové dokumentace; 
f. zajistit za podmínek specifikovaných v odst. 2 písm. f) tohoto článku smlouvy odbornou 

přípravu a restaurování vypůjčených uměleckých děl, která budou v rámci Expozice 
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vystavena. Jejich přesný seznam včetně pojistných hodnot bude součástí výpůjční 
smlouvy. 

g. zajistit za podmínek specifikovaných v odst. 2 písm. f) tohoto článku smlouvy adjustaci 
faksimile grafických prací určených pro vystavení v rámci Expozice, jejich tisk a 
rámování; 

h.  zajistit na vlastní náklady balení uměleckých děl pod odborným dohledem a na vlastní 
náklady jejich transport na zámek Fryštát, včetně zajištění platného pojištění transportu; 

i. zajistit na vlastní náklady instalační skupinu, která díla nainstaluje za dohledu pracovníka 
restaurátorského oddělení NGP. 

j. zajistit na vlastní náklady deinstalaci děl, balení a zpětný transport do NGP, včetně 
zajištění platného pojištění transportu;  

k. dodržovat předpisy BOZP, požární předpisy, provozní řád zámku Fryštát, s nimiž budou 
příslušné osoby řádně seznámeny, a odpovídat za veškeré škody vzniklé porušením 
povinností vyplývajících z těchto předpisů; 

l. na vlastní náklady propagovat Expozici i na vlastních komunikačních kanálech dle 
předem schváleného komunikačního plánu;  

m. spolupracovat se SM Karviná na organizaci vernisáže;  
n. poskytnout součinnost při přípravě vzdělávacího a doprovodného programu po 

předchozí dohodě v míře a rozsahu podle aktuálních kapacit NGP.  
 

2) Práva a povinnosti SM Karviná 
a. zajistit pro účely uspořádání Expozice po dobu přípravy Expozice, konání Expozice a její 

deinstalace včetně úklidu výstavní prostory tak, aby vyhovovaly standardům prostor pro 
výstavní účely, prostory jsou zakresleny na přiloženém situačním plánku (příloha č. 1); 
pro uvedené účely tyto prostory zpřístupnit NGP; 

b. zajistit veškeré zázemí pro uspořádání a provozování akce; 
c. zajistit na vlastní náklady grafika pro propagaci expozice, vytvoření vizuálu Expozice, a 

výstavní grafiky, přičemž finální grafické řešení podléhá schválení strany NGP; 
d. zajistit na vlastní náklady grafickou přípravu a výrobu výstavní grafiky;  
e. zajistit na vlastní náklady pojištění vystavených uměleckých děl po celou dobu konání 

Expozice, seznam exponátů s uvedením pojistných hodnot bude součástí výpůjční 
smlouvy; 

f. uhradit NGP za restaurování vypůjčených uměleckých děl, která budou v rámci Expozice 
vystavena; za adjustaci faksimile grafických prací určených pro vystavení v Expozici, 
jejich tisk a rámování smluvními stranami dohodnutou cenu ve výši 500 000 Kč (slovy: 
pět set tisíc korun českých) včetně DPH. NGP odpovídá za to, že sazba DPH bude 
stanovena v souladu s platnými právními předpisy. Sjednaná cena bude uhrazena na 
základě faktury vystavené stranou NGP s tím, že strana NGP je oprávněna vystavit tuto 
fakturu nejdříve ke dni uzavření této smlouvy. Faktura bude doručena straně SM Karviná 
v digitální formě, a to elektronickou poštou na adresu epodatelna@karvina.cz, případně 
do datové schránky, a to zejména ve formátu ISDOC nebo ISDOCX. Splatnost faktury 
se sjednává dohodou smluvních stran na 15 dnů ode dne jejího doručení straně SM 
Karviná. 

g. poskytnout pro účely Expozice výstavní vybavení z fundusu vlastněném SM Karviná 
v rozsahu dle svých možností a zajistit případně výrobu nového výstavního fundusu; 

h. zajistit na vlastní náklady svícení Expozice v souladu s projektovou dokumentací 
provedené odbornou firmou, kterou vybere ve spolupráci/po konzultaci s NGP;  

i. zajistit na vlastní náklady provoz a ostrahu ve výstavních prostorech (příloha č. 1) po 
celou dobu konání Expozice; 

j. zajistit po dobu konání Expozice prodej vstupenek na Expozici na svých prodejních 
místech, výtěžek z prodeje vstupenek náleží SM Karviná; 



Strana 4 / 7 

k. zajistit přípravu vernisáže v plném rozsahu; pověřený pracovník SM Karviná dodá NGP 
harmonogram vernisáže v dostatečném časovém předstihu, nejméně 14 dnů před jejím 
konáním, aby byla zajištěna účast zástupců NGP; 

l. zajistit propagaci Expozice s uvedením, že Expozice je připravena ve spolupráci 
s Národní galerií Praha. NGP bude uvedena slovně i logem dle povahy propagačních 
materiálů. 

m. užití loga NGP podléhá odsouhlasení vizuální podoby všech grafických a propagačních 
podkladů ze strany NGP, NGP má na vyjádření 7 pracovních dnů; 

n. NGP dostane k náhledu a případnému doplnění tiskovou zprávu, kterou připraví SM 
Karviná; 

o. SM Karviná poskytne NGP vybrané fotografie a licence k jejich užití z instalace a 
zahájení Expozice; 

p. NGP poskytne SM Karviná a pověřenému grafikovi přístup do logomanuálu NGP; 
q. zajistit na vlastní náklady likvidaci a odvoz odpadu, vzniklého v souvislosti s přípravou, 

instalací, pořádáním a deinstalací Expozice, a to v souladu s platnými právními předpisy 
o odpadech.  

 

3) NGP a SM Karviná berou výslovně na vědomí a zavazují se:  
a. v průběhu přípravy a realizace Expozice, (zejména při instalaci a deinstalaci) nesmí být 

v prostorách zámku Fryštát spadající do vlastnictví SM Karviná vykonávány prašné 
práce; 

b. NGP nesmí v prostorách mechanicky nebo chemicky (zejména působením nátěrových 
hmot, ředidel, tuků, olejů a barviv z potravin a nápojů) poškodit povrch podlah. 

c. NGP může v prostorách provádět stavební úpravy k zajištění smluveného účelu pouze 
s předchozím písemným souhlasem SM Karviná 

d. v prostorách budovy zvané Lottyhaus platí zákaz kouření, provádění práce s otevřeným 
ohněm, provádění nadměrně prašných prací, používání tzv. umělého kouře 

e. nesmí zamezit ani omezit funkčnost zabezpečovacích prvků (PZTS, EPS, CCTV); 
f. používání jakéhokoliv organického materiálu není dovoleno (nebezpečí přenosu hmyzu, 

plísně apod. na exponáty) 
g. elektrikářské práce může NGP vykonávat pouze s předchozím souhlasem SM Karviná; 
h. NGP během instalace a deinstalace, popřípadě během dalších akcí konaných mimo 

běžný návštěvnický provoz, bez zbytečného odkladu oznámí SM Karviná technické 
závady, které brání řádnému užívání prostor, a jejichž odstranění má provést SM Karviná 
a umožnit osobě pověřené ze strany SM Karviná vstup do prostor konání akce za účelem 
kontroly a provedení oprav 

i. NGP bude dodržovat veškeré pokyny pracovníků SM Karviná (ostraha, technici, 
hospodářská správa objektu apod.) a zajistí jejich bezodkladné provedení. NGP se dále 
zavazuje dodržovat ustanovení statutu zámku Fryštát ve vlastnictví SM Karviná, jakož i 
veškeré předpisy upravující ochranu kulturních památek a sbírek, s nimiž bude ze strany 
pracovníků SM Karviná řádně seznámena, stejně jako poučit o nezbytnosti dodržování 
těchto předpisů i všechny své spolupracovníky, partnery a jiné třetí osoby navštěvující 
Expozici. 

j. postupovat tak, aby tato smlouva došla svého naplnění a Expozice mohla být plně 
realizována, poskytovat si nezbytnou součinnost v případě, že se při plnění závazků ze 
smlouvy objeví jakákoliv překážka, informovat se neprodleně navzájem o této 
skutečnosti a společně přijmout opatření k jejímu překonání 

k. v případě, že se po uzavření této smlouvy objeví jakákoliv skutečnost, která nebyla touto 
smlouvou upravena, či se stane jakékoliv ustanovení této smlouvy neplatné a je třeba ji 
písemně upravit v zájmu právní jistoty, neprodleně uzavřít dodatek k této smlouvě 
podepsaný oběma smluvními stranami; 
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l. v případě, že v této smlouvě není specifikováno jakékoliv množství, má se za to, že se 
jedná o množství obvyklé při pořádání a přípravě takového druhu expozice, v případě, 
že zde není stanoven termín, má se za to, že se jedná o dobu plnění obvyklou s 
přihlédnutím k předmětu a účelu této smlouvy, tj. při výkladu této smlouvy je třeba 
přihlédnout ke standardní praxi galerií při pořádání takové expozice. 

 

IV. Další ujednání 

1) NGP poskytne SM Karviná seznam osob, které se budou podílet na instalaci a harmonogram 
prací). 

2) pokud bude NGP mít zájem o prodej doprovodných tiskovin na prodejních místech SM Karviná, 
budou tyto tiskoviny přijaty do komisního prodeje. Pro tento účel bude mezi smluvními stranami 
uzavřena komisionářská smlouva.   

 

V. Kontaktní osoby 

1) zodpovědnými zástupci NGP pro jednání ve věci této smlouvy jsou:  
ve věci realizace: ,
ve věci komunikace:  

2) zodpovědnými zástupci SM Karviná pro jednání ve věci této smlouvy jsou: 
  

 

 

VI. Závěrečná ustanovení 

1) Tato smlouva o spolupráci nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran. 
Pokud se na tuto smlouvu vztahuje povinnost uveřejnění prostřednictvím registru smluv, nabývá 
tato smlouva účinnosti dnem uveřejnění. 

2) Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních s platností originálu, přičemž NGP obdrží jedno 
vyhotovení a SM Karviná obdrží jedno vyhotovení. 

3) Smlouva může být měněna nebo zrušena pouze písemně, a to formou písemných vzestupně 
číslovaných dodatků. 

4) Poruší-li podstatně některá ze smluvních stran povinnosti uvedené v této smlouvě, je druhá 
smluvní strana oprávněna od smlouvy odstoupit. 

5) Tato smlouva se řídí českým právním řádem, zejména zákonem č.89/2012 Sb. občanským 
zákoníkem, zákonem č.183/2006 Sb., stavebním zákonem a autorským zákonem č.121/2000 Sb.  

6) Vyskytnou-li události, které jednomu nebo oběma smluvním partnerům částečně nebo úplně 
znemožní plnění jejich povinností podle smlouvy, jsou povinni se o tom bez zbytečného odkladu 
informovat a společně podniknout kroky k jejich překonání. Nesplnění této povinnosti zakládá 
nárok na náhradu škody pro stranu, která se porušení smlouvy v tomto bodě dopustila. 

7) Pokud oddělitelné ustanovení této smlouvy je nebo se stane neplatným či nevynutitelným, nemá 
to vliv na platnost zbývajících ustanovení této smlouvy. V takovém případě se strany této smlouvy 
zavazují uzavřít do 15ti pracovních dnů od výzvy druhé ze stran této smlouvy dodatek k této 
smlouvě nahrazující oddělitelné ustanovení této smlouvy, které je neplatné či nevynutitelné, 
platným a vynutitelným ustanovením odpovídajícím hospodářskému účelu takto nahrazovaného 
ustanovení. 
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8) Pro povinnosti uveřejnění této smlouvy dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) 
smluvní strany sjednávají, že uveřejnění provede NGP. Obě strany berou na vědomí, že nebudou 
uveřejněny pouze ty informace, které nelze poskytnout podle předpisů upravujících svobodný 
přístup k informacím. Považuje-li druhá smluvní strana některé informace uvedené v této smlouvě 
za informace, které nemají být uveřejněny v registru smluv dle zákona o registru smluv, je povinna 
na to NGP současně s uzavřením této smlouvy písemně upozornit. Druhá smluvní strana výslovně 
souhlasí s tím, že NGP v případě pochybností o tom, zda je dána povinnost uveřejnění této 
smlouvy v registru smluv, tuto smlouvu v zájmu transparentnosti a právní jistoty uveřejní. 

9) Nedílnou součástí této smlouvy je příloha č. 1 – plánek prostoru objektu tzv. Lottyhausu 
10) Oprávnění zástupci smluvních stran potvrzují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetli a 

porozuměli jejímu obsahu. Na důkaz toho níže připojují své podpisy. 
 

 

 

 

V Praze dne ........................... 

 

 

V Karviné dne ........................... 

 

 

 

 

................................................ 

Alicja Knast, 

generální ředitelka NGP  

 

 

 

 

.................................................... 

Ing. Martina Šrámková, MPA 

vedoucí Odboru školství a rozvoje 

 

 

 

 

Přílohy:  

1. Plánek prostor zámku Fryštát –  objektu tzv. Lottyhausu 
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Příloha 

Příloha č. 1 k usnesení 

Plán a program veřejnosprávních kontrol příspěvkových organizací zřízených statutárním městem  

a příjemců dotací na 1. pololetí 2024 

 

Poř. č. Kontrolovaný subjekt Výše dotace Program kontroly

Domov Vesna, příspěvková 

organizace

IČ: 75154391

Společně o.p.s.

IČ: 26976307

HbK Karviná spolek

IČ: 44738510

"Sportovní krasobruslařský klub 

Karviná, z. s."

IČ: 60784792

Základní škola a Mateřská škola 

Majakovského, Karviná, 

příspěvková organizace

IČ: 48004561

Základní škola a Mateřská škola s 

polským jazykem vyučovacím - 

Szkola Podstawowa i Predskole, 

Karviná, příspěvková organizace

IČ: 64628680

Základní škola a Mateřská škola 

Slovenská, Karviná, příspěvková 

organizace

IČ: 62331361

Základní škola a Mateřská škola 

Družby, Karviná, příspěvková 

organizace

IČ: 48004472

Základní škola a Mateřská škola 

Mendelova, Karviná, příspěvková 

organizace

IČ: 62331388

Základní škola a Mateřská škola 

Borovského, Karviná, 

příspěvková organizace

IČ: 62331353

Základní škola a Mateřská škola 

Školská, Karviná, příspěvková 

organizace

IČ: 48004545

Základní škola a Mateřská škola 

Prameny, Karviná, příspěvková 

organizace

IČ: 72035480

9.

10.

kontrola dodržování podmínek 

poskytnuté podpory v roce 2022

kontrola dodržování podmínek 

poskytnuté podpory v roce 2022

kontrola dodržování podmínek 

poskytnuté podpory v roce 2022

kontrola dodržování podmínek 

poskytnuté podpory v roce 2022

1.

2.

3.

4.

50 000 Kč

54 327 Kč

410 000 Kč

380 000 Kč

11.

12.

prověření hospodaření s veřejnými 

prostředky za rozpočtové období 

roku 2023

prověření hospodaření s veřejnými 

prostředky za rozpočtové období 

roku 2023

prověření hospodaření s veřejnými 

prostředky za rozpočtové období 

roku 2023

prověření hospodaření s veřejnými 

prostředky za rozpočtové období 

roku 2023

prověření hospodaření s veřejnými 

prostředky za rozpočtové období 

roku 2023

prověření hospodaření s veřejnými 

prostředky za rozpočtové období 

roku 2023

prověření hospodaření s veřejnými 

prostředky za rozpočtové období 

roku 2023

prověření hospodaření s veřejnými 

prostředky za rozpočtové období 

roku 2023

5.

6.

7.

8.

Příloha č. 1. k usnesení RM Karviné č.1059
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